












































RTS

VSS ili Master

10 godina iskustva na rukovodećim poslovima1 1

RTS

VSS

5 godina 1 1

RTS

VSS

1 godina 1 1

RTS

VSS

1 godina 1 1

RTS

VSS

1 godina 1 1

Direkcija

VSS

5 godina 1 0

Direkcija

VSS

1 godina 1 0

RTS

VSS

1 godina 4 1

RTS

VS

1 godina 1 1

RTS

SSS

3 godine 1 1

RTS

SSS

1 godina 1 0

Aktivno učestvuje u kreiranju poslovne politike rukovodstva u programskim i kulturnim delatnostima. Učestvuje u pregovorima sa domaćim i međunarodnim subjektima. Koncipira način realizacije poslovnih aranžmana u

svim oblastima, po nalogu generalnog direktora. Obavlja i druge poslove po nalogu generalnog direktora.

Kabinet generalnog direktora

Pom.gen.dir. za strateške i izvršne poslove i korporativne komunikacije

Sprovođenje strateških i izvršnih odluka u okviru sistema po nalogu generalnog direktora, uspostavljanje efikasne komunikacije i saradnje između svih PJ u okviru sistema i sprovođenje inicijativa, aktivno učešće u

Evropskoj Radiodifuznoj uniji, razvoj jake korporativne kulture i pozitivnog imidža RTS, učešće u pregovorima oko nabavke programa, tehničkih i programskih vidova saradnje, razvoj RTS Digitalnog kanala i RTS satelita.

Odgovoran za funkcionisanje JMU RTS i direktno podređen generalnom direktoru. Kreira strateške planove zajedno sa generalnim direktorom, pomoćnikom gen. Direktora i direktorima PJ. Izrađuje dugoročne planove

razvoja i nadgleda budžeta. Prema nalogu gen. direktora izrađuje i predlaže, zajedno sa glavnim i odgovornim urednicima, direktorima programa i urednicima organizacionih celina, programsku koncepciju kojom se

ostvaruje javni interes i odgovara za njeno ostvarivanje. Po nalogu generalnog direktora razmatra preporuke Programskog saveta. Obezbeđuje ispunjenje najviših tehničkih uslova za proizvodnju i emitovanje programa

prema standardima koje propisuje nadležni državni organi. Nadgleda striktno poštovanje svih zahteva Regulatornog tela za elektronske medije, stara se o ispunjavanju svih zakonskih obaveza prema zaposlenima i

kontroliše sprovođenje propisane zaštite na radu. Organizuje, koordinira rad direktora PJ. Odgovara za funkcionisanje PJ u skladu sa politikom JMU RTS i zakonskom regulativom. Obaveze obuhvataju i zapošljavanje,

trening, određivanje obaveza zaposlenih, procenu njihovog rada i rešavanje eventualno nastalih problema u okviru PJ.

Pismenost i elokventnost u izražavanju, Visoko razvijene komunikacijske sposobnosti

Prijem i prosleđivanje telefonskih poziva, pošte i elektronske pošte neposrednom rukovodiocu. Slanje, arhiviranje i čuvanje poslovne dokumentacije. Prijem stranaka i koordinacija sa poslovnim partnerima. Overa

poslovne dokumentacije. Poznavanje poslovnih protokola. Poznavanje postupaka i formi korespondencije.

Kabinet generalnog direktora

Vozač 2
B i C kategorija

Na osnovu izdatog putnog naloga i trebovanja vrši prevoz generalnog direktora/Predsednika Upravnog odbora/generalnog sekretara. Vrši dostavu pošte za potrebe Direkcije, Upravnog i Programskog odbora. Vodi računa

o urednosti i redovnom održavanju poverenog vozila.

Organizuje rad kabineta generalnog direktora, ugovara poslovne sastanke i vodi evidenciju događaja u kabinetu, po potrebi prisustvuje kolegijumima i drugim sastancima, vodi zapisnik i brine o sprovođenju dogovorenih

aktivnosti, prijem stranaka i rad sa top menadžmentom.

Kabinet generalnog direktora

Pomoćnik generalnog direktora RTS

Prijem stranaka i koordinacija sa poslovnim partnerima kao i vođenje poslovnog protokola, po potrebi prisustvo na kolegijumima, sednicama i drugim sastancima u okviru rada Direkcije, priprema poslovne dokumentacije i

davanje odgovarajućih predloga i stručnih mišljenja generalnom direktoru, briga o sprovođenju dogovorenih aktivnosti i naloga generalnog direktora, definisanje strateških projekata, iniciranje i predlaganje razvojnih

projekata RTS, kao i obavljanje drugih stručnih poslova po nalogu generalnog direktora.

Kabinet generalnog direktora

Menadžer projekata

Angažovanje na administrativnim poslovima u okviru kabineta, organizacija komunikacije između kabineta i ostalih PJ, pribavljanje i organizaciju dokumenata, informacija i planova od strane raznih PJ u okviru sistema,

stručna pomoć u postavci i realizaciji složenih projekata u okviru sistema.

Kabinet generalnog direktora

Sekretar generalnog direktora 1

Kabinet generalnog direktora

Ekonomista saradnik

Kontrola dolaznih/odlaznih poziva, pošte i e-mail-ova za direktora. Priprema materijala za sastanke, dokumenata i prezentacija za direktora. Razvijanje i održavanje dobrih odnosa sa internim i eksternim saradnicima,

vođenje i ažuriranje adresara i kalendara direktora. Izrada, vođenje, ažuriranje i arhiviranje dokumentacije za direktora. Obavljanje administrativnih poslova za direktora. Organizovanje sastanaka, kao i drugih događaja za

direktora. Organizovanje prijema i boravka poslovnih partnera direktora. Organizovanje putnih aranžmana i priprema plana putovanja sa neophodnom pratećom dokumentacijom za direktora. Prosleđivanje svih relevantnih

informacija direktoru. Izrada i analiza izveštaja. I drugi poslovi po nalogu neposrednog rukovodioca.

Kabinet generalnog direktora

Zamenik generalnog direktora RTS

Kabinet generalnog direktora

Savetnik generalnog direktora

Generalni direktor RTS-a
Organizacione i novinarske sposobnosti

Obavlja poslove u skladu sa članom 23 Zakona o javnim medijskim servisima i članom 43 Statuta JMU RTS

Kabinet generalnog direktora

Generalni sekretar RTS-a Pravni fakultet

Pravosudni ispit, znanje jednog svetskog jezika

Organizuje i koordinira rad Direkcije RTS-a. Priprema, organizuje i koordinira rad na donošenju i sprovođenju odluka Upravnog odbora, generalnog direktora i Programskog odbora, daje pravna mišljenja generalnom

direktoru, Upravnom odboru i Programskom odboru, kontroliše i usmerava rad na pravnim poslovima u RTS-u, i drugi poslovi po nalogu generalnog direktora i Predsednika Upravnog i Programskog odbora.

Kabinet generalnog direktora

Šef kabineta
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RTS Sektor za razvoj I nove poslove

VS/SSS

10 godina 1 1

RTS Sektor za razvoj I nove poslove

VSS

5 godina 1 1

RTS Sektor za razvoj I nove poslove

VSS

1 godina 1 1

RTS Sektor za razvoj I nove poslove

SSS

1 godina 1 1

RTS Sektor za razvoj I nove poslove

VSS

5 godina 1 0

RTS Sektor za razvoj I nove poslove

VSS

1 godina 3 3

RTS Sektor za razvoj I nove poslove

VSS

1 godina 8 6

RTS Sektor za razvoj I nove poslove

VSS

1 godina 6 1

RTS Sektor za razvoj I nove poslove

VSS

1 godina 2 1

RTS Sektor za razvoj I nove poslove

VŠ

1 godina 1 1

RTS Sektor za razvoj I nove poslove Služba medijskih usluga

Urednik

Obavlja selekciju emisija iz Programskog arhiva, izrada predloga emisija za programske kanale i druge medijske usluge. Izrada foršpana i promoa i drugih kratkih formata za potrebe tematskih kanala. Predlog selekcije

programskih sadržaja za druge servise (VoD, SvoD..). Opremanje emisija za EPG. Izrada najava za promociju emisija. Provera licencnih prava za sadržaje koji se distribuiraju. Odgovoran za izradu muzičkih košuljica u

saradnji sa koordinatorom emitovanja. Zaposleni prihvata da obavlja i druge poslove koji odgovaraju stepenu i vrsti stručne spreme, znanju i sposobnostima zaposlenog. 

Služba medijskih usluga

Stariji lektor

Obavlja lektorsko-uredničke poslove u pripremi najava emisija za potrebe promocije na različiim platformama, za sajt i EPG. Vodi bazu podataka programskih najava za tematske kanale i nelinearnu distribuciju. Zaposleni

prihvata da obavlja i druge poslove koji odgovaraju stepenu i vrsti stručne spreme, znanju i sposobnostima zaposlenog. Obavlja i druge poslove po nalogu neposrednog rukovodioca.

Služba medijskih usluga

Viši saradnik za obradu programa

Vrši evidenciju i obradu elektronske baze podataka i dokumentacije, izrada košuljica za emiovanje programa u Morpheus off line editoru, vođenje baze podataka o emitovanom programu, izrada muzičkih košuljica u

saradnji sa urednicima i urednicima složenih projekata, komunikacija sa režijom programa. Obrada i slanje podataka (programske šeme, najave i fotografije) za EPG. Obavlja i druge poslove po nalogu neposrednog

rukovodioca.

Izvršni direktor

Organizuje rad sektora Razvoj i novi poslovi RTS. Zadužen za pripremu i koordinaciju Plana razvoja u delu primene novih tehničko-tehnoloških rešenja u plasmanu programskih i servisnih sadržaja na različitim

distributivnim platformama. Inicira razvojne projekte i organizuje njihovu realizaciju, kao i druge projekte koji za cilj imaju unapređenje poslvoanja, procedura i procesa. Obavlja i druge poslove po nalogu Generalnog

direktora. Uslov za obavljanje poslova izvršnog direktora Sektora je stručnost u oblasti novih tehnologija u pripremi, realizaciji i plasmanu medijskih usluga, odnosno programskih i servisnih sadržaja, kao i menadžerske

sposobnosti za sprovođenje razvojnih inicijativa.

Pomoćnik Izvršnog direktora

Koordinacija rada službi u okviru sektora, sa posebnim zaduženjem koje se odnosi na rukovođenje Službom medijskih usluga. Predlaže izvršnom direktoru inicijative iz delokruga sektora i pomaže u uspostavljanju i

realizaciji razvojnih projekata. Uslov za obavljanje poslova je stručnost u oblasti novih tehnologija u pripremi, realizaciji i plasmanu medijskih usluga, odnosno programskih i servisnih sadržaja. Zamenjuje izvršnog direktora

sektora u njegovom odsustvu.

Koordinator 1

Organizuje rad sektora na stručno, ekonomsko-finansijskim, administrativnim i tehničkim poslovima. Prati određene zakonske propise i opšta akta u RTS-u. Koordinira rad sa stručnim službama RTS-a. Prati i kontroliše

poštovanje zakonskih odredbi, internih odredbi i naređenja u formalnom i materijalnom pogledu. Prati realizaciju ugovora i faktura u okviru Sektora. Prima i prosleđuje poštu i elektronsku poštu, šalje, arhivira i čuva

poslovnu dokumentaciju. Overava poslovnu dokumentaciju. Unosi programske šeme i najave na sajt za RTS 3. Poznavanje poslovnih protokola. Poznavanje formi i postupaka korespondencije. Prima stranke, koordinira

sa poslovnim partnerima. Posebno zaduđenje  je obavljanje navedenih poslova i za Službu medijskih usluga.

Koordinator 2

Obavlja administrativno-tehničke poslove. Vrši evidenciju i obradu elektronske baze podataka i dokumentacije. Obavlja i druge poslove po nalogu neposrednog rukovodioca.

Služba medijskih usluga

Rukovodilac

Odgovoran za organizaciju poslova u nadležnosti Službe, njihovu internu koordinaciju, kao i koordinaciju sa drugim službama, sektorima i poslovnim jedinicama u sistemu. Za obavljanje poslova rukovodioca Službe je

uslov stručnost u oblasti novih tehnologija u pripremi, realizaciji i plasmanu medijskih usluga, odnosno programskih i servisnih sadržaja. Neophodno uredničko iskustvo.

Služba medijskih usluga

Odgovorni urednik

Predlaže i sprovodi uređivačku politiku. Odgovoran za programsku šemu tematskog programa/ili sadržaja na platformi VoD/SvoD, u saradnji sa urednicima složenih projekata koordinira pripremu tematskih kanala, kao i

planiranje kapaciteta za doradu i obradu programa, izradu programskih foršpana, proveru licencnih prava. Odgovorni urednik paketa tematskih programa, na osnovu predloga urednika pojedinačnih kanala u paketu pravi

selekciju programskih sadržaja za uslugu RTS na zahtev (VoD/SvoD). Takođe, koordinira selekciju programa iz Programskog arhiva RTS, predlaže nabavku programa domaće i strane proizvodnje, odgovara za sadržaj

programa koje uređuje po Zakonu o javnom informisanju. Odobrava nalog veb administratora i veb mastera za brisanje sadržaja sa servera. Obavlja i druge poslove koji odgovaraju stepenu i vrsti stručne spreme, znanju i

sposobnostima zaposlenog.

Služba medijskih usluga

Urednik složenih projekata

Uređuje-programira programsku šemu za tematske kanale. Selektuje programske sadržaje iz Programskog arhiva RTS. Provera licencnih prava i obezbeđivanje muzičkih košuljica za sadržaje koji se emituju. Selekcija

programskih sadržaja za foršpane, izrada najava za emisije i premanje (najava fotografija) za programsku promociju. Koordinacija prodkukcije foršpana, promoa i drugih video formata za sve kanale. Odgovoran za

koordinaciju izrade i dostavljanje muzičkih košuljica Službi programske podrške, kao i koordinaciju sa Pravnom službom po pitanju licencnih prava za sadržaje koji se distribuiraju . Zaposleni prihvata da obavlja i druge

poslove koji odgovaraju stepenu i vrsti stručne spreme, znanju i sposobnostima zaposlenog.

Služba medijskih usluga

Na osnovu izdatog putnog naloga i trebovanja vrši prevoz generalnog direktora/Predsednika Upravnog odbora/generalnog sekretara. Vrši dostavu pošte za potrebe Direkcije, Upravnog i Programskog odbora. Vodi računa

o urednosti i redovnom održavanju poverenog vozila.
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SSS

1 godina 2 0

RTS Sektor za razvoj I nove poslove

SSS

1 godina 7 2

RTS Sektor za razvoj I nove poslove

SSS

1 godina 2 0

RTS Sektor za razvoj I nove poslove

VSS

1 godina 3 1

RTS Sektor za razvoj I nove poslove

SSS

1 godina 3 1

RTS Sektor za razvoj I nove poslove

SSS

1 godina 2 0

RTS Sektor za razvoj I nove poslove

VSS

5 godina 1 0

RTS Sektor za razvoj I nove poslove

VSS

1 godina 3 0

RTS Sektor za razvoj I nove poslove

VSS

1 godina 3 0

RTS Sektor za razvoj I nove poslove

VSS

1 godina 3 0

RTS Sektor za razvoj I nove poslove

SSS

1 godina 3 0

Izrada koncepta veb aplikacija, izrada digitalnih sadržaja za veb, saradnja na realizaciji integrisanih medijskih projekata (TV, radio, internet). Obavlja i druge poslove po nalogu neposrednog rukovodioca.

Služba za razvoj i programske inicijative Odeljenje za razvoj programa i tehnologije

Menadžer projekta

Inicijative i rad na projektima, priprema projektne dokumentacije. Obavlja i druge poslove po nalogu rukovodioca službe.

Služba za razvoj i programske inicijative Odeljenje za razvoj programa i tehnologije

Saradnik za multimedijalne sisteme

Programsko servisiranje veb aplikacija, učestvovanje u kreiranju novih sadržaja za veb, tehnička podrška za realizaciju integrisanih medijskih projekata. Obavlja i druge poslove po nalogu neposrednog rukovodioca.

napredni stepen Windows op sist, Office-a i iskustvo u radu na AVID, poznavanje osn. Alata za trimovanje materijala, poznavanje 1 stranog jezika

Administriranje podataka o programima u digitalnim paketima (KDS, IPTV, OTT...). Pruža tehničku podršku za plasman informacija o medijskim uslugama koje se realizuju u okviru službe-na internetu i na socijalnim

mrežama. Obavlja i druge poslove po nalogu neposrednog rukovodioca.

Služba za razvoj i programske inicijative Odeljenje za razvoj programa i tehnologije

Šef odeljenja

Odgovoran za organizaciju poslova u nadležnosti Službe, njihovu internu koordinaciju, kao i koordinaciju sa drugim službama, sektorima i poslovnim jedinicama u sistemu. Koordinira rad na projektima u delokrugu službe.

Izvršnom direktoru sektora predlaže razvoj novih poslovnih modela i drugih inicijativa koje se odnose na unapređenje poslovnih aktivnosti u sferi koprodukcije, koordinacija i programski plasman produkcije Radio

Beograda, Muzičke produkcije i PGP RTS-a, kao i druge inicijative u skladu sa potrebama sistema. Obavlja i druge poslove po nalogu neposrednog rukovodioca.

Služba za razvoj i programske inicijative Odeljenje za razvoj programa i tehnologije

Producent

Produkciona analiza programskih ideja, kreiranje novih TV i multimedijalnih formata, realizacija pilot projekata. Uslov-poznavanje digitalne distribucije i eksploatacije sadržaja.

Služba za razvoj i programske inicijative Odeljenje za razvoj programa i tehnologije

Specijalista za internet alate i trendove

Vođenje evidencije o programima usluge VoD, SvoD, opremanje emisija za EPG (najave i fotografije) i unošenje u sistem podataka o programskim sadržajima. Obavlja i druge poslove po nalogu neposrednog rukovodioca.

Služba medijskih usluga

Veb administrator
napredni stepen Windows op sist, Office-a i iskustvo u radu na AVID, poznavanje osn. Alata za trimovanje materijala, poznavanje 1 stranog jezika

Rad na Morpheus review station programu, slanje naloga za kopiranje sadržaja i njegova priprema za rad na izradi košuljica u Morpheus off line editoru. Nadzor unosa na server materijala za potrebe emitovanja na

temstskim programima. Vođenje baze podataka o unetim i obrađenim emisijama. Davanje naloga za brisanje sadržaja na AVID serveru. Obrada fotografija za EPG, aploadovanje videa na Jutjub i njegova zaštita. Priprema 

videa za VoD, SvoD. Zaposleni prihvata da obavlja i druge poslove koji odgovaraju stepenu i vrsti stručne spreme, znanju i sposobnostima zaposlenog.

Služba medijskih usluga

Veb master
napredni stepen Windows op sist, Office-a i iskustvo u radu na AVID, poznavanje osn. Alata za trimovanje materijala, poznavanje 1 stranog jezika

Rad na Morpheus review station programu, slanje naloga za kopiranje sadržaja i njegova priprema za rad na izradi košuljica u Morpheus off line editoru. Nadzor unosa na server materijala za potrebe emitovanja na

temstskim programima. Vođenje baze podataka o unetim i obrađenim emisijama. Davanje naloga za brisanje sadržaja na AVID serveru. Obrada fotografija za EPG, aploadovanje videa na Jutjub i njegova zaštita. Priprema 

videa za VoD, SvoD. Zaposleni prihvata da obavlja i druge poslove koji odgovaraju stepenu i vrsti stručne spreme, znanju i sposobnostima zaposlenog.

Služba medijskih usluga

Veb saradnik

Koordinator 2

Obavlja administrativno-tehničke poslove, vrši evidenciju i obradu elektronske baze podataka i dokumentacije. Popunjava sinopsise za emitovaje na osnovu utvrđenog plana emitovanja programa. Izrada muzičkih

košuljica. Dostavljanje traka za unos na server za linearno i nelinearno emitovanje. Koordinacija sa Programskim arhivom RTS, urednicima sadržaja na platformama i administratorima, radi plaman emisija koje se

digitalizuju prema listi prioriteta. Vođenje interne baze podataka. Obavlja i druge poslove po nalogu neposrednog rukovodioca.

Služba medijskih usluga

Koordinator emitovanja programa

Izrada košuljica za emitovanje programa u Morpheus off line editoru, vođenje baze podataka o emitovanom programu, izrada muzičkih košuljica u saradnji sa urednicima i urednicima složenih projekata, komunikacija sa

režijom programa. Obrada i slanje podataka (programske šeme, najave i fotografije) za EPG. Obavlja i druge poslove po nalogu neposrednog rukovodioca.

Služba medijskih usluga

Saradnik urednika usluge RTS na zahtev
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RTS Sektor za razvoj I nove poslove

SSS

1 godina 2 0

RTS Sektor za razvoj I nove poslove

VSS

3 godine 1 0

RTS Sektor za razvoj I nove poslove

VSS

1 godina 3 0

RTS Sektor za razvoj I nove poslove

VSS

1 godina 2 0

RTS Sektor za razvoj I nove poslove

SSS

1 godina 2 0

RTS Sektor za razvoj I nove poslove

SSS

1 godina 2 0

RTS Sektor za razvoj I nove poslove

VSS

5 godina 1 0

RTS Sektor za razvoj I nove poslove

VSS

1 godina 2 0

RTS Sektor za razvoj I nove poslove

SSS

1 godina 1 0

RTS Sektor za ljudske resurse 

VSS

10 godina 1 1

RTS Sektor za ljudske resurse 

VSS

Služba za razvoj i programske inicijative Odeljenje za razvoj novih radnih procesa

Organizator obrazovnih aktivnosti

Organizuje kapacitete i tehničku podršku za realizaciju planiranih aktivnosti Edukativnog centra. Obavlja i druge poslove po nalogu rukovodioca službe.

Šef odeljenja za digitalizaciju i kreativnu eksploataciju Prog.arhiva RTS

Organizuje rad odeljenja i koordinira sa drugim stručnim službama u sistemu procesa digitalizacije arhivske građe za potrebe programskog plasmana. Inicira i koordinira projekte kreativnog korišćenja programskog arhiva.

Obavlja i druge poslove po nalogu neposrednog rukovodioca.

Služba za razvoj i programske inicijative Odeljenje za digitalizaciju, kolor korekciju i digitalnu restauraciju

Menadžer složenih projekata

Skeniranje, montaža, kolor korekcija i restauracija arhivskog A/V materijala. Obavljanje poslova podrazumeva poznavanje nelinearnih montažnih sistema (AVID) i kolor korekcije. Obavlja i druge poslove po nalogu

neposrednog rukovodioca.

Služba za razvoj i programske inicijative Odeljenje za digitalizaciju, kolor korekciju i digitalnu restauraciju

Dizajner zvuka

Obavlja poslove montaže i obrade zvuka arhivske građe. Restauracija arhivskih zapisa. Obavlja i druge poslove po nalogu neposrednog rukovodioca.

Služba za razvoj i programske inicijative Odeljenje za digitalizaciju, kolor korekciju i digitalnu restauraciju

Izvršni direktor Pravni fakultet

Zadužen za kadrovske poslove/radno pravne odnose, izrada opštih pojedinačnih akata, organizacije i koordinacije u vezi primene zakona i pozitivnih propisa koje tretiraju oblast ljudskih resursa, implementacija istih u

postojeće akte, adekvatno upravljanje zaradama i nagrađivanjem radnika, obračunom zarada i honorara, primena propisa iz bezbednosti i zdravlja na radu i edukacijom i stručnim usavršavanjem zaposlenih, a u vezi

osposobljavanja stručnih profila RTV proizvodnje i distribucije programa.

Odeljenje za digitalizaciju, kolor korekciju i digitalnu restauraciju

Koordinator 2

Obavlja administrativno-tehničke poslove, vrši evidenciju i obradu elektronske baze podataka i dokumentacije. Obavlja i druge poslove po nalogu neposrednog rukovodioca.

Služba za razvoj i programske inicijative Odeljenje za digitalizaciju, kolor korekciju i digitalnu restauraciju

Odgovoran za organizaciju poslova u nadležnosti Službe, njihovu internu koordinaciju, kao i koordinaciju sa drugim službama, sektorima i poslovnim jedinicama u sistemu. Koordinira rad na projektima u delokrugu službe.

Izvršnom direktoru sektora predlaže godišnji plan edukacije zaposlenih koji projektuje na osnovu sondaže potreba u sektorima, službama i poslovnim jedinicama. Organizuje obuke i predavanja. Prati aktivnosti EBU

akademije i drugih aktivnih akademija. Inicira saradnju sa drugim edukativnim centrima, univerzitetima, fakultetima i naučnim institucijama. Obavlja i druge poslove po nalogu rukovodioca službe.

Služba za razvoj i programske inicijative Odeljenje za razvoj novih radnih procesa

Koordinator 1

Pomoćnik direktora

Organizuje rad na stručno, ekonomsko-finansijskim, administrativnim i tehničkim poslovima. Koordinira rad sa stručnim službama RTS-a. Koordinira organizovanje obuka i predavanja predviđenih godišnjim planom rada

Edukativnog centra. Prati realizaciju ugovora i faktura u okviru Edukativnog centra. Obavlja i druge poslove po nalogu rukovodioca službe.

Obavlja administrativno-tehničke poslove, vrši evidenciju i obradu elektronske baze podataka i dokumentacije. Saradnja sa drugim stručnim službama u sistemu procesa digitalizacija arhivske građe. Obavlja i druge

poslove po nalogu neposrednog rukovodioca.

Služba za razvoj i programske inicijative Odeljenje za razvoj novih radnih procesa

Šef odeljenja

Programsko servisiranje veb aplikacija, učestvovanje u kreiranju novih sadržaja za veb, tehnička podrška za realizaciju integrisanih medijskih projekata. Obavlja i druge poslove po nalogu neposrednog rukovodioca.

Služba za razvoj i programske inicijative Odeljenje za razvoj programa i tehnologije

Koordinator 2

Montažer

Digitalizacija materijala, osnovna korekcija slike i zvuka na arhivskoj građi. Uslov poznavanje nelinearnih montažnih sistema (AVID) i poznavanje analognih nosača slike i zvuka. Obavlja i druge poslove po nalogu

neposrednog rukovodioca.

Služba za razvoj i programske inicijative
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10 godina 1 1

RTS Sektor za ljudske resurse 

VSS

1 1

RTS Sektor za ljudske resurse 

VSS

5 godina 1 0

RTS Sektor za ljudske resurse 

VSS

5 godina 1 1

RTS Sektor za ljudske resurse 

VSS

5 godina 1 0

RTS Sektor za ljudske resurse 

VSS

5 godina 1 0

RTS Sektor za ljudske resurse 

VSS

1 godina 1 0

RTS Sektor za ljudske resurse 

SSS

3 godine 2 2

RTS Sektor za ljudske resurse 

SSS

5 godina 3 3

RTS Sektor za ljudske resurse 

SSS

5 godina 1 1

RTS Sektor za ljudske resurse 

VSS

5 godina 1 0

Pravnik Pravni fakultet

Obavljanje svih stručnih poslova iz oblasti radno-pravnih odnosa, vrši pripremu i izradu opštih i pojedinačnih pravnih akata iz materije radno-pravnih odnosa, rad sa strankama, i drugi poslovi po nalogu rukovodioca

Služba kadrovskih poslova i honorara Odeljenje za radno pravne odnose i honorare 

Veb saradnik

Administriranje podataka iz oblasti radno pravnih odnosa i lica angažovanih preko Ugovora o privremenim i pvremenim poslovima, ugovora o delu i autorskih ugovoara ažuriranje istih, elektronske prijave i odjave putem

softvera CROSO, rad u SAP-u - HR modu-izrada baze podataka o zaposlenima RTS-a, vrši evidenciju i obradu dokumentacije veznau za rad Odeljenja, priprema i izrada Izveštaja iz oblasti rada Odeljenja na zatev i svi

drugi poslovi po nalogu neposrednog rukovodioca.

Pravni fakultet

Rukovodi radom odeljenja,stara se o zabrani zlostavljanja na radu i u vezi sa radom; mere za sprečavanje zlostavljanja i unapređenje odnosa na radu; postupak zaštite lica izloženih zlostavljanju na radu i u vezi sa radom i

druga pitanja od značaja za sprečavanje i zaštitu od zlostavljanja na radu i u vezi sa radom. Organizuje rad odeljenja.Praćenje socijalnog stanja zaposlenih. Sastavljanje izveštaja, predlaganje postupaka osposobljavanja

zaposlenih za   poslove neophodne u procesu rada i poslovanja..Praćenje zakonskih propisa i primena.Drugi poslovi po nalogu neposrednog rukovodioca. 

Služba kadrovskih poslova i honorara Odeljenje socijalne i psihološke zaštite zaposlenih

Šef Odeljenja

Pravni fakultet 

Obavlja svih stručnih poslova iz oblasti ranopravnih odnosa,učestvuje u radu Komisija u vezi izrade opstih i pojedinačnih akata iz oblasti radnopravnih odnosa,koordinacija sa stručnim službama RTS,prati zakonske

propise i kontroliše primenu  u Sektor.Drugi poslovi po nalogu neposrednog rukovodioca.

Služba kadrovskih poslova i honorara Odeljenje za radno pravne odnose i honorare 

Šef Odeljenja Društveni smer, Pravni fakultet

Obavljanje svih stručnih poslova iz oblasti radno-pravnih odnosa, zastupanje RTS pred sudovima u radnopravnim sporovima

Služba kadrovskih poslova i honorara Odeljenje za radno pravne odnose i honorare 

Pravnik zastupnik Društveni smer, Pravni fakultet

Služba kadrovskih poslova i honorara Odeljenje za radno pravne odnose i honorare 

Viši referent

Obavljanje najsloženijih stručno tehničkih poslova u vezi sa prikupljanjem, obradom, unosom i ažuriranjem podataka i dokumentacije u vezi sa radno pravnim statusom zaposlenih, a koje se vode u Odeljenju. Izrada

pojedinačnih akata za potrebe i po zahtevu zaposlenih (potvrde i dr.) i drugih akata u formi izveštaja, pregleda, dopisa, zapisnika i sl. Vođenje statistike o zaposlenima, stažu i drugim podacima i vođenje zakonom

propisanih knjiga evidencije (matične knjige) i pregleda o licima koja su zasnovala radni odnos, odnosno zaključila ugovor o radu kao i o licima kojima je po bilo kom osnovu prestao radni odnos. Anketiranje zaposlenih i

formiranje radno-pravnog dosijea, prijavljivanje i odjavljivanje zaposlenih nadležnim fondovima (elektronsko)-obavezno socijalno osiguranje, a po potrebi i direktno prijavljivanje kod stručnih službi Fonda za penzijsko i

invalidsko osiguranje, odnosno zdravstveno osiguranje u neposrednoj komunikaciji i kontaktu sa nadležnim fondovima. Saradnja, kordinacija i stručne konsultacije sa stručnim službama u RTS-u i sa specijalizovanim

organizacijama i organima van Ustanove. Rad sa strankama i obavljanje drugih poslova po nalogu nadređenog rukovodioca.

Služba kadrovskih poslova i honorara Odeljenje za radno pravne odnose i honorare 

Operater 2
Daktilografski kurs IA i IB

Obavljanje svih daktilografskih poslova u Odeljenju, ažuriranje podataka u računaru u smislu čuvanja izrađenih ugovora o radu, rešenja, potvrda, poslovne korespodencije unutar i van kuće, kao i umnožavanje istih po

izdatom nalogu i drugi poslovi po nalogu nadredjenog.

Praćenje trendova u oblasti baze podataka. Projektna analiza u domenu organizacije podataka iz oblasti radnopravnih odnosa i honorara uz sačinjavanje zahtevanih izveštaja.. Projektna analiza u domenu organizacije

navedenih podataka. Kreiranje modela podataka prema zahtevu neposrednog rukovodioca i direktora Sektora Implementacija modela podataka. Obezbeđenje homogenosti baze podataka. Definisanje sistema i procedura

zaštite podataka. Učešće u projektnim timovima. Učešće u edukativnim procesima.Svi ostali poslovi po nalogu neposrednog rukovodioca

Služba kadrovskih poslova i honorara Odeljenje za radno pravne odnose i honorare 

Организује рад сектора на стручно, економско-финансијским, административним и техничким пословима. Прати одређене законске прописе и општа акта у РТС-у. Координира рад са стручним службама

РТС-а. Прати и контролише поштовање законских одредби, интерних одредби и наређења у формалном и материјалном погледу. Прати реализацију уговора и фактура у оквиру Сектора. Прима и прослеђује

пошту и електронску пошту, шаље, архивира и чува пословну документацију. Оверава пословну документацију. Познавање пословних протокола. Познавање форми и поступака кореспонденције. Прима

странке, координира са пословним партнерима. 

Položen pravosudni ispit

Obavljanje svih stručnih poslova iz oblasti radno-pravnih odnosa, vrši pripremu i izradu opštih i pojedinačnih pravnih akata iz materije radno-pravnih odnosa, zastupanje RTS pred sudovima u radnopravnim sporovima, rad

sa strankama.Prati i kontroliše poštovanje zakonskih odredbi, internih odredbi i naređenja u formalnom i materijalnom pogledu. Drugi poslovi po nalogu neposrednih rukovodilaca

Služba kadrovskih poslova i honorara Odeljenje za radno pravne odnose i honorare 

Specijalista za obradu podataka

Koordinacija rada službi u okviru sektora, sa posebnim zaduženjem koje se odnosi na rukovođenje Sektorom. Predlaže izvršnom direktoru inicijative iz delokruga sektora i pomaže u uspostavljanju i realizaciji razvojnih

projekata. Obavljanja poslove u oblasti ljudskih resursa, odnosno analitike, izveštavanja, učestvuje u izradi projekata iz oblasti ljudskih resursa.

Koordinator 1

Služba kadrovskih poslova i honorara 

Rukovodilac Službe 
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RTS Sektor za ljudske resurse 

VSS

3 godine 1 0

RTS Sektor za ljudske resurse 

VSS

3 godine 1 0

RTS Sektor za ljudske resurse 

VSS

3 godine 1 1

RTS Sektor za ljudske resurse 

VSS

3 godine 1 1

RTS Sektor za ljudske resurse 

SSS

3 godine 1 1

RTS Sektor za ljudske resurse 

VS

3 godine 1 1

RTS Sektor za ljudske resurse 

VS

3 godine 1 1

RTS Sektor za ljudske resurse 

VS

3 godine 2 2

RTS Sektor za ljudske resurse 

SSS

1 godina 3 3

RTS Sektor za ljudske resurse 

VSS

5 godina 1 0

RTS Sektor za ljudske resurse 

VSS

1 godina 1 0

Službi Edukacija, razvoj i stručno usavršavanje zaposlenih

Koordinator 1

Kordinira, organizuje i konroliše rad u grupaciji obračuna i isplate honorara: tačnost, ažurnost i zakonitost obračuna svih vrsta autorskih, interpretatorskih honorara i ugovora o delu, -obračun poreza i doprinosa, izrada i

kontrola poreskih prijava, -obezbeđuje tajnost podataka, jer su lična primanja poslovna tajna, -praćenje zakonske regulative vezano za način obračuna poreza i doprinosa i primena istih, -snosi odgovornost za kvalitetno,

tačno i blagovremeno izvršavanje datih uputstava i obavljanje poslova, -prijem i obrada dokumentacije za sve vrste ugovora, - predlaganje novih rešenja u cilju unapređenja obavljanja poslova.

Služba za obračun zarada i honorara

Ekonomista saradnik -

Obavlja najsloženije poslove obračuna i uplate poreza i doprinosa u skladu sa važećim poreskim propisima. Formalna,suštinska i računska kontrola primljene dokumentacije. Obračun, evidentiranje i ispostavljanje naloga

za plaćanje. Neposredna odgovornost za tačnost i zakonitost obrađenih naloga i dokumentacije. davanje uputstava za rad i praćenje izvršavanja istih.

Služba za obračun zarada i honorara

Samostalni likvidator

Samostalno obavlja obračun i uplata poreza i doprinosa u skladu sa važećim poreskim propisima. Prijem i obrada naloga i finansijske dokumentacije. Formalna, suštinska i računska kontrola primljene dokumentacije.

Obračun, evidentiranje i ispostavljanje naloga za plaćanje. Odlaganje i čuvanje obrađene dokumentacije.

Službi Edukacija, razvoj i stručno usavršavanje zaposlenih

Rukovodilac službe društvenog smera

Unapređenje metoda odabira i osposobljavanja zaposlenih za razne poslove. Razvijanje metode radne uspešnosti. Istraživanje metode umora, povrede na radu, izostanka zaposlenih sa posla. Analiza radnih mesta. Izrada

profila zaposlenih.Učestvovanje u posredovanju za sprečavanje zlostavljanja na radu. Predlaganje mera poboljšanja rada, stalni kontakti sa zaposlenima. Kreiranje radnog okruženja. Razvoj, primena i evaluacija procedura

za odabir kandidata (uključujući prihometrijske testove, vežbe kao i pripreme vođenih intervuja) kao i ocenjivanje kvalifikacija, interesovanja, rotacije radnih mesta i unapređenja. Učestvovanje u proceni i odabiru kandidata. 

Razvoj i ocenjivanje zaposlenih, razvoj karijera i radnih mesta kao i usmeravanje, otkrivanje talenata. Upravljanje talentima. Analiza kadrova, planiranje potreba, utvrđivanje potrebnih kvalifikacija za unaprešenje posla,

strategije obuka kadrova, razvoj kadrova u skladu sa promenama tehnologija, utvrđivanje najbolje prakse, razvoj komunikacija, uvođenje kreativnih i podsticajnih metoda rada. Identifikacija potreba za obukama i

treninzima, razvoj i primena obuka uz poštovanje individualnih razlika. Rešavanje konflikata, otkrivanje problema i predlaganje rešenja za prevazilaženje istih, unapređenje odnosa i motivacija zaposlenih. Učestvovanje u  

Služba kadrovskih poslova i honorara Odeljenje socijalne i psihološke zaštite zaposlenih

Socijalni radnik

Saradnja i pomoć zaposlenima , socijalno ugroženim zaposlenim. Praćenje socijalnog stanja zaposlenih. Sastavljanje izveštaja,davanje i osposobljavanje ljudi za razne poslove neophodne u procesu rada i poslovanja.

Istražuje i predlaže uslove kako bi se postigla što bolja radna uspešnost zaposlenih. Aktivno učestvuje u istraživanju uzroka nemotivisanosti,izostanka sa rada zaposlenih i drugih negativnih pojava u ponašanju i odnosu

prema radu i imovini. Učestvuje aktivno u rešavanju konfliktnih i mobing situacija,učestvuje u analizi radnih mesta.Predlaže mere poboljšanja rada. Predlaže i aktivno učestvuje u različitim anketnim ispitivanjima i drugi

poslovi vezani za što bolji odnos grupe prema pojedincu i obrnuto. Obavlja i druge poslove po nalogu neposrednog rukovodioca

Viša škola - ekonomskog usmerenja

Stručni poslovi predviđeni Zakonom o bezbednosti i zdravlju na radu. Realizacija povrednih lista. Prisustvo pri inspekcijskom nadzoru. Svakodnevni obilazak radnih mesta.

Služba za obračun zarada i honorara

Rukovodilac službe

Poznavanje rada na računaru, poznavanje 1 stranog jezika

Poznavanje rada na računaru, poznavanje 1 stranog jezika

Odgovoran za edukaciju, razvoj i stručno usavršavanje kadrova u RTS-u. Predlaže izvršnom direktoru sektora godišnji plan edukacije zaposlenih koji projektuje na osnovu potreba u sektorima, poslovnim jedinicama i

programima JMU RTS. Organizuje obuke i predavanja. Zadužen za konstituisanje RTS Akademije i prati aktivnosti EBU Akademije i drugih akademija. Inicira saradnju sa edukativnim centrima, univerzitetima, fakultetima i 

drugim naučnim institucijama. Obavlja i druge poslove po nalogu neposrednog rukovodioca.

Organizuje, kontroliše i koordinira poslovima u odeljenj: Tačnost, ažurnost i zakonitost obračuna zarada i dr. ličnih primanja, svih vrsta autorskih , izvođačkih i ugovora o delu; Obračun poreza i doprinosa, izrada i kontrola

poreskih prijava; Elektronsko plaćanje po izvršenim obračunima (ovlašćeni potpisnik); Obezbeđuje tajnost podataka; Praćenje zakonske regulative vezano za način obračuna poreza i doprinosa i njena primena i drugi

poslovi po nalogu nadređenog.

Služba kadrovskih poslova i honorara Odeljenje bezbednost i zaštita na radu

Šef odeljenja za bezbednost i zdravlje na radu Fakultet zaštite na radu

Rukovodi radom odeljenja,stara se o zabrani zlostavljanja na radu i u vezi sa radom; mere za sprečavanje zlostavljanja i unapređenje odnosa na radu; postupak zaštite lica izloženih zlostavljanju na radu i u vezi sa radom i

druga pitanja od značaja za sprečavanje i zaštitu od zlostavljanja na radu i u vezi sa radom. Organizuje rad odeljenja.Praćenje socijalnog stanja zaposlenih. Sastavljanje izveštaja, predlaganje postupaka osposobljavanja

zaposlenih za   poslove neophodne u procesu rada i poslovanja..Praćenje zakonskih propisa i primena.Drugi poslovi po nalogu neposrednog rukovodioca. 

Služba kadrovskih poslova i honorara Odeljenje socijalne i psihološke zaštite zaposlenih

Psiholog Filozofski fakultet

Obavljanje najsloženijih poslova u Odeljenju za bezbednost i zdravlje na radu po nalogu šefa odeljenja.

Služba kadrovskih poslova i honorara Odeljenje bezbednost i zaštita na radu

Viši referent

Stručni ispit, Licenca

Rukovođenje i organizacija rada odeljenja, sprovođenje mera propisanih Zakonom o bezbednosti i zdravlju na radu, sprovođenje mera propisanih Zakonom o zaštiti životne sredine, predlaganje akata i mera iz oblasti

bezbednosti i zaštite zdravlja na radu, predlaganje akata i mera iz oblasti zaštite životne sredine; prisustvo pri inspekcijskom nadzoru i kontrola radnih mesta

Služba kadrovskih poslova i honorara Odeljenje bezbednost i zaštita na radu

Samostalni inženjer Fakultet zaštite na radu

Stručni ispit, Licenca

Viša škola - ekonomskog usmerenja

Služba za obračun zarada i honorara

Ekonomista saradnik - honorari
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RTS Sektor za ljudske resurse 

SSS

1 godina 1 1

RTS Direkcija

VSS

10 godina 1 0

Direkcija

VSS

15 godina 1 0

Direkcija

SSS

1 godina 1 1

Direkcija

SSS

Organizuje rad na stručno ekonomsko-finansijskim, administrativnim i tehničkim poslovima. Kordinira organizovanje obuka i predavanja predviđenim godišnjim planom. Obavlja i druge poslove po nalogu Rukovodioca

službe.

Službi Edukacija, razvoj i stručno usavršavanje zaposlenih

Organizator obrazovnih aktivnosti
Poznavanje rada na računaru, poznavanje 1 stranog jezika

Organizuje kapacitete i tehničku podršku za realizaciju planiranih aktivnosti na edukaciji i stručnom usavršavanju zaposlenih i svi drugi poslovi po nalogu Rukovodioca službe.

Sekretarijat

Sekretar

Obavljanje poslova za Upravni odbor, Generalnog sekretara, sekretarski poslovi, vodi i ažurira korespodenciju, tehnička priprema odluka i ostali administarativno tehnički i daktilografski poslovi i drugi poslovi po nalogu

neposrednog rukovodioca.

Sekretarijat

Viši referent

Sekretarijat

Pomoćnik direktora PJ Pravni fakultet

Zamenjuje u odsutnosti generalnog sekretara, pomaze mu u organizaciji, koordinaciji I kontroli svih sluzbi u okviru PJ Direkcija. U saradnji sa generalnim sekretarom utvrdjuje potrebu za kadrovima I pomaze

gen.sekretaru u ocenjivanju radnog rezultata zaposlenih. Organizovanje i inoviranjanje znanja zaposlenih u okviru PJ.

Sekretarijat

Poslovni sekretar PJ

Organizuje rad u PJ na administrativnim i tehnickim poslovima i kontroliše rad neposrednih saradnika. Koordinira rad sa stručnim službama. Prati odredjene zakonske propise i opste akte RTS-a. Savetuje saradnike iz

svog domena. Prati poštovanje internih odredbi i naredjenja u formalnom i materijalnom pogledu. Saradjuje u komisijama, odborima i radnim grupama. Priprema izveštaje po nalogu gen.sekretara i predsednika UO.

Izradjuje razna rešenja za PJ. Obavlja poslove sekretara Upravnog odbora i generalnog sekretara.
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3 godine 1 1

Direkcija

SSS

3 godine 1 1

Direkcija Služba Pisarnice i Arhive

VS

3 godine 1 1

Direkcija Služba Pisarnice i Arhive

VS

3 godine 1 0

Direkcija Služba Pisarnice i Arhive

SSS

3 godine 2 2

Direkcija Služba Pisarnice i Arhive

SSS

3 godine 2 2

Direkcija Služba Pisarnice i Arhive

KV

1 godina 1 0

Direkcija Služba Pisarnice i Arhive

SSS

1 godina 2 2

Direkcija Služba Pisarnice i Arhive

NSS

1 godina 2 2

Direkcija Služba Pisarnice i Arhive

SSS

1 godina 1 0

Direkcija Arhiva i pisarnica

VS

3 godine 1 0

Operater za otpremu pošte

Rukovodilac službe Pisarnice i Arhive

Rukovodi i koordinira radom Službe.

Pisarnica

Šef smene

Pisarnica

Organizuje, objedinjuje i usmerava rad u Odeljenju. Stara se o rasporedu i ispunjavanju radnih dužnosti zaposlenih. Učestvuje u izvršavanju najsloženijih poslova iz nadležnosti Pisarnice, odgovoran za zakonito,

blagovremeno i stručno izvršavanje poslova. Obavlja i druge poslove po nalogu rukovodioca.

Samostalni referent Društvenog smera

Samostalno razvrstava poštu na organizacione celine i dostavlja ih u rad putem interne dostavne knjige, prima vraćene predmete, ukazuje na nedostatke u pogledu obrade dokumentacije, razvodi predmete i daje arhivaru

na dalju obradu, vrši i druge poslove utvrđene Pravilnikom o kancelarijskom poslovanju kao i druge poslove po nalogu rukovodioca.

Pisarnica

Veb saradnik

Administriranje podataka o programu Dokument Menadžment sistema Therefor.Priprema registraturski materijal i arhivsku građu za skeniranje i indeksiranje, vrši unos podataka u elktronsku bazu,izdaje na uvid i dostavlja 

elektronska dokumenta putem majla, vodi elektronski popis akata i listinga kao i druge poslove po nalogu rukovodioca.

Arhiva

Šef odeljenja Arhive

Pisarnica

Šef odeljenja Pisarnice

Organizuje, objedinjuje i usmerava rad Odeljenja, odgovara za blagovremeno, zakonito i pravilno obavljanje posla iz delokruga Odeljenja. Donosi i propisuje akta iz nadležnosti Odeljenja. Stara se o ispunjavanju radnih

dužnosti zaposlenih, o rasporedu i izvršenju poslova. Prima stranke, pritužbe i predstavke koje se odnose na rad Odeljenja. Vrši i druge poslove po nalogu rukovodioca i direktora.

Pisarnica

Vrši prijem, otvaranje, usmeravanje i upisivanje poštanskih pošiljaka u dostavne knjige, prima i pregleda pošiljke za ekspediciju, ukazuje na njihove nedostatke u pogledu pakovanja, adresiranja i načina otpreme,

otpremanje pošte do 2 kg težine, upisivanje

Pisarnica

Referent

Razvrstavanje i razvoženje poslovne dolkumentacije, poštanskih pošiljki, štampe i drugih akata preko dostavne knjige i umnožavanje materijala. Obavljaće kurirske poslove za potrebe Direkcije RTS (kabineta generalnog

direktora, generalnog sekretara, Upravnog odbora i Programskog odbora).

Organizuje, objedinjuje i usmerava rad Odeljenja, odgovara za blagovremeno, zakonito i pravilno obavljanje posla iz delokruga Odeljenja. Donosi i propisuje akta iz nadležnosti Odeljenja. Stara se o ispunjavanju radnih

dužnosti zaposlenih, o rasporedu i izvršenju poslova. Prima stranke, pritužbe i predstavke koje se odnose na rad Odeljenja. Vrši i druge poslove po nalogu rukovodioca i direktora.

Prima podneske i kontroliše njihovu ispravnost, prima pakete, časopise, telegrame i druge pošiljke upućene putem PTT, kurirske službe, neposredno od građana, preduzeća i ustanova, izdaje potvrde o prijemu podneska i

obaveštava stranke kao idruge poslove koji mu se stave u zadatak po nalogu rukovodioca.

Pisarnica

Kurir

Razvrstava i raznosi poštu i dokumentaciju. Umnožava materijale.

Koordinira više referata i obavlja složene ekonomsko-finansijske i administrativno-tehničke poslove. Vrši evidenciju i obradu dokumentacije. Rad sa strankama i obavlja druge poslove po nalogu neposrednog rukovodioca.

Sekretarijat

Viši referent
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Direkcija Arhiva i pisarnica

SSS

3 godine 2 2

Direkcija Arhiva i pisarnica

SSS

1 godina 1 1

Direkcija Arhiva i pisarnica

KV

1 godina 3 3

Direkcija

VSS

3 godine 1 0

Direkcija

VSS

1 godina 2 2

Direkcija

SSS

3 godine 1 1

Direkcija

VSS

5 godina 1 1

Direkcija

VS

1  godina 1 1

Direkcija

Pravosudni ispit

Arhivar-umnoživač 1

Prijem i prosleđivanje telefonskih poziva, pošte i elektronske pošte neposrednom rukovodiocu. Slanje, arhiviranje i čuvanje poslovne dokumentacije. Prijem stranaka i koordinacija. Overa poslovne dokumentacije.

Poznavanje postupaka i formi korespodencije

Pravna služba

Rukovodilac službe interne revizije
položen stručni ispit za internog revizora u javnom sektoru

Glavni arhivar

Koordinira rad Pisarnice i Arhive. Obavlja administrativno-tehničke poslove. Predlaže plan arhivskih znaka za tekuću godinu. Zaključuje delovodni protokol. Vodi evidenciju pečata i štambilja. Vodi knjigu reversa. Priprema i

odabira arhivsku građu i registraturski materijal za izlučivanje.

Pravnik saradnik Pravni fakultet

Rukovodi, koordinira i organizuje rad službe, obavlja složene poslove iz materije zastupanja, ugovaranja, radno pravnih i imovinsko pravnih i stambenih odnosa; koordinira saradnju između organa rukovođenja preduzeća i

odeljenja u službi; koordinira rad sa državnim organima, pruža stručnu pomoć organima rukovođenja i komisijama u preduzeđu, analizira i prati zakonske i podzakonske akte i njihovu primenu u preduzeću, rad sa

strankama i obavlja druge poslove po nalogu generalnog sekretara.

Pravna služba

Obavlja poslove pretraživanja arhivske građe u arhivskom depou, odlaže sređenu arhivsku građu u depo, obnavlja oznake na registraturskim jedinicama, zamenjuje oštećene, nadgleda depoe i prijavljuje stanje u njima,

priprema građu po zapisnicima za izlučivanje.

Arhiva

Arhivar

Služba interne revizije

Arhiva

Rukovodilac Pravne službe Pravni fakultet

Arhiva

Rukovodi i organizuje rad službe. Član je rukovodstva korisnika javnih sredstava. Obezbeđuje najviši profesionalni nivo obavljanja interne revizije kao bitnog elementa upravljačke strukture. Daje uputstva za obavljanje

interne revizije kao bitnog elementa upravljačke strukture. Daje uputstva za obavljanje revizija sistema, revizija uspešnosti, finansijskih revizija i revizija usaglašenosti sa propisima; pruža savete rukovodstvu i zaposlenima;

priprema i podnosi na odobravanje rukovodiocu korisnika javnih sredstava nacrt strateškog i godišnjeg plana interne revizije. Nadgleda sprovođenja godišnjeg plana interne revizije i primenu metodologije interne revizije;

vrši raspodelu radnih zadataka internim revizorima i odobrava planove obavljanja pojedinačne revizije; omogućava stalnu obuku i prati rad internih revizora. Obezbeđuje održavanje organizacionih i profesionalnih etičkih

standarda. Priprema izveštaje iz delokruga rada jedinice za internu reviziju; obavlja i druge najsloženije zadatke u oblasti interne revizije po nalogu rukovodioca korisnika javnih sredstava. Samostalan je i kreativan u radu,

sa sposobnošću samostalnog procenjivanja i odlučivanja.

Služba interne revizije

Interni revizor
položen stručni ispit za internog revizora u javnom sektoru

Obavlja poslove revizije i to reviziju sistema, reviziju uspešnosti poslovanja, finansijsku reviziju i reviziju usaglašenosti; pruža savete rukovodstvu i zaposlenima; učestvuje u izradi nacrta godišnjeg plana revizije; pridržava

se profesionalnih i etičkih standarda. Sačinjava periodične i godišnje izveštaje za poslove koje realizuje u izveštajnom periodu, obavlja i druge poslove po nalogu neposrednog rukovodica.

Služba interne revizije

Sekretar

Vrši pravnu analizu, obradu i pripremu eksternih sudskih i drugih akata za pravne zastupnike, naročito koordinira u radu sa finansijskim i knjigovodstvenim stručnim službama o stanju potraživanja i dugovanja pravnih lica,

kao i o stanju dugovanja po tužbama fizičkih lica i drugi poslovi po nalogu nadređenog.

Pravna služba

Obavlja poslove pretraživanja arhivske građe u arhivskom depou i vrši umnožavanje arhivske građe i drugih materijala. Održavanje svih aparata za umnožavanje i fotokopiranje, izdavanje priznanica za izvršene usluge

fotokopiranja i umnožavanja. kao i druge poslove po nalogu rukovodioca.

9 



SSS

3 godine 1 1

Direkcija

VSS

5 godina 1 0

Direkcija

VSS

5 godina 1 1

Direkcija

VSS

5 godina 5 4

Direkcija

SSS

5 godina 1 1

Direkcija

SSS

5 godina 1 1

Direkcija

SSS

3 godina 2 0

Direkcija

VSS

5 godina 1 1

Direkcija

VSS

5 godina 1 0

Direkcija

VSS

5 godina 3 3

Direkcija

VSS

1 godina 1 1

Priprema i obrađuje dokumentaciju, obrađuje internu i eksternu poštu u vezi sa pristiglim tužbama, nalozima za plaćanje takse, predlozima za izvršenje , a posebno kontaktira i kordinira rad sa finansijskom i

knjigovodstvenom službom u vezi sa utuženjima. Na osnovu pregleda nadležnih službi o sprovedenim izvršenjima po odlukama (presude, rešenja i dr.), odlaže dostavljene preglede-dokumentaciju u predmete; vrši proveru

po tužbenim zahtevima, vodi evidenciju o rasporedu sudskih i drugih predmeta, priprema prateću dokumentaciju i odlaže istu, vodi evidenciju i kontrolu o zakazanim ročištima, rad sa strankama, kao što obavlja i druge

poslove po nalogu nadređenog.

Pravna služba Zastupanje

Pravosudni ispit

Šef odeljenja zastupanja

Učešće u izradi normativnih akata RTS; učešće u registraciji statusnih promena RTS; praćenje donetih zakona i drugih pravnih propisa odnosno izmena i dopuna istih pokreće inicijativu za njihovu primenu u RTS,

odnosno pokreće inicijativu za usaglašavanje akta preduzeća sa novim zakonskim i drugim izmenama, učešće u radu stručnih komisija,tela, učešće na sastancima u svojstvu stručnog lica u svim slučajevima ispred

Pravne službe. Obavlja i druge poslove po nalogu nadređenog rukovodioca.

Pravna služba Zastupanje

Pravni fakultet

Pravosudni ispit

Rukovođenje, organizacija i koordinacija rad u Odeljenju, zastupanje preduzeća pred sudovima i drugim nadležnim organima u svim postupcima, ulaganje redovnih i vanrednih pravnih lekova, priprema naloga za isplatu i

uplatu po pravosnažnim i izvršnim sudskim odlukama i odlukama drugih državnih organa, saradnja s drugim službama u pripremanju dokumentacije neophodne za vođenje sporova, obavlja poslove registracije statusnih

promena RTS-a, i  drugi poslovi po nalogu nadređenog.

Pravna služba Zastupanje

Pravni zastupnik Pravni fakultet

Zastupanje RTS-a pred sudovima i drugim nadležnim organima u svim postupcima, ulaganje redovnih i vanrednih pravnih lekova, priprema naloga za isplatu i uplatu po pravosnažnim i izvršnim sudskim odlukama i

odlukama drugih državnih organa, sradnja s drugim službama u pripremanju dokumentacije neophodne za vodjenje sporova, i drugi poslovi po nalogu nadredjenog. Poslovi ovlašćenog službenog lica u vezi vođenja

postupka ili preduzimanje pojedinih radnji u postupku prema Zakonu o opštem upravnom postupku. 

Pravna služba Zastupanje

Viši referent

Na web portalima nadležnih sudova prate tok predmeta u kojima je RTS stranka u sporu, realizuju elektronsku, pisanu i drugu komunikaciju sa stručnim službama sudskih i drugih državnih organa na teritoriji Republike

Srbije, vode i ažuriraju sve eksterne i interne evidencije u vezi sa sporovima Odeljenja zastupanja RTS, priprema i obrada dokumentacije interne i eksterne sudske pošte vezane za sudske i druge pojedinačne akte

nadležnih državnih i drugih organa Republike Srbije, izrada naloga za plaćanje sudskih taksi i drugih finansijskih troškova RTS, obrada predloga za izvršenje i drugih inicijalnih sudskih akata u Odeljenju zastupanja,

prikupljanje-sortiranje pisanih dokaza u vezi sa inicijalnim i drugim aktima vezanim za rad zastupnika u Odeljenju zastupanja, obavljanje svih drugih poslova po nalogu neposrednih rukovodilaca.

Viši referent

Pravna služba

Koordinira više referata i obavlja složene ekonomsko - finansijski i administrativno - tehničke poslove. Vrši evidenciju i obradu dokumentacije. Rad sa strankama i obavlja druge poslove po nalogu rukovodioca pravne

službe.

Pravna služba

Pravnik specijalista Pravni fakultet

Organizacija rada odeljenja. Izrada složenijih predloga ugovora, aneksa, protokola ili sporazuma za potrebe RTS-a. Pravno-tehnička kontrola tipskih ugovora iz oblasti autorskog i medijskog prava, kao i iz drugih oblasti

ako je ugovorna strana RTS ili deo RTS-a. Učešće u radu stručnih komisija, tela u svojstvu stručnog lica u svim slučajevima definisanja ugovornih odnosa RTS i trećih lica. Učešće u regulisanju oblasti autorskog i

medijskog prava u RTS-u, a posebno u delu koji se odnosi na regulisanje autorskih i izvođačkih prava. Praćenje zakonske regulative u oblasti autorskog i medijskog prava. Kontrola prispelih naloga za rad i davanje

dodatnih informacija u vezi sa izvršenom kontrolom. Koordinacija sa stručnim službama RTS-a i trećim licima van RTS-a i drugi poslovi po nalogu nadređenog.

Pravna služba

Obavljanje stručnih poslova iz oblasti autorskog prava, izrada i kontrola ugovora i drugih akata između RTS-a i trećih lica, rad sa strankama, i drugi poslovi po nalogu neposrednog rukovodioca.

Zastupanje

Web saradnik

Viši referent

Ia ili Ib kategorija daktilografije

Priprema dokumentaciju, obrađuje internu i eksternu poštu u vezi sa pristiglim tužbama, predlozima za izvršenje, a posebno kontaktira finansijske i knjigovodstvene službe u vezi sa prinudnim naplatama, vrši proveru po

tužbenim zathevima, vodi evidenciju o rasporedu sudskih i drugih predmeta kao i zakazanim ročištima, rad sa strankama, kuca sve podneske, tužbe, žalbe, dopise, punomoćja i sve po nalogu nadređenog.

Pravni fakultet

Izrada predloga ugovora, aneksa, protokola ili sporazuma za potrebe RTS-a kao i izrada istih na osnovu usvojenih zaključaka sa sastanaka kojima prisustvuju u svojstvu stručnih konsultanata. Pravno-tehnička kontrola

tipskih ugovora iz oblasti autorskog i medijskog prava, kao i iz drugih oblasti ako je ugovorna strana RTS ili deo RTS-a. Učešće u radu stručnih komisija, tela, učešće na sastancima u svojstvu stručnog lica u svim

slučajevima definisanja ugovornih odnosa RTS i trećih lica. Učešće u regulisanju oblasti autorskog i medijskog prava u RTS-u, a posebno u delu koji se odnosi na regulisanje autorskih i izvodjačkih prava. Praćenje

zakonske regulative i u skladu sa tim, po potrebi, izrada pismenih informacija i obaveštenja o izmenama u oblasti autorskog i medijskog prava ako su iste bitne za rad RTS-a. Kontrola prispelih naloga za rad i davanje

dodatnih informacija u vezi sa izvršenom kontrolom. Koordinacija sa stručnim službama RTS-a i trećim licima van RTS-a.                                                                                                                                                                                                                                                                                                             

Pravna služba Autorsko pravo i ugovaranje

Pravnik Pravni fakultet

Pravna služba Autorsko pravo i ugovaranje

Šef odeljenja autorskog prava i ugovaranja Pravni fakultet

Autorsko pravo i ugovaranje

Pravnik specijalista

Pravna služba Autorsko pravo i ugovaranje

Pravni zastupnik Pravni fakultet

Pravosudni ispit

Zastupanje RTS-a pred sudovima i drugim nadležnim organima u svim postupcima, ulaganje redovnih i vanrednih pravnih lekova, priprema naloga za isplatu i uplatu po pravosnažnim i izvršnim sudskim odlukama i

odlukama drugih državnih organa, sаradnja s drugim službama u pripremanju dokumentacije neophodne za vodjenje sporova,  i  drugi poslovi po nalogu nadredjenog.
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Obavljanje stručnih poslova iz oblasti autorskog prava, izrada i kontrola ugovora i drugih akata između RTS-a i trećih lica, rad sa strankama, i drugi poslovi po nalogu neposrednog rukovodioca.
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Direkcija

SSS

3 godina 1 1

Direkcija

SSS

5 godina 1 1

Direkcija

Ia ili Ib kategorija daktilografije

Viši referent

Pravna služba Autorsko pravo i ugovaranje

Web saradnik

Pravna služba Imovinsko pravni i stambeni poslovi

Obavljanje svih daktilografskih poslova u Odeljenju, ažuriranje podataka u računaru u smislu čuvanja izrađenih ugovora, aneksa, protokola, dopisa itd, kao i umnožavanje istih po izdatom nalogu. Priprema prateće

dokumentacije i odlaganje iste. Prijavljivanje i odjavljivanje spoljnih saradnika i obavljanje drugih poslova u vezi sa obaveznim osiguranjem spoljnih saradnika. Radi sa strankama i obavlja druge poslove po nalogu šefa

odeljenja.

Administriranje podataka honorarnih saradnika RTS, ažuriranje istih, elektronske prijave i odjave istih putem softvera CROSO, izrada baze podataka o korisnicima RTS-a, vrši evidenciju i obradu dokumentacije vezano za

rad Odeljenja, priprema i izrada Izveštaja iz oblasti rada Odeljenja na zahtev i svi drugi poslovi po nalogu neposrednog rukovodioca.

Pravna služba Autorsko pravo i ugovaranje
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VSS

5 godina 1 1

Direkcija

VSS

5 godina 1 0

Direkcija

VSS

5 godina 2 2

Direkcija

VSS

1 godina 1 1

Direkcija

VSS

5 godina 1 1

Direkcija

SSS

3 godine 1 1

Direkcija

VSS

3 godine 2 2

Direkcija

VSS

3 godine 1 0

VSS

3 godine 3 3

Direkcija

VSS

5 godina 3 3

Direkcija

VŠ

Organizuje rad Centra za istraživanje. Definiše strateške projekte. Kreira strategiju razvoja istraživanja RTS programskog dela (priprema godišnje, srednjoročne i dugoročne planove preduzeća u delu koji se odnosi na

program). Predlaže plan rada i godišnji budžet Centra. Planira i vodi istraživačke projekte. Koordinira rad istraživačkih timova.

Centar za istraživanje javnog mnjenja, programa i auditorijuma

Centar za istraživanje javnog mnjenja, programa i auditorijuma

Pravni fakultet

Istraživač Fakultet društvenih nauka

Specijalizacija - komunikologija

Definisanje istraživačkih projekata. Predlaže teme istraživanja (definisanje ciljeva, predmeta, metoda i tehnika istraživanja). Rukovođenje istraživačkim timom, planiranje i nadziranje realizacije. Priprema plan istraživanja,

kalkulaciju troškova i terminski plan i plan kadrova i daje ih rukovodiocu na odlučivanje. Interpetira podatke, predvidja buduće trendove u auditorijumu, gledanosti i slušanosti i sl. Priprema predloge koji se odnose na

povećanje gledanosti i slušanosti rtv programa. Pisanje izveštaja o izvršenju plana rada i realizovanih istraživanja. Uredjivanje publikovanih rezultata, istraživačkih studija i Veb sajta na kome se preznetiraju rezultati

istraživanja.

Koordinator - istraživač

Šef odeljenja imovinsko pravnih i stambenih poslova Pravni fakultet

Rukovođenje, organizacija i koordinacija rad u Odeljenju, učešće u izradi normativnih akata RTS; učešće u registraciji statusnih promena RTS; saradnja i komunikacija sa pravosudnim organima i drugim pravnim licima,

prisustvovanje sednicama Stambene komisije RTS; izrada komplikovanijih ugovora imovinsko pravnog karaktera i iz stambene oblasti; praćenje donetih zakona i drugih pravnih propisa odnosno izmena i dopuna istih i

njihove primene u RTS; obavlja i druge poslove po nalogu nadređenog.

Pravna služba Imovinsko pravni i stambeni poslovi

Pravnik specijalista Pravni fakultet

Priprema i izrada najstručnijih pravnih poslova u odeljenju imovinsko pravnih i stambenih poslova, učešće u izradi normativnih akata RTS, učešće u registraciji i statusnih promena RTS, praćenje propisa iz te oblasti i

obavljanje drugih poslova po nalogu rukovodioca.

Pravna služba Imovinsko pravni i stambeni poslovi

Pravnik

Pravna služba

Obavlja stručne poslove za Stambenu komisiju RTS (odluke po prigovoru radnika i sl.); priprema odluke za Upravni odbor RTS koje se odnose na raspolaganje imovinom koju koristi RTS; izrada ugovora imovinsko

pravnog karaktera i iz stambene oblasti (ugovori o zakupu, ugovori o otkupu, aneksi); obavlja poslove u vezi sa uknjizbom nepokretnosti u javne knjige u komplikovanijim slucajevima, priprema zahteve za uknjižbu hipoteke 

radi obezbeđenja potraživanja RTS; obavlja poslove u vezi legalizacije objekata RTS; obavlja i druge poslove po nalogu nadređenog.

Organizator istraživanja

Pripema planove realizacije istraživanja. Angažuje anketare i vrši obračun troškova za njihovo angažovanje. Stara se o tehničkim uslovima potrebnim za sprovodjenje istraživanja ( umnožavanje i prikupljanje upitnika,

telefonima, terenskoj mreži i sl.). Nadzire realizaciju istraživanja u tehničkom smislu. Podnosi izveštaje o realizaciji istraživanja. Unos podataka istraživanja. Učestvuje u pripremama planova organizacije i realizacije

istraživanja.

Centar za istraživanje javnog mnjenja, programa i auditorijuma

Rukovodilac službe Centar za istraživanje Fakultet društvenih nauka

Centar za istraživanje javnog mnjenja, programa i auditorijuma

Centar za istraživanje javnog mnjenja, programa i auditorijuma

Fakultet društvenih nauka

Viši saradnik za obradu programa

Koordinator-Istraživač Fakultet društvenih nauka

Specijalizacija - komunikologija

Definisanje istraživačkih projekata. Predlaže teme istraživanja (definisanje ciljeva, predmeta, metoda i tehnika istraživanja). Rukovođenje istraživačkim timom, planiranje i nadziranje realizacije. Priprema plan istraživanja,

kalkulaciju troškova i terminski plan i plan kadrova i daje ih rukovodiocu na odlučivanje. Interpetira podatke, predvidja buduće trendove u auditorijumu, gledanosti i slušanosti i sl. Priprema predloge koji se odnose na

povećanje gledanosti i slušanosti rtv programa. Pisanje izveštaja o izvršenju plana rada i realizovanih istraživanja. Uredjivanje publikovanih rezultata, istraživačkih studija i Veb sajta na kome se preznetiraju rezultati

istraživanja.

Centar za istraživanje javnog mnjenja, programa i auditorijuma

Analitičar emitovanog programa Društveni smer

Rad na računaru, znanje 1 svetskog jezika

Priprema kurseve za obuku komentatora i mladih novinara. Vođenje računa o balansu između domaćih i inostranih sportskih prenosa, razvoj strategije i predlaganje kupovine prava za sportske prenose, istraživanje

gledanosti i marketinških rezultata i istraživanje sportskih programa konkurentskih komercijalnih televizija.

Izrađuje godišnje i periodične izveštaje o emitovanom programu TVB. Predlaže i izrađuje prikaze za prezentovanje podataka o emitovanom programu TVB. Obavlja poslove po nalogu neposrednog rukovodioca.

Centar za istraživanje javnog mnjenja, programa i auditorijuma

Imovinsko pravni i stambeni poslovi

Pravni zastupnik Pravni fakultet

Pravosudni ispit

Zastupanje RTS-a pred sudovima i drugim nadležnim organima u svim postupcima, ulaganje redovnih i vanrednih pravnih lekova, priprema naloga za isplatu i uplatu po pravosnažnim i izvršnim sudskim odlukama i

odlukama drugih državnih organa, sаradnja s drugim službama u pripremanju dokumentacije neophodne za vodjenje sporova,  i  drugi poslovi po nalogu nadredjenog. 
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1 godina 2 2

Direkcija

SSS

1 godina 1 1

Direkcija

VŠ

3 godine 1 1

Direkcija

1 godina 1 1

Direkcija

VSS

1 godina 3 3

Direkcija

VSS

3 godine 1 1

Direkcija

VSS

Organizuje poslove i radne zadatke u vezi s distribucijom i promocijom izdanja, uspostavlja i država komunikaciju i saradnju s knjižarama i trgovačkim putnicima, obavlja druge poslove (sekretarske i organizacione) iz

delokruga rada službe i obavlja druge poslove po nalogu rukovodioca službe.

Kompjuterska obrada i unos podataka, pripremanje izlaznih informacija dnevnih, nedeljnih, mesečnih i drugih izveštaja o praćenosti programa. Ažuriranje baze podataka o istraživanjima. Sarađuje u obradi podataka sa

istraživačima, koordinatorima timova i rukovodiocima. Priprema grafikone i druge vidove vizuelne prezentacije istraživačkih rezultata. Učestvuje na poslovima operativnog, organizacionog i opšte stručnog karaktera.

Obavlja i druge poslove po nalogu rukovdoioca službe.

Centar za istraživanje javnog mnjenja, programa i auditorijuma

Referent

Administrativni poslovi po nalogu rukovodioca, evidencija, i obrada dokumentacije. Rad sa strankama. Sredjivanje stručne dokumentacije. Evidencija projekata i publikacija na računaru. Izdavanje stručne literature i

projekata na zahtev istraživača. Koričenje, plastificiranje i umnožavanje upitnika, publikacija, projekata i drugih materijala. Distribucija publikacija.

Centar za istraživanje javnog mnjenja, programa i auditorijuma

Organizuje i koordinira rad PR odeljenja i koordinira rad Press službe, izrađuje medijski plan i sarađuje sa odeljenjem za korporativni imidž, izveštava generalnog direktora o PR aktivnostima, promoviše RTS i aktivnosti u

medijima i ostali poslovi po nalogu neposrednog rukovodioca.

PR i korporativni i imidž Odeljenje za PR 

PR odnosi sa javnošću

Sarađuje u izradi medijskog plana za odeljenje za korporativni imidž, redovno izveštava generalnog direktora o PR aktivnostima, promoviše RTS i aktivnosti RTS-a u medijima, i ostali poslovi po nalogu neposrednog

rukovodioca

PR i korporativni i imidž Odeljenje za PR 

Urednik (391)
Znanje jednog svetskog jezika, rad na računaru

Predlaže emisije u skladu sa uređivačkom politikom. Priprema programske sadržaje. Obavlja predistraživanje za potrebe emisije. Koordinira i sarađuje sa učesnicima u stvaranju emisije. Obavlja i druge poslove koji

odgovaraju znanju i sposobnostima.

PR i korporativni i imidž Odeljenje za PR 

Urednik najave programa

PR i korporativni i imidž

Rukovodilac službe PR i koorporativni imidž

Samostalni saradnik komercijalista
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3 godine 1 1

Direkcija

SSS

3 godine 1 1

Direkcija

SSS

1 godina 1 1

Direkcija

SSS

3 godine 1 1

Direkcija

VSS

3 godine 7 7

Direkcija

VSS

Znanje jednog svetskog jezika, rad na računaru

Osmišljava projekte i akcije, medijske kampanje i promocije. Obavlja predistraživanja. Piše scenarije za promocije i učestvuje u realizaciji. Vodi konferencije za medije i po potrebi promotivne emisije. Piše najave za štampu 

i priprema sve materijale za medijsku prezentaciju.

PR i korporativni i imidž Odeljenje za PR 

Fotoreporter

Izrada fotografija za album TV projekata i fotografija za press i prezentaciju, i drugi poslovi po nalogu nadređenog

PR i korporativni i imidž Press RTS

Sekretar

Prijem i prosleđivanje telefonskih poziva, pošte i elektronske pošte neposrednom rukovodiocu. Slanje, arhiviranje i čuvanje poslovne dokumentacije. Prijem stranaka i koordinacija sa poslovnim partnerima. Overa

poslovne dokumentacije. Poznavanje poslovnih protokola. Poznavanje postupaka i formi korespondencije.

PR i korporativni i imidž Press RTS

PR i korporativni i imidž Press RTS

Fotoreporter

Izrada fotografija za album TV projekata i fotografija za press i prezentaciju, i drugi poslovi po nalogu nadređenog

Urednik Fakultet društvenih nauka

Visoki stepen jezičke kulture, Audio i vizuelni test

Sprovodi uređivačku politiku, kontaktira s novinarima i urednicima redakcija u RTS-u, skuplja, rediguje i distribuira informacije za medije, koordinira između novinara i autora emisije, i drugi poslovi po nalogu nadređenog.

PR i korporativni i imidž Press RTS

Urednik složenih projekata
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3 godine 2 2

Direkcija

SSS

1 godina 1 1

Direkcija

VSS

3 godine 2 2

Direkcija

SSS

1 godina 2 2

Direkcija

SSS

1 godina 1 1

Direkcija

VSS

5 godina 1 1

Direkcija

VSS

3 godine 4 4

Direkcija

VSS

3 godine 1 0

Služba za međunarodnu saradnju

Koordinator 1 Fakultet društvenih nauka

Audio vizuelni test 

Pomoćni, kreativni i organizacioni poslovi iz oblasti realizacije, priprema emisije za potrebe redakcije, pomoć realizatoru u koordinaciji i kontroli proizvodne ekipe i drugi poslovi po nadređenog.

Pomoćni, kreativni i organizacioni poslovi iz oblasti realizacije, priprema emisije za potrebe redakcije, pomoć realizatoru u koordinaciji i kontroli proizvodne ekipe i drugi poslovi po nadređenog.

Služba za međunarodnu saradnju

Rukovodilac službe međunarodne saradnje Fakultet društvenih nauka

Organizuje, koordinira i rukovodi službom.

PR i korporativni i imidž Press RTS

Asistent realizacije
Audio vizuelni test 

Koordinira tehničke usluge prema inostranim stanicama. Koordinira prodaju, nabavku i razmenu programskih sadržaja sa inostranstvom. Koordinira poslove u vezi sa učestvovanjem RTS-a na festivalima, marketima i

skrininzima.

Služba za međunarodnu saradnju

PR i korporativni i imidž Press RTS

Novinar saradnik
Visoki stepen jezičke kulture, Audio i vizuelni test

Priprema i realizuje priloge jednostavnije strukture i forme manjeg obima u skladu sa uređivačkom politikom. Prikuplja i obrađuje vesti i informacije. Radi/snima izveštaje, ankete i izjave. Priprema rubrike i vesti za internet

stranicu i teletekst.

PR i korporativni imidž Press RTS

Producent

Realizacija, organizacija i produkcija programskih foršpana i izrada foršpana za programe radija, televizije, Muzičke produkcije i izdavačku i galerijsku delatnost RTS.

PR i korporativni i imidž Press RTS

Predlažem idejna rešenja i realizuje sve elemente vizuelnog identiteta RTS, kao i emisija, serija i programskih blokova, rukovodi složenim projektima i obavlja druge poslove po nalogu neposrednog rukovodioca

Asistent realizatora

Menadžer 

Radi na projektima u Službi za međunarodnu saradnju. Koordinira usluge prema inostranim stanicama. Koordinira prodaju, nabavku i razmenu programskih sadržaja sa inostranstvom. Koordinira poslove u vezi sa

učestvovanjem RTS-a na festivalima, marketima i skrininzima.
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Direkcija

VSS

3 godine 1 1

Direkcija

SSS

3 godine 2 2

Direkcija

VSS

5 godina 1 1

Direkcija

SSS

1 godina 1 1

Direkcija

VSS

5 godina 1 1

Direkcija

VSS

5 godina 1 0

Direkcija

VSS

2 godine 1 0

Direkcija

VSS

5 godina 1 0

Direkcija

SSS

3 godina 1 0

Direkcija

VSS

5 godina 1 0

Direkcija

Radi na projektima u Službi za međunarodnu saradnju. Koordinira usluge prema inostranim stanicama. Koordinira prodaju, nabavku i razmenu programskih sadržaja sa inostranstvom. Koordinira poslove u vezi sa

učestvovanjem RTS-a na festivalima, marketima i skrininzima.

Interna kontrola

Kontrolor Pravni, Ekonomija, FON

Prati zakonske propise i stručnu literaturu. Učestvuje u sprovođenju istih na nivou RTS. Kontroliše primenu zakonskih, opštih i internih propisa, odluka i drugih normativnih akata kojima se reguliše ekonomsko-finansijsko

poslovanje ili uređuju ekonomski odnosi. Kontroliše realizaciju prihoda po vrstama i nosiocima. Kontroliše priliv i odliv sredstava za RTS po PJ. Kontroliše trošenje sredstava u RTS-u. Kontroliše produktivnost rada po PJ

uključujući i zaposlene u RTS i spoljne saradnike. Nadgleda - kontroliše javne nabavke u RTS.

Interna kontrola

Šef odeljenja Višenamenskih telekomunikacionih mreža
licenca odgovornog projektanta, šifra 353...

Rukovodilac službe Sertifikaciono telo RTS "Razvoj i sertifikacija" Diplomirani inženjer - Master inženjer - ETF

Licenca odgovornog projektanta, šifra 353...

Koordinator 2

Koordinira rad u službi. Sa rukovodiocem utvrđuje planove rada i iste prosleđuje PJ i službama. Vrši pregled i selekciju prispelih materijala od PJ i službi i prosleđuje iste revizorima na razmatranje. Obavlja stručne

administrativno-tehničke i druge poslove po nalogu neposrednog rukovodioca.

Sertifikaciono telo RTS "Razvoj i sertifikacija"

Rukovodi i upravlja postupkom sertifikacioje proizvoda, vrši preispitivanje svih informacija i rezultata vrednovanja u postupku sertifikacije i donosi odluku o sertifikaciji. Rukovodi, koordinira i organizuje rad Službe,

koordinira rad sa drugim regulatornim telima, učestvovanje u tehničkim aktivnostima Instituta za standardizaciju Srbije, odnosno tehničkim komitetima. Poslovi ugovaranja i podugovaranja u poslovima ispitivanja i

ocenjivanju usaglašenosti proizvoda. Praćenje zakonskih i podzakonskih akata kao i standarda i njihove primene u radu sertifikacionog tela. Drugi poslovi po nalogu nadređenog.

Sertifikaciono telo RTS "Razvoj i sertifikacija"

Referent
Obuka u radu sistema menadžmenta kvaliteta

Organizacija rada odeljenja, projektovanje i kontrola usklađenosti projekata i projektne dokumentacije za telekomunikacione mreže, sisteme i sredsstva sa propisanim standardima i normativima, priprema dokumentacije

za ispitivanja, poslovi izdavanja uslova i saglasnosti na tehničku i plansku dokumentaciju, razvoj, projektovanje i praćenje novih tehnologija (višenamenskih elektronskih mreža, bežičnih, satelitskih komunikacija i novih

sistema prenosa), praćenje novih zakonskih propisa, podzakonskih akata i standarda. Učestvovanje u procesu prednovanja sertifikacije proizvoda. Saradnja sa republičkim, pokrajinskim, gradskim i opštinskim

komunalnim organizacijama, upravnim organima, odgovarajućim regulatornim telima, projektantskim organizacijama.

Administrativni poslovi službe (nalozi za plaćanja, radne liste, I obrazac, putni nalozi, koordinacija sa organizacionim službama u okviru RTS...). Administrativno-tehnički deo rada Sertifikacionog tela i ispitne laboratorije

saglasno dokumentacijama menadžmenta kvaliteta. Učestvovanje u postupku preispitivanja dokumentacije u postupku sertifikacije proizvoda. Podrška klijentima (trećim licima) u postupku sertifikacije i ispitivanja

proizvoda. Drugi poslovi po nalogu rukovodioca.

Sertifikaciono telo RTS "Razvoj i sertifikacija"

Bibliotekar 2 Fakultet društvenih nauka

Stručni ispit

Organizacija poslova Tehničke biblioteke, analiza potreba za nabavku stručne literature, kataloška obrada stručne literature (katalog), rad sa korisnicima. Praćenje izdavačke delatnosti na području stručne literature.

Praćenje sajmova knjiga i stručnih skupova, tehnike, informatike, telekomunikacija u cilju nabavke literature (zbornici, katalozi, stručne publikacije proizvođača) vezane za održane manifestacije.

Sertifikaciono telo RTS "Razvoj i sertifikacija" Ispitna laboratorija

Šef odeljenja Ispitne Laboratorije Diplomirani inženjer - Master inženjer - ETF

Licenca odgovornog projektanta, šifra 353...

Organizacija rada i donošenje plana rada ispitne laboratorije. Poslovi vezani za kontrolu, ispitivanje shodno dokumentaciji sistema kvaliteta i merenje višenamenskih telekomunikacionih mreža, kao i izrada izveštaja o

ispitivanju. Poslovi vezani za vrednovanje u okviru sertifikacije proizvoda i davanje predloga za izdavanje/neizdavanje potvrde o usaglašenosti. Praćenje novih tehnologija, zakonskih propisa i podzakonskih akata i

standarda. Saradnja sa nadležnim regulatornim telom i organom uprave. Drugi poslovi po nalogu rukovodioca.

Sertifikaciono telo RTS "Razvoj i sertifikacija" Ispitna laboratorija

Samostalni inženjer Diplomirani inženjer - Master inženjer - ETF

stručni ispit za odgovornog projektanta/izvođač radova u telekomunikacijama

Organizacija poslova u ispitnoj laboratoriji. Poslovi vezani za kontrolu, ispitivanje shodno dokumentaciji sistema kvaliteta i merenje višenamenskih telekomunikacionih mreža, kao i učestvovanje u izradi izveštaja o

ispitivanju. Poslovi vezani za vrednovanje u okviru sertifikacije proizvoda i davanje predloga za izdavanje/neizdavanje potvrde o usaglašenosti. Organizacija obuke za rad sa mernim instrumentima i novim metodama

ispitivanja i merenja. Praćenje novih tehnologija, podzakonskih akata i standarda. Drugi poslovi po nalogu rukovodioca.

Sertifikaciono telo RTS "Razvoj i sertifikacija" Ispitna laboratorija

Glavni inženjer Diplomirani inženjer - Master inženjer - ETF

Licenca odgovornog projektanta, šifra 353...

Organizacija poslova u Ispitnoj laboratoriji. Poslovi vezni za kontrolu, ispitivanje shodno dokumentaciji sistema kvaliteta i merenje višenamenskih telekomunikacionih mreža, kao i učestvovanje u izradi izveštaja o

ispitivanju. Poslovi vezani za vrednovaje u okviru sertifikacije proizvoda i davanje predloga za izdavanje/neizdavanje potvrde o usaglašenosti. Praćenje novih tehnologija, zakonskih propisa i podzakonskih akata i standarda.

Drugi poslovi po nalogu rukovodioca.

Sertifikaciono telo RTS "Razvoj i sertifikacija" Ispitna laboratorija

Glavni tehničar Elektrotehnička škola

Poslovi vezani za kontrolu, ispitivanje shodno dokumentaciji sistema kvaliteta i merenje višenamenskih telekomunikacionih mreža na terenu i ispitnoj laboratoriji, obrada rezultata merenja na računaru, analiza terena

pokrivanja radiodifuznim signalom. Poslovi vezani za postupak vrednovanja u okviru sertifikacije proizvoda. Drugi poslovi po nalogu rukovodioca.

Sertifikaciono telo RTS "Razvoj i sertifikacija" Višenamenske telekomunikacione mreže

Sertifikaciono telo RTS "Razvoj i sertifikacija" Višenamenske telekomunikacione mreže
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SSS

1 godina 1 1

Referent

Administrativni poslovi vezani za komunikaciju sa klijentima, organizacionim jedinicama u okviru preduzeća, evidentiranje i arhiviranje predmeta projekata i projektne dokumentacije kod kontrole usklađenosti

telekomunikacionih mreža, sistema i sredstava (uslovi, saglasnosti na tehničku dokumentaciju, plansku dokumentaciju). Drugi poslovi po nalogu rukovodioca.
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Direkcija

SSS

3 godine 1 1

Direkcija

SSS

1 godina 1 1

Direkcija

VSS

5 godina 1 1

Direkcija

VSS

3 godine 1 1

Direkcija

VSS

3 godine 4 4

Direkcija

VSS

3 godine 2 2

Direkcija

VS

3 godine 1 1

Direkcija

SSS

1 godina 11 11

Ažuriranje i plasiranja informacije i vesti, po potrebi obavlja poslove veb operatera, i drugi poslovi po nalogu nadređenog.

Sertifikaciono telo RTS "Razvoj i sertifikacija" Višenamenske telekomunikacione mreže

Samostalni tehničar Elektrotehnička srednja škola

Kurs iz AutoCAD-a, obuka za predviđene poslove u Sertifikacionom telu

Kompjutersko-grafička obrada tehničke dokumentacije. Priprema dokumentacije za ispitivanje višenamenskih telekomunikacionih mreža, učestvovanje u ispitivanju, preuzimanje i arhiviranje pdoataka, kao i obrada

rezultata merenja, a koji su deo izveštaja o ispitivanju. Učestvovanje u postupku vrednovanja u okviru sertifikacije proizvoda. Arhiviranje projekata i projektne dokumentacije kod kontrole usklađenosti telekomunikacionih

mreža, sistema i sredstava. Drugi poslovi po nalogu rukovodioca.

Sertifikaciono telo RTS "Razvoj i sertifikacija" Višenamenske telekomunikaicone mreže

Tehničar

Priprema dokumentacije za merenja višenamenskih telekomunikacionih mreža. Učestvovanje u ispitivanju i obradi rezultata merenja potrebnih za pravljenje izveštaja o ispitivanju. Učestvovanje u postupku vrednovanja u

okviru sertifikacije proizvoda. Drugi poslovi po nalogu rukovodioca.

Novi mediji Multimedija

Rukovodilac službe Novi mediji - Odgovorni urednik
Visoki stepen jezičke kulture, Audio i vizuelni test

Organizuje i koordinira rad redakcije. Predlaže i sprovodi uređivačku politiku. Uređuje/programira i rukovodi programskim aktivnostima redakcije. Priprema i vodi emisije. Predlaže nabavku programa domaće i ino

proizvodnje. Odgovara za sadržaj emisije koju uređuje po Zakonu o javnom informisanju.

Novi mediji Multimedija

Urednik vesti na Veb sajtu i Teletekstu

Obavlja novinarske poslove izveštača, reportera, intervjuisanja, dopisnika iz inostranstva u skladu sa uređivačkom politikom. Priprema priloge i realizuje ih. Priprema rubrike i vesti za objavljivanje na internet stranici i u

teletekstu.

Novi mediji Multimedija

Novinar reporter Fakultet društvenih nauka

Visoki stepen jezičke kulture, Audio i vizuelni test

Predlaganje i uređivanje programa na Teletekstu i veb sajtu RTS-a, koordinacija rada, i drugi poslovi po nalogu nadređenog

Novi mediji Multimedija

Novinar izveštač Fakultet društvenih nauka

Visoki stepen jezičke kulture, Audio i vizuelni test

Predlaže koncept emisije u skladu sa uređivačkom politikom. Priprema programske sadržaje. Odlučuje o izgledu i sadržaju emisije. Obavlja predistraživanje za potrebe emisije. Koordinira i sarađuje sa učesnicima u

stvaranju emisije. Piše scenario, sinopsis, košuljicu i najave. Učestvuje u montaži i realizaciji. Po potrebi vodi emisiju. Učestvuje u izboru lokacija za snimanje.

Novi mediji Multimedija

Novinar
Visoki stepen jezičke kulture, Audio i vizuelni test

Priprema vesti, izveštaje, reportaže i druge priloge u skladu sa uređivačkom politikom. Obrađuje vesti.

Novi mediji Multimedija

Urednik emisije 1
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Direkcija

SSS

3 godine 1 1

Direkcija

VSS

5 godina 1 1

Direkcija

VSS

3 godine 2 2

Direkcija

VSS

3 godine 6 5

Direkcija

SSS

3 godine 1 1

Direkcija

SSS

1 godine 1 1

Direkcija

VSS

5 godine 1 1

Direkcija

VSS

5 godina 1 0

Direkcija

VS

3 godine 1 0

Direkcija

VSS

5 godina 1 0

Direkcija

VSS

3 godine 2 2

Obrada i prevod stranog programa (integralni prevod tekstova za sinhronizaciju emisija, prevod i adaptacija emisija u obliku titlova), prevod sa srpskog na strane jezike (integralni prevod tekstova za sinhronizaciju emisija,

prevod i adaptacija emisija u obliku titlova), prevod poslovno-administrativnog materijala (međunarodnih ugovora, pravne dokumentacije, dokumentacije i prepiske vezane za javnu nabavku, finansijskih izveštaja i smernica

vezanih za njih, tehničke specifikacije, poslovne prepiske), simultano prevođenje (priprema za simultano prevođenje: istraživanje, sakupljanje terminologije, upoznavanje sa materijalom; dolazak u studio pola sata ranije ili

po dogovoru sa urednicima i organizatorima na tehničku probu; neposredno prevođenje putem zvučnog prenosa razgovora preko slušalica sa gostimau živom programu ili u programu predviđenom za odgođeno

emitovanje, slušanje i istovremen prevod, konsekutivno prevođenje (priprema za konsekutivno prevođenje, istraživanje, sakupljanje terminologije, upoznavanje sa materijalom; dolazak ranije po dogovoru sa

organizatorima; prevođenje razgovora, sastanaka, seminara, govora, prezentacija i obuka bez korišćenja tehničkih (zvučnih) uređaja za simultano prevođenje, eventualno uz beleške u rukopisu; prenošenje sadržaja na 

Služba za prevod

Prevodilac 2

Novi mediji Multimedija

Samostalni referent

Samostalno obavlja ekonomsko - finansijske i administrativno - tehničke poslove. Vrši evidenciju i obradu dokumentacije. Radi sa strankama.

Služba za prevod

Rukovodilac službe za prevod Filološki fakultet

Prevod u okviru utvrđenih normativa stranog programa sa i na engleski, ili samo prevod na srpski sa dva strana jezika (jedan je engleski). Prevod administrativno-poslovnih i pravnih materijala sa i na najmanje dva strana

jezika (jedan je engleski). Prevod produkcije RTS sa srpskog na pomenute jezike. Pregled materijala, priprema i obrada za emitovanje, uključujući i automatsko titlovanje i obeležavanje startova za spikera kod tekstova za

sinhronizaciju. Obezbeđenje potrebnih jezičkih pomagala za prevod. Konsultacije sa lektorom. Podnođenje izveštaja o radu i arhiviranje prevoda. Provera kvaliteta rada spoljinih saradnika. Navedene poslove zaposleni

obavlja uz poštovanje standarda i kriterijuma kvaliteta.

Služba za prevod

Prevodilac 1

Prevod u okviru utvrđenih normativa stranog programa sa i na engleski, ili samo prevod na srpski sa dva strana jezika (jedan je engleski). Prevod administrativno-poslovnih materijala na srpski. Pregled materijala,

priprema i obrada za emitovanje, uključujući i automatsko titlovanje i obeležavanje startova za spikera kod tekstova za sinhronizaciju. Obezbeđenje potrebnih jezičkih pomagala za prevod. Konsultacije sa lektorom.

Podnođenje izveštaja o radu i arhiviranje prevoda. Navedene poslove zaposleni obavlja uz poštovanje standarda i kriterijuma kvaliteta.

Služba za prevod

Glavni organizator

Rukovođenje radom službe, koordinacija i adekvatna rapodela poslova prevođenja. Angažovanje i provera kvaliteta rada spoljnih saradnika. Davanje naloga za prevođenje u okviru utvrđenih normativa shodno ukupnom

angažovanju na poslovima rukovođenja stranog programa, administrativno-poslovnih i pravnih materijala, uz poštovanje standarda i kriterijuma kvaliteta.

Služba za prevod

Simultani prevodilac Filološki fakultet

Filološki fakultet

znanje 1 svetskog jezika

Koordinira preuzimanje i isporuku materijala za prevođenje, snimaka i dijalog lista, priprema tekstualni i audiovizuelni materijal za prevođenje, vodi statistiku za potrebe službe i evidenciju i arhivira obrađene materijale,

proverava tehničku ispravnost dostavljenog materijala i izveštaje o radu. Obavlja i druge poslove po nalogu rukovodioca službe.

Služba za prevod

Stariji lektor Filološki fakultet

Služba Baština i kulturna produkcija RTS Sekretarijat

Pregled i provera morfosintaksičke korektnosti teksta u skladu sa normativnom gramatikom srpskog jezika. Sarađuje s prevodiocem i nudi stilske sugestije u vezi sa prevodom. Po potrebi, konsultuje se sa stručnjacima za

pojedine oblasti koje zahtevaju prevodi. Savetuje učesnike u stvaranju programa radi poboljšanja govorne i jezičke kulture. Prisustvuje čitajućim probama. Vodi evidenciju o lektorisanom materiijalu i pravi mesečne biltene

o uočenim jezičkim nedoumicama sa pripadajućim komentarima. Koordinacija rada lektora u Službi za prevod.

Služba za prevod

Urednik složenih projekata

Obavlja poslove planiranja, ugovaranja, uređivanja i realizovanja projekata, izložbi, promocija, konferencija, svečanosti, snimanja, specijalnih emisija i drugih projekata iz delokruga Službe. Radi i druge poslove po nalogu

rukovodioca Službe.

Lektor-redaktor Filološki fakultet

Jezička i stilska obrada teksta, uklapanje gramatičkih i pravopisnih grešaka i stilska dorada prevedenog materijala iz poštovanje srpskog jezičkog standarda, saradnja sa prevodiocem u finalnoj obradi prevoda,

transkripciona analiza i korekcija pisanja naziva iz stranih jezika u skladu sa srpskom pravopisnom normom, redaktura prevoda zasnovana na njegovoj semantičnoj analizi, i po potrebi, konsultacija sa stručnjacima za

pojedine oblasti vezane za tematiku određenih prevoda, vođenje evidencije o lektorisanom materijalu.

Služba za prevod

Viši saradnik

Vođenje administracije i dnevnih poslova Službe. Koordinacija i saradnja sa redakcijama i urednicima, odnosno koordinacija programa TV. Organizacija i planiranje kadrovskih kapaciteta za prevod stranog programa i

drugih materijala. Koordinacija preuzimanja/isporuke snimaka i dijalog lista, prijem prevoda od prevodilaca i prosleđivanje na lekturu (preko interneta). Priprema tekstualnog materijala za prevodioce. Evidentiranje i

arhiviranje svih obrađenih tekstualnih materijala (originala i prevoda). Proverava ispravnost, celokupnost i tehničku podobnost dostavljenih materijala u skladu sa pravilnikom o radu Službe. Vođenje delovodnika

angažovanja i statistička obrada rada službe. Elektronska evidencija učinka i ispunjenja norme. Organizovanje i finansijsko vođenje nabavke potrošnih sredstava za rad službe. Odgovara rukoviocu Službe za prevod. 

Služba Baština i kulturna produkcija RTS Sekretarijat

Rukovodilac službe

Organizuje rad službe Baština i kulturna produkcija RTS i vodi brigu o nasležu Radija i Televizije, izlagaštvu, izdavaštvu, humanitarnim aktivnostima i kampanjama od značaja za RTS i realizaciji velikih strateških projekata

kroz komunikaciju unutar sistema RTS-a, ali i sa institucijama sistema države. Obavlja i druge odgovarajuće poslove po nalogu generalnog direktora RTS.
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Direkcija

VSS

1 godina 1 1

Direkcija

VSS

5 godina 1 0

Direkcija

VSS

5 godina 1 1

Direkcija

SSS

3 godine 1 0

Direkcija

SSS

3 godine 1 1

Direkcija

VSS

3 godine 1 0

Direkcija

VSS

3 godine 2 1

Direkcija

SSS

3 godine 1 0

Direkcija

VSS

3 godine 1 0

Direkcija

VSS

3 godine 2 2

Direkcija

VSS

Služba Baština i kulturna produkcija RTS Sekretarijat

Samostalni istraživač

Obavlja istraživačke poslove u arhivama RTS, priprema materijale za nove projekte, priprema planove i izveštaje iz delatnosti službe, obavlja i druge poslove po nalogu rukovodioca službe.

Služba Baština i kulturna produkcija RTS Sekretarijat

Obavlja poslove planiranja, ugovaranja, uređivanja i realizovanja projekata, izložbi, promocija, konferencija, svečanosti, snimanja, specijalnih emisija i drugih projekata iz delokruga Službe. Radi i druge poslove po nalogu

rukovodioca Službe.

Glavni organizator 2

Koordinira više referata i obavlja složene ekonomsko-finansijske i administrativno-tehničke poslove, vrši evidenciju i obrad dokumentacije, radi sa strankama. Obavlja i druge odgovarajuće poslove po nalogu neposrednog

rukovodioca.

Služba Baština i kulturna produkcija RTS Istoriografija

Odgovorni urednik

Služba Baština i kulturna produkcija RTS Sekretarijat

Izvršni producent

Izvršava zadatke operativnog regulisanja proizvodnje u Službi, obavljajući najsloženije poslove iz funkcije organizacije i ekonomske proizvodnje. Planira, organizuje i operativno reguliše procese proizvodnje. Odgovorna je

za proizvodnju programskih projekata. Prati i verifikuje izradu analiza studija i elaborata predizvodljivosti, izvodljivosti operativnih planova i budžeta izvršne produkcije za svaki projekat, kao i sprovođenje tehničkih

standarda i rokova proizvodnje. Planira, organizuje, koordinira i sprovodi projekte-izložbenih aktivnosti, promotivno-programskih akcija, svečanosti, priredbi, emisija i drugih vrsta projekata, učestvuje u ugovaranju spoljne

saradnje i saradnje sa drugim organizacionim delovima RTS. Izrađuje i odobrava plan proizvodnje programa/projekata. Planira, priprema, realizuje i finalizuje finansijske planove u Službi i prati njihovo izvršenje. Planira

proizvodne i kadrovske kapacitete za programske projekte, organizuje i finansijski vodi proizvodnju i finalizaciju emisija i prenosa. Obavlja i druge poslove po nalogu neposrednog rukovodioca i generalnog direktora.

Služba Baština i kulturna produkcija RTS Sekretarijat

Viši referent

Priprema programske i finansijske planove i izveštaje, rukovodi redakcijom i uređuje emisije i projekte, predstavlja redakciju istoriografije u medijima, odobrava sve prateće publikacije vezane za delatnost redakcije.

Služba Baština i kulturna produkcija RTS Istoriografija

Urednik (352)

Koordinira više referata i obavlja složene ekonomsko-finansijske i administrativno-tehničke poslove, vrši evidenciju i obrad dokumentacije, radi sa strankama. Obavlja i druge odgovarajuće poslove po nalogu neposrednog

rukovodioca.

Služba Baština i kulturna produkcija RTS Sekretarijat

Koordinator

Prikuplja i obrađuje informacije iz raznih oblasti,obavlja istraživačke poslove u okviru programa, priprema priloge i vodi emisije i obavlja druge poslove po nalogu nadređenog.

Služba Baština i kulturna produkcija RTS Istoriografija

Na osnovu usvojenog koncepta samostalno izvršava operativnu pripremu, realizaciju i finalizaciju produkciono složenih pojedinačnih projekata, planskoj službi dostavlja tehničko-produkcione potrebe, koordinira radom

saradnika na projektima, ažurira prispele ugovore, fakture i ostale finansijsko-materijalne obaveze i dostavlja ih na realizaciju. Obavlja i druge odgovarajuće poslove po nalogu rukovodioca.

Koordinator

Koordinira više referata i oavlja složene administrativne poslove, vrši evidenciju i obradu dokumentacije, radi sa strankama i obavlja druge poslove po nalogu odgovornog urednika (rukovodioca)

Služba Baština i kulturna produkcija RTS Galerija

Urednik

Sprovodi uređivačku politiku, kontaktira sa novinarima i urednicima redakcija RTS, skuplja, rediguje i distribuira informacije za medije, koordinira između novinara i autora emisija i obavlja druge poslove po nalogu

neposrednog rukovodioca.

Služba Baština i kulturna produkcija RTS Galerija

Urednik složenih projekata

Priprema programske planove i izveštaje, obavlja i istraživačke poslove u okviru programa, priprema i uređuje priloge i emisije i obavlja druge poslove iz delatnosti Galerije RTS po nalogu odgovornog urednika.

Služba Baština i kulturna produkcija RTS Galerija

Odgovorni urednik
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3 godine 1 1

Direkcija

VSS

3 godine 1 1

Direkcija

KV

3 godine 1 1

Direkcija

VŠ

3 godine 1 1

Direkcija

VSS

3 godine 1 1

Direkcija

VSS

3 godine 1 0

Direkcija

SSS

3 godine 1 0

Direkcija

VŠ

1 godina 1 1

Direkcija

VSS

5 godina 1 1

Direkcija

VSS

2 godine 1 0

Direkcija

VSS

2 godine 1 0

Priprema izdavačke i finansijske planove i izvrštaje, uređuje sve evidencije i projekte, izložbe, promocije, svečanosti i snimanja, predstavlja izdavačku delatnost u medijima, stručnim udruženjima i sajmovima

Služba Baština i kulturna produkcija RTS Izdavaštvo

Urednik složenih projekata

Uređuje posebne edicije i projekte u izdavačkoj delatnosti, organizuje javne tribine, rasprave, okrugle stolove i sl. U saradnji sa profesionalnim udruženjima i organizacijama, priprema i realizuje programe i aktivnosti

čitaonice, obavlja druge poslove po nalogu odgovornog urednika (rukovodioca)

Služba Baština i kulturna produkcija RTS Izdavaštvo

Priprema izlagačke i finansijske planove iizveštaje, uređuje sve projekte, izložbe, promocije, svečanosti ii snimanja, predstavlja Galeriju RTS u medijima, odobrava sve prateće publikacije vezane za delatnost Galerije.

Menadžer projekta
znanje jednog svetskog jezika

Koncipira i organizuje projekte iz oblasti plasmana kanala, programa i multimedijalnih usluga koordinira rad na projektima, pregovara sa partnerima ipredlaže poslovne aranžmane u vezi novih tehnologija. Obavlja i druge

poslove po nalogu rukovodioca službe.

Služba razvoj i plasman novih tehnologija 

Razvojni analitičar Ekonomski fakultet

znanje jednog stranog jezika

Služba Baština i kulturna produkcija RTS Izdavaštvo

Novinar reporter

Predlaže i uređuje program na Teletekstu i veb sajtu RTS, priprema i realizuje akciju "Knjiga solidarnosti", koordinira radom i obavlja druge poslove po nalogu odgovornog urednika (rukovodioca).

Služba Baština i kulturna produkcija RTS Izdavaštvo

Arhivar umnoživač 

Prema usvojenim planovima učestvuje u realizaciji akcije "Knjiga solidarnosti", prikuplja, selekcioniše i arhivira knjige tokom akcije i brine o njihovom dostavljanju, dostavlja službenu poštu, umnožava dokumentaciju i

obavlja i druge poslove po nalogu rukovodioca.

Služba Baština i kulturna produkcija RTS Izdavaštvo

Samostalni saradnik komercijalista

Organizuje poslove i radne zadatke u vezi s distribucijom i promocijom izdanja, uspostavlja i država komunikaciju i saradnju s knjižarama i trgovačkim putnicima, obavlja druge poslove (sekretarske i organizacione) iz

delokruga rada službe i obavlja druge poslove po nalogu rukovodioca službe.

Služba Baština i kulturna produkcija RTS Izdavaštvo

Odgovorni urednik

Grafički dizajner

Dizajnira, priprema za štampu i tehnički uređuje edicije i projekte u izdavačkoj delatnosti, obavlja grafički konsalting za potrebe Službe i prilikom saizdavaštva, održava komunikaciju i saradnju sa štamparijom i veb sajtom,

obavlja i druge poslove po nalogu odgovornog urednika (rukovodioca)

Služba Baština i kulturna produkcija RTS Izdavaštvo

Koordinator produkcije 1

Istražuje tržište i ciljne grupe (biblioteke, knjižare, fakultete, škole i sl.). Održava komunikaciju sa službom za odnose sa javnošću i veb sajtom. Organizuje i obavlja poslove u vezi sa elektronskim izdanjima i novim

medijima (fejsbuk, tviter, i sl.). Obavlja druge poslove po nalogu rukovodioca Odeljenja

Služba razvoj i plasman novih tehnologija 

Rukovodilac službe Razvoj i plasman novih tehnologija
znanje 2 svetska jezika

Organizuje rad službe i razvoj i plasman novih tehnologija RTS. Definiše strategiju komercijalnog plasmana kanala, programa i multimedijalnih usluga. Koncipira poslovne aranžmane u vezi sa komercijalnom

eksploatacijom i razvojem novih tehnologija. Zastupa RTS u kablovskoj koordinaciji EBU i drugim telima EBU. Daje stručna mišljenja iz oblasti medijskog, autorskog i ugovornog prava. Obavlja i druge poslove po nalogu

Generalnog sekretara.

Služba razvoj i plasman novih tehnologija 

Priprema poslovne planove i izveštaje, obavlja istraživačke analize, priprema podatke o parametrima poslovanja na medijskom i tržištu telekomunikacija. Obavlja i druge poslove po nalogu rukovodioca službe.
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Odeljenje satelitskih plasmana

Statističar programa
znanje 1 svetskog jezika

Vodi evidenciju i elektronsku bazu emisija sa podacima o autrskom i srodnim pravima, koordinira saradnju sa programskim službama u vezi programskih i pravnih evidencija. Obavlja i druge poslove po nalogu

neposrednog rukovodica.

Služba razvoj i plasman novih tehnologija Odeljenje satelitskih plasmana

Ekonomista Ekonomski fakultet

znanje 1 svetskog jezika

Priprema finansijske elemente ugovora, kalkulacije prihoda i obračune prihoda realizovanih u okviru odeljenja. Prati zakonsku regulativu i finansijske parametre poslovanja na medijskom i tržištu telekomunikacija.

Priprema naloge za izradu faktura. Obavlja i druge poslove po nalogu neposrednog rukovodioca.

Služba razvoj i plasman novih tehnologija Odeljenje satelitskih plasmana

Služba razvoj i plasman novih tehnologija 

Koordinator 1
znanje jednog stranog jezika

Koordinira plasmane zvučnih i zvučno-vizuelnih sadržaja na servisima za razmenu fajlova na internetu, multimedijalnim digitalnim servisima i drugim sistemima plasmana. Usklađuje politiku plasmana novih medijskih

usluga sa redakcijama i drugim službama. Priprema podatke o obimu regulisanih prava na zvučnim i zvučno-vizuelnim sadržajima u produkciji RTS. Obavlja i druge poslove po nalogu rukovodioca službe.

Služba razvoj i plasman novih tehnologija 

Glavni organizator
znanje jednog stranog jezika

Organizuje postavljanje zvučnih i zvučno-vizuelnih sadržaja na internet servisima za razmenu fajlova i drugim internet domenima. Organizuje plasman zvučnih i zvučno-vizuelnih sadržaja u okviru digitalnih multimedijalnih

servisa. Usaglašava postupke postavljanja i zaštite zvučno-vizuelnih sadržaja sa redakcijama i drugim službama. Organizuje rad veb mastera i koordinatora 2. Obavlja i druge poslove po nalogu rukovodioca službe.

Priprema poslovne planove i izveštaje, obavlja istraživačke analize, priprema podatke o parametrima poslovanja na medijskom i tržištu telekomunikacija. Obavlja i druge poslove po nalogu rukovodioca službe.

Služba razvoj i plasman novih tehnologija 

Sekretar

Prima i prosleđuje poštu, elektronsku poštu i ovavlja telefonsku komunikaciju za rukovodioca služba. Dostavlja, prima i arhivira dokumentaciju. Zakazuje prijem stranaka i koordinira komunikaciju sa poslovnim partnerima.

Obavlja i druge administrativne poslove po nalogu rukovodioca službe.

Služba razvoj i plasman novih tehnologija 

Veb master

Priprema i obrađuje audio-vizuelne sadržaje, postavlja audio-vizuelne sadržaje na internet i druge platforme, postavlja digitalne kodove i blokira neovlašćeno korišćenje programa RTS. Obavlja i druge poslove po nalogu

neposrednog rukovodioca.

Služba razvoj i plasman novih tehnologija Odeljenje satelitskih plasmana

Šef odeljenja
znanje 1 svetskog jezika

Organizuje rad odeljenja, predlaže i realizuje poslovne aranžmane iz oblasti plasmana satelitskog programa, drugih programa i multimedijalnih usluga, pregovara sa telekomunikacionim operaterima i predlaže poslovne

aranžmane u vezi novih tehnologija. Obavlja i druge poslove po nalogu rukovodioca službe.

Služba razvoj i plasman novih tehnologija 

Viši referent

Koordinira više referata i obavlja ekonomsko-finansijske i administrativno-tehničke poslove, vrši obradu dokumentacije, radi sa strankama. Obavlja i druge poslove po nalogu neposrednog rukovodioca.

Služba razvoj i plasman novih tehnologija Odeljenje monitoringa

Šef odeljenja
znanje 1 svetskog jezika
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Obavlja administrativno-tehničke poslove, vrši evidenciju i obradu elektronske baze podataka i dokumentacije. Obavlja i druge poslove po nalogu neposrednog rukovodioca.

Služba razvoj i plasman novih tehnologija Odeljenje internet plasmana

Šef odeljenja Internet plasmana
znanje 1 svetskog jezika

Organizuje rad odeljenja, predlaže i realizuje poslovne aranžmane iz oblasti plasmana programa, i multimedijalnih usluga na Internetu, pregovara sa telekomunikacionim operaterima i predlaže poslovne aranžmane u vezi

novih tehnologija. Obavlja i druge poslove po nalogu rukovodioca službe.

Služba razvoj i plasman novih tehnologija Odeljenje internet plasmana

Ekonomista
znanje 1 stranog jezika

Organizuje rad odeljenja, organizuje i koordinira monitoring emitovanja i drugih vidova korišćenja programa i programskih sadržaja RTS u okviru različitih medijskih i distributivnih platformi. Organizuje vođenje elektronske

baze podataka o zastupljenosti programa RTS i neovlašćenog preuzimanja programa RTS. Organizuje preduzimanje mera povodom neovlašćenog korišćenja programa RTS. Obavlja i druge poslove po nalogu

rukovodioca službe.

Služba razvoj i plasman novih tehnologija Odeljenje monitoringa

Samostalni programer ETF, Fakultet za informacione tehnologije

znanje 1 svetskog jezika

Prikuplja i obrađuje informacije o korišćenju programa i programskih sadržaja RTS u okviru različitih medijskih i distributivnih platformi, vodi elektronsku bazu podataka o zastupljenosti programa RTS i neovlašćenog

preuzimanja programa RTS. Obavlja i druge poslove po nalogu neposrednog rukovodioca.

Služba razvoj i plasman novih tehnologija Odeljenje monitoringa

Koordinator 2

Priprema finansijske elemente ugovora, kalkulacije i obračune prihoda realizovanih u okviru odeljenja. Prati zakonsku regulativu i finansijske parametre poslovanja na medijskom i tržištu telekomunikacija. Obavlja i druge

poslove po nalogu neposrednog rukovodioca.

Služba razvoj i plasman novih tehnologija Odeljenje internet plasmana

Koordinator 2

Obavlja administrativno-tehničke poslove, vrši evidenciju i obradu elektronske baze podataka i dokumentacije. Obavlja i druge poslove po nalogu neposrednog rukovodioca.

Rukovodilac službe PGP 

Rukovodi, koordinira i organizuje rad Službe PGP, koordinira saradnju sa drugim organizacionim celinama. Odgovara za finansijsko poslovanje. U dogovoru sa odgovornim urednikom odobrava projekte i izdanja PGP

RTS.

Sekretarijat

Odgovorni urednik PGP
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Sekretarijat

Glavni organizator

Obavlja poslove organizacije u vezi promocije izdanja PGP-a, promotivne kampanje i koncerata. Učestvuje u izradi multimedijalnih sadržaja. Obavlja i druge poslove po nalogu neposrednih rukovodilaca.

Sekretarijat

Urednik složenih projekata

Priprema i uređuje multimedijalne sadržaje kao složene projekte. Koncipira pripremu i planira način realizacije složenih projekata multimedijalnih sadržaja. Daje mišljenje, savete i predloge rukovodiocu službe u cilju

poboljšanja i unapređenja sadržaja, autorski učestvuje u pripremi multimedijalnih sadržaja. Obavlja i druge poslove po nalogu rukovodioca službe.

Obavljanje stručnih poslova iz oblasti autorskih prava, izrada i kontrola ugovora i drugih akata između RTS-a i trećih lica, rad sa strankama i drugi poslovi po nalogu neposrednog rukovodioca.

Sekretarijat

Ekonomista saradnik

Obavlja poslove u okviru grupacije ekonomskih poslova u PGP, praćenje propisa ekonomske strukture. Obavlja druge poslove (sekretarske i organizacione) po nalogu neposrednog rukovodioca.

Program

Sekretar redakcije 2 Birotehnicka, ekonomska, gimnazija

Birotehnika

Obavlja administrativno - tehničke i poslove arhiviranja. Sacinjava, prikuplja, evidentira i obradjuje potrebnu dokumentaciju. Prijavljuje izdanja/publikacije organizacijama za kolektivno ostavrivanje autorskih i srodnih prava.

Audio video produkcija

Prezenter Birotehnicka, ekonomska, gimnazija

Koordiniše rad stručnih službi unutar PGP, sa stručnim službama RTS i spoljnih produkcija, na produkciji, postprodukciji i distribuciji radijskih i TV reklama, videospotova, muzičkih emisija PGP-a, unutar RTS i prema

drugim emiterima. Sačinjava i odgovara za deklaracije reklamnih spotova. Organizuje, stara se i odgovara za video arhivu muzičkih spotova, emisija i video izdanja PGP. Odgovoran za kvalitet video materijala "potpise"i sl.

U saradnji sa Programom odgovoran za video izdanja.

Organizuje i koordinira rad. Predlaže i sprovodi uređivačku politiku. Definiše uređivačku koncepciju izdanja. Uređuje i rukovodi programskim aktivnostima. Predlaže poslovnu saradnju za izdavanje projekata. Odgovara za

sadržaj izdanja. Koordinira i organizuje saradnju sa drugim celinama u RTS. U dogovoru sa rukovodiocem službe PGP odobrava projekte izdanja.

Sekretarijat

Pravnik specijalista

Muzički saradnik Muzička akademija

Muzičko obrazovanje, odlično poznavanje stanja na domaćem i svetskom muzičkom tržištu, odlično poznavanje produkcije.

Uređuje i odgovara za izdanja/ediciju. Predlaze Odgovornom uredniku projekte izdanja, stara se i odgovara za potpunu realizaciju (od sadržaja do konačnog izgleda) odobrenih projekata. Po potrebi zadužen i za produkciju

izdanja. Odgovoran za sve poslove poverene od strane Odgovornog urednika Programa.

Program

Muzički saradnik u Televiziji Muzička 

Audio vizuelni test 

Uređuje i odgovara za izdanja/ediciju. Predlaze Odgovornom uredniku projekte izdanja, stara se i odgovara za potpunu realizaciju (od sadržaja do konačnog izgleda) odobrenih projekata. Po potrebi zadužen i za produkciju

izdanja. Odgovoran za sve poslove poverene od strane Odgovornog urednika Programa.

Program

Sekretar redakcije 1 Birotehnicka, ekonomska, gimnazija

Birotehnika

Obavlja administrativno - tehničke i poslove arhiviranja. Sacinjava, prikuplja, evidentira i obradjuje potrebnu dokumentaciju. Prijavljuje izdanja/publikacije organizacijama za kolektivno ostavrivanje autorskih i srodnih prava.

Program

Sekretarijat

Menadžer projekta

Inicijative i rad na projektima u okviru nadležnosti PGP-a. Predlaže projekte i učestvuje u njihovoj realizaciji. Obavlja i druge poslove po nalogu rukovodioca službe.
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Audio video produkcija Studio 6

Audio vizuelni test 

Prati tonsku realizaciju kao asistent u studiju 6, a po potrebi radi samostalno po nalogu dizajnera zvuka. U fazi pripreme projektnog zadatka, sarađuje sa rediteljima, muzičkim producentima i urednicima u oblasti zvuka.

Vodi i realizuje najsloženije muzičke emisije. Vodi i realizuje snimanje za tv filmove, drame i serije. Vodi i realizuje poslove postprodukcije kao u muzičkim emisijama tako i za tv film, drame, serije. Kontroliše rad miksera

zvuka 1 i pomaže im prilikom realizacije tonskih zahvata. Po potrebi, uz odobrenje rukovodioca radi kao muzički producent. Prenosi svoje znanje na mlađe kadrove i prisustvuje svim vrstama stručnih seminara. Prati razvoj 

novih audio tehnologija, predlaže njihovu primenu i učestvuje u izboru opreme. Po potrebi obavlja poslove Miksera zvuka 1.

Audio video produkcija Studio za digitalizaciju

Mikser zvuka 1
Audio vizuelni test 

Obavlja poslove digitalizacije fonoteke PGP-a sa CD-a, DAT-a, audio traka, ploča i ostalih medija u fonoteci. Vrši presnimavanja i obradu audio fajlova, dodeljuje im zadate parametre. Vrši konverziju fajlova u zadati format

i arhivra u datoteku NAS u fonoteci. Kontroliše fajlove koje arhivira i odgovara za njihov kvalitet. Stara se o tehničkim uređajima koje koristi. Radi na sopstvenoj edukaciji i prati nove tehnologije.

Audio video produkcija

Muzički saradnik

Dizajner zvuka Umetnička akademija

Audio vizuelni test 

Prati kompletnu tonsku realizaciju i daje preloge i sugestije za poboljšanje kompletne zvučne slike u emisiji. Izrađuje produkcioni koncept (umetnički deo sa odgovornim u produkciji). U fazi pripreme projektnog zadatka,

sarađuje sa rediteljima, muzičkim producentima i urednicima, u oblasti zvuka. Vodi i realizuje najsloženije muzičke emisije. Vodi i realizuje snimanja za tv filmove, drame i serije Vodi i realizuje poslove post- produkcije

kako u muzičkim emisijama tako i za tv film, drame i serije. Kontroliše rad majstora zvuka i pomaže im prilikom realizacije komplikovanih tonskih zahvata. Po potrebi, uz odobrenje rukovodioca, radi kao muzički producent.

Organizuje i izvodi obuku za majstore zvuka i snimatelje zvuka. Prenosi svoje znanje na mlađe kadrove i prisustvuje svim vrstama stručnih seminara. Prati razvoj novih audio tehnologija, predlaže njihovu primenu i

učestvuje u izboru opreme. Po potrebi obavlja poslove majstora zvuka.

Audio video produkcija Studio za postprodukciju i premastering

Dizajner zvuka Umetnička akademija

Audio vizuelni test 

Prati kompletnu tonsku realizaciju i daje preloge i sugestije za poboljšanje kompletne zvučne slike u emisiji. Izrađuje produkcioni koncept (umetnički deo sa odgovornim u produkciji). U fazi pripreme projektnog zadatka,

sarađuje sa rediteljima, muzičkim producentima i urednicima, u oblasti zvuka. Vodi i realizuje najsloženije muzičke emisije. Vodi i realizuje snimanja za tv filmove, drame i serije Vodi i realizuje poslove post- produkcije

kako u muzičkim emisijama tako i za tv film, drame i serije. Kontroliše rad majstora zvuka i pomaže im prilikom realizacije komplikovanih tonskih zahvata. Po potrebi, uz odobrenje rukovodioca, radi kao muzički producent.

Organizuje i izvodi obuku za majstore zvuka i snimatelje zvuka. Prenosi svoje znanje na mlađe kadrove i prisustvuje svim vrstama stručnih seminara. Prati razvoj novih audio tehnologija, predlaže njihovu primenu i

učestvuje u izboru opreme. Po potrebi obavlja poslove majstora zvuka.a.

Studio za digitalizaciju

Majstor zvuka 2 Umetnička akademija

Audio vizuelni test 

Prati kompletnu tonsku realizaciju izdanja za izradu CD-a, vrši odgovorno presluđavanje tonskih materijala, proverava sadržaj sa postojećom informacijom. Učestvuje u kontroli tona DVD-a i DC-a u svim fazama i po

prispeću gotovog proizvoda i ostale poslove po nalogu neposrednog rukovodioca.
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Obavlja poslove digitalizacije fonoteke PGP-a sa CD-a, DAT-a, audio traka, ploča i ostalih medija u fonoteci. Vrši presnimavanja i obradu audio fajlova, dodeljuje im zadate parametre. Vrši konverziju fajlova u zadati format

i arhivra u datoteku NAS u fonoteci. Kontroliše fajlove koje arhivira i odgovara za njihov kvalitet. Stara se o tehničkim uređajima koje koristi. Radi na sopstvenoj edukaciji i prati nove tehnologije.

Audio video produkcija Studio za digitalizaciju

Marketing

Komercijalista Trgovačka, Ekonomska/poslovna škola

Nudi, prodaje sve proizvode PGP i trgovačku robu, zaključuje kupoprodajne i sl. ugovore i vodi evidenciju o njima, ispituje tržište, pravi izveštaje o prodaji i stanju tržišta, stara se o naplati prodate robe, povremena direktna

isporuka robe.

Montažer 2 ETC škola

Audio vizuelni test 

Obavlja audio vizuelnu obradu (montažu) video materijala manje složenih montažnih struktura i jednostavnih montažnih celina. Montira sliku i ton, odgovara za estetiku, vizuelni kvalitet slike i tona. Vrši konverziju

materijala u zadati format iarhivira u datoteku NAS u fonoteci. Kontroliše jaflove koje arhivira i odgovara za njihov kvalitet. Stara se o tehničkim uređajima koje koristi. Radi na sopstvenoj edukaciji i prati nove tehnologije.

Montažu obavlja po nalogu neposrednog rukovodioca.

Proizvodnja Kasetarnica i Pakeraj/Održavanje

Organizator, planer

Elektro održavanje objekata i tehnike, primarno raspoređen na poslove u pakeraju i kasetnoj proizvodnji. Prijem repromaterijala, poluproizvoda, informativnih primeraka izdanja, sitnog inventara, potrošnog materijala i

knjiženje istih, izdavanje robe iz magacina i analitičko knjiženje svih ulaza i izlaza iz magacina, razvrstavanje i slaganje robe po rafovima, kontrola tačnosti primljene i isporučene robe, arhiviranje magacinske

dokumentacije.

Proizvodnja Kasetarnica i Pakeraj/Održavanje

Operater 2

Poslovi pakovanja i kasetne proizvodnje.

Dizajn studio Grafika

Grafički dizajner-saradnik

Izrada grafičkog dizajna i priprema za štampu grafičkog dizajna kao dopunskom poslu kao i druge poslove po nalogu neposrednog rukovodioca.

Dizajn studio Grafika

Art dizajner

Organizuje rad dizajn studija. Izrada grafičkog dizajna i pripreme za štampu grafičkog dizajna. Odgovara za ukupan izgled PGP-ovih izdanja.

Referent

Stara se i odgovara za pravovremenu distribuciju izdanja emiterima, autorima i izvođačima, unutar RTS, i novinarima. Stara se i odgovara za pravovremenu izradu u distribuciju AV nosača sa reklamnim radijskim i TV

spotovima, videospotovima i drugim materijalima za emitovanje.
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Nudi, prodaje sve proizvode PGP i trgovačku robu, zaključuje kupoprodajne i sl. ugovore i vodi evidenciju o njima, ispituje tržište, pravi izveštaje o prodaji i stanju tržišta, stara se o naplati prodate robe, povremena direktna

isporuka robe.

Prodaja

Šef odeljenja prodaje

Objedinjuje, stara se i odgovara za ukupan rad i poslovanje svih prodajnih celina iz sektora prodaje, organizuje, rukovodi, koordinira prodajnim aktivnostima PGP-a, predlaže i sprovodi politiku prodaje, nabavke i cena,

odgovara za primenu propisa iz oblasti prometa robe i usluga, učestvuje u izradi izveštaja o poslovanju, ugovara poslove prodaje, pronalazi nove mogućnosti za plasman proizvoda na tržištu, kontrola rada delova prodajnog

sektora, usaglašava planove programa, proizvodnje i prodaje, odobrava naloge za izradu i doradu izdanja PGP-a.

Prodaja

Saradnik komercijalista Ekonomska/poslovna škola

Odgovoran za poslove za zajednička i uslužna izdanja, za prodaju van sistema regionalne prodaje, pouzećem i internetom, fakturisanje istih, dostava podataka odgovarajućim službama prodaje, inicira, organizuje i

koordinira rad i poslovanje maloprodajnih objekata, stara se o njihovoj optimalnoj snabdevenosti i vodi potrebne evidencije o njima, inicira u ucestvuje u popisima, stara se o primeni propisa i zakonitosti rada, organizuje

akcije za pospešivanje prodaje i vodi urednu dokumentaciju o njima, rad sa dobaljačima i kupcima, sačinjavanje kalkulacija i realizacija MP objekata. Priprema podataka iz maloprodaje, vraćene robe, besplatnih primeraka i 

ostalih knjiženja za unos u informatički sistem, priprema dokumentacije, kontrola izlaska istama magacina, arhiviranje dokumentacije po terenima i knjigovodstveno, po potrebi prodaje na koncertima, sajmovima i sličnim

prodajnim mestima, izrada planova prodaje, rad na konjukturi. Koordinira i odgovara za poslove fakturisanja, otvara šifre za nova prodajna mesta, priprema i unosi naloge robe predate iz proizvodnje u magacin, unos šifara

novih izdanja i trgovačke robe, ažuriranje artikala i cena kroz zalihe, kontrola VP i OVP, sačinjavanje knjižnjih odobrenja i zaduženja, unos i kontrola komisione prodaje, sačinjavanje izveštaja o prodaji, usaglašava izlaze 

Prodaja

Komercijalista Trgovačka, Ekonomska/poslovna škola

Nudi, prodaje sve proizvode PGP i trgovačku robu, zaključuje kupoprodajne i sl. ugovore i vodi evidenciju o njima, ispituje tržište, pravi izveštaje o prodaji i stanju tržišta, stara se o naplati prodate robe, povremena direktna

isporuka robe.

Prodaja Maloprodaja

Poslovođa prodavnice Trgovačka, Ekonomska/poslovna škola

Organizuje i odgovara za rad MP objekta. Stara se i o njegovoj optimalnoj i ažurnoj snabdevenosti. Odgovoran za realizaciju prometa prodavnice. Vrši prodaju i naplatu robe, predaju dnevnog pazara, odgovara za stanje u

prodavnici, za pravilnu primenu cenovnika, zaprimljuje i brine o skladištenju robe, odlaganju i prezentaciji robe u prodavnici, solidarno odgovara za stanje proizvoda, osnovnih sredstava i sitnog inventara u prodavnici.

Prodaja Maloprodaja

Prodavac Trgovačka, Ekonomska/poslovna škola

Prodaja i naplata robe, komunikacija i uslužnost kupcima, odgovara za stanje u prodavnici, za pravilnu primenu cenovnika, zaprimljuje robu i stara se o skladištenju, odlaganju i prezentaciji robe u prodavnici. Solidarno

odgovara za stanje proizvoda, robe, osnovnih sredstava i sitnog inventara u prodavnici. Po potrebi zamenjuje poslovođu prodavnice.

Odeljenje magacin gotove robe

Šef odeljenja Magacina gotove robe

Organizuje, koordinira i kontroliše rad u magacinu. Utvrđuje pravila i uputstva za rad. Doprinosi sprovođenju komercijalne politike. Obezbeđuje sve potrebne evidencije za rad u magacinu, neposredno sarađuje sa

fakturnom službom, odeljenjem prodaje OVP, računovodstvom, proizvodnjom. Odgovoran je za rokove isporuke robe, tačnost i ispravnost prateće dokumentacije o isporuci robe. Materijalno i finansijski je odgovoran za

stanje magacina.

Odeljenje magacin gotove robe

Poslovođa odeljenja Magacin gotove robe

Obavlja sve poslove u odsustvu šefa. Obezbeđuje sve potrebne evidencije za rad u magacinu, neposredno sarađuje sa fakturnom službom, odeljenjem prodaje OVP, računovodstvom, proizvodnjom. Odgovoran je za

rokove isporuke robe, tačnost i ispravnost prateće dokumentacije o ulasku i izlasku robe iz magacina. Materijalno i finansijski je odgovoran za stanje magacina.

Odeljenje magacin gotove robe

Magacinski radnik

Magacinski poslovi vezani za isporuku, razvrstavanje robe prilikom prijema, sređivanje magacina, odvajanje po nalozima, pakovanje, otprema, zavođenje naloga u poštansku knjigu, utovar, istovar i druge interne i

eksterne manipulacije. Vrši sortiranje primljene robe po rafovima magacina i njeno svakodnevno ažuriranje, utovar i istovar robe iz/u vozila kod prijema isporuke, formiranje ambalažnih kutija i pakovanje, merenje i

vezivanje robe, neposredno odgovara za tačno i ažurno stanje robe u magacinu i robe za isporuku, prijem, utovar i istovar robe od proizvodnje do magacina.
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Direkcija PGP

KV

1 godina 1 1

8 godina iskustva na rukovodećim mestima 1 0

VSS

5 godina 2 1

VSS

3 godine 1 0

VSS

3 godine 1 0

VSS

3 godine 1 0

VSS

3 godine 1 0

SSS

1 godina 1 0

SSS

1 godina 1 0

TV Program

VSS

5 godina 1 1

TV Program

Svi poslovi vezani za dovoz,odvoz, isporuku robe, pismonosnih i drugih pošiljki, vrednosnih papira, unutar PGP, RTS i prema trećim licima.

Prijem I prosleđivanje telefonskih poziva, pošte i elektronske pošte neposrednom rukovodiocu. Slanje, arhiviranje i čuvanje poslovne dokumentacije. Prijem stranaka i koordinacija sa poslovnim partnerima. Overa poslovne

dokumentacije. Poznavanje poslovnih protokola. Poznavanje postupaka i formi korespodencije.

Sekretar
Pismenost i elokventnost u izražavanju, Znanje engleskog jezika (konverzacijski nivo). Visoko razvijene komunikacijske sposobnosti

Prima i prosleđuje telefonske pozive, poštu i elektronsku poštu neposrednom rukovodiocu. Šalje, arhivira i čuva poslovnu dokumentaciju. Prima stranke i koordinira sa poslovnim partnerima. Overava poslovnu

dokumentacije. Poznavanje poslovnih protokola, postupaka i formi korespondencije.

Magacinski poslovi vezani za isporuku, razvrstavanje robe prilikom prijema, sređivanje magacina, odvajanje po nalozima, pakovanje, otprema, zavođenje naloga u poštansku knjigu, utovar, istovar i druge interne i

eksterne manipulacije. Vrši sortiranje primljene robe po rafovima magacina i njeno svakodnevno ažuriranje, utovar i istovar robe iz/u vozila kod prijema isporuke, formiranje ambalažnih kutija i pakovanje, merenje i

vezivanje robe, neposredno odgovara za tačno i ažurno stanje robe u magacinu i robe za isporuku, prijem, utovar i istovar robe od proizvodnje do magacina.

Odeljenje magacin gotove robe

Vozač

Sekretarijat

Urednik složenih projekata

Obavljanje poslova za Sekretarijat TV Srbije: planiranja, ugovaranja, uređivanja i realizovanja projekata, izložbi, promocija, konferencija, svečanosti, snimanja.

Sekretarijat

Odgovorni urednik direktnih prenosa

Uređuje i odgovara za program direktnih prenosa, rukovodi programskim aktivnostima direktnih prenosa, predlaže i sprovodi uređivačku politiku direktnih prenosa i obavlja druge poslove po nalogu neposrednog

rukovodioca.

Sekretarijat

Ekonomista specijalista

Učestvuje u najsloženijim poslovima izrade svih vrsta dokumenata, izveštaja i drugog materijala iz ekonomsko-finansijske struke za  Sekretarijat TV Srbije. Obavlja i druge poslove po nalogu direktora TV Srbije.

Sekretarijat

Poslovni sekretar

Direktor Medija - Televizija Srbije
Organizacijske i rukovodeće sposobnosti dokazane u dosadašnjem radu; Poznavanje tehnologije proizvodnje i emitovanja televizijskih odnosno radijskih programa; Znanje jednog svetskog jezika.

Obavlja poslove u skladu sa članom 54 Statuta JMU RTS

Sekretarijat

Pomoćnik direktora Televizije Srbije

Definisanje strateških projekata: korporativni odnosi, odnosi sa javnošću, međunarodna saradnja. Učestvuje u izradi strategije razvoja korporativnog imidža Televizije Srbije kao i svih ugovora vezanih za korporativnu

komunikaciju od programske do operativne. Inicira, predlaže razvojne projekte promocije i predstavljanje Televizije Srbije u zemlji i inostranstvu. Učestvuje u pripremanju strategije razvoja Televizije Srbije, pripremanju

planova preduzeća. sarađuje sa istim i srodnim kućama kao i sa istraživačko-razvojnim institucijama u zemlji i inostranstvu. Objedinjuje informacije stručnih službi RTS neophodnih za promociju Televizije Srbije,

kontinuirano sarađuje sa drugim medijskim kućama na promociji Televizije Srbije. Obavlja i druge poslove po nalogu direktora Televizije Srbije.

Direktor PJ - TV Program

Organizuje, koordinira i kontroliše rad na svim programima u Televiziji Srbije.

Sekretarijat

Na osnovu izdatog putnog naloga i trebovanja vrši prevoz ljudi, opreme i robe u definisanim rokovima, odobrenoj kilometraži i normi potrošnje goriva za povereno vozilo. Po potrebi obavlja dostavu. Vodi računa o urednosti

i redovnom održavanju poverenog vozila.

B i C kategorija

VSS ili Master

Sekretarijat

Vozač 2
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VSS

5 godina 2 1

VSS

3 godine 1 1

TV Program

VSS

3  godine 1 1

TV Program Kulturno umetnički program

1 1

TV Program Kulturno umetnički program

VSS

5 godina 2 1

TV Program Kulturno umetnički program

VSS

5 godina 2 2

TV Program Kulturno umetnički program

VS

3 godine 1 1

TV Program Kulturno umetnički program

SSS

3 godine 2 2

TV Program Kulturno umetnički program

SSS

1 godina 1 1

TV Program Kulturno umetnički program

VSS

3 godine 1 1

Odgovorni urednik direktnih prenosa

Uređuje i odgovara za program direktnih prenosa, rukovodi programskim aktivnostima direktnih prenosa, predlaže i sprovodi uređivačku politiku direktnih prenosa i obavlja druge poslove po nalogu neposrednog

rukovodioca.

Sekretarijat

Poslovni sekretar PJ

Koordinacija rada I odeljenja, uređivački I produkcioni poslovi. Zamenjuje glavnog i odgovornog urednika u aktivnostima operativnog upravljanja proizvodnjom i ostalim osnovnim procesima izvršavajući složene kreativne

poslove iz funkcija organizacije i ekonomike proizvodnje. Koordinira rad redakcija i odeljenja u uređivačkim i produkcionim poslovima i po potrebi obavlja poslove režije.

Sekretarijat

Sekretar programa

Organizuje rad u na stručno, ekonomsko-finansijskim, administrativnim i tehničkim poslovima i kontroliše rad neposrednih saradnika. Koordinira rad svih redakcija u okviru KOP-a. Prati određene zakonske propise i opšta

akta u RTS- u. Izrađuje razna rešenja. Koordinira rad sa stručnim službama u RTS-u i priprema izveštaje po zahtevu Gl.i odg.urednika. Prima i prosleđuje telefonske pozive, poštu i elektronsku poštu neposrednom

rukovodiocu. Šalje, arhivira i čuva poslovnu dokumentaciju. Prima stranke i koordinira sa poslovnim partnerima. Overava poslovnu dokumentaciju. Prati sistematizaciju radnih mesta i odgovarajuće koeficijente.

Sekretarijat

Menadžer (projekta)

Radi na manje složenim programima u PJ TV Program. Učestvuje u oblikovanju projekta u svim fazama rada, počev od trenutka programske i uredničke odluke za određeni projekat pa do njegove potpune realizacije.

Predlaže i usvaja tehnološko-produkciona rešenja realizacije projekta. Formira i predočava rediteljsku koncepciju projekta kao i način realizacije. Učestvuje na dramaturškoj obradi scenarija. U saradnji sa producentom

definiše tehnološke uslove, proizvodnu ekipu i potrebne termine postprodukcije. Vrši rediteljsku razradu emisije i izrađuje detaljnu KNJIGU SNIMANJA. Vrši izbor glumaca, izvođača i drugih učesnika u projektu. U saradnji

sa produkcionom ekipom usvaja objekte i scenografiju. Definiše stilsko-žanrovske zahteve u domenu kostima i maske i učestvuje na kostimskim probama. Obavlja probe sa glumcima odnosno izvođačima. Rukovodi

kreativnim procesom snimanja slike i zvuka (direktnim prenosom). Kreativno rukovodi postprodukcijskim procesom obrade slike i tona.

Sekretarijat

Organizuje rad u PJ na stručno ekonomsko-finansijskim, administrativnim i tehničkim poslovima i kontroliše rad neposrednih saradnika. Koordinira sa stručnim službama. Prati određene zakonske propise i opšte akte u

RTS. Savetuje pretpostavljenog i saradnike iz svog domena. Prati i kontroliše poštovanje zakonskih odredbi, internih odredbi i naređenja u formalnom i materijalnom pogledu. Sarađuje u komisijama, odborima i radnim

grupama. Priprema razne izveštaje po zahtevu direktora PJ. Izrađuje razna rešenja za PJ. Obavlja i druge poslove po nalogu direktora PJ.

Glavni i odgovorni urednik KUP-a
Poznavanje tehnologije proizvodnje i emitovanja radijskih odnosno televizijskih programa; organizacijske i profesionalne sposobnosti dokazane u dosadašnjem radu; Znanje jednog svetskog jezika.

Rukovodi programom i uređuje program u skladu sa Zakonom o javnim medijskim servisima i Statutom JMU RTS, drugim propisima koji se odnose na poslovanje medija i utvrđenom programskom šemom i poslovnom

politikom. Izrađuje godišnji i tromesečni raspored emisija (programsku šemu). Učestvuje u radu savetodavnih tela JMU RTS u skladu sa Statutom.

Sekretarijat

Pomoćnik Glodur-a Umetnička akademija

Tehničar

Provera originala AV materijala, presnimavanje i pregled presnimka u kombinaciji formata DVD, BetaSP, DVC, VHS, i audio trake. Projekcija materijala prema potrebama redakcija. Sarađuje sa Višim saradnikom u

planiranju i izradi AV materijala za prevodioce i u koordinaciji tehničkih kapaciteta. Vodi evidenciju o preuzetim i obrađenim AV materijalima.

Kultura i umetnost Informativni deo programa

Koordinator 2

Pomaže  glavnom i odgovornom uredniku u aktivnostima operativnog upravljanja proizvodnjom i ostalim osnovnim procesima izvršavajući složene kreativne poslove iz funkcija organizacije i ekonomske proizvodnje.

Sekretarijat

Zamenik glavnog i odgovornog urednika KUP-a Umetnička akademija

Svakodnevna koordinacija sa Deskom informativnog programa zbog planiranja priloga iz kulture za TVD1, TVD2, TVD3 u jutarnjem i beogradskom programu. Komunikacija sa produkcijom Informativnog programa i

urednicima Dnevnika. Saradnja sa Press službom oko velikih gostovanja i promocija. Administrativno tehnički i sekretarski poslovi u redakciji.

Kultura i umetnost Informativni deo programa

Urednik rubrike 

Organizuje i koordinira rad rubrike. U skladu sa uređivačkom politikom programa uređuje programski sadržaj. Vodi programski deo ili emisiju. Definiše uređivačku koncepciju. Istražuje datu oblast za projekat.

VSS ili Master
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TV Program Kulturno umetnički program

VSS

3 godine 5 5

TV Program Kulturno umetnički program

VSS

3 godine 2 2

TV Program Kulturno umetnički program

VSS

3 godine 1 1

TV Program Kulturno umetnički program

VSS

3 godine 1 1

TV Program Kulturno umetnički program

VSS

3 godine 1 1

TV Program Kulturno umetnički program

VSS

3 godine 6 6

TV Program Kulturno umetnički program

VSS

3 godine 2 2

TV Program Kulturno umetnički program

VSS

3 godine 1 1

Kultura i umetnost Informativni deo programa

Urednik (352) Fakultet društvenih nauka

Urednik rubrike Tekuće emisije Fakultet društvenih nauka

Prikuplja i obrađuje informacije iz raznih oblasti, obavlja istraživačke poslove u okviru programa, priprema priloge i vodi emisije i obavlja druge poslove po nalogu nadređenog.

Organizuje i koordinira rad rubrike. U skladu sa uređivačkom politikom programa uređuje programski sadržaj. Vodi programski deo ili emisiju. Definiše uređivačku koncepciju. Istražuje datu oblast za projekat.

Kultura i umetnost Informativni deo programa

Novinar izveštač Fakultet društvenih nauka

Visoki stepen jezičke kulture, Audio i vizuelni test

Priprema vesti, izveštaje, reportaže i druge priloge u skladu sa uređivačkom politikom. Obrađuje vesti. Po potrebi vodi emisije i priloge. Izveštava sa lica mesta. Priprema rubrike i vesti za objavljivanje na internet stranici i u 

teletekstu.

Kultura i umetnost Informativni deo programa

Urednik (391)

Predlaže koncept emisije u skladu sa uređivačkom politikom. Priprema programske sadržaje. Odlučuje o izgledu i sadržaju emisije. Obavlja predistraživanje za potrebe emisije. Koodinira i sarađuje sa učesnicima u

stvaranju emisije. Piše scenario, sinopsis, košuljicu i najave. Učestvuje u montaži i realizaciji. Po potrebi vodi emisiju. Učestvuje u izboru lokacija za snimanje. 

Kultura i umetnost Tekuće emisije

Kultura i umetnost Tekuće emisije

Urednik složenih projekata Fakultet društvenih nauka

Autorski rad, piše sinopsise, scenarija i uređuje emisije, serije i programske blokove i drugi poslovi po nalogu odgovornog urednika redakcije i glavnog i odgovornog urednika.

Kultura i umetnost Tekuće emisije

Urednik (391) Fakultet društvenih nauka

Predlaže koncept emisije u skladu sa uređivačkom politikom. Priprema programske sadržaje. Odlučuje o izgledu i sadržaju emisije. Obavlja predistraživanje za potrebe emisije. Koodinira i sarađuje sa učesnicima u

stvaranju emisije. Piše scenario, sinopsis, košuljicu i najave. Učestvuje u montaži i realizaciji. Po potrebi vodi emisiju. Učestvuje u izboru lokacija za snimanje. 

Kultura i umetnost Tekuće emisije

Urednik (352) Fakultet društvenih nauka

Prikuplja i obrađuje informacije iz raznih oblasti, obavlja istraživačke poslove u okviru programa, priprema priloge i vodi emisije i obavlja druge poslove po nalogu nadređenog.

Kultura i umetnost Tekuće emisije

Urednik voditelj 2 Fakultet društvenih nauka

Vodi i uređuje emisije različitog sadržaja, realizuje živi program, priprema priloge za emisije tipa informacija, vest, beleška, zvučna hronika, mala reportaža, izveštaj, kraći intervju, radi druge poslove po nalogu urednika

redakcije i glavnog i odgovornog urednika.
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TV Program Kulturno umetnički program

SSS

3 godine 1 1

TV Program Kulturno umetnički program

SSS

1 godina 1 0

TV Program Kulturno umetnički program

SSS

3 godine 1 1

TV Program Kulturno umetnički program

VSS

3 godine 1 1

TV Program Kulturno umetnički program

SSS

3 godine 1 1

TV Program Kulturno umetnički program

VSS

3 godine 1 1

TV Program Kulturno umetnički program

Urednik emisije 1 Fakultet društvenih nauka

Novinar saradnik
Visoki stepen jezičke kulture, Audio i vizuelni test

Priprema i realizuje priloge jednostavnije strukture i forme manjeg obima u skladu sa uređivačkom politikom. Prikuplja i obrađuje vesti i informacije. Radi/snima izveštaje, ankete i izjave. Priprema rubrike i vesti za internet

stranicu i teletekst.

Tekuće emisije

Sekretar redakcije 1

Popunjava sinopsise za emitovanje na osnovu utvrđenog plana emitovanja programa,administrativno tehnički i sekretarski poslovi u redakciji

Obavlja sve uredničke i novinarske poslove po nalogu neposrednog rukovodioca i prema posebnim potrebama.

Kultura i umetnost

Predlaže koncept emisije u skladu sa uređivačkom politikom. Priprema programske sadržaje. Odlučuje o izgledu i sadržaju emisije. Obavlja predistraživanje za potrebe emisije. Koordinira i sarađuje sa učesnicima u

stvaranju emisije. Piše scenario, sinopsis, košuljicu i najave. Učestvuje u montaži i realizaciji. Po potrebi vodi emisiju. Učestvuje u izboru lokacija za snimanje.

Dramski i domaći serijski program

Kultura i umetnost Tekuće emisije

Kultura i umetnost Tekuće emisije

Dramski i domaći serijski program

Odgovorni urednik Dramski i domaći serijski program
Visoki stepen jezičke kulture, Audio i vizuelni test

Organizuje i koordinira rad redakcije. Predlaže i sprovodi uređivačku politiku. Uređuje/programira i rukovodi programskim aktivnostima redakcije. Priprema i vodi emisije. Predlaže nabavku programa domaće i ino

proizvodnje. Odgovara za sadržaj emisije koju uređuje po Zakonu o javnom informisanju.

Dramski i domaći serijski program

Sekretar redakcije 1

Popunjava sinopsise za emitovanje na osnovu utvrđenog plana emitovanja programa,administrativno tehnički i sekretarski poslovi u redakciji

Dramski i domaći serijski program

Urednik (391) Fakultet društvenih nauka
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VSS

3 godine 1 1

Urednik složenih projekata Fakultet društvenih nauka

Autorski rad, piše sinopsise, scenarija i uređuje emisije, serije i programske blokove i drugi poslovi po nalogu odgovornog urednika redakcije i glavnog i odgovornog urednika.
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TV Program Kulturno umetnički program

VSS

3 godine 1 0

TV Program Kulturno umetnički program

SSS

3 godine 1 1

Popunjava sinopsise za emitovanje na osnovu utvrđenog plana emitovanja programa,administrativno tehnički i sekretarski poslovi u redakciji

Autorski rad, piše sinopsise, scenarija i uređuje emisije, serije i programske blokove i drugi poslovi po nalogu odgovornog urednika redakcije i glavnog i odgovornog urednika.

Dokumentarni program

Odgovorni urednik redakcije Dokumentarni program
Visoki stepen jezičke kulture, Audio i vizuelni test

Organizuje i koordinira rad redakcije. Predlaže i sprovodi uređivačku politiku. Uređuje/programira i rukovodi programskim aktivnostima redakcije. Priprema i vodi emisije. Predlaže nabavku programa domaće i ino

proizvodnje. Odgovara za sadržaj emisije koju uređuje po Zakonu o javnom informisanju.

Dokumentarni program

Sekretar 
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TV Program Kulturno umetnički program

VSS

3 godine 5 5

TV Program Kulturno umetnički program

VSS

3 godine 2 2

TV Program Kulturno umetnički program

VSS

3 godine 1 1

Dokumentarni program

Urednik (391) Fakultet društvenih nauka

Predlaže koncept emisije u skladu sa uređivačkom politikom. Priprema programske sadržaje. Odlučuje o izgledu i sadržaju emisije. Obavlja predistraživanje za potrebe emisije. Koordinira i sarađuje sa učesnicima u

stvaranju emisije. Piše scenario, sinopsis, košuljicu i najave. Učestvuje u montaži i realizaciji. Po potrebi vodi emisiju. Učestvuje u izboru lokacija za snimanje.

Dokumentarni program

Urednik (352) Fakultet društvenih nauka

Prikuplja i obrađuje informacije iz raznih oblasti, obavlja istraživačke poslove u okviru programa, priprema priloge i vodi emisije i obavlja druge poslove po nalogu nadređenog.

Dokumentarni program

Urednik složenih projekata

Autorski rad, piše sinopsise, scenarija i uređuje emisije, serije i programske blokove i drugi poslovi po nalogu odgovornog urednika redakcije i glavnog i odgovornog urednika.
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TV Program Kulturno umetnički program

VSS

3 godine 1 1

TV Program Kulturno umetnički program

SSS

1 godina 1 1

TV Program Kulturno umetnički program

VSS

3 godine 2 2

TV Program Kulturno umetnički program

VSS

10 godina 1 1

TV Program Kulturno umetnički program

VSS

3 godine 2 2

TV Program Kulturno umetnički program

VSS

3 godine 1 0

TV Program Kulturno umetnički program

VSS

3 godine 3 3

TV Program Obrazovno naučni program

7 godina radnog iskustva na uredničkim poslovima1 1

TV Program Obrazovno naučni program

VSS

5 godina 2 1

TV Program Obrazovno naučni program

VSS

5 godina 1 1

TV Program Obrazovno naučni program

VSS

3 godine 2 2

Sekretar

Popunjava sinopsise za emitovanje na osnovu utvrđenog plana emitovanja programa,administrativno tehnički i sekretarski poslovi u redakciji

Dečiji program

Urednik (352) Fakultet društvenih nauka

Bavi se scenarijem, piše, dogovara pisanje sa drugim scenaristom, kontroliše, daje recenziju. Osim toga, učestvuje u sastavljanju repertoara redakcija, određuje teme i način obrade tema, usmerava autore na način

pisanja. Po potrebi radi i uredničke poslove. Po potrebi radi iste poslove i za druge programe.

Glavni i odgovorni urednik ONP-a
Poznavanje tehnologije proizvodnje i emitovanja radijskih odnosno televizijskih programa; organizacijske i profesionalne sposobnosti dokazane u dosadašnjem radu

Rukovodi programom i uređuje program u skladu sa Zakonom o javnim medijskim servisima i Statutom JMU RTS, drugim propisima koji se odnose na poslovanje medija i utvrđenom programskom šemom i poslovnom

politikom. Izrađuje godišnji i tromesečni raspored emisija (programsku šemu). Učestvuje u radu savetodavnih tela JMU RTS u skladu sa Statutom.

Sekretarijat

Dečiji program

Odgovorni urednik redakcije Dečjeg programa
Visoki stepen jezičke kulture, Audio i vizuelni test

Organizuje i koordinira rad redakcije. Predlaže i sprovodi uređivačku politiku. Uređuje/programira i rukovodi programskim aktivnostima redakcije. Priprema i vodi emisije. Predlaže nabavku programa domaće i ino

proizvodnje. Odgovara za sadržaj emisije koju uređuje po Zakonu o javnom informisanju.

Dečiji program

Prikuplja i obrađuje informacije iz raznih oblasti, obavlja istraživačke poslove u okviru programa, priprema priloge i vodi emisije i obavlja druge poslove po nalogu nadređenog.

Dečiji program

Urednik složenih projekata
Visoki stepen jezičke kulture, Audio i vizuelni test

Autorski rad, piše sinopsise, scenarija i uređuje emisije, serije i programske blokove i drugi poslovi po nalogu odgovornog urednika redakcije i glavnog i odgovornog urednika.

Dečiji program

Urednik (391) Fakultet društvenih nauka

Predlaže koncept emisije u skladu sa uređivačkom politikom. Priprema programske sadržaje. Odlučuje o izgledu i sadržaju emisije. Obavlja predistraživanje za potrebe emisije. Koordinira i sarađuje sa učesnicima u

stvaranju emisije. Piše scenario, sinopsis, košuljicu i najave. Učestvuje u montaži i realizaciji. Po potrebi vodi emisiju. Učestvuje u izboru lokacija za snimanje.

Dramaturško odeljenje

Šef odeljenja Fakultet društvenih nauka

Rukovodi radom odeljenja i koordinira rad sa drugim organizacionim delovima.

Dramaturško odeljenje

Dramaturg Fakultet društvenih nauka

Pomoćnik Glodur-a Umetnička akademija

Pomaže  glavnom i odgovornom uredniku u aktivnostima operativnog upravljanja proizvodnjom i ostalim osnovnim procesima izvršavajući složene kreativne poslove iz funkcija organizacije i ekonomske proizvodnje.

Sekretarijat

Zamenik glavnog i odgovornog urednika ONP-a Umetnička akademija

Zamenjuje glavnog i odgovornog urednika u aktivnostima operativnog upravljanja proizvodnjom i ostalim osnovnim procesima izvršavajući složene kreativne poslove iz funkcija uređivanja, osmišljavanja i sprovođenja

programske politike.

Sekretarijat

Lektor

Čita tekstove i jezički ih doteruje. Prisustvuje čitajućim probama. Savetuje učesnike u stvaranju programa radi poboljšanja govorne i jezičke kulture. Vodi evidenciju o lektorisanom materijalu.

VSS ili Master
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TV Program Obrazovno naučni program

VSS

5 godina 1 0

TV Program Obrazovno naučni program

VS

3 godine 1 1

TV Program Obrazovno naučni program

SSS

3 godine 1 0

TV Program Obrazovno naučni program

VSS

3 godine 1 1

TV Program Obrazovno naučni program

VSS

10 godina 1 0

TV Program Obrazovno naučni program

VSS

Sekretarijat

Stariji lektor
Visoki stepen jezičke kulture

Čita tekstove i jezički ih doteruje. Prisustvuje čitajućim probama. Savetuje učesnike u stvaranju programa radi poboljšanja govorne i jezičke kulture. Vodi evidenciju o lektorisanom materijalu, usavršavanju i sedmičnom

rasporedu lektora.

Visoki stepen jezičke kulture, Audio i vizuelni test

Autorski rad, piše sinopsise, scenarija i uređuje emisije, serije i programske blokove i drugi poslovi po nalogu odgovornog urednika redakcije i glavnog i odgovornog urednika.

Čita tekstove i jezički ih doteruje. Prisustvuje čitajućim probama. Savetuje učesnike u stvaranju programa radi poboljšanja govorne i jezičke kulture. Vodi evidenciju o lektorisanom materijalu.

Sekretarijat

Sekretar redakcije 2

Organizuje rad u na stručno, ekonomsko-finansijskim, administrativnim i tehničkim poslovima i kontroliše rad neposrednih saradnika. Koordinira rad svih redakcija u okviru ONP-a. Obavlja administrativno-sekretarske

poslove u Programu, prosleđuje najave koje urednici dostave PRES službi RTS, šalje mesečni spisak radnika predloženih za varijabilu u PJ Finansije, zakazuje sastanke glavnog i odgovornog urednika. Šalje, arhivira i

čuva poslovnu dokumentaciju. Prima stranke i koordinira sa poslovnim partnerima. Overava poslovnu dokumentaciju.

Sekretarijat

Samostalni referent

Samostalno obavlja administrativno-tehničke poslove. Zadužen za evidenciju prisustva na poslu (na osnovu izveštaja sekretarica redakcija). Popunjava I obrazac. Vodi evidenciju bolovanja i godišnjih odmora (piše rešenja

za godišnji odmor). Sačinjava spiskove za prevoz, štampu, novogodišnje paketiće za decu ( u saradnji sa Društvenim standardom). Piše dopise Nabavnoj službi, Obezbeđenju, Računovodstvu, Pravnoj službi. Prima i vrši

obradu računa iz službe DPO (posle potpisa producenta i glavnog i odgovornog urednika vraća ih u službu DPO). Vrši evidenciju i obradu dokumentacije. Radi sa strankama.

Redakcija opšteobrazovnog programa

Odgovorni urednik opšteobrazovnog programa

Organizuje i koordinira rad redakcije. Predlaže i sprovodi uređivačku politiku. Uređuje/programira i rukovodi programskim aktivnostima redakcije. Priprema i vodi emisije. Predlaže nabavku programa domaće i ino

proizvodnje. Odgovara za sadržaj emisije koju uređuje po Zakonu o javnom informisanju.

Redakcija opšteobrazovnog programa

Redakcija opšteobrazovnog programa

Urednik emisije sa autorskim doprinosom

Urednik složenih projekata
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3 godine 3 3

TV Program Obrazovno naučni program

VSS

3 godine 5 5

TV Program Obrazovno naučni program

VSS

3 godine 1 1

TV Program Obrazovno naučni program

VSS

1 godina 1 1

TV Program Obrazovno naučni program

VSS

1 godina 1 0

TV Program Obrazovno naučni program

SSS Redakcija opšteobrazovnog programa

1 godina 1 1

TV Program Obrazovno naučni program

VSS

3 godine 1 1

TV Program Obrazovno naučni program

VSS

10 godina 1 0

TV Program Obrazovno naučni program

VSS

3 godine 3 3

TV Program Obrazovno naučni program

VSS

Redakcija naučnog programa

Urednik emisije sa autorskim doprinosom
Visoki stepen jezičke kulture, Audio i vizuelni test

Autorski rad, piše sinopsise, scenarija i uređuje emisije, serije i programske blokove i drugi poslovi po nalogu odgovornog urednika redakcije i glavnog i odgovornog urednika.

Predlaže koncept emisije u skladu sa uređivačkom politikom. Priprema programske sadržaje. Odlučuje o izgledu i sadržaju emisije. Obavlja predistraživanje za potrebe emisije. Koordinira i sarađuje sa učesnicima u

stvaranju emisije. Piše scenario, sinopsis, košuljicu i najave. Učestvuje u montaži i realizaciji. Po potrebi vodi emisiju. Učestvuje u izboru lokacija za snimanje.

Redakcija opšteobrazovnog programa

Redakcija naučnog programa

Visoki stepen jezičke kulture, Audio i vizuelni test

Samostalno piše sinopsise i uređuje emisije, serije i programske blokove u skaldu sa uređivačkom politikom i drugi poslovi po nalogu odgovornog urednika redakcije i glavnog i odgovornog urednika. Po potrebi obavlja i

poslove voditelja emisije.

Redakcija opšteobrazovnog programa

Urednik (391)

Urednik (352)

Piše sinopsis, košuljicu i najave za emisije jednostavnije strukture. Po potrebi obavlja i poslove voditelja emisije. Prikuplja i obrađuje informacije iz raznih oblasti, obavlja istraživačke poslove u okviru programa, priprema

priloge i vodi emisije i obavlja druge poslove po nalogu nadređenog.

Novinar saradnik

Priprema i realizuje priloge jednostavnije strukture i forme manjeg obima u skladu sa uređivačkom politikom. Prikuplja i obrađuje vesti i informacije. Po zadatku radi i snima izveštaje, ankete i izjave. Priprema rubrike i vesti

za internet stranicu i teletekst. Po potrebi obavlja i poslove voditelja emisije.

Sekretar redakcije 1

Popunjava sinopsise za emitovanje na osnovu utvrđenog plana emitovanja programa, administrativno tehnički i sekretarski poslovi u redakciji.

Redakcija naučnog programa

Odgovorni urednik

Organizuje i koordinira rad redakcije. Predlaže i sprovodi uređivačku politiku. Uređuje/programira i rukovodi programskim aktivnostima redakcije. Priprema i vodi emisije. Predlaže nabavku programa domaće i ino

proizvodnje. Odgovara za sadržaj emisije koju uređuje po Zakonu o javnom informisanju.

Redakcija opšteobrazovnog programa

Redakcija opšteobrazovnog programa

Urednik rubrike

Organizuje i koordinira rad rubrike. U skladu sa uređivačkom politikom programa  uređuje programski sadržaj. Vodi programski deo ili emisiju. Definiše uređivačku koncepciju. Istražuje datu oblast za projekat.

Redakcija opšteobrazovnog programa

Urednik složenih projekata
Visoki stepen jezičke kulture, Audio i vizuelni test

Samostalno piše sinopsise i uređuje emisije, serije i programske blokove u skaldu sa uređivačkom politikom i drugi poslovi po nalogu odgovornog urednika redakcije i glavnog i odgovornog urednika. Po potrebi obavlja i

poslove voditelja emisije.

Redakcija naučnog programa

Urednik (391)
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3 godine 1 1

TV Program Obrazovno naučni program

VSS

3 godine 4 4

TV Program Obrazovno naučni program

VSS

3 godine 1 1

TV Program Obrazovno naučni program

SSS

1 godina 2 2

TV Program Obrazovno naučni program

SSS

1 godina 1 1

TV Program Obrazovno naučni program

SSS

3 godine 1 0

TV Program Obrazovno naučni program

VSS

3 godine 1 1

TV Program Obrazovno naučni program

VSS

10 godina 1 0

TV Program Obrazovno naučni program

VSS

3 godine 1 0

TV Program Obrazovno naučni program

VSS

3 godine 1 0

TV Program Obrazovno naučni program

VSS

3 godine 5 5

Novinar saradnik

Redakcija naučnog programa

Urednik 

Redakcija ekološkog programa

Visoki stepen jezičke kulture, Audio i vizuelni test

Piše sinopsis, košuljicu i najave za emisije jednostavnije strukture. Po potrebi obavlja i poslove voditelja emisije. Prikuplja i obrađuje informacije iz raznih oblasti, obavlja istraživačke poslove u okviru programa, priprema

priloge i vodi emisije i obavlja druge poslove po nalogu nadređenog.

Sekretar

Redakcija naučnog programa

Redakcija ekološkog programa

Urednik složenih projekata
Visoki stepen jezičke kulture, Audio i vizuelni test

Popunjava sinopsise za emitovanje na osnovu utvrđenog plana emitovanja programa, administrativno tehnički i sekretarski poslovi u redakciji.

Redakcija ekološkog programa

Prikuplja i obrađuje informacije iz raznih oblasti, obavlja istraživačke poslove u okviru programa, priprema priloge i vodi emisije i obavlja druge poslove po nalogu nadređenog.

Redakcija naučnog programa

Odgovorni urednik

Organizuje i koordinira rad redakcije. Predlaže i sprovodi uređivačku politiku. Uređuje/programira i rukovodi programskim aktivnostima redakcije. Priprema i vodi emisije. Predlaže nabavku programa domaće i ino

proizvodnje. Odgovara za sadržaj emisije koju uređuje po Zakonu o javnom informisanju.

Priprema i realizuje priloge jednostavnije strukture i forme manjeg obima u skladu sa uređivačkom politikom. Prikuplja i obrađuje vesti i informacije. Po zadatku radi i snima izveštaje, ankete i izjave. Priprema rubrike i vesti

za internet stranicu i teletekst. Po potrebi obavlja i poslove voditelja emisije.

Redakcija naučnog programa

Urednik emisije 1

Predlaže koncept emisije u skladu sa uređivačkom politikom. Priprema programske sadržaje. Odlučuje o izgledu i sadržaju emisije. Obavlja predistraživanje za potrebe emisije. Koordinira i sarađuje sa učesnicima u

stvaranju emisije. Po potrebi vodi emisiju. Učestvuje u izboru lokacija za snimanje.

Autorski rad, piše sinopsise, scenarija i uređuje emisije, serije i programske blokove i drugi poslovi po nalogu odgovornog urednika redakcije i glavnog i odgovornog urednika.

Urednik emisije sa autorskim doprinosom

Predlaže koncept emisije u skladu sa uređivačkom politikom. Priprema programske sadržaje. Odlučuje o izgledu i sadržaju emisije. Obavlja predistraživanje za potrebe emisije. Koordinira i sarađuje sa učesnicima u

stvaranju emisije. Piše scenario, sinopsis, košuljicu i najave. Učestvuje u montaži i realizaciji. Po potrebi vodi emisiju. Učestvuje u izboru lokacija za snimanje.

Redakcija naučnog programa

Urednik (352)

Samostalno piše sinopsise i uređuje emisije, serije i programske blokove u skaldu sa uređivačkom politikom i drugi poslovi po nalogu odgovornog urednika redakcije i glavnog i odgovornog urednika. Po potrebi obavlja i

poslove voditelja emisije.

Redakcija ekološkog programa

Urednik (352)

Piše sinopsis, košuljicu i najave za emisije jednostavnije strukture. Po potrebi obavlja i poslove voditelja emisije. Prikuplja i obrađuje informacije iz raznih oblasti, obavlja istraživačke poslove u okviru programa, priprema

priloge i vodi emisije i obavlja druge poslove po nalogu nadređenog.

Redakcija ekološkog programa

Urednik (391)

Predlaže koncept emisije u skladu sa uređivačkom politikom. Priprema programske sadržaje. Odlučuje o izgledu i sadržaju emisije. Obavlja predistraživanje za potrebe emisije. Koordinira i sarađuje sa učesnicima u

stvaranju emisije. Piše scenario, sinopsis, košuljicu i najave. Učestvuje u montaži i realizaciji. Po potrebi vodi emisiju. Učestvuje u izboru lokacija za snimanje.
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TV Program Obrazovno naučni program

VSS

1 godina 1 0

TV Program Obrazovno naučni program

SSS

1 godina 1 1

TV Program Obrazovno naučni program

VSS

3 godine 1 1

TV Program Obrazovno naučni program

VSS

10 godina 1 0

TV Program Obrazovno naučni program

VSS

3 godine 2 2

TV Program Obrazovno naučni program

VSS

3 godine 1 1

TV Program Obrazovno naučni program

VSS

3 godine 7 7

TV Program Obrazovno naučni program

SSS

1 godina 1 1

TV Program Zabavni program

7 godina radnog iskustva na uredničkim poslovima 1 1

TV Program Zabavni program

VSS

5 godina 1 0

TV Program Zabavni program

Piše sinopsis, košuljicu i najave za emisije jednostavnije strukture. Po potrebi obavlja i poslove voditelja emisije. Prikuplja i obrađuje informacije iz raznih oblasti, obavlja istraživačke poslove u okviru programa, priprema

priloge i vodi emisije i obavlja druge poslove po nalogu nadređenog.

Piše sinopsis, košuljicu i najave za emisije jednostavnije strukture. Po potrebi obavlja i poslove voditelja emisije. Prikuplja i obrađuje informacije iz raznih oblasti, obavlja istraživačke poslove u okviru programa, priprema

priloge i vodi emisije i obavlja druge poslove po nalogu nadređenog.

Redakcija ekološkog programa

Novinar saradnik

Priprema i realizuje priloge jednostavnije strukture i forme manjeg obima u skladu sa uređivačkom politikom. Prikuplja i obrađuje vesti i informacije. Po zadatku radi i snima izveštaje, ankete i izjave. Priprema rubrike i vesti

za internet stranicu i teletekst. Po potrebi obavlja i poslove voditelja emisije.

Redakcija ekološkog programa

Sekretar

Popunjava sinopsise za emitovanje na osnovu utvrđenog plana emitovanja programa, administrativno tehnički i sekretarski poslovi u redakciji.

Redakcija školskog programa

Odgovorni urednik redakcije školskog programa

Organizuje i koordinira rad redakcije. Predlaže i sprovodi uređivačku politiku. Uređuje/programira i rukovodi programskim aktivnostima redakcije. Priprema i vodi emisije. Predlaže nabavku programa domaće i ino

proizvodnje. Odgovara za sadržaj emisije koju uređuje po Zakonu o javnom informisanju.

Redakcija školskog programa

Redakcija školskog programa

Urednik emisije sa autorskim doprinosom
Visoki stepen jezičke kulture, Audio i vizuelni test

Autorski rad, piše sinopsise, scenarija i uređuje emisije, serije i programske blokove i drugi poslovi po nalogu odgovornog urednika redakcije i glavnog i odgovornog urednika.

Urednik složenih projekata
Visoki stepen jezičke kulture, Audio i vizuelni test

Samostalno piše sinopsise i uređuje emisije, serije i programske blokove u skaldu sa uređivačkom politikom i drugi poslovi po nalogu odgovornog urednika redakcije i glavnog i odgovornog urednika. Po potrebi obavlja i

poslove voditelja emisije.

Redakcija školskog programa

Urednik (391)

Predlaže koncept emisije u skladu sa uređivačkom politikom. Priprema programske sadržaje. Odlučuje o izgledu i sadržaju emisije. Obavlja predistraživanje za potrebe emisije. Koordinira i sarađuje sa učesnicima u

stvaranju emisije. Piše scenario, sinopsis, košuljicu i najave. Učestvuje u montaži i realizaciji. Po potrebi vodi emisiju. Učestvuje u izboru lokacija za snimanje.

Redakcija školskog programa

Urednik (352)

Sekretar
Redakcija školskog programa

Popunjava sinopsise za emitovanje na osnovu utvrđenog plana emitovanja programa, administrativno tehnički i sekretarski poslovi u redakciji.

Glavni i odgovorni urednik Zabavnog programa
Poznavanje tehnologije proizvodnje i emitovanja radijskih odnosno televizijskih programa; organizacijske i profesionalne sposobnosti dokazane u dosadašnjem radu; Znanje jednog svetskog jezika.

Rukovodi programom i uređuje program u skladu sa Zakonom o javnim medijskim servisima i Statutom JMU RTS i drugim propisima koji se odnose na poslovanje medija i utvrđenom programskom šemom i poslovnom

politikom. Izrađuje godišnji i tromesečni raspored emisija (programsku šemu). Učestvuje u radu savetodavnih tela JMU RTS u skladu sa Statutom.

Pomoćnik glavnog i odgovornog urednika

Poznavanje tehnologije proizvodnje i emitovanja TV programa, organizacione sposobnosti i drugi poslovi po nalogu glavnog i odgovornog urednika.

Sekretarijat

VSS ili Master
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SSS

3 godine 1 1

TV Program Zabavni program

VSS

Sekretar redakcije 1

Organizuje rad u Programu na stručno, ekonomsko-finansijskim, administrativnim i tehničkim poslovima i kontroliše rad neposrednih saradnika. Koordinira rad sa redakcija u okviru Programa. Prati i kontroliše poštovanje

zakonskih, internih odredbi i naređenja u formalnom i materijlanom pogledu. Prima i prosleđuje telefonske pozive, poštu i elektronsku poštu neposrednom rukovodiocu. Šalje, arhivira i čuva poslovnu dokumentaciju. Prima

stranke i koordinira sa poslovnim partnerima. Overava poslovnu dokumentacije i drugi poslovi nalogu nadređenog.

Sportski program

Odgovorni urednik Sport
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3 godine 1 1

TV Program Zabavni program

SSS

3 godine 1 1

TV Program Zabavni program

VS

1 godina 1 1

TV Program Zabavni program

VS

3 godine 1 1

TV Program Zabavni program

VSS

3 godine 1 0

TV Program Zabavni program

VSS

3 godine 5 5

TV Program Zabavni program

VSS

3 godine 4 4

Visoki stepen jezičke kulture, Audio i vizuelni test

Organizuje i koordinira rad redakcije. Predlaže i sprovodi uređivačku politiku. Uređuje/programira i rukovodi programskim aktivnostima redakcije. Priprema i vodi emisije. Predlaže nabavku programa domaće i ino

proizvodnje. Odgovara za sadržaj emisije koju uređuje po Zakonu o javnom informisanju.

Sportski program

Sekretar redakcije 1

Planira i organizuje rad Sekretarijata, odgovoran je za evidenciju po normativnim aktima RTS,koordinira rad sektora i redakcije sa stručnim službama u kući i van nje za potrebe redackije, odgovoran je za izradu i

realizaciju programske šeme i drugi poslovi po nalogu nadređenog.

Sportski program

Saradnik statističar programa

Vrši pretraživanja,unosi,ispravlja i dopunjuje unete podatke.Izrađuje statističke tabelarne prikaze. Obavlja i druge poslove po nalogu nadređenog.

Sportski program

Viši saradnik za obradu programa
Stručni kurs

Stručna saradnja na koordinaciji stranog i domaćeg programa i emitovanja programa, kao i svi ostali programski poslovi po nalogu Odgovornog urednika. 

Sportski program

Urednik složenih projekata

U skladu sa uređivačkom politikom sportske redakcije osmišljava i realizuje projekte vezane za obuku i stručno usavršavanje mladih novinara. Predlaže i učestvuje u izradi scenarija i emisija čiji je cilj popularizacija

sportova, a posebno sportova koji nisu medijski dovoljno zastupljeni. U dogovoru sa urednikom prati i komentariše pojedinačne sportove. U dogovoru s auredništvom Sportske redakcije koordinira aktivnosti na očuvanju

materijala sa značajnih sportskih događaja i video zapisa o sportskim legendama.

Sportski program

Urednik (391) Fakultet društvenog smera

Uređuje, priprema i vodi emisije, priprema i radi priloge, komentariše sportske prenose, obavlja i druge poslove po nalogu urednika složenih projekata i odgovornog urednika redakcije.

Sportski program

Urednik-352 Fakultet društvenih nauka
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TV Program Zabavni program

VSS

3 godine 8 8

TV Program Zabavni program

VŠ

1 godina 2 2

TV Program Zabavni program

SSS

1 godina 2 2

TV Program Zabavni program

VSS

5 godina 1 1

TV Program Zabavni program

SSS

5 godina 2 2

TV Program Zabavni program

SSS

1 godina 1 1

Priprema vesti, izveštaje, reportaže i druge priloge u skladu sa uređivačkom politikom. Obrađuje vesti. Po potrebi vodi emisije i priloge. Izveštava sa lica mesta. Priprema rubrike i vesti za objavljivanje na internet stranici i u 

teletekstu.

Sportski program

U skladu sa uređivačkom politikom uređuje emisije i serije za koje samostalno donosi ideje. Osmišljava projekte i akcije. Obavlja predistraživanje za potrebe emisije. Određuje vizuelno rešenje emisije. Piše scenario i

sinopsis emisije ili serije. Učestvuje u realizaciji. Po potrebi vodi emisije. Koordinira rad ekipe. Kontroliše sadržaj emisije. Piše najave za štampu i priprema sve materijale za medijsku prezentaciju serija ili emisija.

Sportski program

Novinar izveštač Fakultet društvenih nauka

Visoki stepen jezičke kulture, Audio i vizuelni test

Novinar voditelj 2
Visoki stepen jezičke kulture, Audio i vizuelni test

Vodi program, snima, montira i realizuje programske priloge sa terena i druge poslove po nalogu urednika rubrike, zamenika glodura i glavnog i odgovornog urednika.

Sportski program

Novinar voditelj 1
Visoki stepen jezičke kulture, Audio i vizuelni test

Priprema i realizuje jednostavnije strukture i forme manjeg obima u skladu sa uređivačkom politikom. Prikuplja i obrađuje vesti i informacije. Radi/snima izveštaje, ankete i izjave.

Sportski program

Voditelj 

Sportski program

Novinar-Komentator

Realizuje intervjue, izveštava sa domaćih i međunarodnih sportskih događaja, prati više sportova prema nalogu neposrednog rukovodioca.

Visoki stepen jezičke kulture, Audio i vizuelni test

Vodi emisije. Čita vesti, najavljuje priloge i radi intervjue. Učestvuje u pisanju i govornom oblikovanju najava i drugih tekstove koje pripremaju novinari i urednici u saradnji sa lektorom.

Sportski program

Operater 2
Ia ili Ib kategorija daktilografije
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TV Program Zabavni program

VSS

3 godine 1 1

TV Program Zabavni program

VSS

3 godine 3 3

TV Program Zabavni program

VSS

3 godine 1 1

TV Program Zabavni program

VS

3 godina 1 0

TV Program Zabavni program

VSS

3 godine 1 1

TV Program Zabavni program

SSS

3 godine 1 1

TV Program Zabavni program

VSS

3 godine 6 6

U skladu sa uređivačkom politikom uređuje emisije i serije za koje samostalno donosi ideje. Osmišljava projekte i akcije. Obavlja predistraživanje za potrebe emisije. Određuje vizuelno rešenje emisije. Piše scenario i

sinopsis emisije ili serije. Učestvuje u realizaciji. Po potrebi vodi emisije. Koordinira rad ekipe. Kontroliše sadržaj emisije. Piše najave za štampu i priprema sve materijale za medijsku prezentaciju serija ili emisija.

Fakultet društvenih nauka

Programske akcije

Filološki fakultet

Kompjuterski unos i obrada podataka. Pripremanje izlaznih informacija, dnevnih, nedeljnih, mesečnih i drugih izveštaja o praćenosti programa. Ažuriranje baze podataka o istraživanjima. Saradjuje u obradi podataka sa

istraživačima, koordinatorima timova i rukovodiocima. Priprema grafikone, i druge vidove vizuelne prezentacije istraživačkih rezultata.

Sportski program

Lektor

Lektoriše sve tekstove koji se koriste u realizaciji programa, obavlja poslove govorne lekture, uvežbava interpretaciju tekstova sa novinarima, obavalja i druge poslove po nalogu nadredjenih rukovodilaca.

Programske akcije

Urednik-391 Fakultet društvenih nauka

U skladu sa uređivačkom politikom uređuje emisije i serije za koje samostalno donosi ideje. Osmišljava projekte i akcije. Obavlja predistraživanje za potrebe emisije. Određuje vizuelno rešenje emisije. Piše scenario i

sinopsis emisije ili serije. Učestvuje u realizaciji. Po potrebi vodi emisije. Koordinira rad ekipe. Kontroliše sadržaj emisije. Piše najave za štampu i priprema sve materijale za medijsku prezentaciju serija ili emisija.

Programske akcije

Voditelj 2

Urednik-352

Visoki stepen jezičke kulture, Audio i vizuelni test

Vodi emisije. Čita vesti, najavljuje priloge i radi intervjue. Učestvuje u pisanju i govornom oblikovanju najava i drugih tekstove koje pripremaju novinari i urednici u saradnji sa lektorom.

Zabavna redakcija

Odgovorni urednik Zabavna redakcija
Visoki stepen jezičke kulture, Audio i vizuelni test

Organizuje i koordinira rad redakcije. Predlaže i sprovodi uređivačku politiku. Uređuje/programira i rukovodi programskim aktivnostima redakcije. Priprema i vodi emisije. Predlaže nabavku programa domaće i ino

proizvodnje. Odgovara za sadržaj emisije koju uređuje po Zakonu o javnom informisanju.

Zabavna redakcija

Sekretar redakcije 1

Planira i organizuje rad Sekretarijata, odgovoran je za evidenciju po normativnim aktima RTS, koordinira rad sektora i redakcije sa stručnim službama u kući i van nje za potrebe redackije, odgovoran je za izradu i

realizaciju programske šeme, izrada sinopsisa za emitovanje i druge poslove po  nalogu nadredjenih rukovodilaca.

Zabavna redakcija

Urednik  (391)
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TV Program Zabavni program

VSS

3 godine 2 2

TV Program Zabavni program

VSS

3 godine 1 0

TV Program Zabavni program

VŠ

3 godine 1 1

TV Program Zabavni program

VSS

3 godine 2 2

TV Program Zabavni program

VSS

5 godina 2 2

TV Program Zabavni program

SSS

1 godina 1 1

Zabavna redakcija

Voditelj 3

U skladu sa uređivačkom politikom uređuje emisije i serije za koje samostalno donosi ideje. Osmišljava projekte i akcije. Obavlja predistraživanje za potrebe emisije. Određuje vizuelno rešenje emisije. Piše scenario i

sinopsis emisije ili serije. Učestvuje u realizaciji. Po potrebi vodi emisije. Koordinira rad ekipe. Kontroliše sadržaj emisije. Piše najave za štampu i priprema sve materijale za medijsku prezentaciju serija ili emisija.

Zabavna redakcija

Urednik (352) Fakultet društvenih nauka

Predlaže koncept emisije u skladu sa uređivačkom politikom. Priprema programske sadržaje. Odlučuje o izgledu i sadržaju emisije. Obavlja predistraživanje za potrebe emisije. Koordinira i sarađuje sa učesnicima u

stvaranju emisije. Piše scenario, sinopsis, košuljicu i najave. Učestvuje u montaži i realizaciji. Po potrebi vodi emisiju. Učestvuje u izboru lokacija za snimanje i drugi poslovi po nalogu pretpostavljenog.

Zabavna redakcija

Muzički saradnik Muzička akademija

Sa muzičkim urednikom ralizuje muzički sadržaj u programu. Kontaktira sa muzičarima izvođačima i gostima. Prisustvuje snimanju. Proverava kvalitet muzičkog materijala i izvođenja. Učestvuje u produkciji,

postprodukciji  i sinhronizaciji. Obezbeđuje i tumači notni materijal. Vodi evidenciju o emitovanoj muzici i dostavlja podatke Muzičkom uredniku.

Zabavna redakcija

Novinar
Visoki stepen jezičke kulture, Audio i vizuelni test

Priprema vesti, izveštaje, reportaže i priloge u skladu sa uređivačkom politikom. Obrađuje vesti.

Zabavna redakcija

Novinar reporter

Obavlja složene novinarske poslove izveštača, reportera, intervjuisanja, dopisnika iz inostranstva u skladu sa uređivačkom politikom. Samostalno priprema priloge i realizuje ih. Po potrebi je i voditelj. Direktno se uključuje

u emisije. Piše najave ua priloge.

Vodi emisije. Čita vesti, najavljuje priloge i radi intervjue. Učestvuje u pisanju i govornom oblikovanju najava i drugih tekstove koje pripremaju novinari i urednici u saradnji sa lektorom.

Zabavna redakcija

Urednik voditelj 1
Visoki stepen jezičke kulture, Audio i vizuelni test
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TV Program Zabavni program

SSS

3 godine 1 1

TV Program Zabavni program

SSS

3 godine 1 0

TV Program Zabavni program

VSS

5 godina 1 1

TV Program Zabavni program

SSS

3 godine 1 1

TV Program Zabavni program

VSS

5 godina 1 1

Koordinator 2

Obavlja administrativno-tehničke poslove, vrši evidenciju i obradu elektronske baze podataka i dokumentacije. Obavlja i druge poslove po nalogu neposrednog rukovodioca.

Prikuplja podatke za emisije. Pravi priloge. Vodi emisije.

Zabavna redakcija

Urednik emisije 1

Predlaže koncept emisije u skladu sa uređivačkom politikom. Priprema programske sadržaje. Odlučuje o izgledu i sadržaju emisije. Obavlja predistraživanje za potrebe emisije. Koordinira i sarađuje sa učesnicima u

stvaranju emisije. Po potrebi vodi emisiju. Učestvuje u izboru lokacija za snimanje.

Filmski i serijski program

Odgovorni urednik filmskog i serijskog programa
Visoki stepen jezičke kulture, Audio i vizuelni test

Rukovodi, organizuje i koordinira rad filmskog i serijskog programa. Odgovara za materijalno i finansijsko poslovanje. Predlaže i sprovodi uređivačku politiku. Obavlja stručnu kontrolu kompletnog procesa izbora,

ugovaranja, programskog planiranja, realizacije i programske zastupljenosti filmskog i serijskog programa na svim programima RTS. Ostvaruje kontakte sa domaćim i stranim producentskim kućama i vodi pregovore u

ime RTS. Obavlja i druge poslove po nalogu nadređenog.

Filmski i serijski program

Sekretar redakcije 1

Obavlja sekretarske i administrativne poslove. Direktno sarađuje sa odgovornim urednikom Filmskog i serijskog programa i koordinatorom redakcije. Prima, overava, arhivira i čuva poslovnu dokumentaciju. Šalje poslovnu

dokumentaciju.Prima stranke i koordinira sa poslovnim partnerima.Izrađuje izvođačke sinopsise i sarađuje sa Koordinacijom programa TV.Obavlja i druge poslove koji odgovaraju znanju i sposobnostima.Odgovara

Glavnom i odgovornom uredniku filmskog i serijskog programa.

Zabavna redakcija

Filmski i serijski program

Urednik složenih projekata
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TV Program Zabavni program

VSS

3 godine 2 2

TV Program Zabavni program

SSS

3 godine 3 3

TV Program Zabavni program

VSS

5 godina 1 1

TV Program Zabavni program

VSS

5 godina 1 1

TV Program Zabavni program

SSS

3 godine 1 1

Lektor redaktor Filološki fakultet

Čita tekstove prevoda filmova i serija i jezički ih doteruje. U kontaktu je sa prevodiocima filmova i serijskog programa u vezi savetovanja u prevodilištu radi poboljšanja jezičke kulture. Vodi evidenciju o lektorisanom

materijalu i usavršavanju. Lektoriše tekstove emisija i prevode za filmove i serije.

Predlaganje i realizovanje emisija u skladu sa uređivačkom politikom, priprema programskih sadržaja, koordiniranje i saradnja sa učesnicima u stvaranju projekata filmskog sadržaja, organizovanje i koordiniranje rada u

promovisanju Filmskog i serijskog programa RTS, predlaganje i realizovanje zajedničkih akcija u smislu promocije programskog sadržaja i koncepata uređivačke politike filmskog i serijskog programa, snimanje i

prezentacija ekskluzivnih sadržaja.

Filmski i serijski program

Prevodilac 2

Radi na prevođenju i adaptaciji filmova i serija.Pravi automatsko titlovanje.Sarađuje sa lektorom.Dostavlja prevode koordinatoru PJ.Odgovara koordinatoru PJ.

Filmski i serijski program

Prevodilac 1

Radi na prevođenju i adaptaciji filmova i serija. Pravi automatsko titlovanje. Sarađuje sa lektorom. Obavlja i druge poslove po nalogu nadređenog

Filmski i serijski program

Montažer složenih projekata
Audio vizuelni test 

Filmski i serijski program

Obavlja audio vizuelnu obradu (montažu) video materijala manje složenih montažnih struktura i jednostavnijih montažnih celina; montira sliku i ton poštujući dramaturgiju video /audio zapisa; odgovarta za estetski /

vizuelni kvalitet slike i tona; montažu obavlja u saradnji po nalogu reditelja, realizatora, urednika ili novinara.

Filmski i serijski program

Realizator el. Grafičke obrade
Audio vizuelni test 
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TV Program Zabavni program

VSS

3 godine 1 1

Zabavni program

VSS

3 godine 1 1

Zabavni program

VSS

3 godine 1 1

TV Program Zabavni program

VSS

3 godine 1 0

Zabavni program

SSS

3 godine 1 1

Zabavni program

VSS

3 godine 1 1

Zabavni program

VSS

3 godine 4 4

Organizuje i koordinira rad redakcije. Predlaže i sprovodi uređivačku politiku. Uređuje/programira i rukovodi programskim aktivnostima redakcije. Priprema i vodi emisije. Predlaže nabavku programa domaće i ino

proizvodnje. Odgovara za sadržaj emisije koju uređuje po Zakonu o javnom informisanju

Muzička redakcija

Urednik složenih projekata

Autorski rad, uređuje emisije, programske blokove, zamenjuje odgovornog urednika u aktivnostima operativnog upravljanja proizvodnjom i ostalim osnovnim procesima izvršavajući složene kretativne poslove, kao i druge

poslove po nalogu odgovornog urednika i izvršnog direktora Muzičke produkcije.

Tekstualna proprema materijala za emitovanje, preuzimanje grafičkih standarda (logotipa, maski...) i pripremanje istih za emitovanje, savladavanje i primena internih namenskih aplikacija za overlau emitovanje reklama,

aplikacija za online podršku emisija, pripremanje matrica sa animiranim bekgraundom i realizacija istih, priprema i emitovanje slajdova u izuzetnim situacijama, on-line složeniji projekti u studiju i RK

Filmski i serijski program

Menadžer

Izrada foršpana za strane filmove i serije, koordinacija poslova u vezi sa promocijom programa filmske redakcije. U okviru izrade foršpana-pregled filmova, izbor kadrova, rad u montaži, pisanje propratnog off-a i kontrola

kvaliteta.

Muzička redakcija

Odgovorni urednik Muzičke redakcije

Primenjena muzika

Urednik (352) FMU

Audio vizuelni test 

Muzička redakcija

Urednik  (391)

U skladu sa uređivačkom politikom uređuje emisije i serije za koje samostalno donosi ideje. Osmišljava projekte i akcije. Obavlja predistraživanje za potrebe emisije. Određuje vizuelno rešenje emisije. Piše scenario i

sinopsis emisije ili serije. Učestvuje u realizaciji. Po potrebi vodi emisije. Koordinira rad ekipe. Kontroliše sadržaj emisije. Piše najave za štampu i priprema sve materijale za medijsku prezentaciju serija ili emisija.

Muzička redakcija

Sekretar redakcije 1

Planira i organizuje rad Sekretarijata, odgovoran je za evidenciju po normativnim aktima RTS, koordinira rad sektora i redakcije sa stručnim službama u kući i van nje za potrebe redackije, odgovoran je za izradu i

realizaciju programske šeme, izrada sinopsisa za emitovanje i druge poslove po  nalogu nadredjenih rukovodilaca.

Muzička redakcija Primenjena muzika

Urednik rubrike Primenjena muzika FMU

Organizuje i koordinira rad rubrike. U skladu sa uredjivačkom politikom programa uredjuje programski sadržaj. Vodi programski deo ili emisiju. Definiše uredjivačku koncepciju. Istražuje datu oblast za projekat.

Muzička redakcija
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Zabavni program

VSS

3 godine 3 3

Zabavni program

VŠ

1 godina 1 1

Zabavni program

VSS

3 godine 2 2

Zabavni program

VSS

3 godine 1 1

Zabavni program

VSS

3 godine 1 0

Zabavni program

VSS

3 godine 2 2

Zabavni program

VSS

3 godine 2 2

TV Program Informativni program

7 godina radnog iskustva na uredni;kim poslovima 1 1

Istražuje, prikuplja, stilski i žanrovski klasifikuje i uređuje muzički sadržaj. Bira muzičare kao izvođače i preporučuje ih kao goste u emisijama. Obezbeđuje kvalitet i jedinstvo muzičkog sadržaja. Sarađuje sa urednicima

emisija usklađujući muzički kvalitet sa idejom programa. Učestvuje u proizvodnji i postprodukciji. Dostavlja dokumentaciju o izvedenoj muzici službama koje brinu za autorska prava.

Muzička redakcija Primenjena muzika

Muzički saradnik FMU

Audio vizuelni test 

Sa muzičkim urednikom dogovara muzički sadržaj u redakciji. Kontaktira sa urednicima emisija, uređuje i bira muzički sadržaj. Učestvuje u proizvodnji i postprodukciji. Vodi evidenciju o emitovanoj muzici i dostavlja

podatke muzičkom uredniku.

Muzička redakcija Primenjena muzika

Muzički urednik 1
Audio vizuelni test 

Istražuje, prikuplja, stilski i žanrovski klasifikuje i uređuje muzički sadržaj sa muzičkim urednikom. Kontaktira sa muzičkim izvođačima i gostima, učestvuje u produkciji, postprodukciji i sinhronizaciji, obezbeđuje i tumači

notni materijal, vodi evidenciju o emitovanoj muzici i dostavlja podatke muzičkom uredniku. Priprema aranžmane za živo izvođenje i snimanje muzičkih emisija. Obavlja i druge poslove po nalogu neposrednog rukovodioca.

Muzička redakcija Muzika i muzičko scenska dela

Urednik (352) FMU

U skladu sa uređivačkom politikom uređuje emisije i serije za koje samostalno donosi ideje. Osmišljava projekte i akcije. Obavlja predistraživanje za potrebe emisije. Određuje vizuelno rešenje emisije. Piše scenario i

sinopsis emisije ili serije. Učestvuje u realizaciji. Po potrebi vodi emisije. Koordinira rad ekipe. Kontroliše sadržaj emisije. Piše najave za štampu i priprema sve materijale za medijsku prezentaciju serija ili emisija.

Muzička redakcija Muzičke akcije

Urednik rubrike Muzičke akcije FMU

Organizuje i koordinira rad rubrike. U skladu sa uredjivačkom politikom programa uredjuje programski sadržaj. Vodi programski deo ili emisiju. Definiše uredjivačku koncepciju. Istražuje datu oblast za projekat.

Muzička redakcija Muzičke akcije

Urednik (352) FMU

Audio vizuelni test 

Istražuje, prikuplja, stilski i žanrovski klasifikuje i uređuje muzički sadržaj. Bira muzičare kao izvođače i preporučuje ih kao goste u emisijama. Obezbeđuje kvalitet i jedinstvo muzičkog sadržaja. Sarađuje sa urednicima

emisija usklađujući muzički kvalitet sa idejom programa. Učestvuje u proizvodnji i postprodukciji. Dostavlja dokumentaciju o izvedenoj muzici službama koje brinu za autorska prava.

Muzička redakcija Muzički magazini

Urednik (352) FMU

U skladu sa uređivačkom politikom uređuje emisije i serije za koje samostalno donosi ideje. Osmišljava projekte i akcije. Obavlja predistraživanje za potrebe emisije. Određuje vizuelno rešenje emisije. Piše scenario i

sinopsis emisije ili serije. Učestvuje u realizaciji. Po potrebi vodi emisije. Koordinira rad ekipe. Kontroliše sadržaj emisije. Piše najave za štampu i priprema sve materijale za medijsku prezentaciju serija ili emisija.

Muzička redakcija Muzički magazini

Novinar izveštač Fakultet društvenih nauka

Visoki stepen jezičke kulture, Audio i vizuelni test

Priprema vesti, izveštaje, reportaže i druge priloge u skladu sa uređivačkom politikom. Obrađuje vesti. Po potrebi vodi emisije i priloge. Izveštava sa lica mesta. Priprema rubrike i vesti za objavljivanje na internet stranici i u 

teletekstu.

Glavni i odgovorni urednik Informativnog programa
Poznavanje tehnologije proizvodnje i emitovanja radijskih odnosno televizijskih programa; organizacijske i profesionalne sposobnosti dokazane u dosadašnjem radu; Znanje jednog svetskog jezika.

VSS ili Master
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TV Program Informativni program

VSS

5 godina 2 2

TV Program Informativni program

VSS

5 godina 2 1

TV Program Informativni program

SSS

3 godine 1 1

TV Program Informativni program

SSS

1 godina 2 2

TV Program Informativni program

SSS

3 godine 2 2

TV Program Informativni program

SSS

1 godine 1 1

Pismenost i elokventnost u izražavanju, Znanje engleskog jezika (konverzacijski nivo). Visoko razvijene komunikacijske sposobnosti

Prima i prosleđuje telefonske pozive, poštu i elektronsku poštu neposrednom rukovodiocu. Šalje, arhivira i čuva poslovnu dokumentaciju. Prima stranke i koordinira sa poslovnim partnerima. Overava poslovnu

dokumentacije. Poznavanje poslovnih protokola, postupaka i formi korespondencije.

Sekretarijat

Organizuje i usklađuje program sa načelima propisanim odredbama Zakona o javnim medijskim servisima i u skladu sa članom 59 Statuta JMU RTS, kao i utvrđenom programskom i poslovnom politikom; izrađuje

godišnji, odnosno tromesečni raspored programa (programsku šemu); odlučuje o rasporedu emisija u programu zajedno sa glavnim i odgovornim urednicima programa; odgovoran je za sadržaj koji uređuje po Zakonu o

javnom informisanju i medijima; obavlja i druge poslove u skladu sa važećim pozitivnim propisima i opštim aktima.

Sekretarijat

Zamenik Glodur-a

Zamenjuje  glavnog i odgovornog urednika u aktivnostima operativnog upravljanja proizvodnjom i ostalim osnovnim procesima izvršavajući najsloženije kreativne poslove iz funkcija organizacije i ekonomike proizvodnje

Sekretarijat

Pomoćnik Glodur-a

Pomaže  glavnom i odgovornom uredniku u aktivnostima operativnog upravljanja proizvodnjom i ostalim osnovnim procesima izvršavajući složene kreativne poslove iz funkcija organizacije i ekonomike proizvodnje

Sekretarijat

Sekretar redakcije 2

Prima i prosleđuje telefonske pozive, poštu i elektronsku poštu neposrednom rukovodiocu. Šalje, arhivira i čuva poslovnu dokumentaciju. Prima stranke i koordinira sa poslovnim partnerima. Overava poslovnu

dokumentacije. Poznavanje poslovnih protokola, postupaka i formi korespondencije.

Sekretarijat

Sekretar

Viši referent

Koordinira više referata i obavlja složene ekonomsko-finansijske i administrativno-tehničke poslove. Vrši evidenciju i obradu dokumentacije. Radi sa strankama.

Sekretarijat

Vozač 2
B i C kategorija
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TV Program Informativni program

VSS

5 godina 1 1

TV Program Informativni program

VSS

5 godina 1 1

TV Program Informativni program

VSS

3 godine 1 1

TV Program Informativni program

SSS

1 godina 2 2

TV Program Informativni program

VSS

3 godine 4 4

TV Program Informativni program

VSS

3 godine 6 6

TV Program Informativni program

VSS

3 godine 3 3

TV Program Informativni program

VSS

3 godine 4 4

TV Program Informativni program

VSS

3 godine 2 2

AKTUELNOSTI

Pomoćnik Glodur-a

Pomaže  glavnom i odgovornom uredniku u aktivnostima operativnog upravljanja proizvodnjom i ostalim osnovnim procesima izvršavajući složene kreativne poslove iz funkcija organizacije i ekonomike proizvodnje

Urednik složenih projekata
Visoki stepen jezičke kulture, Audio i vizuelni test

Planira, priprema, uređuje i vodi emisije najsloženijeg sadržaja-kompleksnih projekata, programskih blokova, koordinira i sarađuje sa urednicima rubrika, šefom Deska i odgovornim urednicima programa u cilju realizacije

prograsmkih zadataka. Osmišljava projekte i akcije, obavlja predistraživanje za potrebe emisije, kontroliše sadržaj emisije, po potrebi piše scenario i sinopsis emisije.

AKTUELNOSTI

Urednik emisije 1
Visoki stepen jezičke kulture, Audio i vizuelni test

Na osnovu izdatog putnog naloga i trebovanja vrši prevoz ljudi, opreme i robe u definisanim rokovima, odobrenoj kilometraži i normi potrošnje goriva za povereno vozilo. Po potrebi obavlja i dostavu. Vodi računa o

urednosti i redovnom održavanju poverenog vozila.

AKTUELNOSTI

Odgovorni urednik redakcije aktuelnosti

Organizuje i koordinira rad redakcije. Predlaže i sprovodi uređivačku politiku. Uređuje/programira i rukovodi programskim aktivnostima redakcije. Priprema i vodi emisije. Predlaže nabavku programa domaće i ino

proizvodnje. Odgovara za sadržaj emisija koje uređuje po Zakonu o javnom informisanju. 

AKTUELNOSTI

Predlaže koncept emisije u skladu sa uređivačkom politikom. Priprema programske sadržaje. Odlučuje o izgledu i sadržaju emisije. Obavlja predistraživanje za potrebe emisije. Koordinira i sarađuje sa učesnicima u

montaži i realizaciji. Po potrebi vodi emisiju. Učestvuje u izboru lokacija za snimanje.

Visoki stepen jezičke kulture, Audio i vizuelni test

Predlaže koncept emisije u skladu sa uređivačkom politikom. Priprema programske sadržaje. Odlučuje o izgledu i sadržaju emisije. Obavlja predistraživanje za potrebe emisije. Koordinira i sarađuje sa učesnicima u

stvaranju emisije. Piše scenario, sinopsise, košuljicu i najave. Učestvuje u montaži i realizaciji. Po potrebi vodi emisije. Učestvuje u izboru lokacija za snimanje i drugi poslovi  po nalogu glavnog i odgovornog urednika .

AKTUELNOSTI

Urednik-352 Fakultet društvenih nauka

U skladu sa uređivačkom politikom uređuje emisije i serije za koje samostalno donosi ideje. Osmišljava projekte i akcije. Obavlja predistraživanje za potrebe emisije. Određuje vizuelno rešenje emisije. Piše scenario i

sinopsis emisije ili serije. Učestvuje u realizaciji. Po potrebi vodi emisije. Koordinira rad ekipe. Kontroliše sadržaj emisije. Piše najave za štampu i priprema sve materijale za medijsku prezentaciju serija ili emisija.

AKTUELNOSTI

Urednik voditelj 2 Fakultet društvenih nauka

Vodi i uređuje emisije različitog sadržaja,realizuje živi program, priprema priloge za emisije tipa informacija, vest, beleška, zvučna hronika, mala reportaža,izveštaj, krači intervju,radi druge poslove po nalogu urednika

redakcije i glavnog i odgovornog urednika

AKTUELNOSTI

Novinar reporter Fakultet društvenih nauka

Visoki stepen jezičke kulture, Audio i vizuelni test

Obavlja složene novinarske poslove izveštača, reportera, intervjuisanja, dopisnika iz inostranstva u skladu sa uređivačkom politikom. Samostalno priprema priloge i realizuje ih. Po potrebi je i voditelj. Direktno se uključuje

u emisije. Piše najave za priloge.

AKTUELNOSTI

Urednik (391)
AKTUELNOSTI

Novinar izveštač
Visoki stepen jezičke kulture, Audio i vizuelni test
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TV Program Informativni program

VSS

3 godine 1 1

TV Program Informativni program

SSS

3 godine 7 7

TV Program Informativni program

SSS

1 godina 1 1

TV Program Informativni program

SSS

3 godine 1 1

TV Program Informativni program

SSS

1 godina 1 1

Sekretar redakcije 1

Priprema vesti, izveštaje, reportaže i druge priloge u skladu sa uređivačkom politikom. Obrađuje vesti. Po potrebi vodi emisije i priloge. Izveštava sa lica mesta. Priprema rubrike i vesti za objavljivanje na internet stranici i u 

teletekstu.

AKTUELNOSTI

Prevodilac 2

Prevodi tekstove sa srpskog na strani jezik, odnosno sa stranog na srpski jezik. Pregleda izvorni materijal, vodi računa o potrebnim stručnim pomagalima i sredstvima za prevod i/ili adaptaciju, sarađuje sa lektorom u

finalizaciji prevoda. Programira vremenski kod za titlovane prevode. Postavlja potrebne naznake za spikera u tekstovima za sinhronizaciju. Vodi evidenciju o prevedenom materijalu i isti dostavlja u arhivu Odeljenja. Po

potrebi prevodi konsekutivno.

AKTUELNOSTI

Novinar voditelj 1
Visoki stepen jezičke kulture, Audio i vizuelni test

Vodi emisije različitog sadržaja, priprema priloge za emisije, izveštaje, kraći intervju, radi druge poslove po nalogu urednika redakcije i glavnog i odgovornog urednika.

AKTUELNOSTI

Novinar saradnik
Visoki stepen jezičke kulture, Audio i vizuelni test

Priprema i realizuje priloge jednostavnije strukture i forme manjeg obima u skladu sa uređivačkom politikom. Prikuplja i obrađuje vesti i informacije. Radi/snima izveštaje, ankete i izjave. Priprema rubrike i vesti za internet

stranicu i teletekst.

AKTUELNOSTI

Planira i organizuje rad Sekretarijata, odgovoran je za evidenciju po normativnim aktima RTS,koordinira rad sektora i redakcije sa stručnim službama u kući i van nje za potrebe redackije, odgovoran je za izradu i

realizaciju programske šeme i drugi poslovi po nalogu nadredjenih rukovodilaca.

AKTUELNOSTI

Sekretar
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TV Program Informativni program

SSS

1 godina 1 1

TV Program Informativni program

VSS

5 godina 1 1

TV Program Informativni program

VSS

3 godine 1 1

TV Program Informativni program

SSS

3 godine 1 1

TV Program Informativni program

VSS

3 godine 1 0

TV Program Informativni program

SSS

1 godina 2 2

Čita tekstove i jezički ih doteruje. Prisustvuje čitajućim probama. Savetuje učesnike u stvaranju programa radi poboljšanja govorne i jezičke kulture. Vodi evidenciju o lektorisanom materijalu.

INFORMATIVA Sajt

INFORMATIVA Sajt

Novinar reporter
Visoki stepen jezičke kulture, Audio i vizuelni test

Obavlja složene novinarske poslove izveštača, reportera, intervjuisanja, dopisnika iz inostranstva u skladu sa uređivačkom politikom. Samostalno priprema priloge i realizuje ih. Po potrebi je i voditelj. Direktno se uključuje

u emisije. Piše najave za priloge.

Prima i prosleđuje telefonske pozive, poštu i elektronsku poštu neposrednom rukovodiocu. Šalje, arhivira i čuva poslovnu dokumentaciju. Prima stranke i koordinira sa poslovnim partnerima. Overava poslovnu

dokumentacije. Poznavanje poslovnih protokola, postupaka i formi korespondencije.

AKTUELNOSTI

Operater 2
Ia ili Ib kategorija daktilografije

Kucanje po diktatu. Prekucavanje tekstova. U studiju, upravljanje telepromterom. Unos vesti u softver za emitovanje krolova.

INFORMATIVA Sajt

Rukovodilac sajta

Organizuje i koordinira rad sajta TV Beograd. Predlaže i sprovodi uređivačku politiku, uređuje i rukovodi programskim aktivnostima. Priprema sadržaj sajta. Odgovara za sadržaj sajta koji uređuje po Zakonu o javnom

informisanju. Obavlja i ostale poslove po nalogu neposrednog rukovodioca

INFORMATIVA Sajt

Lektor Filološki fakultet

INFORMATIVA Sajt

Novinar saradnik
Visoki stepen jezičke kulture, Audio i vizuelni test

Priprema i realizuje priloge jednostavnije strukture i forme manjeg obima u skladu sa uređivačkom politikom. Prikuplja i obrađuje vesti i informacije. Radi/snima izveštaje, ankete i izjave. Priprema rubrike i vesti za internet

stranicu i teletekst.

Urednik emisije 1
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TV Program Informativni program

VSS

3 godine 16 16

TV Program Informativni program

SSS

1 godina 1 0

TV Program Informativni program

VSS

3 godine 1 1

Informativni program

VSS

3 godine 2 2

Informativni program

SSS

1 godina 1 1

INFORMATIVA

Novinar reporter
Visoki stepen jezičke kulture, Audio i vizuelni test

Obavlja složene novinarske poslove izveštača, reportera, intervjuisanja, dopisnika iz inostranstva u skladu sa uređivačkom politikom. Samostalno priprema priloge i realizuje ih. Po potrebi je i voditelj. Direktno se uključuje

u emisije. Piše najave za priloge.

INFORMATIVA

Urednik emisije 1

Predlaže koncept emisije u skladu sa uređivačkom politikom. Priprema programske sadržajei izveštava sa prostora Kosova i Metohije. Odlučuje o izgledu i sadržaju emisije. Obavlja predistraživanje za potrebe emisije.

Koordinira i sarađuje sa učesnicima u stvaranju emisije.Piše scenario, sinopsis, košuljicu i najave.Učestvuje u montaži i realizaciji. Po potrebi vodi emisiju. Učestvuje u izboru lokacija za snimanje.

INFORMATIVA

WEB dizajner
Poznavanje jednog svetskog jezika, rad na računaru

Priprema grafičkih i audio-vizuelnih materijala za veb stranice i njihovo plasiranje na veb sajt. Prikupljanje, ažuriranje i organizacija foto i video arhive, i ostali poslovi po nalogu neposrednog rukovodioca.

Predlaže koncept emisije u skladu sa uređivačkom politikom. Priprema programske sadržaje. Odlučuje o izgledu i sadržaju emisije. Obavlja predistraživanje za potrebe emisije. Koordinira i sarađuje sa učesnicima u

montaži i realizaciji.Po potrebi vodi emisiju. Učestvuje u izboru lokacija za snimanje.

INFORMATIVA

WEB administrator
Poznavanje jednog svetskog jezika, rad na računaru

Poslovi tehničke podrške, obrada video sadržaja, održavanje podkasta, približavanje digitalne televizije krajnjim korisnicima, promotivne aktivnosti i drugi poslovi po nalogu neposrednog rukovodioca.

INFORMATIVA

Urednik složenih projekata

U skladu sa uređivačkom politikom osmišljava i realizuje projekte. Predlaže i učestvuje u izradi scenarija i emisija. Priprema programske sadržaje. Odlučuje o izgledu i sadržaju emisije. Obavlja predistraživanje za potrebe

emisije. Koordinira i sarađuje sa učesnicima u stvaranju emisije. Piše scenarija, sinopsise, košuljicu i najave. Učestvuje u montaži i realizaciji. Po potrebi vodi emisije. Učestvuje u izboru lokacija za snimanje i drugi poslovi

po nalogu glavnog i odgovornog urednika.
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TV Program Informativni program

SSS

1 godina 1 1

TV Program Informativni program

VSS

5 godina 1 1

TV Program Informativni program

VSS

5 godina 1 1

TV Program Informativni program

VSS

3 godine 5 5

TV Program Informativni program

VSS

1 godina 2 2

TV Program Informativni program

SSS

1 godina 3 3

TV Program Informativni program

VSS

3 godine 2 2

TV Program Informativni program

VSS

3 godine 1 0

TV Program Informativni program INFORMATIVAINFORMATIVA Centralni TV desk

SSS

3 godine 1 1

TV Program Informativni program

VS

5 godina 3 3

TV Program Informativni program

Visoki stepen jezičke kulture, Audio i vizuelni test

Priprema i realizuje priloge jednostavnije strukture i forme manjeg obima u skladu sa uređivačkom politikom. Prikuplja i obrađuje vesti i informacije. Radi/snima izveštaje, ankete i izjave. Priprema rubrike i vesti za internet

stranicu i teletekst.

INFORMATIVA Centralni TV desk

Šef DESK -a Centralni TV desk Fakultet društvenih nauka

Priprema grafičkih i audio-vizuelnih materijala za veb stranice i njihovo plasiranje na veb sajt. Prikupljanje, ažuriranje i organizacija foto i video arhive, i ostali poslovi po nalogu neposrednog rukovodioca.

INFORMATIVA

Organizuje i koordinira rad u Desk-u. Učestvuje u stvaranju i odgovara za emisije vesti i operacionalizaciju uređivačke politike. Usaglašava stil i način plasiranja informacija u emisijama IP. Komunicira sa reporterima i

izvorima informacija. Sastavlja i overava operativni plan snimanja. Predlaže prekid programa zbog vanrednih vesti.

INFORMATIVA Centralni TV desk

Urednik-352 Fakultet društvenih nauka

Predlaže koncept emisije u skladu sa uređivačkom politikom. Priprema programske sadržaje. Odlučuje o izgledu i sadržaju emisije. Obavlja predistraživanje za potrebe emisije. Koordinira i sarađuje sa učesnicima u

stvaranju emisije. Piše scenario, sinopsis, košuljicu i najave. Učestvuje u montaži i realizaciji. Po potrebi vodi emisiju. Učestvuje u izboru lokacija za snimanje i drugi poslovi po nalogu pretpostavljenog.

INFORMATIVA Centralni TV desk

Urednik (391) Fakultet društvenih nauka

Predlaže koncept emisije u skladu sa uređivačkom politikom. Priprema programske sadržaje. Odlučuje o izgledu i sadržaju emisije. Obavlja predistraživanje za potrebe emisije. Koordinira i sarađuje sa učesnicima u

stvaranju emisije. Piše scenario, sinopsis, košuljicu i najave. Učestvuje u montaži i realizaciji. Po potrebi vodi emisiju. Učestvuje u izboru lokacija za snimanje i drugi poslovi po nalogu pretpostavljenog.

INFORMATIVA Centralni TV desk

Urednik emisije 1

U skladu sa uređivačkom politikom uređuje emisije i serije za koje samostalno donosi ideje. Osmišljava projekte i akcije. Obavlja predistraživanje za potrebe emisije. Određuje vizuelno rešenje emisije. Piše scenario i

sinopsis emisije ili serije. Učestvuje u realizaciji. Po potrebi vodi emisije. Koordinira rad ekipe. Kontroliše sadržaj emisije. Piše najave za štampu i priprema sve materijale za medijsku prezentaciju serija ili emisija.

INFORMATIVA Centralni TV desk

Novinar izveštač Fakultet društvenih nauka

Visoki stepen jezičke kulture, Audio i vizuelni test

Čita tekstove koje su pripremili novinari i urednici, uključujući najave programa, tekstove džinglova i (skraćenih) impresuma, saopštenja, vesti, tekstove priloga, učestvuje u nahsinhronizaciji i vodi emisije vesti. Govorno

oblikuje najave i druge tekstove novinara i urednika, pripremljenih u saradnji sa lektorom..

INFORMATIVA Centralni TV desk

Voditelj 2

Vodi emisije. Čita vesti, najavljuje priloge i radi intervjue. Učestvuje u pisanju i govornom oblikovanju najava i drugih tekstove koje pripremaju novinari i urednici u saradnji sa lektorom.

INFORMATIVA Centralni TV desk

Priprema vesti, izveštaje, reportaže i druge priloge u skladu sa uređivačkom politikom. Obrađuje vesti. Po potrebi vodi emisije i priloge. Izveštava sa lica mesta. Priprema rubrike i vesti za objavljivanje na internet stranici i u 

teletekstu.

INFORMATIVA Centralni TV desk

Novinar reporter Fakultet društvenih nauka

Visoki stepen jezičke kulture, Audio i vizuelni test

Obavlja složene novinarske poslove izveštača, reportera, intervjuisanja, dopisnika iz inostranstva u skladu sa uređivačkom politikom. Samostalno priprema priloge i realizuje ih. Po potrebi je i voditelj. Direktno se uključuje

u emisije. Piše najave za priloge. 

Prezenter

Novinar saradnik

INFORMATIVA Centralni TV desk

Pomoćnik Glodur-a

Pomaže  glavnom i odgovornom uredniku u aktivnostima operativnog upravljanja proizvodnjom i ostalim osnovnim procesima izvršavajući složene kreativne poslove iz funkcija organizacije i ekonomike proizvodnje
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VSS
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TV Program Informativni program
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3 godine 2 2

INFORMATIVA Centralni TV desk

Stariji lektor
Visoki stepen jezičke kulture

Čita tekstove i jezički ih doteruje. Prisustvuje čitajućim probama. Savetuje učesnike u stvaranju programa radi poboljšanja govorne i jezičke kulture. Vodi evidenciju o lektorisanom materijalu, usavršavanju i sedmičnom

rasporedu lektora.

Voditelj 3

Vodi emisije. Čita vesti, najavljuje priloge i radi intervjue. Učestvuje u pisanju i govornom oblikovanju najava i drugih tekstova koje pripremaju novinari i urednici u saradnji sa lektorom.

Uređuje priloge domaće dopisničke mreže. Koordinira proces primanja i prosleđivanja materijala u razmeni. Učestvuje u planiranju rada i snimanja dopisnika za potrebe Informativnog programa. Priprema prispele priloge

za emitovanje (montira, učestvuje u pisanju najava i sl.).

INFORMATIVA Centralni TV desk

Operater 2
Ia ili Ib kategorija daktilografije

Kucanje po diktatu. Prekucavanje tekstova. U studiju, upravljanje telepromterom. Unos vesti u softver za emitovanje krolova.

INFORMATIVA Centralni TV desk

Kurir

Razvrstava i raznosi poštu i dokumentaciju. Umnožava materijale.

INFORMATIVA Razmena

Šef odeljenja razmene

Rukovodi odeljenjem razmene. Razmenjuje informacija sa ostalim evrovizijskim i agencijskim koordinatorima i oglašava zainteresovanost za ponudu na tržištu snimljenih događaja. Priprema vesti za snimak koji redakcija

šalje u EVN razmenu, odnosno regionalnu ERNO razmenu. Montira snimke i priprema njihov opis: izvor, mesto i vreme snimanja, šot listu i originalnu vest. Predstavlja redakciju na okupljanjima članica Evrovizije.

INFORMATIVA Razmena

Koordinator međunarodne razmene Fakultet društvenih nauka

Razmenjuje informacija sa ostalim evrovizijskim i agencijskim koordinatorima i oglašava zainteresovanost za ponudu na tržištu snimljenih događaja. Priprema vesti za snimak koji redakcija šalje u EVN razmenu, odnosno

regionalnu ERNO razmenu. Montira snimke i priprema njihov opis: izvor, mesto i vreme snimanja, šot listu i originalnu vest. Predstavlja redakciju na okupljanjima članica Evrovizije.

INFORMATIVA Razmena

Koordinator 1

Uređuje priloge domaće dopisničke mreže. Koordinira proces primanja i prosleđivanja materijala u razmeni. Učestvuje u planiranju rada i snimanja dopisnika za potrebe Informativnog programa. Priprema prispele priloge

za emitovanje (montira, učestvuje u pisanju najava i sl.).

INFORMATIVA Razmena

Koordinator domaće razmene

Čita tekstove i jezički ih doteruje. Prisustvuje čitajućim probama. Savetuje učesnike u stvaranju programa radi poboljšanja govorne i jezičke kulture. Vodi evidenciju o lektorisanom materijalu. 

INFORMATIVA Centralni TV desk

Lektor Filološki fakultet
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TV Program Informativni program
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TV Program Informativni program

VSS
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TV Program Informativni program

VSS

3 godine 1 1

TV Program Informativni program

VSS

3 godine 4 4

Uređuje priloge domaće dopisničke mreže. Koordinira proces primanja i prosleđivanja materijala u razmeni. Učestvuje u planiranju rada i snimanja dopisnika za potrebe Informativnog programa. Priprema prispele priloge

za emitovanje (montira, učestvuje u pisanju najava i sl.).

Fakultet društvenih nauka

Vodi računa o audiovizuelnim (AV) zapisima i sređuje ih po objektivnim kriterijumima. Sređuje i obrađuje AV materijale koji zahtevaju najveće znanje, istraživačko iskustvo i temeljno poznavanje njihovog sadržaja, tako da

oni kasnije mogu biti dostupni po najrazličitijim kriterijumima. Ocenjuje, vrednuje i selekcioniše AV materijale po njihovom programskom, istorijskom i kulturnom značaju. Savetuje korisnike AV arhiva u procesu pretrage i

sprovodi samostalna istraživanja svih struktura.

INFORMATIVA Info arhiva

Dokumentarista Fakultet društvenih nauka

Vodi računa o nosiocima audiovizuelnih (AV) zapisa i sređuje ih po objektivnim kriterijumima. Obrađuje materijale koji zahtevaju veće znanje i stručnost uz poznavanje njihovog sadržaja tako da oni kasnije mogu biti

dostupni po različitim kriterijumima. Ocenjuje i vrednuje AV materijale po njihovom programskom značaju . Daje predloge  korisnicima  AV arhiva u procesu pretrage. Sprovodi pretragu i istraživanja manjih složenosti.

INFORMATIVA Info arhiva

Novinar saradnik

INFORMATIVA Razmena

Koordinator emitovanja programa

Koordinira procesom prijema i pripreme materijala i vesti za emitovanje. Ažurira podatke o pripremljenom materijalu namenjenom emitovanju.

INFORMATIVA Unutrašnja politika

Pomoćnik Glodur-a

Pomaže  glavnom i odgovornom uredniku u aktivnostima operativnog upravljanja proizvodnjom i ostalim osnovnim procesima izvršavajući složene kreativne poslove iz funkcija organizacije i ekonomike proizvodnje

INFORMATIVA Info arhiva

Šef odeljenja info arhive

Visoki stepen jezičke kulture, Audio i vizuelni test

Priprema i realizuje priloge jednostavnije strukture i forme manjeg obima u skladu sa uređivačkom politikom. Prikuplja i obrađuje vesti i informacije. Radi/snima izveštaje, ankete i izjave. Priprema rubrike i vesti za internet

stranicu i teletekst.

INFORMATIVA Info arhiva

Arhivar A/V materijala
Rad na računaru

Numeriše nosače slike i zvuka. Vodi priručne kartoteke AV materijala. Proverava i popravlja unesene podatke u kartoteci i registarske brojeve. Sortira i skladišti AV materijal u depoe. Priprema i izdaje materijal korisnicima

i vodi evidenciju zaduženja. Brine o blagovremenom vraćanju izdatog materijala poštujući propisane rokove. Priprema emisije za dnevno emitovanje. Presnimavanje zastarelih formata. Kontroliše uslove u prostorima za

skladištenje. Priprema podatke za razne statističke preglede i analize.

INFORMATIVA Unutrašnja politika

Urednik rubrike Unutrašnja politika Fakultet društvenih nauka

Organizuje i koordinira rad rubrike. U skladu sa uređivačkom politikom programa uređuje programski sadržaj. Vodi programski deo ili emisiju. Definiše uređivačku koncepciju. Istražuje datu oblast za projekat.

INFORMATIVA Unutrašnja politika

Urednik (391) Fakultet društvenih nauka

Predlaže koncept emisije u skladu sa uređivačkom politikom. Priprema programske sadržaje. Odlučuje o izgledu i sadržaju emisije. Obavlja predistraživanje za potrebe emisije. Koordinira i sarađuje sa učesnicima u

stvaranju emisije. Piše scenario, sinopsis, košuljicu i najave. Učestvuje u montaži i realizaciji. Po potrebi vodi emisiju. Učestvuje u izboru lokacija za snimanje.
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Urednik (352) Fakultet društvenih nauka

U skladu sa uređivačkom politikom uređuje emisije i serije za koje samostalno donosi ideje. Osmišljava projekte i akcije. Obavlja predistraživanje za potrebe emisije. Određuje vizuelno rešenje emisije. Piše scenario i

sinopsis emisije ili serije. Učestvuje u realizaciji. Po potrebi vodi emisije. Koordinira rad ekipe. Kontroliše sadržaj emisije. Piše najave za štampu i priprema sve materijale za medijsku prezentaciju serija ili emisija.

INFORMATIVA Unutrašnja politika

Urednik složenih projekata

U skladu sa uređivačkom politikom osmišljava i realizuje projekte. Predlaže i učestvuje u izradi scenarija i emisija. Priprema programske sadržaje. Odlučuje o izgledu i sadržaju emisije. Obavlja predistraživanje za potrebe

emisije. Koordinira i sarađuje sa učesnicima u stvaranju emisije. Piše scenario, sinopsise, košuljicu i najave. Učestvuje u montaži i realizaciji. Po potrebi vodi emisije. Učestvuje u izboru lokacija za snimanje i drugi poslovi

po nalogu glavnog i odgovornog urednika.

Predlaže koncept emisije u skladu sa uređivačkom politikom. Priprema programske sadržaje. Odlučuje o izgledu i sadržaju emisije. Obavlja predistraživanje za potrebe emisije. Koordinira i sarađuje sa učesnicima u

stvaranju emisije. Piše scenario, sinopsis, košuljicu i najave. Učestvuje u montaži i realizaciji. Po potrebi vodi emisiju. Učestvuje u izboru lokacija za snimanje.

INFORMATIVA Unutrašnja politika

Urednik emisije 1

Predlaže koncept emisije u skladu sa uređivačkom politikom. Priprema programske sadržaje. Odlučuje o izgledu i sadržaju emisije. Obavlja predistraživanje za potrebe emisije. Koordinira i sarađuje sa učesnicima u

stvaranju emisije. Piše scenario, sinopsis, košuljicu i najave. Učestvuje u montaži i realizaciji. Po potrebi vodi emisiju. Učestvuje u izboru lokacija za snimanje.

INFORMATIVA Unutrašnja politika

Urednik emisije sa autorskim doprinosom Fakultet društvenih nauka

Prema sopstvenoj ideji osmišljava i uređuje emisije i programske sadržaje koji nose lični autorski pečat. Odlučuje i odgovara za izgled i sadržaj emisije.

INFORMATIVA Unutrašnja politika

Novinar reporter Fakultet društvenih nauka

Visoki stepen jezičke kulture, Audio i vizuelni test

Obavlja složene novinarske poslove izveštača, reportera, intervjuisanja, dopisnika iz inostranstva u skladu sa uređivačkom politikom. Samostalno priprema priloge i realizuje ih. Po potrebi je i voditelj. Direktno se uključuje

u emisije. Piše najave za priloge.

INFORMATIVA Unutrašnja politika

Novinar izveštač Fakultet društvenih nauka

Visoki stepen jezičke kulture, Audio i vizuelni test

Priprema vesti, izveštaje, reportaže i druge priloge u skladu sa uređivačkom politikom. Obrađuje vesti. Po potrebi vodi emisije i priloge. Izveštava sa lica mesta. Priprema rubrike i vesti za objavljivanje na internet stranici i u 

teletekstu.

INFORMATIVA Svet

Urednik rubrike Svet Fakultet društvenih nauka

Organizuje i koordinira rad rubrike. U skladu sa uređivačkom politikom programa uređuje programski sadržaj. Vodi programski deo ili emisiju. Definiše uređivačku koncepciju. Istražuje datu oblast za projekat.

INFORMATIVA Unutrašnja politika
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Priprema vesti, izveštaje, reportaže i druge priloge u skladu sa uređivačkom politikom. Obrađuje vesti. Po potrebi vodi emisije i priloge. Izveštava sa lica mesta. Priprema rubrike i vesti za objavljivanje na internet stranici i u 

teletekstu.

INFORMATIVA Svet

Organizuje i koordinira rad rubrike. U skladu sa uređivačkom politikom programa uređuje programski sadržaj. Vodi programski deo ili emisiju. Definiše uređivačku koncepciju. Istražuje datu oblast za projekat.

Predlaže koncept emisije u skladu sa uređivačkom politikom. Priprema programske sadržaje. Odlučuje o izgledu i sadržaju emisije. Obavlja predistraživanje za potrebe emisije. Koordinira i sarađuje sa učesnicima u

stvaranju emisije. Piše scenario, sinopsis, košuljicu i najave. Učestvuje u montaži i realizaciji. Po potrebi vodi emisiju. Učestvuje u izboru lokacija za snimanje.

INFORMATIVA Svet

Urednik emisije 1

Predlaže koncept emisije u skladu sa uređivačkom politikom. Priprema programske sadržaje. Odlučuje o izgledu i sadržaju emisije. Obavlja predistraživanje za potrebe emisije. Koordinira i sarađuje sa učesnicima u

stvaranju emisije. Piše scenario, sinopsis, košuljicu i najave. Učestvuje u montaži i realizaciji. Po potrebi vodi emisiju. Učestvuje u izboru lokacija za snimanje.

Novinar reporter Fakultet društvenih nauka

Visoki stepen jezičke kulture, Audio i vizuelni test

Obavlja složene novinarske poslove izveštača, reportera, intervjuisanja, dopisnika iz inostranstva u skladu sa uređivačkom politikom. Samostalno priprema priloge i realizuje ih. Po potrebi je i voditelj. Direktno se uključuje

u emisije. Piše najave za priloge.

INFORMATIVA Svet

Novinar izveštač Fakultet društvenih nauka

INFORMATIVA Svet

Urednik (391)  

Rukovođenje centrom za svetske aktuelnosti u okviru RTS, praćenje na dnevnoj bazi svetskih događaja iz svih oblasti: ekonomije, politike, spoljne politike, kulture, nauke i dr., snabdevanje svih informativnih emisija

prikupljenim informacijama na dnevnom nivou, kontakti sa najvažnijim svetskim medijima i svetskim analitičarima svih oblasti, osmišljavanje i uređivanje nedeljne emisije sa pregledom najvažnijih svetskih zbivanja

INFORMATIVA Svet

Urednik (352)
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INFORMATIVA Ekonomija

Urednik složenih projekata

U skladu sa uređivačkom politikom osmišljava i realizuje projekte. Predlaže i učestvuje u izradi scenarija i emisija. Priprema programske sadržaje. Odlučuje o izgledu i sadržaju emisije. Obavlja predistraživanje za potrebe

emisije. Koordinira i sarađuje sa učesnicima u stvaranju emisije. Piše scenario, sinopsise, košuljicu i najave. Učestvuje u montaži i realizaciji. Po potrebi vodi emisije. Učestvuje u izboru lokacija za snimanje i drugi poslovi

po nalogu glavnog i odgovornog urednika.

Priprema vesti, izveštaje, reportaže i druge priloge u skladu sa uređivačkom politikom. Obrađuje vesti. Po potrebi vodi emisije i priloge. Izveštava sa lica mesta. Priprema rubrike i vesti za objavljivanje na internet stranici i u 

teletekstu.

INFORMATIVA Svet

Prevodilac 2

Predvodi tekstove sa srpskog na strani jezik odnosno sa stranog na srpski jezik. Po potrebi simultano prevodi.

INFORMATIVA Ekonomija

Urednik (391) Fakultet društvenih nauka

Predlaže koncept emisije u skladu sa uređivačkom politikom. Priprema programske sadržaje. Odlučuje o izgledu i sadržaju emisije. Obavlja predistraživanje za potrebe emisije. Koordinira i sarađuje sa učesnicima u

stvaranju emisije. Piše scenario, sinopsis, košuljicu i najave. Učestvuje u montaži i realizaciji. Po potrebi vodi emisiju. Učestvuje u izboru lokacija za snimanje.

INFORMATIVA Ekonomija

Urednik emisije 1

Predlaže koncept emisije u skladu sa uređivačkom politikom. Priprema programske sadržaje. Odlučuje o izgledu i sadržaju emisije. Obavlja predistraživanje za potrebe emisije. Koordinira i sarađuje sa učesnicima u

stvaranju emisije. Piše scenario, sinopsis, košuljicu i najave. Učestvuje u montaži i realizaciji. Po potrebi vodi emisiju. Učestvuje u izboru lokacija za snimanje.

INFORMATIVA Ekonomija

Novinar reporter Fakultet društvenih nauka

Visoki stepen jezičke kulture, Audio i vizuelni test

Obavlja složene novinarske poslove izveštača, reportera, intervjuisanja, dopisnika iz inostranstva u skladu sa uređivačkom politikom. Samostalno priprema priloge i realizuje ih. Po potrebi je i voditelj. Direktno se uključuje

u emisije. Piše najave za priloge.
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TV Program Informativni program

INFORMATIVA Društvo

Urednik rubrike
Visoki stepen jezičke kulture, Audio i vizuelni test

Organizuje i koordinira rad rubrike. U skladu sa uređivačkom politikom programa uređuje programski sadržaj. Vodi programski deo ili emisiju. Definiše uređivačku koncepciju. Istražuje datu oblast za projekat. Obavlja i

druge poslove po nalogu neposrednog rukovodioca.

Urednik emisije 2 Fakultet društvenih nauka

Predlaže koncept emisije u skladu sa uređivačkom politikom. Priprema programske sadržaje. Odlučuje o izgledu i sadržaju emisije. Obavlja predistraživanje za potrebe emisije. Koordinira i sarađuje sa učesnicima u

stvaranju emisije. Piše scenario, sinopsis, košuljicu i najave. Učestvuje u montaži i realizaciji. Po potrebi vodi emisiju. Učestvuje u izboru lokacija za snimanje.

INFORMATIVA Društvo

Urednik voditelj 1

Priprema i realizuje priloge jednostavnije strukture i forme manjeg obima u skladu sa uređivačkom politikom. Prikuplja i obrađuje vesti i informacije. Radi/snima izveštaje, ankete i izjave. Priprema rubrike i vesti za internet

stranicu i teletekst.

INFORMATIVA Društvo

Novinar izveštač Fakultet društvenih nauka

Visoki stepen jezičke kulture, Audio i vizuelni test

Novinar izveštač Fakultet društvenih nauka

Visoki stepen jezičke kulture, Audio i vizuelni test

Priprema vesti, izveštaje, reportaže i druge priloge u skladu sa uređivačkom politikom. Obrađuje vesti. Po potrebi vodi emisije i priloge. Izveštava sa lica mesta. Priprema rubrike i vesti za objavljivanje na internet stranici i u 

teletekstu.

INFORMATIVA Ekonomija

Novinar saradnik
Visoki stepen jezičke kulture, Audio i vizuelni test

Priprema i realizuje priloge jednostavnije strukture i forme manjeg obima u skladu sa uređivačkom politikom. Prikuplja i obrađuje vesti i informacije. Radi/snima izveštaje, ankete i izjave. Priprema rubrike i vesti za internet

stranicu i teletekst.

INFORMATIVA Društvo

Obavlja složene novinarske poslove izveštača, reportera, intervjuisanja, dopisnika iz inostranstva u skladu sa uređivačkom politikom. Samostalno priprema priloge i realizuje ih. Po potrebi je i voditelj. Direktno se uključuje

u emisije. Piše najave za priloge.

INFORMATIVA Ekonomija

Priprema vesti, izveštaje, reportaže i druge priloge u skladu sa uređivačkom politikom. Obrađuje vesti. Po potrebi vodi emisije i priloge. Izveštava sa lica mesta. Priprema rubrike i vesti za objavljivanje na internet stranici i u 

teletekstu.

INFORMATIVA Desk

Sekretar Deska

Samostalno obavlja administrativno tehničke poslove u Desku. Vodi evidenciju i obradu dokumentacije. Rad sa strankama.

INFORMATIVA Desk

Urednik (352)

Predlaže koncept emisije Vesti u skladu sa uređivačkom politikom i odlučuje o izgledu i sadržaju emisije. Obavlja predistraživanje za potrebe emisije. Koordinira i sarađuje sa učesnicima u stvaranju emisije. Piše košuljicu i 

najave. Učestvuje u montaži i realizaciji. Po potrebi vodi emisiju. Sugeriše prekid programa zbog vanrednih vesti.

INFORMATIVA Desk

Urednik glavnog dnevnika Fakultet društvenih nauka

Predlaže koncept Dnevnika u skladu sa uređivačkom politikom i odlučuje o izgledu i sadržaju Dnevnika. Obavlja predistraživanje za potrebe Dnevnika. Koordinira i sarađuje sa učesnicima u stvaranju Dnevnika. Piše

košuljicu, generalnu najavu i najave. Učestvuje u montaži i realizaciji. Po potrebi vodi Dnevnik.

INFORMATIVA Desk

Urednik voditelj 2

Predlaže koncept emisije u skladu sa uređivačkom politikom. Priprema programske sadržaje. Odlučuje o izgledu i sadržaju emisije. Obavlja predistraživanje za potrebe emisije. Koordinira i sarađuje sa učesnicima u

stvaranju emisije. Piše scenario, sinopsis, košuljicu i najave. Učestvuje u montaži i realizaciji. Po potrebi vodi emisiju. Učestvuje u izboru lokacija za snimanje.

INFORMATIVA Desk
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VS

3 godine 1 1

TV Program Informativni program

VSS

5 godina 2 2

TV Program Informativni program

VS

5 godina 1 0

TV Program Informativni program

SSS

1 godina 1 1

Voditelj 2

Vodi emisije. Čita vesti, najavljuje priloge i radi intervjue. Učestvuje u pisanju i govornom oblikovanju najava i drugih tekstove koje pripremaju novinari i urednici u saradnji sa lektorom.

INFORMATIVA Desk

Novinar saradnik
Visoki stepen jezičke kulture, Audio i vizuelni test

Novinar voditelj 2
Visoki stepen jezičke kulture, Audio i vizuelni test

Predlaže koncept emisije u skladu sa uređivačkom politikom. Priprema programske sadržaje. Odlučuje o izgledu i sadržaju emisije. Obavlja predistraživanje za potrebe emisije. Koordinira i sarađuje sa učesnicima u

stvaranju emisije. Piše scenario, sinopsis, košuljicu i najave. Učestvuje u montaži i realizaciji. Po potrebi vodi emisiju. Učestvuje u izboru lokacija za snimanje.

INFORMATIVA Desk

Voditelj 3

Vodi emisije. Čita vesti, najavljuje priloge i radi intervjue. Učestvuje u pisanju i govornom oblikovanju najava i drugih tekstove koje pripremaju novinari i urednici u saradnji sa lektorom.

INFORMATIVA Desk

Priprema i realizuje priloge jednostavnije strukture i forme manjeg obima u skladu sa uređivačkom politikom. Prikuplja i obrađuje vesti i informacije. Radi/snima izveštaje, ankete i izjave. Priprema rubrike i vesti za internet

stranicu i teletekst.
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TV Program Informativni program

SSS

1 godina 1 1

TV Program Informativni program

VSS

3 godine 1 1

TV Program Informativni program

VS

3 godine 1 1

TV Program Informativni program

SSS

1 godina 1 1

TV Program Informativni program

VSS

3 godine 1 1

TV Program Informativni program

VSS

3 godine 2 2

TV Program Informativni program

VSS

3 godine 7 7

TV Program Informativni program

VSS

1 godina 1 1

TV Program Informativni program

SSS

1 godina 2 2

TV Program Informativni program

VSS

3 godine 2 2

TV Program Informativni program

Priprema i realizuje priloge jednostavnije strukture i forme manjeg obima u skladu sa uređivačkom politikom. Prikuplja i obrađuje vesti i informacije. Radi/snima izveštaje, ankete i izjave. Priprema rubrike i vesti za internet

stranicu i teletekst.

INFORMATIVA Desk

Spiker
Visoki stepen jezičke kulture, Audio i vizuelni test

Čita tekstove koje su pripremili novinari i urednici, uključujući najave programa, tekstove džinglova i (skraćenih) impresuma, saopštenja, vesti, tekstove priloga, učestvuje u nahsinhronizaciji i vodi emisije vesti. Govorno

oblikuje najave i druge tekstove novinara i urednika, pripremljenih u saradnji sa lektorom..

REGIONI

Odgovorni urednik REGIONI Fakultet društvenih nauka

Visoki stepen jezičke kulture, Audio i vizuelni test

Organizuje i koordinira rad redakcije. Predlaže i sprovodi uređivačku politiku. Uređuje/programira i rukovodi programskim aktivnostima redakcije. Priprema i vodi emisije. Predlaže nabavku programa domaće i ino

proizvodnje. Odgovara za sadržaj emisije koju uređuje po Zakonu o javnom informisanju.

REGIONI

Sekretar programa

Organizuje rad u na stručno, ekonomsko-finansijskim, administrativnim i tehničkim poslovima i kontroliše rad neposrednih saradnika. Koordinira rad svih redakcija u okviru KOP-a. Prati određene zakonske propise i opšta

akta u RTS- u. Izrađuje razna rešenja. Koordinira rad sa stručnim službama u RTS-u i priprema izveštaje po zahtevu Gl.i odg.urednika. Prima i prosleđuje telefonske pozive, poštu i elektronsku poštu neposrednom

rukovodiocu. Šalje, arhivira i čuva poslovnu dokumentaciju. Prima stranke i koordinira sa poslovnim partnerima. Overava poslovnu dokumentaciju.

REGIONI

Sekretar

Prima i prosleđuje telefonske pozive, poštu i elektronsku poštu neposrednom rukovodiocu. Šalje, arhivira i čuva poslovnu dokumentaciju. Prima stranke i koordinira sa poslovnim partnerima. Overava poslovnu

dokumentacije. Poznavanje poslovnih protokola, postupaka i formi korespondencije.

REGIONI Beogradski program

Urednik rubrike Beogradski program Fakultet društvenih nauka

Organizuje i koordinira rad rubrike. U skladu sa uređivačkom politikom programa uređuje programski sadržaj. Vodi programski deo ili emisiju. Definiše uređivačku koncepciju. Istražuje datu oblast za projekat.

REGIONI Beogradski program

Novinar izveštač Fakultet društvenih nauka

Visoki stepen jezičke kulture, Audio i vizuelni test

Priprema vesti, izveštaje, reportaže i druge priloge u skladu sa uređivačkom politikom. Obrađuje vesti. Po potrebi vodi emisije i priloge. Izveštava sa lica mesta. Priprema rubrike i vesti za objavljivanje na internet stranici i u 

teletekstu.

REGIONI Beogradski program

REGIONI Beogradski program

Urednik (391) Fakultet društvenih nauka

U skladu sa uređivačkom politikom uređuje emisije i serije za koje samostalno donosi ideje. Osmišljava projekte i akcije. Obavlja predistraživanje za potrebe emisije. Određuje vizuelno rešenje emisije. Piše scenario i

sinopsis emisije ili serije. Učestvuje u realizaciji. Po potrebi vodi emisije. Koordinira rad ekipe. Kontroliše sadržaj emisije. Piše najave za štampu i priprema sve materijale za medijsku prezentaciju serija ili emisija.

REGIONI Beogradski program

Novinar reporter Fakultet društvenih nauka

Visoki stepen jezičke kulture, Audio i vizuelni test

Obavlja složene novinarske poslove izveštača, reportera, intervjuisanja, dopisnika iz inostranstva u skladu sa uređivačkom politikom. Samostalno priprema priloge i realizuje ih. Po potrebi je i voditelj. Direktno se uključuje

u emisije. Piše najave za priloge.

REGIONI Beogradski program

Urednik voditelj 2

Vodi i uređuje emisije različitog sadržaja,realizuje živi program, priprema priloge za emisije tipa informacija, vest, beleška, zvučna hronika, mala reportaža,izveštaj, krači intervju,radi druge poslove po nalogu urednika

redakcije i glavnog i odgovornog urednika.

REGIONI Beogradski program

Urednik emisije 1 Fakultet društvenih nauka

Predlaže koncept emisije u skladu sa uređivačkom politikom. Priprema programske sadržaje. Odlučuje o izgledu i sadržaju emisije. Obavlja predistraživanje za potrebe emisije. Koordinira i sarađuje sa učesnicima u

stvaranju emisije. Piše scenario, sinopsis, košuljicu i najave. Učestvuje u montaži i realizaciji. Po potrebi vodi emisiju. Učestvuje u izboru lokacija za snimanje.
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VS

3 godine 1 1

TV Program Informativni program

SSS

3 godine 5 5

TV Program Informativni program

SSS

5 godina 1 1

TV Program Informativni program

SSS

1 godina 1 1

TV Program Informativni program

VSS

1 godina 1 1

Visoki stepen jezičke kulture, Audio i vizuelni test

Novinar 
Visoki stepen jezičke kulture, Audio i vizuelni test

Priprema vesti, izveštaje, reportaže i druge priloge u skladu sa uređivačkom politikom. Obrađuje vesti. 

REGIONI Beogradski program

Novinar voditelj 1

Priprema i realizuje priloge jednostavnije strukture i forme manjeg obima u skladu sa uređivačkom politikom. Prikuplja i obrađuje vesti i informacije. Radi/snima izveštaje, ankete i izjave. Priprema rubrike i vesti za internet

stranicu i teletekst.

REGIONI Beogradski program

Urednik rubrike

Organizuje i koordinira rad Beogradske rubrike. U skladu sa uređivačkom politikom programa uređuje programski sadržaj. Vodi programski deo ili emisiju. Definiše uređivačku koncepciju, istražuje datu oblast za projekat.

REGIONI Jutarnji program

Urednik voditelj 1

Vodi i uređuje emisije različitog sadržaja,realizuje živi program, priprema priloge za emisije tipa informacija, vest, beleška, zvučna hronika, mala reportaža,izveštaj, krači intervju,radi druge poslove po nalogu urednika

redakcije i glavnog i odgovornog urednika

REGIONI Jutarnji program

Urednik voditelj 2
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TV Program Informativni program

SSS

1 godina 1 1

TV Program Informativni program

VSS

3 godine 2 2

TV Program Informativni program

VSS

3 godine 1 1

TV Program Informativni program

VSS

3 godine 2 2

TV Program Informativni program

VSS

3 godine 6 6

TV Program Informativni program

SSS

3 godine 1 1

TV Program Informativni program

SSS

1 godina 4 4

TV Program Informativni program

VSS

5 godina 1 0

U skladu sa uređivačkom politikom uređuje emisije i serije za koje samostalno donosi ideje. Osmišljava projekte i akcije. Obavlja predistraživanje za potrebe emisije. Određuje vizuelno rešenje emisije. Piše scenario i

sinopsis emisije ili serije. Učestvuje u realizaciji. Po potrebi vodi emisije. Koordinira rad ekipe. Kontroliše sadržaj emisije. Piše najave za štampu i priprema sve materijale za medijsku prezentaciju serija ili emisija.

REGIONI Jutarnji program

Novinar reporter Fakultet društvenih nauka

Visoki stepen jezičke kulture, Audio i vizuelni test

Obavlja složene novinarske poslove izveštača, reportera, intervjuisanja, dopisnika iz inostranstva u skladu sa uređivačkom politikom. Samostalno priprema priloge i realizuje ih. Po potrebi je i voditelj. Direktno se uključuje

u emisije. Piše najave za priloge.

REGIONI Jutarnji program

Novinar izveštač Fakultet društvenih nauka

Visoki stepen jezičke kulture, Audio i vizuelni test

Vodi i uređuje emisije različitog sadržaja,realizuje živi program, priprema priloge za emisije tipa informacija, vest, beleška, zvučna hronika, mala reportaža,izveštaj, krači intervju,radi druge poslove po nalogu urednika

redakcije i glavnog i odgovornog urednika.

U skladu sa uređivačkom politikom uređuje emisije i serije za koje samostalno donosi ideje. Osmišljava projekte i akcije. Obavlja predistraživanje za potrebe emisije. Određuje vizuelno rešenje emisije. Piše scenario i

sinopsis emisije ili serije. Učestvuje u realizaciji. Po potrebi vodi emisije. Koordinira rad ekipe. Kontroliše sadržaj emisije. Piše najave za štampu i priprema sve materijale za medijsku prezentaciju serija ili emisija.

Urednik (391) Fakultet društvenih nauka

REGIONI Jutarnji program

Urednik emisije 1 Fakultet društvenih nauka

Predlaže koncept emisije u skladu sa uređivačkom politikom. Priprema programske sadržaje. Odlučuje o izgledu i sadržaju emisije. Obavlja predistraživanje za potrebe emisije. Koordinira i sarađuje sa učesnicima u

stvaranju emisije. Piše scenario, sinopsis, košuljicu i najave. Učestvuje u montaži i realizaciji. Po potrebi vodi emisiju. Učestvuje u izboru lokacija za snimanje.

REGIONI Jutarnji program

REGIONI Jutarnji program

Urednik emisije 2 Fakultet društvenih nauka

Priprema vesti, izveštaje, reportaže i druge priloge u skladu sa uređivačkom politikom. Obrađuje vesti. Po potrebi vodi emisije i priloge. Izveštava sa lica mesta. Priprema rubrike i vesti za objavljivanje na internet stranici i u 

teletekstu.

REGIONI Jutarnji program

Novinar voditelj 1
Visoki stepen jezičke kulture, Audio i vizuelni test

Vodi emisije različitog sadržaja, priprema priloge za emisije, izveštaje, kraći intervju, radi druge poslove po nalogu urednika redakcije i glavnog i odgovornog urednika.

REGIONI Jutarnji program

Novinar saradnik
Visoki stepen jezičke kulture, Audio i vizuelni test

Priprema i realizuje priloge jednostavnije strukture i forme manjeg obima u skladu sa uređivačkom politikom. Prikuplja i obrađuje vesti i informacije. Radi/snima izveštaje, ankete i izjave. Priprema rubrike i vesti za internet

stranicu i teletekst.

REGIONI Desk

Šef DESK -a Regioni Fakultet društvenih nauka
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TV Program Informativni program

VSS

3 godine 1 1

TV Program Informativni program

SSS

1 godina 1 1

TV Program Informativni program

SSS

3 godine 2 2

TV Program Informativni program

VSS

5 godina 1 0

TV Program Informativni program

SSS

3 godine 1 1

TV Program Informativni program

SSS

1 godina 1 1

Operater 2
Ia ili Ib kategorija daktilografije

Organizuje i koordinira rad u Desk-u. Učestvuje u stvaranju i odgovara za emisije vesti i operacionalizaciju uređivačke politike. Usaglašava stil i način plasiranja informacija u emisijama IP. Komunicira sa reporterima i

izvorima informacija. Sastavlja i overava operativni plan snimanja. Predlaže prekid programa zbog vanrednih vesti.

REGIONI Desk

Lektor Filološki fakultet

Čita tekstove i jezički ih doteruje. Prisustvuje čitajućim probama. Savetuje učesnike u stvaranju programa radi poboljšanja govorne i jezičke kulture. Vodi evidenciju o lektorisanom materijalu.

REGIONI Desk

Operater 2
Ia ili Ib kategorija daktilografije

Kucanje po diktatu. Prekucavanje tekstova. U studiju, upravljanje telepromterom. Unos vesti u softver za emitovanje krolova.

REGIONI Desk

Sekretar Deska

Samostalno obavlja administrativno tehničke poslove u Desku. Vodi evidenciju i obradu dokumentacije. Rad sa strankama.

DOPISNIŠTVA

Odgovorni urednik DOPISNIŠTVA Fakultet društvenih nauka

Organizuje i koordinira rad redakcije. Predlaže i sprovodi uređivačku politiku. Uređuje/programira i rukovodi programskim aktivnostima redakcije. Priprema i vodi emisije. Predlaže nabavku programa domaće i ino

proizvodnje. Odgovara za sadržaj emisije koju uređuje po Zakonu o javnom informisanju.

DOPISNIŠTVA

Sekretar redakcije 2

Prima i prosleđuje telefonske pozive, poštu i elektronsku poštu neposrednom rukovodiocu. Šalje, arhivira i čuva poslovnu dokumentaciju. Prima stranke i koordinira sa poslovnim partnerima. Overava poslovnu

dokumentacije. Poznavanje poslovnih protokola, postupaka i formi korespondencije.

DOPISNIŠTVA
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TV Program Informativni program

VSS

3 godine 1 1

TV Program Informativni program

VSS

3 godine 1 1

TV Program Informativni program

SSS

1 godina 1 1

TV Program Informativni program

SSS

1 godina 1 1

TV Program Informativni program

VSS

3 godine 5 5

Predlaže koncept emisije u skladu sa uređivačkom politikom. Priprema programske sadržaje. Odlučuje o izgledu i sadržaju emisije. Obavlja predistraživanje za potrebe emisije. Koordinira i sarađuje sa učesnicima u

stvaranju emisije. Piše scenario, sinopsis, košuljicu i najave. Učestvuje u montaži i realizaciji. Po potrebi vodi emisiju. Učestvuje u izboru lokacija za snimanje.

DOPISNIŠTVA Beograd

Predlaže koncept emisije u skladu sa uređivačkom politikom. Priprema programske sadržaje. Odlučuje o izgledu i sadržaju emisije. Obavlja predistraživanje za potrebe emisije. Koordinira i sarađuje sa učesnicima u

stvaranju emisije. Piše scenario, sinopsis, košuljicu i najave. Učestvuje u montaži i realizaciji. Po potrebi vodi emisiju. Učestvuje u izboru lokacija za snimanje.

Kucanje po diktatu. Prekucavanje tekstova. U studiju, upravljanje

telepromterom. Unos vesti u softver za emitovanje krolova.

DOPISNIŠTVA Beograd

Urednik (352) Fakultet društvenih nauka

U skladu sa uređivačkom politikom uređuje emisije i serije za koje samostalno donosi ideje. Osmišljava projekte i akcije. Obavlja predistraživanje za potrebe emisije. Određuje vizuelno rešenje emisije. Piše scenario i

sinopsis emisije ili serije. Učestvuje u realizaciji. Po potrebi vodi emisije. Koordinira rad ekipe. Kontroliše sadržaj emisije. Piše najave za štampu i priprema sve materijale za medijsku prezentaciju serija ili emisija.

DOPISNIŠTVA Beograd

Urednik voditelj 2 Fakultet društvenih nauka

Vodi i uređuje emisije različitog sadržaja,realizuje živi program, priprema priloge za emisije tipa informacija, vest, beleška, zvučna hronika, mala reportaža,izveštaj, krači intervju,radi druge poslove po nalogu urednika

redakcije i glavnog i odgovornog urednika

DOPISNIŠTVA Beograd

Urednik (391)

Novinar reporter Fakultet društvenih nauka

DOPISNIŠTVA Beograd

Urednik emisije 1

Visoki stepen jezičke kulture, Audio i vizuelni test
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TV Program Informativni program

VS

3 godine 1 1

TV Program Informativni program

VSS

1 godina 1 1

TV Program Informativni program

VSS

5 godina 1 1

TV Program Informativni program

SSS

1 godina 1 1

TV Program Informativni program

VSS

3 godine 1 1

TV Program Informativni program

VŠSnimatelj slike 2

Obavlja složene novinarske poslove izveštača, reportera, intervjuisanja, dopisnika iz inostranstva u skladu sa uređivačkom politikom. Samostalno priprema priloge i realizuje ih. Po potrebi je i voditelj. Direktno se uključuje

u emisije. Piše najave za priloge.

DOPISNIŠTVA Beograd

Novinar voditelj 2
Visoki stepen jezičke kulture, Audio i vizuelni test

Vodi emisije različitog sadržaja, priprema priloge za emisije, izveštaje, kraći intervju, radi druge poslove po nalogu urednika redakcije i glavnog i odgovornog urednika.

DOPISNIŠTVA Beograd

Lektor-redaktor

Vrši kontrolu ikorekturu tekstova u skladu sa normativnom gramatikom i pravopisom srpskog jezika. Prati menjanje pravopisnih normi. Prisustvuje čitajućim probama. Savetuje učesnike u stvaranju programa radi

poboljšanja govorne i jezičke kulture. Vodi evidenciju o lektorisanom materijalu.

DOPISNIŠTVA Čačak

Urednik dopisništva Čačak Fakultet društvenih nauka

Organizuje i koordinira rad dopisništva. U saradnji sa ostalim urednicima regionalnih redakcija uređuje zajedničke emisije. Odgovara za programske sadržaje svog dopisništva odgovornom uredniku. Obavlja novinarske

poslove. Vodi emisije.Na osnovu izdatog putnog naloga i trebovanja vrši prevoz ljudi, opreme i robe u definisanim rokovima, odobrenoj kilometraži i normi potrošnje goriva za povereno vozilo. Po potrebi obavlja i dostavu.

Vodi računa o urednosti i redovnom održavanju poverenog vozila.

DOPISNIŠTVA Čačak

Urednik emisije 1

U skladu sa uređivačkom politikom uređuje emisije i serije za koje samostalno donosi ideje. Osmišljava projekte i akcije. Obavlja predistraživanje za potrebe emisije. Određuje vizuelno rešenje emisije. Piše scenario i

sinopsis emisije ili serije. Učestvuje u realizaciji. Po potrebi vodi emisije. Koordinira rad ekipe. Kontroliše sadržaj emisije. Piše najave za štampu i priprema sve materijale za medijsku prezentaciju serija ili emisija.

DOPISNIŠTVA Čačak

Novinar izveštač Fakultet društvenih nauka

Visoki stepen jezičke kulture, Audio i vizuelni test

Priprema vesti, izveštaje, reportaže i druge priloge u skladu sa uređivačkom politikom. Obrađuje vesti. Po potrebi vodi emisije i priloge. Izveštava sa lica mesta. Priprema rubrike i vesti za objavljivanje na internet stranici i u 

teletekstu.Na osnovu izdatog putnog naloga i trebovanja vrši prevoz ljudi, opreme i robe u definisanim rokovima, odobrenoj kilometraži i normi potrošnje goriva za povereno vozilo. Po potrebi obavlja i dostavu. Vodi računa

o urednosti i redovnom održavanju poverenog vozila.

DOPISNIŠTVA Čačak
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3 godine 1 1

TV Program Informativni program

SSS

3 godine 1 1

TV Program Informativni program

SSS

3 godine 1 1

TV Program Informativni program

VSS

3 godine 1 1

TV Program Informativni program

VSS

Audio vizuelni test, Atest za rad na visini

U fazi pripreme utvrđuje potrebnu tehniku i opremu za snimanje slike, učestvuje u izboru objekata i usvajanju dekora. U fazi snimanja postavlja svetlosnu postavku, pozicionira kameru (kamere) obavlja snimanje, radi

samostalno ili u ekipi. U slučaju raspoređivanja po aneksu ugovora o radu u dovčlanu ekipu informativnog programa radi i druge poslove iz opisa radne pozicije: vozača, rasvetljivača i asistenta snimatelja. Snima sliku u

skladu sa produkcijskim zahtevima a po pravilima profesije i usvojenim standardima.Na osnovu izdatog putnog naloga i trebovanja vrši prevoz ljudi, opreme i robe u definisanim rokovima, odobrenoj kilometraži i normi

potrošnje goriva za povereno vozilo. Po potrebi obavlja i dostavu. Vodi računa o urednosti i redovnom održavanju poverenog vozila.

DOPISNIŠTVA Čačak

Stariji snimatelj slike 1
Audio vizuelni test, Atest za rad na visini

U fazi pripreme utvrđuje potrebnu tehniku i opremu za snimanje slike, učestvuje u izboru objekata i usvajanju dekora. U fazi snimanja postavlja svetlosnu postavku, pozicionira kameru (kamere) obavlja snimanje, radi

samostalno ili u ekipi. U slučaju raspoređivanja po aneksu ugovora o radu u dovčlanu ekipu informativnog programa radi i druge poslove iz opisa radne pozicije: vozača, rasvetljivača i asistenta snimatelja. STARIJI

SNIMATELJ snima sliku u skladu sa produkcijskim zahtevima a po pravilima profesije i usvojenim standardima.Na osnovu izdatog putnog naloga i trebovanja vrši prevoz ljudi, opreme i robe u definisanim rokovima,

odobrenoj kilometraži i normi potrošnje goriva za povereno vozilo. Po potrebi obavlja i dostavu. Vodi računa o urednosti i redovnom održavanju poverenog vozila.

DOPISNIŠTVA Čačak

Montažer 2
Audio vizuelni test 

Obavlja audio vizuelnu obradu (montažu) video materijala manje složenih montažnih struktura i jednostavnijih montažnih celina; montira sliku i ton poštujući dramaturgiju video /audio zapisa; odgovara za estetski / vizuelni

kvalitet slike i tona; montažu obavlja u saradnji po nalogu reditelja, realizatora, urednika ili novinara.

DOPISNIŠTVA Čačak

Stariji montažer 2
Audio vizuelni test 

Obavlja audio vizuelnu obradu (montažu) video materijala manje složenih montažnih struktura i jednostavnijih montažnih celina; montira sliku i ton poštujući dramaturgiju video /audio zapisa; odgovarta za estetski /

vizuelni kvalitet slike i tona; montažu obavlja u saradnji po nalogu reditelja, realizatora, urednika ili novinara.

DOPISNIŠTVA Jagodina

Urednik dopisništva Jagodina Fakultet društvenih nauka
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5 godina 1 1

TV Program Informativni program

VSS

3 godine 1 1

TV Program Informativni program

VS

3 godine 1 1

TV Program Informativni program

SSS

3 godine 1 1

TV Program Informativni program

SSS

1 godina 1 1

TV Program Informativni program

VSS

1 godina 1 1

TV Program Informativni program

SSS

Audio vizuelni test, Atest za rad na visini

U fazi pripreme utvrđuje potrebnu tehniku i opremu za snimanje slike, učestvuje u izboru objekata i usvajanju dekora. U fazi snimanja postavlja svetlosnu postavku, pozicionira kameru (kamere) obavlja snimanje, radi

samostalno ili u ekipi. U slučaju raspoređivanja po aneksu ugovora o radu u dovčlanu ekipu informativnog programa radi i druge poslove iz opisa radne pozicije: vozača, rasvetljivača i asistenta snimatelja. STARIJI

SNIMATELJ snima sliku u skladu sa produkcijskim zahtevima a po pravilima profesije i usvojenim standardima.Na osnovu izdatog putnog naloga i trebovanja vrši prevoz ljudi, opreme i robe u definisanim rokovima,

odobrenoj kilometraži i normi potrošnje goriva za povereno vozilo. Po potrebi obavlja i dostavu. Vodi računa o urednosti i redovnom održavanju poverenog vozila.

DOPISNIŠTVA Jagodina

Asistent snimatelja
Atest za rad na visini

Asistira snimatelju slike. Utvrđuje ispravnost preuzete tehnike. Čisiti opremu i obaveštava o novo nastalim kvarovima. Po nalogu rukovodioca odelenja radi ko pratilac tehnike. Zadužen je za prenos, utovar, istovar i

postavljanje tehnike na objektu. Materijalno je zadužen za tehnku. Po nalogu snimatelja postavlja stativ, kameru, odgovarajuće objektive, prateću tehniku i brine o njenoj sigurnosti. Po potrebi podešava parametre objektiva

(oštrina, blenda, zum) i radi sa daljinskom komandom. Po nalogu i uz prisustvo snimatelja u pripremnoj fazi snima jednostavnije kadrove. Radi sa baterijski napajanim rasvetnim telima i rasvetom do 2kV. Radi i na svim

vrstama snimanja gde postoji potreba za asistentom snimatelja.Na osnovu izdatog putnog naloga i trebovanja vrši prevoz ljudi, opreme i robe u definisanim rokovima, odobrenoj kilometraži i normi potrošnje goriva za

povereno vozilo. Po potrebi obavlja i dostavu. Vodi računa o urednosti i redovnom održavanju poverenog vozila.

DOPISNIŠTVA Jagodina

Stariji montažer 2 Umetnička akademija

Organizuje i koordinira rad dopisništva. U saradnji sa ostalim urednicima regionalnih redakcija uređuje zajedničke emisije. Odgovara za programske sadržaje svog dopisništva odgovornom uredniku. Obavlja novinarske

poslove. Vodi emisije.

DOPISNIŠTVA Jagodina

Novinar reporter Fakultet društvenih nauka

Visoki stepen jezičke kulture, Audio i vizuelni test

Obavlja složene novinarske poslove izveštača, reportera, intervjuisanja, dopisnika iz inostranstva u skladu sa uređivačkom politikom. Samostalno priprema priloge i realizuje ih. Po potrebi je i voditelj. Direktno se uključuje

u emisije. Piše najave za priloge.

DOPISNIŠTVA Jagodina

Novinar
Visoki stepen jezičke kulture, Audio i vizuelni test

Priprema vesti, izveštaje, reportaže i druge priloge u skladu sa uređivačkom politikom. Obrađuje vesti.

DOPISNIŠTVA Jagodina

Stariji snimatelj slike 1

Obavlja audio vizuelnu obradu (montažu) video materijala manje složenih struktura i jednostavnijih montažnih celina; montira sliku i ton poštujući dramaturgiju video/audio zapisa; odgovara za estetski/vizuelni kvalitet slike

i tona; montažu obavlja u saradnji po nalogu reditelja, realizatora, urednika ili novinara.

DOPISNIŠTVA Jagodina

Montažer 2
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3 godine 2 2

TV Program Informativni program

SSS

1 godina 2 2

TV Program Informativni program

VSS

5 godina 1 1

TV Program Informativni program

SSS

1 godina 1 1

TV Program Informativni program

SSS

3 godine 1 1

TV Program Informativni program

VSS

5 godina 1 1

TV Program Informativni program

VSS

3 godine 1 1

TV Program Informativni program

SSS

Organizuje i koordinira rad dopisništva. U saradnji sa ostalim urednicima regionalnih redakcija uređuje zajedničke emisije. Odgovara za programske sadržaje svog dopisništva odgovornom uredniku. Obavlja novinarske

poslove. Vodi emisije.Na osnovu izdatog putnog naloga i trebovanja vrši prevoz ljudi, opreme i robe u definisanim rokovima, odobrenoj kilometraži i normi potrošnje goriva za povereno vozilo. Po potrebi obavlja i dostavu.

Vodi računa o urednosti i redovnom održavanju poverenog vozila.

DOPISNIŠTVA Kikinda

Stariji snimatelj slike 1
Audio vizuelni test, Atest za rad na visini

U fazi pripreme utvrđuje potrebnu tehniku i opremu za snimanje slike. U fazi snimanja priprema objekat za snimanje, pozicionira kameru (kamere), obavlja snimanje. SNIMATELJ snima sliku u skladu sa produkcijskim

zahtevima a po pravilima profesije i usvojenim standardima. U slučaju raspoređivanja po aneksu ugovora o radu u dvočlanu ekipu informativnog programa radi i druge poslove iz opisa radne pozicije: vozača, rasvetljivača i

asistenta snimatelja.Na osnovu izdatog putnog naloga i trebovanja vrši prevoz ljudi, opreme i robe u definisanim rokovima, odobrenoj kilometraži i normi potrošnje goriva za povereno vozilo. Po potrebi obavlja i dostavu.

Vodi računa o urednosti i redovnom održavanju poverenog vozila.

DOPISNIŠTVA Kikinda

Montažer 2
Audio vizuelni test 

Obavlja audio vizuelnu obradu (montažu) video materijala manje složenih montažnih struktura i jednostavnijih montažnih celina; montira sliku i ton poštujući dramaturgiju video /audio zapisa; odgovarta za estetski /

vizuelni kvalitet slike i tona; montažu obavlja u saradnji po nalogu reditelja, realizatora, urednika ili novinara.

DOPISNIŠTVA Kragujevac

Audio vizuelni test 

Obavlja audio vizuelnu obradu (montažu) video materijala manje složenih montažnih struktura i jednostavnijih montažnih celina; montira sliku i ton poštujući dramaturgiju video /audio zapisa; odgovarta za estetski /

vizuelni kvalitet slike i tona; montažu obavlja u saradnji po nalogu reditelja, realizatora, urednika ili novinara.

DOPISNIŠTVA Jagodina

Snimatelj tona
Audio vizuelni test

Snimanje govornih emisija u studiju i na terenu. Emitovanje govornih emisija manje složenosti. Snimanje zvuka mobilnom tehnikom (dokumentarni program, reportaže i sl.). Na osnovu programskih zadataka vrši izbor

audio tehnike i pribora za rad. Kontroliše rad mikrofona i audio uređaja u toku snimanja ili direktnog emtovana. Postavljanje i podešavanje bežičnih mikrofonskih sistema. Vrši obuku i kontrolu mikromana u toku rada.

Radi na mikseti za ozvučavanje prostora u studiju i na terenu za potrebe emisije. Vrši unos audio materijala u nelinearne montaže. Radi realizaciju složenijih tv prenosa po nalogu rukovodioca. Prati kretanje u razvoju

audio tehnike i obavezan je da prisustvuje svim kursevima za stručno usavršavanje. Po nalogu rukovodioca obavlja poslove miksera zvuka i mikromana.Na osnovu izdatog putnog naloga i trebovanja vrši prevoz ljudi,

opreme i robe u definisanim rokovima, odobrenoj kilometraži i normi potrošnje goriva za povereno vozilo. Po potrebi obavlja i dostavu. Vodi računa o urednosti i redovnom održavanju poverenog vozila.

DOPISNIŠTVA Kikinda

Novinar izveštač Fakultet društvenih nauka

Urednik dopisništva Kragujevac Fakultet društvenih nauka

Organizuje i koordinira rad dopisništva. U saradnji sa ostalim urednicima regionalnih redakcija uređuje zajedničke emisije. Odgovara za programske sadržaje svog dopisništva odgovornom uredniku. Obavlja novinarske

poslove. Vodi emisije.

DOPISNIŠTVA Kragujevac

Novinar reporter Fakultet društvenih nauka

Visoki stepen jezičke kulture, Audio i vizuelni test

Obavlja složene novinarske poslove izveštača, reportera, intervjuisanja, dopisnika iz inostranstva u skladu sa uređivačkom politikom. Samostalno priprema priloge i realizuje ih. Po potrebi je i voditelj. Direktno se uključuje

u emisije. Piše najave za priloge.

DOPISNIŠTVA Kragujevac

Novinar saradnik
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1 godina 2 2

TV Program Informativni program

SSS

3 godine 2 2

TV Program Informativni program

SSS

3 godine 2 2

TV Program Informativni program

SSS

3 godine 1 1

TV Program Informativni program

SSS

1 godina 1 1

TV Program Informativni program

VSS

5 godina 1 1

Visoki stepen jezičke kulture, Audio i vizuelni test

Priprema i realizuje priloge jednostavnije strukture i forme manjeg obima u skladu sa uređivačkom politikom. Prikuplja i obrađuje vesti i informacije.Radi/snima izveštaje, ankete i izjave. Priprema rubrike i vesti za internet

stranicu i teletekst.

DOPISNIŠTVA Kragujevac

Stariji snimatelj slike 1
Audio vizuelni test, Atest za rad na visini

U fazi pripreme utvrđuje potrebnu tehniku i opremu za snimanje slike, učestvuje u izboru objekata i usvajanju dekora. U fazi snimanja postavlja svetlosnu postavku, pozicionira kameru (kamere) obavlja snimanje, radi

samostalno ili u ekipi. U slučaju raspoređivanja po aneksu ugovora o radu u dovčlanu ekipu informativnog programa radi i druge poslove iz opisa radne pozicije: vozača, rasvetljivača i asistenta snimatelja. STARIJI

SNIMATELJ snima sliku u skladu sa produkcijskim zahtevima a po pravilima profesije i usvojenim standardima.Na osnovu izdatog putnog naloga i trebovanja vrši prevoz ljudi, opreme i robe u definisanim rokovima,

odobrenoj kilometraži i normi potrošnje goriva za povereno vozilo. Po potrebi obavlja i dostavu. Vodi računa o urednosti i redovnom održavanju poverenog vozila.

DOPISNIŠTVA Kragujevac

Montažer 2
Audio vizuelni test 

Obavlja audio vizuelnu obradu (montažu) video materijala manje složenih montažnih struktura i jednostavnijih montažnih celina; montira sliku i ton poštujući dramaturgiju video /audio zapisa; odgovarta za estetski /

vizuelni kvalitet slike i tona; montažu obavlja u saradnji po nalogu reditelja, realizatora, urednika ili novinara.Na osnovu izdatog putnog naloga i trebovanja vrši prevoz ljudi, opreme i robe u definisanim rokovima, odobrenoj

kilometraži i normi potrošnje goriva za povereno vozilo. Po potrebi obavlja i dostavu. Vodi računa o urednosti i redovnom održavanju poverenog vozila.

DOPISNIŠTVA Kragujevac

Stariji montažer 1
Audio vizuelni test 

Obavlja audio vizuelnu obradu (montažu) video materijala manje složenih montažnih struktura i jednostavnijih montažnih celina; montira sliku i ton poštujući dramaturgiju video /audio zapisa; odgovara za estetski / vizuelni

kvalitet slike i tona; montažu obavlja u saradnji po nalogu reditelja, realizatora, urednika ili novinara.

DOPISNIŠTVA Kragujevac

Snimatelj tona
Audio vizuelni test

Snimanje govornih emisija u studiju i na terenu. Emitovanje govornih emisija manje složenosti. Snimanje zvuka mobilnom tehnikom (dokumentarni program, reportaže i sl.). Na osnovu programskih zadataka vrši izbor

audio tehnike i pribora za rad. Kontroliše rad mikrofona i audio uređaja u toku snimanja ili direktnog emtovana. Postavljanje i podešavanje bežičnih mikrofonskih sistema. Vrši obuku i kontrolu mikromana u toku rada.

Radi na mikseti za ozvučavanje prostora u studiju i na terenu za potrebe emisije. Vrši unos audio materijala u nelinearne montaže. Radi realizaciju složenijih tv prenosa po nalogu rukovodioca. Prati kretanje u razvoju

audio tehnike i obavezan je da prisustvuje svim kursevima za stručno usavršavanje. Po nalogu rukovodioca obavlja poslove miksera zvuka i mikromana.Na osnovu izdatog putnog naloga i trebovanja vrši prevoz ljudi,

opreme i robe u definisanim rokovima, odobrenoj kilometraži i normi potrošnje goriva za povereno vozilo. Po potrebi obavlja i dostavu. Vodi računa o urednosti i redovnom održavanju poverenog vozila.

DOPISNIŠTVA Kraljevo

Urednik dopisništva Kraljevo Fakultet društvenih nauka
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TV Program Informativni program

VSS

3 godine 2 2

TV Program Informativni program

VSS

3 godine 1 1

TV Program Informativni program

SSS

1 godina 1 1

TV Program Informativni program

SSS

3 godine 2 2

TV Program Informativni program

SSS

3 godine 1 1

TV Program Informativni program

VS

3 godine 1 1

Fakultet društvenih nauka

Visoki stepen jezičke kulture, Audio i vizuelni test

Priprema vesti, izveštaje, reportaže i druge priloge u skladu sa uređivačkom politikom. Obrađuje vesti. Po potrebi vodi emisije i priloge. Izveštava sa lica mesta. Priprema rubrike i vesti za objavljivanje na internet stranici i u 

teletekstu.

DOPISNIŠTVA Kraljevo

DOPISNIŠTVA Kraljevo

Montažer 2
Audio vizuelni test 

Organizuje i koordinira rad dopisništva. U saradnji sa ostalim urednicima regionalnih redakcija uređuje zajedničke emisije. Odgovara za programske sadržaje svog dopisništva odgovornom uredniku. Obavlja novinarske

poslove. Vodi emisije.

DOPISNIŠTVA Kraljevo

Novinar izveštač

Novinar reporter Fakultet društvenih nauka

Visoki stepen jezičke kulture, Audio i vizuelni test

Obavlja složene novinarske poslove izveštača, reportera, intervjuisanja, dopisnika iz inostranstva u skladu sa uređivačkom politikom. Samostalno priprema priloge i realizuje ih. Po potrebi je i voditelj. Direktno se uključuje

u emisije. Piše najave za priloge.

DOPISNIŠTVA Kraljevo

Novinar saradnik
Visoki stepen jezičke kulture, Audio i vizuelni test

Priprema i realizuje priloge jednostavnije strukture i forme manjeg obima u skladu sa uređivačkom politikom. Prikuplja i obrađuje vesti i informacije. Radi/snima izveštaje, ankete i izjave. Priprema rubrike i vesti za internet

stranicu i teletekst.

DOPISNIŠTVA Kraljevo

Stariji snimatelj slike 1
Audio vizuelni test, Atest za rad na visini

U fazi pripreme utvrđuje potrebnu tehniku i opremu za snimanje slike, učestvuje u izboru objekata i usvajanju dekora. U fazi snimanja postavlja svetlosnu postavku, pozicionira kameru (kamere) obavlja snimanje, radi

samostalno ili u ekipi. U slučaju raspoređivanja po aneksu ugovora o radu u dovčlanu ekipu informativnog programa radi i druge poslove iz opisa radne pozicije: vozača, rasvetljivača i asistenta snimatelja. STARIJI

SNIMATELJ snima sliku u skladu sa produkcijskim zahtevima a po pravilima profesije i usvojenim standardima.Na osnovu izdatog putnog naloga i trebovanja vrši prevoz ljudi, opreme i robe u definisanim rokovima,

odobrenoj kilometraži i normi potrošnje goriva za povereno vozilo. Po potrebi obavlja i dostavu. Vodi računa o urednosti i redovnom održavanju poverenog vozila.

Obavlja audio vizuelnu obradu (montažu) video materijala manje složenih montažnih struktura i jednostavnijih montažnih celina; montira sliku i ton poštujući dramaturgiju video /audio zapisa; odgovarta za estetski /

vizuelni kvalitet slike i tona; montažu obavlja u saradnji po nalogu reditelja, realizatora, urednika ili novinara.

DOPISNIŠTVA Kraljevo

Montažer 3
Audio vizuelni test 
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TV Program Informativni program

SSS

1 godina 2 2

TV Program Informativni program

VSS

5 godina 1 1

TV Program Informativni program

VS

3 godine 1 1

TV Program Informativni program

SSS

1 godina 3 3

TV Program Informativni program

SSS

3 godine 1 1

TV Program Informativni program

SSS

3 godine 1 1

Organizuje i koordinira rad dopisništva. U saradnji sa ostalim urednicima regionalnih redakcija uređuje zajedničke emisije. Odgovara za programske sadržaje svog dopisništva odgovornom uredniku. Obavlja novinarske

poslove. Vodi emisije.

DOPISNIŠTVA Kruševac

Novinar
Visoki stepen jezičke kulture, Audio i vizuelni test

Priprema vesti, izveštaje, reportaže i druge priloge u skladu sa uređivačkom politikom. Obrađuje vesti.

DOPISNIŠTVA Kruševac

Novinar saradnik
Visoki stepen jezičke kulture, Audio i vizuelni test

Priprema i realizuje priloge jednostavnije strukture i forme manjeg obima u skladu sa uređivačkom politikom. Prikuplja i obrađuje vesti i informacije. Radi/snima izveštaje, ankete i izjave. Priprema rubrike i vesti za internet

stranicu i teletekst.

DOPISNIŠTVA Kruševac

Obavlja audio vizuelnu obradu (montažu) video materijala manje složenih montažnih struktura i jednostavnijih montažnih celina; montira sliku i ton poštujući dramaturgiju video /audio zapisa; odgovarta za estetski /

vizuelni kvalitet slike i tona; montažu obavlja u saradnji po nalogu reditelja, realizatora, urednika ili novinara.

DOPISNIŠTVA Kraljevo

Snimatelj tona
Audio vizuelni test

Snimanje govornih emisija u studiju i na terenu. Emitovanje govornih emisija manje složenosti. Snimanje zvuka mobilnom tehnikom (dokumentarni program, reportaže i sl.). Na osnovu programskih zadataka vrši izbor

audio tehnike i pribora za rad. Kontroliše rad mikrofona i audio uređaja u toku snimanja ili direktnog emtovana. Postavljanje i podešavanje bežičnih mikrofonskih sistema. Vrši obuku i kontrolu mikromana u toku rada.

Radi na mikseti za ozvučavanje prostora u studiju i na terenu za potrebe emisije. Vrši unos audio materijala u nelinearne montaže. Radi realizaciju složenijih tv prenosa po nalogu rukovodioca. Prati kretanje u razvoju

audio tehnike i obavezan je da prisustvuje svim kursevima za stručno usavršavanje. Po nalogu rukovodioca obavlja poslove miksera zvuka i mikromana.

DOPISNIŠTVA Kruševac

Urednik dopisništva Kruševac Fakultet društvenih nauka

Stariji snimatelj slike 
Audio vizuelni test, Atest za rad na visini

U fazi pripreme utvrđuje potrebnu tehniku i opremu za snimanje slike, učestvuje u izboru objekata i usvajanju dekora. U fazi snimanja postavlja svetlosnu postavku, pozicionira kameru (kamere) obavlja snimanje, radi

samostalno ili u ekipi. U slučaju raspoređivanja po aneksu ugovora o radu u dovčlanu ekipu informativnog programa radi i druge poslove iz opisa radne pozicije: vozača, rasvetljivača i asistenta snimatelja. STARIJI

SNIMATELJ snima sliku u skladu sa produkcijskim zahtevima a po pravilima profesije i usvojenim standardima.Na osnovu izdatog putnog naloga i trebovanja vrši prevoz ljudi, opreme i robe u definisanim rokovima,

odobrenoj kilometraži i normi potrošnje goriva za povereno vozilo. Po potrebi obavlja i dostavu. Vodi računa o urednosti i redovnom održavanju poverenog vozila

DOPISNIŠTVA Kruševac

Stariji snimatelj slike 1
Audio vizuelni test, Atest za rad na visini
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TV Program Informativni program

SSS

1 godina 2 2

TV Program Informativni program

SSS

3 godine 2 2

TV Program Informativni program

VSS

5 godina 1 1

TV Program Informativni program

VSS

3 godine 1 1

TV Program Informativni program

VSS

3 godine 1 1

TV Program Informativni program

SSS

3 godine 2 2

Montažer 2
Audio vizuelni test 

Obavlja audio vizuelnu obradu (montažu) video materijala manje složenih montažnih struktura i jednostavnijih montažnih celina; montira sliku i ton poštujući dramaturgiju video /audio zapisa; odgovarta za estetski /

vizuelni kvalitet slike i tona; montažu obavlja u saradnji po nalogu reditelja, realizatora, urednika ili novinara.Na osnovu izdatog putnog naloga i trebovanja vrši prevoz ljudi, opreme i robe u definisanim rokovima, odobrenoj

kilometraži i normi potrošnje goriva za povereno vozilo. Po potrebi obavlja i dostavu. Vodi računa o urednosti i redovnom održavanju poverenog vozila

DOPISNIŠTVA Leskovac

Urednik dopisništva Leskovac Fakultet društvenih nauka

Organizuje i koordinira rad dopisništva. U saradnji sa ostalim urednicima regionalnih redakcija uređuje zajedničke emisije. Odgovara za programske sadržaje svog dopisništva odgovornom uredniku. Obavlja novinarske

poslove. Vodi emisije.

DOPISNIŠTVA Leskovac

Novinar izveštač Fakultet društvenih nauka

Visoki stepen jezičke kulture, Audio i vizuelni test

U fazi pripreme utvrđuje potrebnu tehniku i opremu za snimanje slike, učestvuje u izboru objekata i usvajanju dekora. U fazi snimanja postavlja svetlosnu postavku, pozicionira kameru (kamere) obavlja snimanje, radi

samostalno ili u ekipi. U slučaju raspoređivanja po aneksu ugovora o radu u dovčlanu ekipu informativnog programa radi i druge poslove iz opisa radne pozicije: vozača, rasvetljivača i asistenta snimatelja. STARIJI

SNIMATELJ snima sliku u skladu sa produkcijskim zahtevima a po pravilima profesije i usvojenim standardima.Na osnovu izdatog putnog naloga i trebovanja vrši prevoz ljudi, opreme i robe u definisanim rokovima,

odobrenoj kilometraži i normi potrošnje goriva za povereno vozilo. Po potrebi obavlja i dostavu. Vodi računa o urednosti i redovnom održavanju poverenog vozila

DOPISNIŠTVA Kruševac

Asistent snimatelja
Atest za rad na visini

Asistira snimatelju slike. Utvrđuje ispravnost preuzete tehnike. Čisiti opremu i obaveštava o novo nastalim kvarovima. Po nalogu rukovodioca odelenja radi ko pratilac tehnike. Zadužen je za prenos, utovar, istovar i

postavljanje tehnike na objektu. Materijalno je zadužen za tehnku. Po nalogu snimatelja postavlja stativ, kameru, odgovarajuće objektive, prateću tehniku i brine o njenoj sigurnosti. Po potrebi podešava parametre objektiva

(oštrina, blenda, zum) i radi sa daljinskom komandom. Po nalogu i uz prisustvo snimatelja u pripremnoj fazi snima jednostavnije kadrove. Radi sa baterijski napajanim rasvetnim telima i rasvetom do 2kV. Radi i na svim

vrstama snimanja gde postoji potreba za asistentom snimatelja.Na osnovu izdatog putnog naloga i trebovanja vrši prevoz ljudi, opreme i robe u definisanim rokovima, odobrenoj kilometraži i normi potrošnje goriva za

povereno vozilo. Po potrebi obavlja i dostavu. Vodi računa o urednosti i redovnom održavanju poverenog vozila

DOPISNIŠTVA Kruševac

Priprema vesti, izveštaje, reportaže i druge priloge u skladu sa uređivačkom politikom. Obrađuje vesti. Po potrebi vodi emisije i priloge. Izveštava sa lica mesta. Priprema rubrike i vesti za objavljivanje na internet stranici i u 

teletekstu.

DOPISNIŠTVA Leskovac

Novinar reporter Fakultet društvenih nauka

Visoki stepen jezičke kulture, Audio i vizuelni test

Priprema vesti, izveštaje, reportaže i druge priloge u skladu sa uređivačkom politikom. Obrađuje vesti. Po potrebi vodi emisije i priloge. Izveštava sa lica mesta. Priprema rubrike i vesti za objavljivanje na internet stranici i u 

teletekstu.

DOPISNIŠTVA Leskovac

Stariji snimatelj slike 1
Audio vizuelni test, Atest za rad na visini

75 



TV Program Informativni program

SSS

1 godina 1 1

TV Program Informativni program

SSS

3 godine 1 1

TV Program Informativni program

SSS

1 godina 1 1

TV Program Informativni program

VSS

3 godine 1 1

TV Program Informativni program

SSS

3 godine 1 1

TV Program Informativni program

SSS

1 godina 1 1

TV Program Informativni program

VSS

3 godine 1 1

TV Program Informativni program

SSS

1 godina 1 1

TV Program Informativni program

VSS

3 godine 1 1

DOPISNIŠTVA Loznica

Stariji snimatelj slike 1
Audio vizuelni test, Atest za rad na visini

U fazi pripreme utvrđuje potrebnu tehniku i opremu za snimanje slike, učestvuje u izboru objekata i usvajanju dekora. U fazi snimanja postavlja svetlosnu postavku, pozicionira kameru (kamere) obavlja snimanje, radi

samostalno ili u ekipi. U slučaju raspoređivanja po aneksu ugovora o radu u dovčlanu ekipu informativnog programa radi i druge poslove iz opisa radne pozicije: vozača, rasvetljivača i asistenta snimatelja. STARIJI

SNIMATELJ snima sliku u skladu sa produkcijskim zahtevima a po pravilima profesije i usvojenim standardima.

DOPISNIŠTVA Leskovac

Asistent snimatelja
Atest za rad na visini

Asistira snimatelju slike. Utvrđuje ispravnost preuzete tehnike. Čisiti opremu i obaveštava o novo nastalim kvarovima. Po nalogu rukovodioca odelenja radi ko pratilac tehnike. Zadužen je za prenos, utovar, istovar i

postavljanje tehnike na objektu. Materijalno je zadužen za tehnku. Po nalogu snimatelja postavlja stativ, kameru, odgovarajuće objektive, prateću tehniku i brine o njenoj sigurnosti. Po potrebi podešava parametre objektiva

(oštrina, blenda, zum) i radi sa daljinskom komandom. Po nalogu i uz prisustvo snimatelja u pripremnoj fazi snima jednostavnije kadrove. Radi sa baterijski napajanim rasvetnim telima i rasvetom do 2kV. Radi i na svim

vrstama snimanja gde postoji potreba za asistentom snimatelja.

DOPISNIŠTVA Leskovac

Montažer 2
Audio vizuelni test 

Obavlja audio vizuelnu obradu (montažu) video materijala manje složenih montažnih struktura i jednostavnijih montažnih celina; montira sliku i ton poštujući dramaturgiju video /audio zapisa; odgovarta za estetski /

vizuelni kvalitet slike i tona; montažu obavlja u saradnji po nalogu reditelja, realizatora, urednika ili novinara.

DOPISNIŠTVA Leskovac

Snimatelj tona
Audio vizuelni test

Snimanje govornih emisija u studiju i na terenu. Emitovanje govornih emisija manje složenosti. Snimanje zvuka mobilnom tehnikom (dokumentarni program, reportaže i sl.). Na osnovu programskih zadataka vrši izbor

audio tehnike i pribora za rad. Kontroliše rad mikrofona i audio uređaja u toku snimanja ili direktnog emtovana. Postavljanje i podešavanje bežičnih mikrofonskih sistema. Vrši obuku i kontrolu mikromana u toku rada.

Radi na mikseti za ozvučavanje prostora u studiju i na terenu za potrebe emisije. Vrši unos audio materijala u nelinearne montaže. Radi realizaciju složenijih tv prenosa po nalogu rukovodioca. Prati kretanje u razvoju

audio tehnike i obavezan je da prisustvuje svim kursevima za stručno usavršavanje. Po nalogu rukovodioca obavlja poslove miksera zvuka i mikromana.Na osnovu izdatog putnog naloga i trebovanja vrši prevoz ljudi,

opreme i robe u definisanim rokovima, odobrenoj kilometraži i normi potrošnje goriva za povereno vozilo. Po potrebi obavlja i dostavu. Vodi računa o urednosti i redovnom održavanju poverenog vozila.

DOPISNIŠTVA Leskovac

Stariji montažer 2 Umetnička akademija

Audio vizuelni test 

Obavlja audio vizuelnu obradu (montažu) video materijala manje složenih montažnih struktura i jednostavnijih montažnih celina; montira sliku i ton poštujući dramaturgiju video /audio zapisa; odgovara za estetski / vizuelni

kvalitet slike i tona; montažu obavlja u saradnji po nalogu reditelja, realizatora, urednika ili novinara.

U fazi pripreme utvrđuje potrebnu tehniku i opremu za snimanje slike, učestvuje u izboru objekata i usvajanju dekora. U fazi snimanja postavlja svetlosnu postavku, pozicionira kameru (kamere), obavlja snimanje, radi

samostalno ili u ekipi. U slučaju raspoređivanja po aneksu ugovora o radu u dvočlanu ekipu informativnog programa radi i druge poslove iz opisa radne pozicije: vozača, rasvetljivača i asistenta snimatelja. STRIJI

SNIMATELJ snima sliku u skladu sa produkcijskim zahtevima, a po pravilima profesije i usvojenim standardima. Na osnovu izdatog putnog naloga i trebovanja vrši prevoz ljudi, opreme i robe u definisanim rokovima,

odobrenoj kilometraži i normi potrošnje goriva za povereno vozilo. Po potrebi obavlja i dostavu. Vodi računa o urednosti i redovnom održavanju poverenog vozila.

DOPISNIŠTVA Loznica

Asistent snimatelja
Atest za rad na visini

Asistira snimatelju slike. Utvrđuje ispravnost preuzete tehnike. Čisiti opremu i obaveštava o novo nastalim kvarovima. Po nalogu rukovodioca odelenja radi ko pratilac tehnike. Zadužen je za prenos, utovar, istovar i

postavljanje tehnike na objektu. Materijalno je zadužen za tehnku. Po nalogu snimatelja postavlja stativ, kameru, odgovarajuće objektive, prateću tehniku i brine o njenoj sigurnosti. Po potrebi podešava parametre objektiva

(oštrina, blenda, zum) i radi sa daljinskom komandom. Po nalogu i uz prisustvo snimatelja u pripremnoj fazi snima jednostavnije kadrove. Radi sa baterijski napajanim rasvetnim telima i rasvetom do 2kV. Radi i na svim

vrstama snimanja gde postoji potreba za asistentom snimatelja.Na osnovu izdatog putnog naloga i trebovanja vrši prevoz ljudi, opreme i robe u definisanim rokovima, odobrenoj kilometraži i normi potrošnje goriva za

povereno vozilo. Po potrebi obavlja i dostavu. Vodi računa o urednosti i redovnom održavanju poverenog vozila.

DOPISNIŠTVA Loznica

Montažer 4
Audio vizuelni test 

Obavlja audio vizuelnu obradu (montažu) video materijala manje složenih montažnih struktura i jednostavnijih montažnih celina; montira sliku i ton poštujući dramaturgiju video/audio zapisa; odgovara za estetski/vizuelni

kvalitet slike i tona; montažu obavlja u saradnji po nalogu reditelja, realizatora, urednika ili novinara.

DOPISNIŠTVA Loznica

Snimatelj tona
Audio vizuelni test

Snimanje govornih emisija u studiju i na terenu. Emitovanje govornih emisija manje složenosti. Snimanje zvuka mobilnom tehnikom (dokumentarni program, reportaže i sl.). Na osnovu programskih zadataka vrši izbor

audio tehnike i pribora za rad. Kontroliše rad mikrofona i audio uređaja u toku snimanja ili direktnog emtovana. Postavljanje i podešavanje bežičnih mikrofonskih sistema. Vrši obuku i kontrolu mikromana u toku rada.

Radi na mikseti za ozvučavanje prostora u studiju i na terenu za potrebe emisije. Vrši unos audio materijala u nelinearne montaže. Radi realizaciju složenijih tv prenosa po nalogu rukovodioca. Prati kretanje u razvoju

audio tehnike i obavezan je da prisustvuje svim kursevima za stručno usavršavanje. Po nalogu rukovodioca obavlja poslove miksera zvuka i mikromana.

DOPISNIŠTVA Loznica

Novinar izveštač Fakultet društvenih nauka

Visoki stepen jezičke kulture, Audio i vizuelni test

Priprema vesti, izveštaje, reportaže i druge priloge u skladu sa uređivačkom politikom. Obrađuje vesti. Po potrebi vodi emisije i priloge. Izveštava sa lica mesta. Priprema rubrike i vesti za objavljivanje na internet stranici i u 

teletekstu.
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TV Program Informativni program

VSS

3 godine 1 1

TV Program Informativni program

VSS

3 godine 1 0

TV Program Informativni program

VSS

3 godine 1 0

TV Program Informativni program

SSS

3 godine 1 0

TV Program Informativni program

SSS

3 godine 1 0

TV Program Informativni program

KV

1 godina 1 0

TV Program Informativni program

VSS

5 godina 1 1

TV Program Informativni program

VSS

3 godine 1 1

TV Program Informativni program

SSS

1 godina 2 2

TV Program Informativni program

SSS

1 godina 1 1

TV Program Informativni program

U fazi pripreme utvrđuje potrebnu tehniku i opremu za snimanje slike, učestvuje u izboru objekata i usvajanja dekora. U fazi snimanja postavlja svetlosnu postavku, pozicionira kameru (kamere), obavlja snimanje, radi

samostalno ili u ekipi. U slučaju raspoređivanja po aneksu ugovora o radu u dvočlanu ekipu Informativnog programa radi i druge poslove iz opisa radne pozicije: vozača, rasvetljivača i asistenta snimatelja. Stariji snimatelj

snima sliku po pravilima profesije i usvojenim standardima. Vrši snimanje na svim digitalnim kamkorderima poznavanjem audio i video kodeka i formata fajlova, memorijskih kartica, konverzijom fajlova, montiranjem video

materijala na računaru, radi nelinearnu montažu slanje fajlova putem interneta na FTP server, poznavanje i rukovanje GSM linkom. Na osnovu izdatog putnog naloga i trebovanja vrši prevoz ljudi , opreme i robe u

definisanim rokovima, odobrenoj kilometraži i normi potrošnje goriva za povereno vozilo. Vodi računa o urednosti i redovnom održavanju poverenog vozila. Po potrebi obavlja i dostavu. 

DOPISNIŠTVA

Novinar saradnik
Visoki stepen jezičke kulture, Audio i vizuelni test

DOPISNIŠTVA Novi Sad

Urednik dopisništva Novi Sad
Položen vozački ispit "B" kategorije

Organizuje i koordinira rad dopisništva. U saradnji sa ostalim urednicima regionalnih redakcija uređuje zajedničke emisije. Odgovara za programske sadržaje svog dopisništva uredniku Dopisničke službe (Regioni) i

glavnom i odgovornom uredniku Informativnog programa. Obavlja novinarske poslove. Vodi emisije. U skladu sa uređivačkom politikom uređuje emisije i serije za koje samostalno donosi ideje. Osmišljava projekte i akcije.

Obavlja predistraživanje za potrebe emisije. Određuje vizuelno rešenje emisije. Piše scenario i sinopsis emisije ili serije. Učestvuje u realizaciji. Piše najave za štampu i priprema sve materijale za medijsku prezentaciju

serija ili emisija. Priprema rubrike i vesti za objavljivanje na internet stranici i u teletekstu. Na osnovu izdatog putnog naloga i trebovanja vrši prevoz ljudi , opreme i robe u definisanim rokovima, odobrenoj kilometraži i

normi potrošnje goriva za povereno vozilo. Vodi računa o urednosti i redovnom održavanju poverenog vozila. 

DOPISNIŠTVA Novi Sad

Urednik
Položen vozački ispit "B" kategorije

U skladu sa uređivačkom politikom uređuje emisije i serije za koje samostalno donosi ideje. Osmišljava projekte i akcije. Obavlja predistraživanje za potrebe emisije. Određuje vizuelno rešenje emisije. Piše scenario i

sinopsis emisije ili serije. Učestvuje u realizaciji. Po potrebi vodi emisije. Koordinira rad ekipe. Kontroliše sadržaj emisije. Piše najave za štampu i priprema sve materijale za medijsku prezentaciju serija ili emisija. Priprema

rubrike i vesti za objavljivanje na internet stranici i u teletekstu. Na osnovu izdatog putnog naloga i trebovanja vrši prevoz ljudi , opreme i robe u definisanim rokovima, odobrenoj kilometraži i normi potrošnje goriva za

povereno vozilo. Vodi računa o urednosti i redovnom održavanju poverenog vozila. 

DOPISNIŠTVA Novi Sad

Novinar reporter
Visok stepen jezičke kulture, audio i vizuelni test

Priprema vesti, izveštaje, reportaže i druge priloge u skladu sa uređivačkom politikom. Obrađuje vesti. Po potrebi vodi emisije i priloge. Izveštava sa lica mesta. Priprema rubrike i vesti za objavljivanje na internet stranici i u 

teletekstu. 

DOPISNIŠTVA Novi Sad

Vođa ekipe snimatelja
Položen vozački ispit "B" kategorije, audio video test

Organizuje rad produkcione ekipe, koordinira radom snimatelja i novinara u vezi snimanja priloga, uživo uključenja, zadužen za svu produkcionu opremu, vrši snimanje na svim digitalnim kamkorderima poznavanjem

audio i video kodeka i formata fajlova, memorijskih kartica, konverzijom fajlova, montiranjem video materijala na računaru, radi nelinearnu montažu, slanje fajlova putem Interneta na FTP server, poznavanje i rukovanje

GSM linkom. Na osnovu izdatog putnog naloga i trebovanja vrši prevoz ljudi , opreme i robe u definisanim rokovima, odobrenoj kilometraži i normi potrošnje goriva za povereno vozilo. Vodi računa o urednosti i redovnom

održavanju poverenog vozila.

DOPISNIŠTVA Novi Sad

Stariji snimatelj slike 1
Položen vozački ispit "B" kategorije, audio video test

Priprema vesti, izveštaje, reportaže i druge priloge u skladu sa uređivačkom politikom. Obrađuje vesti. Po potrebi vodi emisije i priloge. Izveštava sa lica mesta. Priprema rubrike i vesti za objavljivanje na internet stranici i u 

teletekstu.

DOPISNIŠTVA Niš

Urednik dopisništva Niš Fakultet društvenih nauka

Organizuje i koordinira rad dopisništva. U saradnji sa ostalim urednicima regionalnih redakcija uređuje zajedničke emisije. Odgovara za programske sadržaje svog dopisništva odgovornom uredniku. Obavlja novinarske

poslove. Vodi emisije.

DOPISNIŠTVA Niš

Novinar reporter Fakultet društvenih nauka

Visoki stepen jezičke kulture, Audio i vizuelni test

Priprema vesti, izveštaje, reportaže i druge priloge u skladu sa uređivačkom politikom. Obrađuje vesti. Po potrebi vodi emisije i priloge. Izveštava sa lica mesta. Priprema rubrike i vesti za objavljivanje na internet stranici i u 

teletekstu.

DOPISNIŠTVA Niš

Priprema i realizuje priloge jednostavnije strukture i forme manjeg obima u skladu sa uređivačkom politikom. Prikuplja i obrađuje vesti i informacije. Radi/snima izveštaje, ankete i izjave. Priprema rubrike i vesti za internet

stranicu i teletekst.

DOPISNIŠTVA Niš

Šminker

Obavlja poslove pripreme vizuelnog izgleda izvođača u svim strukturama programa, po nalogu urednika dopisništva, a u skladu sa vrstom i potrebom emisije. Odražava i koriguje šminku na objektu ili studiju. Prisustvuje

probama šminke u složenoj strukturi. Vrši izbor šminkerskog materijala za datu strukturu.

DOPISNIŠTVA Niš

Novi Sad

Montažer 1
Audio vizuelni test 

Obavlja audio vizuelnu obradu (montažu) video materijala manje složenih montažnih struktura i jednostavnijih montažnih celina; montira sliku i ton poštujući dramaturgiju video /audio zapisa; odgovarta za estetski /

vizuelni kvalitet slike i tona; montažu obavlja u saradnji po nalogu reditelja, realizatora, urednika ili novinara.
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SSS

1 godina 1 1

TV Program Informativni program

VS

3 godine 1 1

TV Program Informativni program

SSS

1 godina 1 1

TV Program Informativni program

VSS

3 godine 1 1

TV Program Informativni program

SSS

3 godine 3 3

TV Program Informativni program

SSS

1 godina 1 1

TV Program Informativni program

SSS

3 godine 1 1

TV Program Informativni program

VSS

3 godine 1 1

TV Program Informativni program

SSS

3 godine 1 1

TV Program Informativni program

SSS

1 godina 1 1

Angažovan je na poslovima vodje tehničke ekipe u studiju i RK, stara se da budu obezbedjeni svi preduslovi za nesmetano odvijanje procesa rada u toku snimanja ili emitovanja emisija iz studija i RK, proverava uredjaje

koji se koriste u studiju i RK.

DOPISNIŠTVA Niš

Realizator

Realizuje emisije, priloge i delove emisija po unapred utvrđenim procedurama i standardima u studiju i na terenu. Priprema izvođačke košuljice i vrši obradu dokumentacije i video materijala za potrebe emisija. Odgovara

za realizaciju emisije

DOPISNIŠTVA Niš

Glavni snimatelj slike 3
Audio vizuelni test, Atest za rad na visini

U fazi pripreme utvrđuje potrebnu tehniku i opremu za snimanje slike, učestvuje u izboru objekata i usvajanju dekora. U fazi snimanja postavlja svetlosnu postavku, pozicionira kameru (kamere) obavlja snimanje, radi

samostalno ili u ekipi. U slučaju raspoređivanja po aneksu ugovora o radu u dovčlanu ekipu informativnog programa radi i druge poslove iz opisa radne pozicije: vozača, rasvetljivača i asistenta snimatelja. STARIJI

SNIMATELJ snima sliku u skladu sa produkcijskim zahtevima a po pravilima profesije i usvojenim standardima.

Referent

Obavlja ekonomsko-finansijske i administrativno-tehničke poslove. Vrši evidenciju i obradu dokumentacije. Radi sa strankama.

DOPISNIŠTVA Niš

Tehničko vođstvo 2

DOPISNIŠTVA Niš

Stariji snimatelj slike 1
Audio vizuelni test, Atest za rad na visini

U fazi pripreme utvrđuje potrebnu tehniku i opremu za snimanje slike, učestvuje u izboru objekata i usvajanju dekora. U fazi snimanja postavlja svetlosnu postavku, pozicionira kameru (kamere) obavlja snimanje, radi

samostalno ili u ekipi. U slučaju raspoređivanja po aneksu ugovora o radu u dovčlanu ekipu informativnog programa radi i druge poslove iz opisa radne pozicije: vozača, rasvetljivača i asistenta snimatelja. STARIJI

SNIMATELJ snima sliku u skladu sa produkcijskim zahtevima a po pravilima profesije i usvojenim standardima.Na osnovu izdatog putnog naloga i trebovanja vrši prevoz ljudi, opreme i robe u definisanim rokovima,

odobrenoj kilometraži i normi potrošnje goriva za povereno vozilo. Po potrebi obavlja i dostavu. Vodi računa o urednosti i redovnom održavanju poverenog vozila.

DOPISNIŠTVA Niš

Asistent snimatelja

Asistira snimatelju slike. Utvrđuje ispravnost preuzete tehnike. Čisti opremu i obaveštava o novonastalim kvarovima. Po nalogu rukovodioca odeljenja radi kao pratilac tehnike. Zadužen je za prenos, utovar, istovar i

postavljanje tehnike na objektu. Materijalno je zadužen za tehniku. Po nalogu snimatelja postavlja stativ, kameru, odgovarajuće objektive, prateću tehniku i brine o njenoj sigurnosti. Po potrebi podešava parametre

objektiva (oštrina, blenda, zum) i radi sa daljinskom komandom. Po nalogu i uz prisustvo snimatelja u pripremnoj fazi snima jednostavnije kadrove. Radi sa baterijskim napajanim rasvetnim telima i rasvetom do 2kV. Radi i

na svim vrstama snimanja gde postoji potreba za asistentom snimatelja.

Montažer 2
Audio vizuelni test 

Obavlja audio vizuelnu obradu (montažu) video materijala manje složenih montažnih struktura i jednostavnijih montažnih celina; montira sliku i ton poštujući dramaturgiju video /audio zapisa; odgovarta za estetski /

vizuelni kvalitet slike i tona; montažu obavlja u saradnji po nalogu reditelja, realizatora, urednika ili novinara.

DOPISNIŠTVA Niš

Montažer 4
Audio vizuelni test 

U dogovoru sa rediteljem samostalno obavlja audio vizuelnu obradu (montažu) video materijala složenih montažnih struktura, montira sliku i ton poštujući dramaturgiju video/audio zapisa, odgovara za estetski/vizuelni

kvalitet slike i tona.

DOPISNIŠTVA Niš

Stariji montažer 1
Audio vizuelni test 

Obavlja audio vizuelnu obradu (montažu) video materijala manje složenih montažnih struktura i jednostavnijih montažnih celina; montira sliku i ton poštujući dramaturgiju video/audio zapisa. Odgovara za estetski/vizuelni

kvalitet slike i tona. Montažu obavlja u saradnji po nalogu reditelja, realizatora, urednika ili novinara. Na osnovu izdatog putnog naloga i trebovanja vrši prevoz ljudi, opreme i robe u definisanim rokovima, odobrenoj

kilometraži i normi potrošnje goriva za povereno vozilo. Po potrebi obavlja i dostavu. Vodi računa o urednosti i redovnom održavanju poverenog vozila.

DOPISNIŠTVA Niš

Snimatelj zvuka 1
Audio vizuelni test

Snimanje govornih emisija u studiju i na terenu. Emitovanje govornih emisija manje složenosti. Snimanje zvuka mobilnom tehnikom (dokumentarni program, reportaže i sl.). Na osnovu programskih zadataka vrši izbor

audio tehnike i pribora za rad. Kontroliše rad mikrofona i audio uređaja u toku snimanja ili direktnog emtovana. Postavljanje i podešavanje bežičnih mikrofonskih sistema. Vrši obuku i kontrolu mikromana u toku rada.

Radi na mikseti za ozvučavanje prostora u studiju i na terenu za potrebe emisije. Vrši unos audio materijala u nelinearne montaže. Radi realizaciju složenijih tv prenosa po nalogu rukovodioca. Prati kretanje u razvoju

audio tehnike i obavezan je da prisustvuje svim kursevima za stručno usavršavanje. Po nalogu rukovodioca obavlja poslove miksera zvuka i mikromana.Na osnovu izdatog putnog naloga i trebovanja vrši prevoz ljudi,

opreme i robe u definisanim rokovima, odobrenoj kilometraži i normi potrošnje goriva za povereno vozilo. Po potrebi obavlja i dostavu. Vodi računa o urednosti i redovnom održavanju poverenog vozila.

DOPISNIŠTVA Niš
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TV Program Informativni program

SSS

3 godina 2 2

TV Program Informativni program

VSS

5 godina 1 1

TV Program Informativni program

VSS

3 godine 1 1

TV Program Informativni program

SSS

1 godina 2 2

TV Program Informativni program

SSS

3 godine 2 2

TV Program Informativni program

VSS

5 godina 1 1

TV Program Informativni program

VSS

3 godine 1 1

TV Program Informativni program

SSS

3 godine 2 2

TV Program Informativni program

SSS

1 godina 1 1

TV Program Informativni program

SSS

3 godine 2 2

Fakultet društvenih nauka

Organizuje i koordinira rad dopisništva. U saradnji sa ostalim urednicima regionalnih redakcija uređuje zajedničke emisije. Odgovara za programske sadržaje svog dopisništva odgovornom uredniku. Obavlja novinarske

poslove. Vodi emisije.

DOPISNIŠTVA Novi Pazar

Novinar reporter Fakultet društvenih nauka

Visoki stepen jezičke kulture, Audio i vizuelni test

Fakultet društvenih nauka

Organizuje i koordinira rad dopisništva. U saradnji sa ostalim urednicima regionalnih redakcija uređuje zajedničke emisije. Odgovara za programske sadržaje svog dopisništva odgovornom uredniku. Obavlja novinarske

poslove. Vodi emisije.Na osnovu izdatog putnog naloga i trebovanja vrši prevoz ljudi, opreme i robe u definisanim rokovima, odobrenoj kilometraži i normi potrošnje goriva za povereno vozilo. Po potrebi obavlja i dostavu.

Vodi računa o urednosti i redovnom održavanju poverenog vozila.

DOPISNIŠTVA Pančevo

Novinar izveštač Fakultet društvenih nauka

DOPISNIŠTVA Niš

Mikser zvuka 1
Audio vizuelni test 

Bavi se proizvodnjom programa u tehničkim prostorijama.Snima najave,intervjue,kratke priloge uz pomoć standardne opreme.Proverava ispravnost tonske opreme,određuje položaj govornika pri snimanju, proverava

kvalitet snimljenog tonskog materijala uz optičku kontrolu podešnosti, presnimava originalne snimke na trajne nosače zvuka,asistira mikseru ili majstoru tona.Radi i niže rangirane poslove u struci.Na osnovu izdatog

putnog naloga i trebovanja vrši prevoz ljudi, opreme i robe u definisanim rokovima, odobrenoj kilometraži i normi potrošnje goriva za povereno vozilo. Po potrebi obavlja i dostavu. Vodi računa o urednosti i redovnom

održavanju poverenog vozila.

DOPISNIŠTVA Novi Pazar

Urednik dopisništva Novi Pazar (352)

Audio vizuelni test 

Obavlja audio vizuelnu obradu (montažu) video materijala manje složenih montažnih struktura i jednostavnijih montažnih celina; montira sliku i ton poštujući dramaturgiju video /audio zapisa; odgovarta za estetski /

vizuelni kvalitet slike i tona; montažu obavlja u saradnji po nalogu reditelja, realizatora, urednika ili novinara.

Obavlja složene novinarske poslove izveštača, reportera, intervjuisanja, dopisnika iz inostranstva u skladu sa uređivačkom politikom. Samostalno priprema priloge i realizuje ih. Po potrebi je i voditelj. Direktno se uključuje

u emisije. Piše najave za priloge.Na osnovu izdatog putnog naloga i trebovanja vrši prevoz ljudi, opreme i robe u definisanim rokovima, odobrenoj kilometraži i normi potrošnje goriva za povereno vozilo. Po potrebi obavlja i

dostavu. Vodi računa o urednosti i redovnom održavanju poverenog vozila. 

DOPISNIŠTVA Novi Pazar

Stariji snimatelj slike 1
Audio vizuelni test, Atest za rad na visini

U fazi pripreme utvrđuje potrebnu tehniku i opremu za snimanje slike. U fazi snimanja priprema objekat za snimanje, pozicionira kameru (kamere), obavlja snimanje. SNIMATELJ snima sliku u skladu sa produkcijskim

zahtevima a po pravilima profesije i usvojenim standardima. U slučaju raspoređivanja po aneksu ugovora o radu u dvočlanu ekipu informativnog programa radi i druge poslove iz opisa radne pozicije: vozača, rasvetljivača i

asistenta snimatelja.

DOPISNIŠTVA Novi Pazar

Montažer 2
Audio vizuelni test 

Obavlja audio vizuelnu obradu (montažu) video materijala manje složenih montažnih struktura i jednostavnijih montažnih celina; montira sliku i ton poštujući dramaturgiju video /audio zapisa; odgovarta za estetski /

vizuelni kvalitet slike i tona; montažu obavlja u saradnji po nalogu reditelja, realizatora, urednika ili novinara.

DOPISNIŠTVA Pančevo

Urednik dopisništva Pančevo

Visoki stepen jezičke kulture, Audio i vizuelni test

Priprema vesti, izveštaje, reportaže i druge priloge u skladu sa uređivačkom politikom. Obrađuje vesti. Po potrebi vodi emisije i priloge. Izveštava sa lica mesta. Priprema rubrike i vesti za objavljivanje na internet stranici i u 

teletekstu.

DOPISNIŠTVA Pančevo

Stariji snimatelj slike 1
Audio vizuelni test, Atest za rad na visini

U fazi pripreme utvrđuje potrebnu tehniku i opremu za snimanje slike, učestvuje u izboru objekata i usvajanju dekora. U fazi snimanja postavlja svetlosnu postavku, pozicionira kameru (kamere) obavlja snimanje, radi

samostalno ili u ekipi. U slučaju raspoređivanja po aneksu ugovora o radu u dovčlanu ekipu informativnog programa radi i druge poslove iz opisa radne pozicije: vozača, rasvetljivača i asistenta snimatelja. STARIJI

SNIMATELJ snima sliku u skladu sa produkcijskim zahtevima a po pravilima profesije i usvojenim standardima.

DOPISNIŠTVA Pančevo

Asistent snimatelja
Atest za rad na visini

Asistira snimatelju slike. Utvrđuje ispravnost preuzete tehnike. Čisiti opremu i obaveštava o novo nastalim kvarovima. Po nalogu rukovodioca odelenja radi ko pratilac tehnike. Zadužen je za prenos, utovar, istovar i

postavljanje tehnike na objektu. Materijalno je zadužen za tehnku. Po nalogu snimatelja postavlja stativ, kameru, odgovarajuće objektive, prateću tehniku i brine o njenoj sigurnosti. Po potrebi podešava parametre objektiva

(oštrina, blenda, zum) i radi sa daljinskom komandom. Po nalogu i uz prisustvo snimatelja u pripremnoj fazi snima jednostavnije kadrove. Radi sa baterijski napajanim rasvetnim telima i rasvetom do 2kV. Radi i na svim

vrstama snimanja gde postoji potreba za asistentom snimatelja.Na osnovu izdatog putnog naloga i trebovanja vrši prevoz ljudi, opreme i robe u definisanim rokovima, odobrenoj kilometraži i normi potrošnje goriva za

povereno vozilo. Po potrebi obavlja i dostavu. Vodi računa o urednosti i redovnom održavanju poverenog vozila.

DOPISNIŠTVA Pančevo

Montažer 2
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TV Program Informativni program

VSS

5 godina 1 0

TV Program Informativni program

VSS

5 godina 1 1

TV Program Informativni program

VSS

3 godine 1 1

TV Program Informativni program

SSS

1 godina 1 1

TV Program Informativni program

VSS

3 godine 3 3

Obavlja audio vizuelnu obradu (montažu) video materijala manje složenih montažnih struktura i jednostavnijih montažnih celina; montira sliku i ton poštujući dramaturgiju video /audio zapisa; odgovarta za estetski /

vizuelni kvalitet slike i tona; montažu obavlja u saradnji po nalogu reditelja, realizatora, urednika ili novinara.

DOPISNIŠTVA Pirot

Urednik dopisništva Pirot Fakultet društvenih nauka

Organizuje i koordinira rad dopisništva. U saradnji sa ostalim urednicima regionalnih redakcija uređuje zajedničke emisije. Odgovara za programske sadržaje svog dopisništva odgovornom uredniku. Obavlja novinarske

poslove. Vodi emisije.

DOPISNIŠTVA Pirot

Urednik (352) Fakultet društvenih nauka

Organizuje i koordinira rad dopisništva. U saradnji sa ostalim urednicima regionalnih redakcija uređuje zajedničke emisije. Odgovara za programske sadržaje svog dopisništva odgovornom uredniku. Obavlja novinarske

poslove. Vodi emisije.

DOPISNIŠTVA Pirot

Visoki stepen jezičke kulture, Audio i vizuelni test

Priprema vesti, izveštaje, reportaže i druge priloge u skladu sa uređivačkom politikom. Obrađuje vesti. Po potrebi vodi emisije i priloge. Izveštava sa lica mesta. Priprema rubrike i vesti za objavljivanje na internet stranici i u 

teletekstu.

DOPISNIŠTVA Pirot

Stariji snimatelj slike 1
Audio vizuelni test, Atest za rad na visini

U fazi pripreme utvrđuje potrebnu tehniku i opremu za snimanje slike, učestvuje u izboru objekata i usvajanju dekora. U fazi snimanja postavlja svetlosnu postavku, pozicionira kameru (kamere) obavlja snimanje, radi

samostalno ili u ekipi. U slučaju raspoređivanja po aneksu ugovora o radu u dovčlanu ekipu informativnog programa radi i druge poslove iz opisa radne pozicije: vozača, rasvetljivača i asistenta snimatelja. STARIJI

SNIMATELJ snima sliku u skladu sa produkcijskim zahtevima a po pravilima profesije i usvojenim standardima.Na osnovu izdatog putnog naloga i trebovanja vrši prevoz ljudi, opreme i robe u definisanim rokovima,

odobrenoj kilometraži i normi potrošnje goriva za povereno vozilo. Po potrebi obavlja i dostavu. Vodi računa o urednosti i redovnom održavanju poverenog vozila.

Visoki stepen jezičke kulture, Audio i vizuelni test

Priprema i realizuje priloge jednostavnije strukture i forme manjeg obima u skladu sa uređivačkom politikom. Prikuplja i obrađuje vesti i informacije. Radi/snima izveštaje, ankete i izjave. 

DOPISNIŠTVA Pirot

Novinar voditelj 1

Fakultet društvenih naukaNovinar izveštač
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TV Program Informativni program

SSS

1 godina 1 1

TV Program Informativni program

VS

1 godina 1 1

TV Program Informativni program

SSS

1 godina 1 1

TV Program Informativni program

SSS

3 godine 2 2

TV Program Informativni program

KV

1 godina 2 2

TV Program Informativni program

VS

3 godine 1 1

TV Program Informativni program

SSS

1 godina 1 1

TV Program Informativni program

VSS

5 godina 1 1

TV Program Informativni program

VSS

3 godine 2 2

U fazi pripreme utvrđuje potrebnu tehniku i opremu za snimanje slike, učestvuje u izboru objekata i usvajanju dekora. U fazi snimanja postavlja svetlosnu postavku, pozicionira kameru (kamere) obavlja snimanje, radi

samostalno ili u ekipi. U slučaju raspoređivanja po aneksu ugovora o radu u dovčlanu ekipu informativnog programa radi i druge poslove iz opisa radne pozicije: vozača, rasvetljivača i asistenta snimatelja. STARIJI

SNIMATELJ snima sliku u skladu sa produkcijskim zahtevima a po pravilima profesije i usvojenim standardima.Na osnovu izdatog putnog naloga i trebovanja vrši prevoz ljudi, opreme i robe u definisanim rokovima,

odobrenoj kilometraži i normi potrošnje goriva za povereno vozilo. Po potrebi obavlja i dostavu. Vodi računa o urednosti i redovnom održavanju poverenog vozila.

DOPISNIŠTVA Pirot

Montažer 2
Audio vizuelni test 

Urednik dopisništva Šabac Fakultet društvenih nauka

Organizuje i koordinira rad dopisništva. U saradnji sa ostalim urednicima regionalnih redakcija uređuje zajedničke emisije. Odgovara za programske sadržaje svog dopisništva odgovornom uredniku. Obavlja novinarske

poslove. Vodi emisije.

DOPISNIŠTVA Šabac

Novinar reporter Fakultet društvenih nauka

Visoki stepen jezičke kulture, Audio i vizuelni test

Obavlja audio vizuelnu obradu (montažu) video materijala manje složenih montažnih struktura i jednostavnijih montažnih celina; montira sliku i ton poštujući dramaturgiju video /audio zapisa; odgovarta za estetski /

vizuelni kvalitet slike i tona; montažu obavlja u saradnji po nalogu reditelja, realizatora, urednika ili novinara.

DOPISNIŠTVA Požarevac

Novinar saradnik
Visoki stepen jezičke kulture, Audio i vizuelni test

Priprema i realizuje priloge jednostavnije strukture i forme manjeg obima u skladu sa uređivačkom politikom. Prikuplja i obrađuje vesti i informacije. Radi/snima izveštaje, ankete i izjave. Priprema rubrike i vesti za internet

stranicu i teletekst.

DOPISNIŠTVA Požarevac

Stariji snimatelj slike 1
Audio vizuelni test, Atest za rad na visini

U fazi pripreme utvrđuje potrebnu tehniku i opremu za snimanje slike, učestvuje u izboru objekata i usvajanju dekora. U fazi snimanja postavlja svetlosnu postavku, pozicionira kameru (kamere) obavlja snimanje, radi

samostalno ili u ekipi. U slučaju raspoređivanja po aneksu ugovora o radu u dovčlanu ekipu informativnog programa radi i druge poslove iz opisa radne pozicije: vozača, rasvetljivača i asistenta snimatelja. STARIJI

SNIMATELJ snima sliku u skladu sa produkcijskim zahtevima a po pravilima profesije i usvojenim standardima.Na osnovu izdatog putnog naloga i trebovanja vrši prevoz ljudi, opreme i robe u definisanim rokovima,

odobrenoj kilometraži i normi potrošnje goriva za povereno vozilo. Po potrebi obavlja i dostavu. Vodi računa o urednosti i redovnom održavanju poverenog vozila.

DOPISNIŠTVA Požarevac

DOPISNIŠTVA Pirot

Montažer 1
Audio vizuelni test 

Obavlja audio vizuelnu obradu (montažu) video materijala manje složenih montažnih struktura i jednostavnijih montažnih celina; montira sliku i ton poštujući dramaturgiju video /audio zapisa; odgovarta za estetski /

vizuelni kvalitet slike i tona; montažu obavlja u saradnji po nalogu reditelja, realizatora, urednika ili novinara.

DOPISNIŠTVA Požarevac

Montažer 3
Audio vizuelni test 

Obavlja audio vizuelnu obradu (montažu) video materijala manje složenih montažnih struktura i jednostavnijih montažnih celina; montira sliku i ton poštujući dramaturgiju video /audio zapisa; odgovarta za estetski /

vizuelni kvalitet slike i tona; montažu obavlja u saradnji po nalogu reditelja, realizatora, urednika ili novinara.

DOPISNIŠTVA Požarevac

Snimatelj zvuka 1
Audio vizuelni test

Snimanje govornih emisija u studiju i na terenu. Emitovanje govornih emisija manje složenosti. Snimanje zvuka mobilnom tehnikom (dokumentarni program, reportaže i sl.). Na osnovu programskih zadataka vrši izbor

audio tehnike i pribora za rad. Kontroliše rad mikrofona i audio uređaja u toku snimanja ili direktnog emtovana. Postavljanje i podešavanje bežičnih mikrofonskih sistema. Vrši obuku i kontrolu mikromana u toku rada.

Radi na mikseti za ozvučavanje prostora u studiju i na terenu za potrebe emisije. Vrši unos audio materijala u nelinearne montaže. Radi realizaciju složenijih tv prenosa po nalogu rukovodioca. Prati kretanje u razvoju

audio tehnike i obavezan je da prisustvuje svim kursevima za stručno usavršavanje. Po nalogu rukovodioca obavlja poslove miksera zvuka i mikromana.Na osnovu izdatog putnog naloga i trebovanja vrši prevoz ljudi,

opreme i robe u definisanim rokovima, odobrenoj kilometraži i normi potrošnje goriva za povereno vozilo. Po potrebi obavlja i dostavu. Vodi računa o urednosti i redovnom održavanju poverenog vozila.

DOPISNIŠTVA Šabac

Obavlja složene novinarske poslove izveštača, reportera, intervjuisanja, dopisnika iz inostranstva u skladu sa uređivačkom politikom. Samostalno priprema priloge i realizuje ih. Po potrebi je i voditelj. Direktno se uključuje

u emisije. Piše najave za priloge.

Montažer 3
Audio vizuelni test 

Obavlja audio vizuelnu obradu (montažu) video materijala manje složenih montažnih struktura i jednostavnijih montažnih celina; montira sliku i ton poštujući dramaturgiju video /audio zapisa; odgovarta za estetski /

vizuelni kvalitet slike i tona; montažu obavlja u saradnji po nalogu reditelja, realizatora, urednika ili novinara.
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TV Program Informativni program

SSS

1 godina 1 1

TV Program Informativni program

SSS

3 godine 2 2

TV Program Informativni program

SSS

3 godine 2 2

Obavlja složene novinarske poslove izveštača, reportera, intervjuisanja, dopisnika iz inostranstva u skladu sa uređivačkom politikom. Samostalno priprema priloge i realizuje ih. Po potrebi je i voditelj. Direktno se uključuje

u emisije. Piše najave za priloge.

DOPISNIŠTVA Šabac

Realizator

Realizuje emisije, priloge i delove emisija po unapred utvrđenim procedurama i standardima u studiju i na terenu. Priprema izvođačke košuljice i vrši obradu dokumentacije i video materijala za potrebe emisija. Odgovara

za realizaciju emisije

DOPISNIŠTVA Šabac

Stariji snimatelj slike 1
Audio vizuelni test, Atest za rad na visini

U fazi pripreme utvrđuje potrebnu tehniku i opremu za snimanje slike, učestvuje u izboru objekata i usvajanju dekora. U fazi snimanja postavlja svetlosnu postavku, pozicionira kameru (kamere) obavlja snimanje, radi

samostalno ili u ekipi. U slučaju raspoređivanja po aneksu ugovora o radu u dovčlanu ekipu informativnog programa radi i druge poslove iz opisa radne pozicije: vozača, rasvetljivača i asistenta snimatelja. STARIJI

SNIMATELJ snima sliku u skladu sa produkcijskim zahtevima a po pravilima profesije i usvojenim standardima.Na osnovu izdatog putnog naloga i trebovanja vrši prevoz ljudi, opreme i robe u definisanim rokovima,

odobrenoj kilometraži i normi potrošnje goriva za povereno vozilo. Po potrebi obavlja i dostavu. Vodi računa o urednosti i redovnom održavanju poverenog vozila.

DOPISNIŠTVA Šabac

Montažer 2
Audio vizuelni test 

Obavlja audio vizuelnu obradu (montažu) video materijala manje složenih montažnih struktura i jednostavnijih montažnih celina; montira sliku i ton poštujući dramaturgiju video /audio zapisa; odgovarta za estetski /

vizuelni kvalitet slike i tona; montažu obavlja u saradnji po nalogu reditelja, realizatora, urednika ili novinara.
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TV Program Informativni program

SSS

3 godine 1 1

TV Program Informativni program

SSS

3 godine 2 2

TV Program Informativni program

VSS

5 godina 1 1

TV Program Informativni program

VSS

5 godina 1 1

Urednik (391) Fakultet društvenih nauka

Obavlja audio vizuelnu obradu (montažu) video materijala manje složenih montažnih struktura i jednostavnijih montažnih celina; montira sliku i ton poštujući dramaturgiju video /audio zapisa; odgovarta za estetski /

vizuelni kvalitet slike i tona; montažu obavlja u saradnji po nalogu reditelja, realizatora, urednika ili novinara.

DOPISNIŠTVA Smederevo 

Stariji snimatelj slike 1
Audio vizuelni test, Atest za rad na visini

U fazi pripreme utvrđuje potrebnu tehniku i opremu za snimanje slike, učestvuje u izboru objekata i usvajanju dekora. U fazi snimanja postavlja svetlosnu postavku, pozicionira kameru (kamere) obavlja snimanje, radi

samostalno ili u ekipi. U slučaju raspoređivanja po aneksu ugovora o radu u dovčlanu ekipu informativnog programa radi i druge poslove iz opisa radne pozicije: vozača, rasvetljivača i asistenta snimatelja. STARIJI

SNIMATELJ snima sliku u skladu sa produkcijskim zahtevima a po pravilima profesije i usvojenim standardima.Na osnovu izdatog putnog naloga i trebovanja vrši prevoz ljudi, opreme i robe u definisanim rokovima,

odobrenoj kilometraži i normi potrošnje goriva za povereno vozilo. Po potrebi obavlja i dostavu. Vodi računa o urednosti i redovnom održavanju poverenog vozila.

DOPISNIŠTVA Smederevo 

Montažer 2
Audio vizuelni test 

Obavlja audio vizuelnu obradu (montažu) video materijala manje složenih montažnih struktura i jednostavnijih montažnih celina; montira sliku i ton poštujući dramaturgiju video /audio zapisa; odgovarta za estetski /

vizuelni kvalitet slike i tona; montažu obavlja u saradnji po nalogu reditelja, realizatora, urednika ili novinara.

DOPISNIŠTVA Užice

Organizuje i koordinira rad dopisništva. U saradnji sa ostalim urednicima regionalnih redakcija uređuje zajedničke emisije. Odgovara za programske sadržaje svog dopisništva odgovornom uredniku. Obavlja novinarske

poslove. Vodi emisije.

DOPISNIŠTVA Užice

Urednik dopisništva Užice Fakultet društvenih nauka

Organizuje i koordinira rad dopisništva. U saradnji sa ostalim urednicima regionalnih redakcija uređuje zajedničke emisije. Odgovara za programske sadržaje svog dopisništva odgovornom uredniku. Obavlja novinarske

poslove. Vodi emisije.
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TV Program Informativni program

VSS

3 godine 2 2

TV Program Informativni program

SSS

1 godina 1 1

TV Program Informativni program

SSS

3 godine 3 3

TV Program Informativni program

SSS

1 godina 2 2

Organizuje i koordinira rad dopisništva. U saradnji sa ostalim urednicima regionalnih redakcija uređuje zajedničke emisije. Odgovara za programske sadržaje svog dopisništva odgovornom uredniku. Obavlja novinarske

poslove. Vodi emisije.

DOPISNIŠTVA Užice

Novinar reporter Fakultet društvenih nauka

Visoki stepen jezičke kulture, Audio i vizuelni test

Obavlja složene novinarske poslove izveštača, reportera, intervjuisanja, dopisnika iz inostranstva u skladu sa uređivačkom politikom. Samostalno priprema priloge i realizuje ih. Po potrebi je i voditelj. Direktno se uključuje

u emisije. Piše najave za priloge.

DOPISNIŠTVA Užice

Novinar voditelj

Priprema vesti, izveštaje, reportaže i druge priloge u skladu sa uređivačkom politikom. Obrađuje vesti. 

DOPISNIŠTVA Užice

Stariji snimatelj slike 1
Audio vizuelni test, Atest za rad na visini

U fazi pripreme utvrđuje potrebnu tehniku i opremu za snimanje slike, učestvuje u izboru objekata i usvajanju dekora. U fazi snimanja postavlja svetlosnu postavku, pozicionira kameru (kamere) obavlja snimanje, radi

samostalno ili u ekipi. U slučaju raspoređivanja po aneksu ugovora o radu u dovčlanu ekipu informativnog programa radi i druge poslove iz opisa radne pozicije: vozača, rasvetljivača i asistenta snimatelja. STARIJI

SNIMATELJ snima sliku u skladu sa produkcijskim zahtevima a po pravilima profesije i usvojenim standardima.Na osnovu izdatog putnog naloga i trebovanja vrši prevoz ljudi, opreme i robe u definisanim rokovima,

odobrenoj kilometraži i normi potrošnje goriva za povereno vozilo. Po potrebi obavlja i dostavu. Vodi računa o urednosti i redovnom održavanju poverenog vozila.

DOPISNIŠTVA Užice

Asistent snimatelja
Atest za rad na visini

Asistira snimatelju slike. Utvrđuje ispravnost preuzete tehnike. Čisiti opremu i obaveštava o novo nastalim kvarovima. Po nalogu rukovodioca odelenja radi ko pratilac tehnike. Zadužen je za prenos, utovar, istovar i

postavljanje tehnike na objektu. Materijalno je zadužen za tehnku. Po nalogu snimatelja postavlja stativ, kameru, odgovarajuće objektive, prateću tehniku i brine o njenoj sigurnosti. Po potrebi podešava parametre objektiva

(oštrina, blenda, zum) i radi sa daljinskom komandom. Po nalogu i uz prisustvo snimatelja u pripremnoj fazi snima jednostavnije kadrove. Radi sa baterijski napajanim rasvetnim telima i rasvetom do 2kV. Radi i na svim

vrstama snimanja gde postoji potreba za asistentom snimatelja.Na osnovu izdatog putnog naloga i trebovanja vrši prevoz ljudi, opreme i robe u definisanim rokovima, odobrenoj kilometraži i normi potrošnje goriva za

povereno vozilo. Po potrebi obavlja i dostavu. Vodi računa o urednosti i redovnom održavanju poverenog vozila.
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TV Program Informativni program

SSS

3 godine 1 1

TV Program Informativni program

VS

3 godine 1 1

TV Program Informativni program

VSS

5 godina 1 1

TV Program Informativni program

VS

3 godine 1 1

TV Program Informativni program

SSS

3 godine 1 1

TV Program Informativni program

SSS

3 godine 2 2

TV Program Informativni program

SSS

3 godine 1 1

TV Program Informativni program

SSS

3 godine 2 2

TV Program Informativni program

VSS

5 godina 1 1

TV Program Informativni program

VSS

3 godine 1 1

TV Program Informativni program

SSS

3 godine 1 1

Fakultet društvenih nauka

Audio vizuelni test, Atest za rad na visini

U fazi pripreme utvrđuje potrebnu tehniku i opremu za snimanje slike, učestvuje u izboru objekata i usvajanju dekora. U fazi snimanja postavlja svetlosnu postavku, pozicionira kameru (kamere) obavlja snimanje, radi

samostalno ili u ekipi. U slučaju raspoređivanja po aneksu ugovora o radu u dovčlanu ekipu informativnog programa radi i druge poslove iz opisa radne pozicije: vozača, rasvetljivača i asistenta snimatelja. STARIJI

SNIMATELJ snima sliku u skladu sa produkcijskim zahtevima a po pravilima profesije i usvojenim standardima.Na osnovu izdatog putnog naloga i trebovanja vrši prevoz ljudi, opreme i robe u definisanim rokovima,

odobrenoj kilometraži i normi potrošnje goriva za povereno vozilo. Po potrebi obavlja i dostavu. Vodi računa o urednosti i redovnom održavanju poverenog vozila

DOPISNIŠTVA Valjevo

Novinar izveštač
Audio vizuelni test 

Predlaže koncept emisije u skladu sa uređivačkom politikom. Priprema programske sadržaje. Odlučuje o izgledu i sadržaju emisije. Obavlja predistraživanje za potrebe emisije. Koordinira i sarađuje sa učesnicima u

stvaranju emisije. Piše scenario, sinopsis, košuljicu i najave. Učestvuje u montaži i realizaciji. Po potrebi vodi emisiju. Učestvuje u izboru lokacija za snimanje i drugi poslovi po nalogu pretpostavljenog.

DOPISNIŠTVA Valjevo

DOPISNIŠTVA Užice

Montažer 2
Audio vizuelni test 

Obavlja audio vizuelnu obradu (montažu) video materijala manje složenih montažnih struktura i jednostavnijih montažnih celina; montira sliku i ton poštujući dramaturgiju video /audio zapisa; odgovarta za estetski /

vizuelni kvalitet slike i tona; montažu obavlja u saradnji po nalogu reditelja, realizatora, urednika ili novinara.

DOPISNIŠTVA Užice

Montažer 3
Audio vizuelni test 

Obavlja audio vizuelnu obradu (montažu) video materijala manje složenih montažnih struktura i jednostavnijih montažnih celina; montira sliku i ton poštujući dramaturgiju video /audio zapisa; odgovarta za estetski /

vizuelni kvalitet slike i tona; montažu obavlja u saradnji po nalogu reditelja, realizatora, urednika ili novinara.

DOPISNIŠTVA Valjevo

Urednik dopisništva Valjevo

Montažer 2
Audio vizuelni test 

Obavlja audio vizuelnu obradu (montažu) video materijala manje složenih montažnih struktura i jednostavnijih montažnih celina; montira sliku i ton poštujući dramaturgiju video /audio zapisa; odgovarta za estetski /

vizuelni kvalitet slike i tona; montažu obavlja u saradnji po nalogu reditelja, realizatora, urednika ili novinara.

DOPISNIŠTVA Vranje

Urednik dopisništva Vranje Fakultet društvenih nauka

Organizuje i koordinira rad dopisništva. U saradnji sa ostalim urednicima regionalnih redakcija uređuje zajedničke emisije. Odgovara za programske sadržaje svog dopisništva odgovornom uredniku. Obavlja novinarske

poslove. Vodi emisije.

DOPISNIŠTVA Vranje

Novinar reporter Fakultet društvenih nauka

Audio vizuelni test 

Obavlja složene novinarske poslove izveštača, reportera, intervjuisanja, dopisnika iz inostranstva u skladu sa uređivačkom politikom. Samostalno priprema priloge i realizuje ih. Po potrebi je i voditelj. Direktno se uključuje

u emisije. Piše najave za priloge.

Organizuje i koordinira rad dopisništva. U saradnji sa ostalim urednicima regionalnih redakcija uređuje zajedničke emisije. Odgovara za programske sadržaje svog dopisništva odgovornom uredniku. Obavlja novinarske

poslove. Vodi emisije.Na osnovu izdatog putnog naloga i trebovanja vrši prevoz ljudi, opreme i robe u definisanim rokovima, odobrenoj kilometraži i normi potrošnje goriva za povereno vozilo. Po potrebi obavlja i dostavu.

Vodi računa o urednosti i redovnom održavanju poverenog vozila

DOPISNIŠTVA Valjevo

Novinar
Visoki stepen jezičke kulture, Audio i vizuelni test

Priprema vesti, izveštaje, reportaže i druge priloge u skladu sa uređivačkom politikom. Obrađuje vesti.Na osnovu izdatog putnog naloga i trebovanja vrši prevoz ljudi, opreme i robe u definisanim rokovima, odobrenoj

kilometraži i normi potrošnje goriva za povereno vozilo. Po potrebi obavlja i dostavu. Vodi računa o urednosti i redovnom održavanju poverenog vozila

DOPISNIŠTVA Valjevo

Glavni snimatelj slike 1 Umetnička akademija

Audio vizuelni test, Atest za rad na visini

U pripremnoj fazi učestvuje u utvrđivanju tehničko produkcijonih uslova, utvrđuje tehničke standarde snimanja slike, potrebnu tehniku i opremu za snimanje slike. U fazi snimanja postavlja svetlosnu postavku,pozicionira

kameru (kamere). Snima (samostalno ili rukovodeći ekipom snimatelja),utvrđuje sve pokrete kamere (kamera), način i opremu za njihovo izvođenje (kran,šine,stedikem...) U fazi postprodukcije uz reditelja pregleda

materijal i utvrđuje kvalitet GLAVNI SNIMATELJ snima sliku u skladu sa produkcijskim zahtevima a po pravilima profesije i usvojenim standardima Radi samostalno ili vodi ekipu.Na osnovu izdatog putnog naloga i

trebovanja vrši prevoz ljudi, opreme i robe u definisanim rokovima, odobrenoj kilometraži i normi potrošnje goriva za povereno vozilo. Po potrebi obavlja i dostavu. Vodi računa o urednosti i redovnom održavanju poverenog

vozila

DOPISNIŠTVA Valjevo

Stariji snimatelj slike 1

DOPISNIŠTVA Vranje

Stariji snimatelj slike 1
Audio vizuelni test, Atest za rad na visini

U fazi pripreme utvrđuje potrebnu tehniku i opremu za snimanje slike, učestvuje u izboru objekata i usvajanju dekora. U fazi snimanja postavlja svetlosnu postavku, pozicionira kameru (kamere) obavlja snimanje, radi

samostalno ili u ekipi. U slučaju raspoređivanja po aneksu ugovora o radu u dovčlanu ekipu informativnog programa radi i druge poslove iz opisa radne pozicije: vozača, rasvetljivača i asistenta snimatelja. STARIJI

SNIMATELJ snima sliku u skladu sa produkcijskim zahtevima a po pravilima profesije i usvojenim standardima.
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TV Program Informativni program

VSS

1 godina 1 1

TV Program Informativni program

SSS

1 godina 1 1

TV Program Informativni program

SSS

3 godine 2 2

U fazi pripreme utvrđuje potrebnu tehniku i opremu za snimanje slike, učestvuje u izboru objekata i usvajanju dekora. U fazi snimanja postavlja svetlosnu postavku, pozicionira kameru (kamere) obavlja snimanje, radi

samostalno ili u ekipi. U slučaju raspoređivanja po aneksu ugovora o radu u dovčlanu ekipu informativnog programa radi i druge poslove iz opisa radne pozicije: vozača, rasvetljivača i asistenta snimatelja. STARIJI

SNIMATELJ snima sliku u skladu sa produkcijskim zahtevima a po pravilima profesije i usvojenim standardima.

DOPISNIŠTVA Vranje

Snimatelj slike 2
Audio vizuelni test, Atest za rad na visini

U fazi pripreme utvrđuje potrebnu tehniku i opremu za snimanje slike. U fazi snimanja priprema objekat za snimanje, pozicionira kameru (kamere), obavlja snimanje. SNIMATELJ snima sliku u skladu sa produkcijskim

zahtevima a po pravilima profesije i usvojenim standardima. U slučaju raspoređivanja po aneksu ugovora o radu u dvočlanu ekipu informativnog programa radi i druge poslove iz opisa radne pozicije: vozača, rasvetljivača i

asistenta snimatelja.

DOPISNIŠTVA Vranje

Asistent snimatelja
Atest za rad na visini

Asistira snimatelju slike. Utvrđuje ispravnost preuzete tehnike. Čisiti opremu i obaveštava o novo nastalim kvarovima. Po nalogu rukovodioca odelenja radi ko pratilac tehnike. Zadužen je za prenos, utovar, istovar i

postavljanje tehnike na objektu. Materijalno je zadužen za tehnku. Po nalogu snimatelja postavlja stativ, kameru, odgovarajuće objektive, prateću tehniku i brine o njenoj sigurnosti. Po potrebi podešava parametre objektiva

(oštrina, blenda, zum) i radi sa daljinskom komandom. Po nalogu i uz prisustvo snimatelja u pripremnoj fazi snima jednostavnije kadrove. Radi sa baterijski napajanim rasvetnim telima i rasvetom do 2kV. Radi i na svim

vrstama snimanja gde postoji potreba za asistentom snimatelja.Na osnovu izdatog putnog naloga i trebovanja vrši prevoz ljudi, opreme i robe u definisanim rokovima, odobrenoj kilometraži i normi potrošnje goriva za

povereno vozilo. Po potrebi obavlja i dostavu. Vodi računa o urednosti i redovnom održavanju poverenog vozila.

DOPISNIŠTVA Vranje

Montažer 2
Audio vizuelni test 

Obavlja audio vizuelnu obradu (montažu) video materijala manje složenih montažnih struktura i jednostavnijih montažnih celina; montira sliku i ton poštujući dramaturgiju video /audio zapisa; odgovarta za estetski /

vizuelni kvalitet slike i tona; montažu obavlja u saradnji po nalogu reditelja, realizatora, urednika ili novinara.
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TV Program Informativni program

SSS

1 godina 2 2

TV Program Informativni program

VSS

3 godine 1 1

TV Program Informativni program

SSS

3 godine 1 1

TV Program Informativni program

SSS

3 godine 1 1

TV Program Informativni program

VSS

5 godina 1 1

TV Program Informativni program

VSS

3 godine 2 2

TV Program Informativni program

VSS

3 godine 1 1

TV Program Informativni program

VSS

5 godina 1 1

TV Program Informativni program

VSS

3 godine 1 1

Novinar izveštač Fakultet društvenih nauka

Visoki stepen jezičke kulture, Audio i vizuelni test

DOPISNIŠTVA Vranje

Visoki stepen jezičke kulture, Audio i vizuelni test

Obavlja složene novinarske poslove izveštača, reportera, intervjuisanja, dopisnika iz inostranstva u skladu sa uređivačkom politikom. Samostalno priprema priloge i realizuje ih. Po potrebi je i voditelj. Direktno se uključuje

u emisije. Piše najave za priloge.

Snimatelj zvuka 1
Audio vizuelni test

Snimanje govornih emisija u studiju i na terenu. Emitovanje govornih emisija manje složenosti. Snimanje zvuka mobilnom tehnikom (dokumentarni program, reportaže i sl.). Na osnovu programskih zadataka vrši izbor

audio tehnike i pribora za rad. Kontroliše rad mikrofona i audio uređaja u toku snimanja ili direktnog emtovana. Postavljanje i podešavanje bežičnih mikrofonskih sistema. Vrši obuku i kontrolu mikromana u toku rada.

Radi na mikseti za ozvučavanje prostora u studiju i na terenu za potrebe emisije. Vrši unos audio materijala u nelinearne montaže. Radi realizaciju složenijih tv prenosa po nalogu rukovodioca. Prati kretanje u razvoju

audio tehnike i obavezan je da prisustvuje svim kursevima za stručno usavršavanje. Po nalogu rukovodioca obavlja poslove miksera zvuka i mikromana.Na osnovu izdatog putnog naloga i trebovanja vrši prevoz ljudi,

opreme i robe u definisanim rokovima, odobrenoj kilometraži i normi potrošnje goriva za povereno vozilo. Po potrebi obavlja i dostavu. Vodi računa o urednosti i redovnom održavanju poverenog vozila.

DOPISNIŠTVA Vršac

Novinar reporter
Visoki stepen jezičke kulture, Audio i vizuelni test

Obavlja složene novinarske poslove izveštača, reportera, intervjuisanja, dopisnika iz inostranstva u skladu sa uređivačkom politikom. Samostalno priprema priloge i realizuje ih. Po potrebi je i voditelj. Direktno se uključuje

u emisije. Piše najave za priloge.

DOPISNIŠTVA Vršac

Stariji snimatelj slike 1
Audio vizuelni test, Atest za rad na visini

U fazi pripreme utvrđuje potrebnu tehniku i opremu za snimanje slike, učestvuje u izboru objekata i usvajanju dekora. U fazi snimanja postavlja svetlosnu postavku, pozicionira kameru (kamere) obavlja snimanje, radi

samostalno ili u ekipi. U slučaju raspoređivanja po aneksu ugovora o radu u dovčlanu ekipu informativnog programa radi i druge poslove iz opisa radne pozicije: vozača, rasvetljivača i asistenta snimatelja. STARIJI

SNIMATELJ snima sliku u skladu sa produkcijskim zahtevima a po pravilima profesije i usvojenim standardima.Na osnovu izdatog putnog naloga i trebovanja vrši prevoz ljudi, opreme i robe u definisanim rokovima,

odobrenoj kilometraži i normi potrošnje goriva za povereno vozilo. Po potrebi obavlja i dostavu. Vodi računa o urednosti i redovnom održavanju poverenog vozila.

DOPISNIŠTVA Vršac

Montažer 2
Audio vizuelni test 

Obavlja audio vizuelnu obradu (montažu) video materijala manje složenih montažnih struktura i jednostavnijih montažnih celina; montira sliku i ton poštujući dramaturgiju video /audio zapisa; odgovara za estetski / vizuelni

kvalitet slike i tona; montažu obavlja u saradnji po nalogu reditelja, realizatora, urednika ili novinara.

DOPISNIŠTVA Bor

Urednik dopisništva Bor Fakultet društvenih nauka

Organizuje i koordinira rad dopisništva. U saradnji sa ostalim urednicima regionalnih redakcija uređuje zajedničke emisije. Odgovara za programske sadržaje svog dopisništva odgovornom uredniku. Obavlja novinarske

poslove. Vodi emisije.

DOPISNIŠTVA Bor

Priprema vesti, izveštaje, reportaže i druge priloge u skladu sa uređivačkom politikom. Obrađuje vesti. Po potrebi vodi emisije i priloge. Izveštava sa lica mesta. Priprema rubrike i vesti za objavljivanje na internet stranici i u 

teletekstu.

DOPISNIŠTVA Bor

Montažer 4
Audio vizuelni test 

Obavlja audio vizuelnu obradu (montažu) video materijala manje jednostavnijih montažnih celina; montira sliku i ton poštujući dramaturgiju video /audio zapisa; odgovara za estetski / vizuelni kvalitet slike i tona; montažu

obavlja u saradnji po nalogu reditelja, realizatora, urednika ili novinara. Prilikom rada na složenijim montažnim formama radi kao asistent montaže-obavlja pripremu filmskog i video materijala za proces montaže. 

DOPISNIŠTVA Zrenjanin

Urednik dopisništva Zrenjanin Fakultet društvenih nauka

Organizuje i koordinira rad dopisništva. U saradnji sa ostalim urednicima regionalnih redakcija uređuje zajedničke emisije. Odgovara za programske sadržaje svog dopisništva odgovornom uredniku. Obavlja novinarske

poslove. Vodi emisije.

DOPISNIŠTVA Zrenjanin

Novinar reporter Fakultet društvenih nauka
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TV Program Informativni program

SSS

1 godina 1 1

TV Program Informativni program

SSS

3 godine 2 2

TV Program Informativni program

SSS

3 godine 1 1

TV Program Informativni program

SSS

1 godina 1 1

TV Program Informativni program

VSS

5 godina 1 1

DOPISNIŠTVA Zrenjanin

Novinar saradnik
Visoki stepen jezičke kulture, Audio i vizuelni test

Priprema i realizuje priloge jednostavnije strukture i forme manjeg obima u skladu sa uređivačkom politikom. Prikuplja i obrađuje vesti i informacije. Radi/snima izveštaje, ankete i izjave. Priprema rubrike i vesti za internet

stranicu i teletekst.Na osnovu izdatog putnog naloga i trebovanja vrši prevoz ljudi, opreme i robe u definisanim rokovima, odobrenoj kilometraži i normi potrošnje goriva za povereno vozilo. Po potrebi obavlja i dostavu. Vodi

računa o urednosti i redovnom održavanju poverenog vozila.

DOPISNIŠTVA Zrenjanin

Stariji snimatelj slike 1
Audio vizuelni test, Atest za rad na visini

U fazi pripreme utvrđuje potrebnu tehniku i opremu za snimanje slike, učestvuje u izboru objekata i usvajanju dekora. U fazi snimanja postavlja svetlosnu postavku, pozicionira kameru (kamere) obavlja snimanje, radi

samostalno ili u ekipi. U slučaju raspoređivanja po aneksu ugovora o radu u dovčlanu ekipu informativnog programa radi i druge poslove iz opisa radne pozicije: vozača, rasvetljivača i asistenta snimatelja. STARIJI

SNIMATELJ snima sliku u skladu sa produkcijskim zahtevima a po pravilima profesije i usvojenim standardima.

DOPISNIŠTVA Zrenjanin

Montažer 2
Audio vizuelni test 

Obavlja audio vizuelnu obradu (montažu) video materijala manje složenih montažnih struktura i jednostavnijih montažnih celina; montira sliku i ton poštujući dramaturgiju video /audio zapisa; odgovarta za estetski /

vizuelni kvalitet slike i tona; montažu obavlja u saradnji po nalogu reditelja, realizatora, urednika ili novinara.

DOPISNIŠTVA Zrenjanin

Snimatelj zvuka 1
Audio vizuelni test

Snimanje govornih emisija u studiju i na terenu. Emitovanje govornih emisija manje složenosti. Snimanje zvuka mobilnom tehnikom (dokumentarni program, reportaže i sl.). Na osnovu programskih zadataka vrši izbor

audio tehnike i pribora za rad. Kontroliše rad mikrofona i audio uređaja u toku snimanja ili direktnog emtovana. Postavljanje i podešavanje bežičnih mikrofonskih sistema. Vrši obuku i kontrolu mikromana u toku rada.

Radi na mikseti za ozvučavanje prostora u studiju i na terenu za potrebe emisije. Vrši unos audio materijala u nelinearne montaže. Radi realizaciju složenijih tv prenosa po nalogu rukovodioca. Prati kretanje u razvoju

audio tehnike i obavezan je da prisustvuje svim kursevima za stručno usavršavanje. Po nalogu rukovodioca obavlja poslove miksera zvuka i mikromana.Na osnovu izdatog putnog naloga i trebovanja vrši prevoz ljudi,

opreme i robe u definisanim rokovima, odobrenoj kilometraži i normi potrošnje goriva za povereno vozilo. Po potrebi obavlja i dostavu. Vodi računa o urednosti i redovnom održavanju poverenog vozila.

DOPISNIŠTVA Prokuplje i Kuršumlija

Urednik dopisništva Prokuplje i Kuršumlija Fakultet društvenih nauka

Organizuje i koordinira rad dopisništva. U saradnji sa ostalim urednicima regionalnih redakcija uređuje zajedničke emisije. Odgovara za programske sadržaje svog dopisništva odgovornom uredniku. Obavlja novinarske

poslove. Vodi emisije.Na osnovu izdatog putnog naloga i trebovanja vrši prevoz ljudi, opreme i robe u definisanim rokovima, odobrenoj kilometraži i normi potrošnje goriva za povereno vozilo. Po potrebi obavlja i dostavu.

Vodi računa o urednosti i redovnom održavanju poverenog vozila.
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TV Program Informativni program

VSS

3 godine 1 0

TV Program Informativni program

SSS

1 godina 1 1

TV Program Informativni program

SSS

3 godina 1 1

TV Program Informativni program

VSS

3 godine 1 1

TV Program Informativni program

SSS

1 godina 1 1

TV Program Informativni program

VSS

3 godine 3 3

Audio vizuelni test 

Obavlja poslove na proizvodnji programa. Radi po smenama u tehničkim prostorijama. Radi na kompjuteru sa odgovarajućim softverima. Poveravaju mu se tonska snimanja, obrada i montaža kod produkcije uz pravo na

lični uticaj na konačni rezultat. Radi snimanje i emitovanje zvučnih zapisa, obradu, nasnimavanje, montažu, kopiranje, miksovanje, kontroliše kvalitet. Poznaje i po potrebi radi i niže rangirane poslove u struci. Asistira

majstoru tona kod složenijih projekata, pruža obuku i pomoć novim saradnicima.

DOPISNIŠTVA Kuršumlija

Mikser tona

DOPISNIŠTVA Kuršumlija

Novinar izveštač Fakultet društvenih nauka

Visoki stepen jezičke kulture, Audio i vizuelni test

Priprema vesti, izveštaje, reportaže i druge priloge u skladu sa uređivačkom politikom. Obrađuje vesti. Po potrebi vodi emisije i priloge. Izveštava sa lica mesta. Priprema rubrike i vesti za objavljivanje na internet stranici i u 

teletekstu.

DOPISNIŠTVA Kuršumlija

Novinar saradnik
Visoki stepen jezičke kulture, Audio i vizuelni test

Priprema i realizuje priloge jednostavnije strukture i forme manjeg obima u skladu sa uređivačkom politikom. Prikuplja i obrađuje vesti i informacije. Radi/snima izveštaje, ankete i izjave. Priprema rubrike i vesti za internet

stranicu i teletekst.

DOPISNIŠTVA Kuršumlija

Montažer 4 Umetnička akademija

Audio vizuelni test 

Obavlja audio vizuelnu obradu (montažu) video materijala jednostavnih montažnih struktura; montira sliku i ton poštujući dramaturgiju video /audio zapisa; odgovarta za estetski / vizuelni kvalitet slike i tona; montažu

obavlja u saradnji po nalogu reditelja, realizatora, urednika ili novinara. Prilikom rada na složenijim montažnim formama radi kao asistent montaže-obavlja pripremu filmskog i video materijala za proces montaže

DOPISNIŠTVA Kuršumlija

Stariji snimatelj slike 1
Audio vizuelni test, Atest za rad na visini

U fazi pripreme utvrđuje potrebnu tehniku i opremu za snimanje slike. U fazi snimanja priprema objekat za snimanje, pozicionira kameru (kamere), obavlja snimanje. SNIMATELJ snima sliku u skladu sa produkcijskim

zahtevima a po pravilima profesije i usvojenim standardima. U slučaju raspoređivanja po aneksu ugovora o radu u dvočlanu ekipu informativnog programa radi i druge poslove iz opisa radne pozicije: vozača, rasvetljivača i

asistenta snimatelja.Na osnovu izdatog putnog naloga i trebovanja vrši prevoz ljudi, opreme i robe u definisanim rokovima, odobrenoj kilometraži i normi potrošnje goriva za povereno vozilo. Po potrebi obavlja i dostavu.

Vodi računa o urednosti i redovnom održavanju poverenog vozila.

DOPISNIŠTVA Prokuplje

Novinar izveštač Fakultet društvenih nauka

Visoki stepen jezičke kulture, Audio i vizuelni test

Priprema vesti, izveštaje, reportaže i druge priloge u skladu sa uređivačkom politikom. Obrađuje vesti. Po potrebi vodi emisije i priloge. Izveštava sa lica mesta. Priprema rubrike i vesti za objavljivanje na internet stranici i u 

teletekstu.
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TV Program Informativni program

VŠ

1 godine 1 1

TV Program Informativni program

SSS

1 godine 1 1

TV Program Informativni program

VS

3 godine 1 1

TV Program Informativni program

SSS

3 godine 1 1

TV Program Informativni program

SSS

3 godine 1 1

Priprema i realizuje priloge jednostavnije strukture i forme manjeg obima u skladu sa uređivačkom politikom. Prikuplja i obrađuje vesti i informacije. Radi/snima izveštaje, anketeiizjave. Priprema rubrike i vesti za internet

stranicu i teletekst.

DOPISNIŠTVA Prokuplje

Montažer 3
Audio vizuelni test 

DOPISNIŠTVA Prokuplje

Novinar 

Priprema vesti, izveštaje reportaže i druge priloge u skladu sa uređivačkom politikom. Obrađuje vesti.

DOPISNIŠTVA Prokuplje

Novinar saradnik

Obavlja audio vizuelnu obradu (montažu) video materijala manje složenih montažnih struktura i jednostavnijih montažnih celina; montira sliku i ton poštujući dramaturgiju video /audio zapisa; odgovarta za estetski /

vizuelni kvalitet slike i tona; montažu obavlja u saradnji po nalogu reditelja, realizatora, urednika ili novinara.

DOPISNIŠTVA Prokuplje 

Stariji snimatelj slike 
Audio vizuelni test, Atest za rad na visini

U fazi pripreme utvrđuje potrebnu tehniku i opremu za snimanje slike, učestvuje u izboru objekata i usvajanju dekora. U fazi snimanja postavlja svetlosnu postavku, pozicionira kameru (kamere) obavlja snimanje, radi

samostalno ili u ekipi. U slučaju raspoređivanja po aneksu ugovora o radu u dovčlanu ekipu informativnog programa radi i druge poslove iz opisa radne pozicije: vozača, rasvetljivača i asistenta snimatelja. STARIJI

SNIMATELJ snima sliku u skladu sa produkcijskim zahtevima a po pravilima profesije i usvojenim standardima.

DOPISNIŠTVA Prokuplje

Mikser zvuka 1

Bavi se proizvodnjom programa u tehničkim prostorijama. Snima najave, intervjue, kratke priloge iz pomoć standardne opreme. Proverava ispravnost tonske opreme, određuje položaj govornika pri snimanju, proverava

kvalitet snimljenog tonskog materijala uz optičku kontrolu podešenosti, presnimava originalne snimke na trajne nosače zvuka, asistira mikseru ili majstoru tona. Radi i niže rangirane poslove u struci.
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TV Program Informativni program

NSS

1 godine 1 1

TV Program Programska podrška

VSS

5 godina 1 1

TV Program Programska podrška

VSS

5 godina 1 1

TV Program Programska podrška

VSS

3 godine 1 1

TV Program Programska podrška

VSS

1 godina 2 2

Izvršni direktor sektora PJ - Programska podrška

Organizuje, koordinira i kontroliše rad na svim poslovima u okviru sektora Programske podrške.

Radi na stolu za kontrolu stanja materijala (VEDETA). Meri stepen degradacije i određuje uslove za rad svih materijala za koje je potrebna restauracija. Kontroliše sve materijale i odlučuje o tome da li su spremni za

presnimavanje na video format. Radi ekspertize i izveštaje. Po potrebi učestvuje u procesu telekiniranja filma. Obavlja poslove kolor korekcije.

DOPISNIŠTVA Prokuplje

Operater 2

Kucanje po diktatu. Obavljanje svih daktilografskih poslova u Odeljenju, ažuriranje podataka u računaru u smislu čuvanja poslovne korespodencije unutar i van kuće, kao i umnožavanje istih po izdatom nalogu i drugi

poslovi po nalogu nadređenog.

INDOK centar

Rukovodilac službe INDOK centra

Organizuje i kordinira INDOK centar. Određuje i sprovodi arhivsku strategiju i propisuje kriterijume za selekciju audiovizuelnih, foto i tekstualnih dokumenata. Donosi dugoročne, srednjoročne i kratkoročne planove

digitalizacije arhivskih audio vizuelnih formata i drugih arhivskih dokumenata. Upravlja bazama podataka u INDOK centru. Pravi statističke izveštaje o količinama selekcionisanog materijala za arhiviranje i godišnje

preglede programskih sadržaja koji se repriziraju ili upotrebljavaju za nove produkcije. Radi sa korisnicima na iznalaženju materijala iz dokumentacije i poslovima arhivske obrade. Priređuje publikacije i uređuje internet

prezentaciju Programskog arhiva.

INDOK centar Revitalizacija

Samostalni inženjer Tehnološki fakultet

Vrši nadzor i tehničku procenu filmskih i tonskih traka.. Primenjuje nova znanja i metode u procesu restauracije filmske i tonske trake. Uvodi radnike u procese rada i donosi odluke u primeni tehnološkog postupka. Vrši

restauraciju materijala. Pravi izveštaje o stanju materijala.

INDOK centar Revitalizacija

Inženjer Tehnološki fakultet

poznavanje engleskog jezika i rad na računaru
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TV Program Programska podrška

VSS

1 godina 1 1

TV Program Programska podrška

SSS

1 godina 4 4

TV Program Programska podrška

SSS

1 godina 2 2

TV Program Programska podrška

KV

1 godina 1 1

TV Program Programska podrška

VS

1 godina 1 0

TV Program Programska podrška

VSS

1 godina 4 4

TV Program Programska podrška

VSS

1 godina 4 4

TV Program Programska podrška

SSS

1 godina 3 3

INDOK centar Revitalizacija

Samostalni dokumentarista

Vodi računa o nosiocima audiovizuelnih (AV) zapisa i sređuje ih po objektivnim kriterijumima. Obrađuje materijale koji zahtevaju veće znanje i stručnost uz poznavanje njihovog sadržaja tako da oni kasnije mogu biti

dostupni po različitim kriterijumima. Ocenjuje i vrednuje AV materijale po njihovom programskom značaju. Daje predloge korisnicima AV arhiva u procesu pretrage. Sprovodi pretragu i istraživanja manjih složenosti.

INDOK centar Revitalizacija

Kolorista

Revitalizacija

Piker 1

RESTAURIRA 16 i 35 mm filmsku i perfo traku. Odlepljuje, pere i prelepljuje pikštele i oštećenu perforaciju na slici i tonu. Kontroliše i po potrebi menja blankove. Ručno pere ulepljene delove materijala. Pere materijale u

ultrazvučnoj čistilici. Priprema rastvore za ručno pranje i ultrazvučnu čistilicu. Priprema uređaje za rad i prati njihovu ispravnost.

INDOK centar Arhivska obrada

Saradnik u dokumentaciji

Rad sa foto dokumentacionim materijalom, skeniranje, fotosa i slajdova.

INDOK centar Arhivska obrada

Asistent realizacije

Samostalni dokumentarista Fakultet društvenih nauka

Vodi računa o nosiocima audiovizuelnih (AV) zapisa i sređuje ih po objektivnim kriterijumima. Obrađuje materijale koji zahtevaju veće znanje i stručnost uz poznavanje njihovog sadržaja tako da oni kasnije mogu biti

dostupni po različitim kriterijumima. Ocenjuje i vrednuje AV materijale po njihovom programskom značaju. Daje predloge  korisnicima  AV arhiva u procesu pretrage. Sprovodi pretragu i istraživanja manjih složenosti.

INDOK centar Arhivska obrada

Dokumentarista Fakultet društvenih nauka

Vodi računa o nosiocima audiovizuelnih (AV) zapisa i sređuje ih po objektivnim kriterijumima. Obrađuje materijale koji zahtevaju veće znanje i stručnost uz poznavanje njihovog sadržaja tako da oni kasnije mogu biti

dostupni po različitim kriterijumima. Ocenjuje i vrednuje AV materijale po njihovom programskom značaju. Daje predloge  korisnicima  AV arhiva u procesu pretrage. Sprovodi pretragu i istraživanja manjih složenosti.

INDOK centar Arhivska obrada

INDOK centar

RESTAURIRA 16 i 35 mm FILMSKU i PERFO TRAKU. Odlepljuje, pere i prelepljuje pikštele i oštećenu perforaciju na slici i tonu. Kontroliše i po potrebi zamenjuje blankove. Ručno čisti ulepljene delove materijala. Pere

materijale u ultrazvučnoj čistilici. Proverava sinhronitet slike i tona, po potrebi postavlja startove na montažnom stolu. Grupiše materijale za dalji tretman prema nivou degradacije. Učestvuje u određivanju uslova za

presnimavanje na telekinu. Učestvuje u transferu sa filma na video formate i vrši kolor korekciju. Određuje uslove za izradu novih kopija za emitovanje.

INDOK centar Revitalizacija

Paser negativa HEMIJSKA - TEHNOLOŠKA škola

RESTAURIRA 16 i 35 mm FILMSKU i PERFO TRAKU. Odlepljuje, pere i prelepljuje tejpske i acetonske pikštele i oštećene perforacije na slici i tonu. Kontroliše i po potrebi menja blankove. Ručno pere ulepljene delove

materijala. Pere materijale u ultrazvučnoj čistilici. Montira i premontirava upasovane negative. Proverava sinhronitet slike i tona i po potrebi određuje startove. Prema nivou degradacije grupiše materijale za dalji proces.
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TV Program Programska podrška

SSS

1 godina 1 1

TV Program Programska podrška

SSS

1 godina 3 3

TV Program Programska podrška

SSS

3 godine 1 0

TV Program Programska podrška

VS

1 godina 1 0

TV Program Programska podrška

VSS

5 godina 1 0

TV Program Programska podrška

VSS

5 godina 1 1

INDOK centar PGM A/V fond

Saradnik u dokumentaciji

INDOK centar Arhivska obrada

Rad na računaru

Numeriše nosače slike i zvuka. Vodi priručne kartoteke AV materijala. Proverava i popravlja unesene podatke u kartoteci i registarske brojeve. Sortira i skladišti AV materijal u depoe. Priprema i izdaje materijal korisnicima

i vodi evidenciju zaduženja. Brine o blagovremenom vraćanju izdatog materijala poštujući propisane rokove. Priprema emisije za dnevno emitovanje. Presnimavanje zastarelih formata. Kontroliše uslove u prostorima za

skladištenje. Priprema podatke za razne statističke preglede i analize.

Arhivar A/V materijala

Obavlja audio vizuelnu obradu (montažu) video materijala manje složenih montažnih struktura i jednostavnijih montažnih celina; montira sliku i ton poštujući dramaturgiju video /audio zapisa; odgovarta za estetski /

vizuelni kvalitet slike i tona; montažu obavlja u saradnji po nalogu reditelja, realizatora, urednika ili novinara.

Rad sa foto dokumentacionim materijalom, skeniranje, fotosa i slajdova.

Organizuje rad u odeljenju, utvrđuje planove rada u koordinaciji sa Planskom službom, određuje prioritete arhviiranja, proverava ispravnost naloga pristiglih sa raznih programskih punktova i odobrava digitalizaciju. Po

obavljenoj digitalizaciji proverava estetski/vizuelni kvalitet slike i tona, određuje koje fajlove treba dodatno obraditi (video restaurirati), preusmerava fajlove na potrebne punktove (program, prodaja, ftp i sl.) i konačno posle

finalne provere koji fajlovi se trajno arhiviraju na LTO. Uporedo sa procesom digitalizacije, sa neposrednim rukovodiocem u tvrđuje strategiju presnimavanja ostalih analognih video formata (Q, C, U-matic, Beta SP). U

saradnji sa odeljenjem za unos i obradu podataka proverava postojanje i ispravnost meta podataka. Po nalogu neposrednog rukovodioca obavlja ostale poslove važne za razvoj i unapređenje poslovanja u odeljenju (prati

nove trendove i tehnologije digitalizacije i sprovodi obuku radnika odeljenja).

INDOK centar Odeljenje za digitalizaciju i digitalnu restauraciju programskog arhiva

Montažer složenih projekata

INDOK centar PGM A/V fond

Arhivar A/V materijala

INDOK centar Odeljenje za digitalizaciju i digitalnu restauraciju programskog arhiva

Šef odeljenja FDU

Rad na računaru

Numeriše nosače slike i zvuka. Vodi priručne kartoteke AV materijala. Proverava i popravlja unesene podatke u kartoteci i registarske brojeve. Sortira i skladišti AV materijal u depoe. Priprema i izdaje materijal korisnicima

i vodi evidenciju zaduženja. Brine o blagovremenom vraćanju izdatog materijala poštujući propisane rokove. Priprema emisije za dnevno emitovanje. Presnimavanje zastarelih formata. Kontroliše uslove u prostorima za

skladištenje. Priprema podatke za razne statističke preglede i analize.

INDOK centar PGM A/V fond

Priprema i učešće u realizaciji priloga i emisija. Prijem, izdavanje i čuvanje traka i ostalih materijala za emitovanje i montažu. Obrada i unos podataka, kontrola pristighlih materijala, ažuriranje baze podataka po prijemu

sinopsisa i košuljica. Ažuriranje i unos materijala na profajl i server. Obavlja poslove po nalogu dežurnog urednika programa.

U dogovoru sa neposrednim rukovodiocem samostalno obavlja audio vizuelnu obradu (montažu, restauraciju) video materijala složenih montažnih struktura. Odgovara za estetski/vizuelni kvalitet slike i tona.

Samostalni tehničar
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TV Program Programska podrška

VSS

5 godinа 1 0

TV Program Programska podrška

SSS

3 godine 4 4

TV Program Programska podrška

SSS

1 godina 1 0

TV Program Programska podrška

VSS

1 godina 1 1

TV Program Programska podrška

SSS

1 godina 4 4

TV Program Programska podrška

VSS (VŠ)

5 godina 2 2

TV Program Programska podrška

VSS

5 godina 1 1

TV Program Programska podrška

SSS

5 godina 1 1

TV Program Programska podrška

VSS

5 godina 5 5

TV Program Programska podrška

VSS

3 godine 1 1

Emitovanje programa

Rukovodilac službe emitovanja programa TVB Društveni smer, Akademija umetnosti

Rad na računaru, znanje 1 svetskog jezika

Rukovodi i organizuje rad službe emitovanja programa TVB. Izrada dnevnih, nedeljnih, mesečnih i godišnjih planova emitovanja i izveštaja emitovanog programa. Brine o emitovanju prvog, drugog i satelitskog programa

TVB. Uredjuje programske segmente i obezbedjuje kontinuitet emitovanja programa. Sprovodi izmene programa. Obavlja poslove po nalogu izvršnog direktora programske podrške.

Emitovanje programa

Koordinator podrške -šef odeljenja Društveni smer

Rukovodi i organizuje rad odeljenja koordinacije programa TVB.Izrada i distribucija dnevnih,nedeljnih,mesečnih i godišnjih planova emitovanja i materijala za štampane medije i sajt RTS. Prijem kontrola i distribucija

materijala spoljnih produkcija. Obezbeđuje kontinuitet emitovanja prvog, drugog i satelitskog programa TV Beograd. Sprovodi izmene programa, dostavlja izveštaje o emitovanom programu. Ažuriranje baze podataka po

prijemu sinopsisa i košuljica, učešće u realizaciji priloga i emisija. Obavlja poslove po nalogu supervizora službe emitovanja programa i izvršnog direktora sektora

Emitovanje programa

Koordinator 1 Društveni smer

Emitovanje programa

Odeljenje za digitalizaciju i digitalnu restauraciju programskog arhiva

Stariji montažer 1

Obavlja audio vizuelnu obradu (montažu, restauraciju) video materijala manje složenih montažnih struktura i jednostavnijih montažnih celina posle digitalizacije. Montira sliku i ton poštujući dramaturgiju video/audio zapisa. 

Odgovara za estetski/vizuelni kvalitet slike i tona. Montažu obavlja po nalogu rukovodioca odeljenja za digitalizaciju i restauraciju i rukovodioca službe.

INDOK centar

Koordinator podrške-šef smene Društveni smer

Rad na računaru, znanje 1 svetskog jezika

Obezbeđuje kontinuitet emitovanja prvog, drugog i satelitskog programa TVB. Sprovodi izmene programa, dostavlja izveštaje o emitovanom programu.Ažuriranje baze podataka po prijemu sinopsisa i košuljica,učešće u

realizaciji priloga i emisija. Obavlja poslove po nalogu supervizora službe emitovanja programa.

Rad na računaru, znanje 1 svetskog jezika

Stariji montažer 2

Obavlja audio vizuelnu obradu (montažu, restauraciju) video materijala složenijih montažnih struktura i montažnih celina. Odgovara za estetski/vizuelni kvalitet slike i tona. Montažu obavlja po nalogu rukovodioca odeljenja

za digitalizaciju i restauraciju i rukovodioca službe.

INDOK centar

Obezbeđuje kontinuitet emitovanja prvog, drugog i satelitskog programa TVB. Sprovodi izmene programa, dostavlja izveštaje o emitovanom programu.Ažuriranje baze podataka po prijemu sinopsisa i košuljica,učešće u

realizaciji priloga i emisija. Obavlja poslove po nalogu supervizora službe emitovanja programa.

Emitovanje programa

Koordinator -istraživač
Rad na računaru, znanje 1 svetskog jezika

Definisanje istraživačkih projekata. Koordinacija istraživačkih timova i rada istraživača sa redakcijama. Predlaže teme istraživanja (definisanje ciljeva, predmeta, metoda i tehnika istraživanja). Rukovođenje istraživačkim

timom, planiranje i nadziranje realizacije. Priprema plan istraživanja, kalkulaciju troškova i terminski plan i plan kadrova i daje ih rukovodiocu na odlučivanje. Interpretira podatke, predviđa buduće trendove u auditorijumu,

gledanosti i slušanosti i sl. Priprema predloge koji se odnose na povećanja gledanosti i slušanosti RTV programa. Pisanje izveštaja o izvršenju plana rada i realizovanih istraživanja. Uređivanje publikovanih rezultata,

istraživačkih studija i veb sajta na kome se prezentiraju rezultati istraživanja.

Odeljenje za digitalizaciju i digitalnu restauraciju programskog arhiva

Koordinator 2

Operater digitalizacije programskog arhiva
Odeljenje za digitalizaciju i digitalnu restauraciju programskog arhiva

Obavlja digitalizovanje arhivskog materijala sa video kaseta, AV obradu video materijala za potrebe emitovanja, proizvodnje i prodaje programa trećem licu. Pravi izveštaj eo digitalizovanom materijalu.

Koordinira rad u službi INDOK centra. Sa rukovodiocem utvrđuje planove rada, rasporeda po odeljenjima, kontinuitet arhiviranja i digitalizacije video materijala. Vrši pregled i selekciju naloga za arhiviranje i prispelih

materijala od redakcija programa, dostavlja izveštaje o digitalizovanom programu. Vrši pregled video materijala i izrađuje kartone za programe dobijene van produkcije TVB. Obavlja stručne administrativno-tehničke i druge

poslove po nalogu neposrednog rukovodioca

INDOK centar

U dogovoru sa neposrednim rukovodiocem samostalno obavlja audio vizuelnu obradu (montažu, restauraciju) video materijala složenih montažnih struktura. Odgovara za estetski/vizuelni kvalitet slike i tona.

INDOK centar Odeljenje za digitalizaciju i digitalnu restauraciju programskog arhiva

Odeljenje za digitalizaciju i digitalnu restauraciju programskog arhiva

Samostalni operater digitalizacije programskog arhiva

Obavlja digitalizovanje arhivskog materijala sa video kaseta, digitalno skeniranje filmskog materijala, AV obradu video materijala za potrebe emitovanja, proizvodnje i prodaje programa trećem licu. Pravi izveštaje o

digitalizovanom materijalu.

INDOK centar
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TV Program Programska podrška

SSS

1 godina 2 2

TV Program Programska podrška

SSS

1 godina 10 10

TV Program Programska podrška

SSS

2 2

Audio vizuelni test 

Priprema i učešće u realizaciji priloga i emisija. Prijem, izdavanje i čuvanje traka i ostalih materijala za emitovanje i montažu. Obrada i unos podataka, kontrola pristighlih materijala, ažuriranje baze podataka po prijemu

sinopsisa i košuljica. Ažuriranje i unos materijala na profajl i server. Obavlja poslove po nalogu dežurnog urednika programa.

Asistent realizacije
Emitovanje programa

Uređuje programske segmente i obezbeđuje kontinuitet emitovanja prvog, drugog i satelitskog programa TVB. Sprovodi izmene programa, dostavlja izveštaje o emitovanom programu. Ažuriranje baze podataka po prijemu

sinopsisa i košuljica, učešće u realizaciji priloga i emisija. Obavlja poslove po nalogu izvršnog direktora programske podrške i direktroa programa.

Emitovanje programa

Koordinator emitovanja programa TVB1

Koordinator emitovanja programa 

Emitovanje programa

Uređuje programske segmente i obezbeđuje kontinuitet emitovanja prvog, drugog i satelitskog programa TVB. Sprovodi izmene programa, dostavlja izveštaje o emitovanom programu. Ažuriranje baze podataka po prijemu

sinopsisa i košuljica, učešće u realizaciji priloga i emisija. Obavlja poslove po nalogu izvršnog direktora programske podrške i direktroa programa.
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TV Program Programska podrška

SSS

3 godine 1 1

TV program Programska podrška

VSS

3 godine 1 1

TV Program

VSS

3 godine 1 1

TV Program

SSS

3 godine 1 1

TV Program

SSS

1 godina 1 1

Uređuje programske segmente i obezbeđuje kontinuitet emitovanja prvog, drugog i satelitskog programa TVB. Sprovodi izmene programa, dostavlja izveštaje o emitovanom programu. Ažuriranje baze podataka po prijemu

sinopsisa i košuljica, učešće u realizaciji priloga i emisija. Obavlja poslove po nalogu izvršnog direktora programske podrške i direktroa programa.

Emitovanje programa

Samostalni projektant baze

Obrađuje i distribuira piplmetarska merenja, kontroliše i ažurira ulazne podatke. Obavlja poslove po nalogu neposrednog rukovodioca

Emitovanje programa Analiza i statistika emitovanog programa

Koordinator - istraživač Fakultet društvenih nauka

Definisanje istraživačkih projekata. Koordinacija istraživačkih timova i rada istraživača sa redakcijama. Predlaže teme istraživanja ( definisanje ciljeva, predmeta, metoda i tehnika istraživanja). Rukovođenje istraživačkim

timom, planiranje i nadziranje realizacije. Priprema plan istraživanja, kalkulaciju troškova i terminski plan i plan kadrova i daje ih rukovodiocu na odlučivanje. Interpetira podatke, predvidja buduće trendove u auditorijumu,

gledanosti i slušanosti i sl. Priprema predloge koji se odnose na povećanje gledanosti i slušanosti rtv programa. Pisanje izveštaja o izvršenju plana rada i realizovanih istraživanja. Uredjivanje publikovanih rezultata,

istraživačkih studija i Veb sajta na kome se preznetiraju rezultati istraživanja.

Program za dijasporu

Odgovorni urednik
Visoki stepen jezičke kulture, Audio i vizuelni test; Znanje jednog svetskog jezika.

Organizuje i koordinira rad redakcije. Predlaže i sprovodi uređivačku politiku. Uređuje/programira i rukovodi programskim aktivnostima redakcije. Priprema i vodi emisije. Predlaže nabavku programa domaće i ino

proizvodnje. Odgovara za sadržaj emisije koju uređuje po Zakonu o javnom informisanju.

Program za dijasporu

Sekretar redakcije 1 Srednja škola društvenog smera

Rad na računaru

Administrativno-tehnički i sekretarski poslovi vezani za poslove redakcije.

Program za dijasporu

Operater 2 Srednja škola društvenog smera

Rad na računaru

Kucanje po diktatu, prekucavanje tekstova. U studiju upravljanje telepromterom. Unos vesti u softver za emitovanje krola.
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TV Program

VSS

3 godine 2 2

TV Program

VSS

3 godine 6 6

TV Program

VSS

3 godine 6 6

TV Program

VSS

3 godine 2 2

Urednik Fakultet društvenih nauka

Rad na računaru

Priprema programske sadržaje, predlaže emisije za emitovanje, obavlja predistraživanje za potrebe programa, koordinira i sarađuje sa urednicima i autorima emisija, uređuje i vodi emisije, izrada šeme emitovanja

programa, sprovodi izmene programa.

Visoki stepen jezičke kulture, Audio i vizuelni test

Predlaže koncept emisije u skladu sa uređivačkom politikom. Priprema programske sadržaje. Odlučuje o izgledu i sadržaju emisije. Obavlja predistraživanje za potrebe emisije. Koordinira i sarađuje sa učesnicima u

stvaranju emisije. Piše scenario, sinopsis, košuljicu i najave. Učestvuje u montaži i realizaciji. Po potrebi vodi emisiju. Učestvuje u izboru lokacija za snimanje.

Kucanje po diktatu, prekucavanje tekstova. U studiju upravljanje telepromterom. Unos vesti u softver za emitovanje krola.

Program za dijasporu

Program za dijasporu

Urednik (352) Fakultet društvenih nauka

Rad na računaru

Predlaže koncept emisije u skladu sa uređivačkom politikom. Priprema programske sadržaje. Odlučuje o izgledu i sadržaju emisije. Obavlja predistraživanje za potrebe emisije. Koordinira i sarađuje sa učesnicima u

stvaranju emisije. Piše scenario, sinopsis, košuljicu i najave. Učestvuje u montaži i realizaciji. Po potrebi vodi emisiju. Učestvuje u izboru lokacija za snimanje i drugi poslovi po nalogu pretpostavljenog.

Program za dijasporu

Urednik (391)
Rad na računaru

Za Program za dijasporu i ostale informativne redakcije RTS šalje pisane i fotografske izveštaje o životu srpskih iseljenika u Kanadi i aktuelnim političko-ekonomskim događajima. Po potrebi šelje izveštaje za Informativni

program Radio Beograda.

Program za dijasporu

Novinar izveštač Fakultet društvenih nauka
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TV Program

SSS

1 godina 2 2

Produkcija

VSS

5 godina 1 1

Produkcija

VSS

5 godina 1 0

Produkcija

VSS

3 godina 1 0

Produkcija Izvršna produkcija Kulturno umetničkog i Obrazovno naučnog programa 

VSS

5 godina 1 1

Produkcija Izvršna produkcija Kulturno umetničkog i Obrazovno naučnog programa 

VSS

3 godine 4 4

Produkcija Izvršna produkcija Kulturno umetničkog i Obrazovno naučnog programa 

VSS

3 godine 1 1

Predlaže koncept emisije u skladu sa uređivačkom politikom. Priprema programske sadržaje. Odlučuje o izgledu i sadržaju emisije. Obavlja predistraživanje za potrebe emisije. Koordinira i sarađuje sa učesnicima u

stvaranju emisije. Piše scenario, sinopsis, košuljicu i najave. Učestvuje u montaži i realizaciji. Po potrebi vodi emisiju. Učestvuje u izboru lokacija za snimanje.

Program za dijasporu

Urednik voditelj 1
Rad na računaru

Planira, upravlja rizikom, organizuje i operativno reguliše procese proizvodnje. Koordinira rad izvršnih producenata. Odgovoran je za proizvodnju programskih projekata. Prati i verifikuje izradu analiza, studija i elaborata

predizvodljivosti, izvodljivosti, operativnih planova i budžeta izvršne produkcije za svaki projekat. Prati i reguliše planiranje dinamike angažovanja, alokaciju i trošenja resursa. Analizira izveštaje o proizvodnji i daje

racionalnija rešenja.

Organizacija

Izvršni producent FDU, EF, FON

Sekretarijat

Zamenik direktora PJ  Produkcija

Zamenjuje direktora u poslovima i zadacima operativnog upravljanja proizvodnjom, izvršavajući nasloženije poslove iz oblasti organizaovanja i ekonomike proizvodnje, sprovodeći poslovnu politiku, programe i planove JMU

RTS. Sarađuje u kreiranju planova razvoja, strategije i unapređenja poslovanja PJ. Koordinira i kontroliše rad izvršnih direktora sektora i procese proizvodnje. Prati i kontroliše planiranje angažovanja, lokacije i trošenje

materijalnih finansijskih, tehničko-tehnoloških, informatičkih i ljudskih resursa angažovanih u PJ. Prati izradu analiza studija izvodljivosti, operativnih planova i budžeta izvršne produkcija i verifikuje ih. Rukovodi poslovima

iz funkcije upravljanja ljudskim resursima na nivou PJ. Prati razvoj tehnologije u svojoj oblasti i predlaže uvođenje unapređenja. Po posebnom ovlašćenju potpisuje određena dokumenta u okviru PJ. Zamenjuje direktora u

vreme njegovog odsustva.

Izvršni direktor sektora PJ - Izvršna produkcija KOP -a FDU, EF, FON

Izrađuje/odobrava plan proizvodnje programa (projekta/projekata) uz koordinaciju sa glavnim producentom. Odgovoran je za: budžet projekta, sprovođenje tehničkih standarda i rokove proizvodnje. Izrađuje periodične

planove proizvodnje programa na osnovu usvojenih ideja, sinopsisa, scenarija i stručnih tekstova za korpus projekata/projekat. Izrađuje izveštaje o izvršenoj proizvodnji projekta. Po potrebi obezbeđuje eksterne prihode za

projekte (donatori, sponzori... ).

Organizacija

Producent  programa

Organizuje i finansijski vodi proizvodnju i finalizaciju projekata-emisija. Vodi realizaciju projekta na osnovu rediteljske koncepcije.Izrađuje predkalkulaciju, kalkulaciju i operativni plan. Obavlja materijalno-finansijsku

likvidaciju. Koordinira ali i priprema, organizuje i logistički realizuje javna snimanja i direktne prenose emisija i koncerata, obezbeđuje sve neophodne dozvole, putne i radne naloge, prevoz, smeštaj i obezbeđenje članova

ekipe i gostiju.

Prikuplja podatke za emisije. Pravi priloge. Vodi emisije.

Direktor PJ TV Produkcija

Upravlja, organizuje, koordinira i kontroliše tehnološki proces proizvodnje TV programa (planiranje, pripremu, realizaciju i finalizaciju) u oblasti PJ TV produkcija. Zastupa i predstavlja JMU RTS u svim poslovima koji se

obavljaju u okviru PJ TV produkcija. Predlaže finansijske planove u okviru PJ i prati njihovo izvršenje.

Sekretarijat

Menadžer projekta

Inicijative i rad na projektima, priprema projektne dokumentacije. Obavlja i druge poslove po nalogu rukovodioca službe.
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Produkcija Izvršna produkcija Kulturno umetničkog i Obrazovno naučnog programa 

VSS

3 godine 6 6

Produkcija Izvršna produkcija Kulturno umetničkog i Obrazovno naučnog programa 

VSS

3 godine 5 5

Produkcija Izvršna produkcija Kulturno umetničkog i Obrazovno naučnog programa 

SSS

3 godine 13 13

Produkcija Izvršna produkcija Kulturno umetničkog i Obrazovno naučnog programa 

VSS

3 godine 3 3

Produkcija Izvršna produkcija Kulturno umetničkog i Obrazovno naučnog programa 

SSS

3 godine 6 6

Produkcija Izvršna produkcija Kulturno umetničkog i Obrazovno naučnog programa 

SSS

3 godine 6 6

Produkcija Izvršna produkcija Kulturno umetničkog i Obrazovno naučnog programa 

SSS

3 godine 4 4

Produkcija Izvršna produkcija Kulturno umetničkog i Obrazovno naučnog programa 

VSS

3 godine 2 2

Produkcija Izvršna produkcija Kulturno umetničkog i Obrazovno naučnog programa 

VSS

3 godine 2 2

Produkcija Izvršna produkcija Kulturno umetničkog i Obrazovno naučnog programa 

SSS

3 godine 9 9

Organizuje i finansijski vodi proizvodnju i finalizaciju projekata-emisija. Vodi realizaciju projekta na osnovu rediteljske koncepcije.Izrađuje predkalkulaciju, kalkulaciju i operativni plan. Obavlja materijalno-finansijsku

likvidaciju. Koordinira ali i priprema, organizuje i logistički realizuje javna snimanja i direktne prenose emisija i koncerata, obezbeđuje sve neophodne dozvole, putne i radne naloge, prevoz, smeštaj i obezbeđenje članova

ekipe i gostiju.

Organizacija

Vodi registar snimanja i sekretarska skripta za sve vreme snimanja do finalizacije emisije. Po nalogu izrađuje izvođačku košuljicu. Obezbeđuje kontinuitet snimanja. Prilikom rada na programskom projektu zadužuje

potrebne kasete . Evidentira i razdužuje snimljeni materijal. Po potrebi obavlja i druge pomoćne poslove režije tj. realizacije.

Realizacija

Producent FDU, EF, FON

Organizuje i finansijski vodi proizvodnju i finalizaciju korpusa/pojedinačnih emisija/projekata. Sarađuje sa autorom/urednikom emisije. Na osnovu utvrđene rediteljske koncepcije vodi realizaciju projekta. Utvrđuje

tehnološki proces. Izrađuje predkalkulaciju, kalkulaciju i operativni plan na osnovu usvojenog uredničkog i rediteljskog koncepta uz saglasnost izvršnog producenta. Obavlja materijalno-finansijsku likvidaciju. Izvršnom

producentu podnosi konačni izveštaj (planirano - ostvareno). Prisustvuje redakcijskom pregledu.

Organizacija

Glavni organizator 2 FDU, EF, FON

Koordinira rad organizatora. Na osnovu usvojenog koncepta samostalno izvršava operativnu pripremu, relizaciju i finalizaciju produkciono složenih pojedinačnih projekata na osnovu instrukcija producenta. Planskoj službi

dostavlja tehničko - produkcione potrebe. Koordinira radom ekipe realizacije. Ažurira prispele ugovore, fakture i ostale finansijsko-materijalne obaveze i dostavlja ih producentu projekta.

Organizacija

Glavni organizator 1

Koordinira rad organizatora. Na osnovu usvojenog koncepta samostalno izvršava operativnu pripremu, relizaciju i finalizaciju pojedinačnih projekata na osnovu instrukcija producenta. Planskoj službi dostavlja tehničko -

produkcione potrebe. Koordinira radom ekipe realizacije. Ažurira prispele ugovore, fakture i ostale finansijsko-materijalne obaveze i dostavlja ih producentu projekta.

Organizacija

Glavni Organizator FDU, EF, FON

Stručni kurs

Radi po nalogu producenta/glavnog organizatora. Na osnovu usvojenog koncepta izvršava operativnu pripremu, relizaciju i finalizaciju pojedinačnih projekata na osnovu instrukcija glavnog organizatora/producenta

emisjje/projekta. Planskoj službi dostavlja tehničko - produkcione potrebe. Koordinira radom ekipe realizacije. Ažurira prispele ugovore, fakture i ostale finansijsko-materijalne obaveze i dostavlja ih producentu projekta.

Organizacija

Organizator 
Stručni kurs

Radi po nalogu producenta/glavnog organizatora. Na osnovu usvojenog koncepta izvršava operativnu pripremu, relizaciju i finalizaciju pojedinačnih projekata na osnovu instrukcija glavnog organizatora/producenta

emisjje/projekta. Planskoj službi dostavlja tehničko - produkcione potrebe. Koordinira radom ekipe realizacije. Ažurira prispele ugovore, fakture i ostale finansijsko-materijalne obaveze i dostavlja ih producentu projekta.

Realizacija

Pomoćnik režije
Audio vizuelni test 

Vrši razradu knjige snimanja po objektima, izvođačima i drugim relevantnim podacima, sarađuje na izradi operativnog plana snimanja. Evidentira potrebe u opremi i druge detalje, kao i sve vrste efekata i specijalnih

zahteva. Koordinira rad asistenata kao i sektora scene, kostima, šminke, rekvizite, rasvete, tona, farova, kranova itd. Prisustvuje svim probama i priprema neophodne elemente za probu. Po potrebi uvežbava mizanscen

sa rediteljem. Kontroliše pripremu seta i izvođača. VODI KOMPLETNO DOGAĐANJE NA SETUiOBEZBEĐUJE FUNKCIONISANJE SVIH POTREBNIH ELEMENATA. Po potrebi organizuje i uvežbava masovne scene i

kontroliše II plan. Pravi predlog najavne i odjavne špice. Vodi računa o ostvarenom planu snimanja, o snimljenom materijalu, o potrebama za nastavak snimanja ili dosnimavanja. Priprema, prema zahtevima reditelja,

dokumentacioni i foto materijal, kako za snimanje tako i za montažu. Po potrebi obavlja i poslove asistenta režije.

Realizacija

Asistent režije
Audio vizuelni test 

Radi po nalogu reditelja (realizatora). Koordinira radom u studiju i na setu. Obavlja inspicijentske poslove na setu. Kontroliše dolazak svih učesnika i ekipe realizacije, svaki ulazak na set, mizanscen i brine o scenskoj i

igrajućoj rekviziti. Održava komunikaciju sa režijom, izvođačima i proizvodnom ekipom. Vodi računa o nastupu izvođača i blagovremeno ih o tome obaveštava.

Realizacija

Sekretar režije 2

Vodi registar snimanja i sekretarska skripta za sve vreme snimanja do finalizacije emisije. Po nalogu izrađuje izvođačku košuljicu. Obezbeđuje kontinuitet snimanja. Prilikom rada na programskom projektu zadužuje

potrebne kasete . Evidentira i razdužuje snimljeni materijal. Po potrebi obavlja i druge pomoćne poslove režije tj. realizacije.

Realizacija

Sekretar režije 1

Sekretar režije

Vodi registar snimanja i sekretarska skripta za sve vreme snimanja do finalizacije emisije. Po nalogu izrađuje izvođačku košuljicu. Obezbeđuje kontinuitet snimanja. Prilikom rada na programskom projektu zadužuje

potrebne kasete . Evidentira i razdužuje snimljeni materijal. Po potrebi obavlja i druge pomoćne poslove režije tj. realizacije. Povremeno obavlja i poslove realizatora.
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Produkcija Izvršna produkcija Kulturno umetničkog i Obrazovno naučnog programa 

VSS

3 godine 1 1

Produkcija Izvršna produkcija Kulturno umetničkog i Obrazovno naučnog programa 

SSS

3 godine 7 7

Produkcija Izvršna produkcija Kulturno umetničkog i Obrazovno naučnog programa 

SSS

3 godine 3 3

Produkcija Izvršna produkcija Kulturno umetničkog i Obrazovno naučnog programa 

SSS

1 godina 1 1

Produkcija Izvršna produkcija Kulturno umetničkog i Obrazovno naučnog programa 

VSS

1 godina 1 1

Produkcija Izvršna produkcija Zabavni program

VSS

5 godina 1 0

Produkcija Izvršna produkcija Zabavni program

VSS

3 godine 3 3

Produkcija Izvršna produkcija Zabavni program

VSS

3 godine 9 9

Produkcija Izvršna produkcija Zabavni program

VSS

3 godine 3 3

Produkcija Izvršna produkcija Zabavni program

SSS

3 godine 8 8

Realizator - Šef smene

Realizuje emisije, priloge i delove emisija po unapred utvrđenim procedurama i standardima u studiju i na terenu. Priprema izvođačke košuljice i vrši obradu dokumentacije i video materijala za potrebe emisija. Odgovara

za realizaciju emisije

Realizacija

Asistent realizacije
Audio vizuelni test 

Izvršava pomoćne poslove u pripremi i realizaciji programskih projekata. Radi po nalogu realizatora odnosno glavnog realizatora.

Realizacija

Koordinator produkcije 2 Umetnička akademija

Evidentira angažman zaposlenih u sektoru. Predlaže zaposlene na pojedinačne zadatke. Sistematizuje ostvarene angažmane i unapređuje rad i struku u sektoru. Ažurira spiskove zaposlenih. Zahteve za angažman prima

od izvršnih producenata, preporučuje izvršnom producentu po funkcijama i poimence zaposlene iz sektora, kao i poziciju u proizvodnoj ekipi. Koordinira rad svih programa sa planskom službom tehničkih kapaciteta i

usklađuje je sa sektorom izvršne produkcije.

Izvršni direktor sektora PJ - Izvršna produkcija Zabavni program FDU, EF, FON

Planira, upravlja rizikom, organizuje i operativno reguliše procese proizvodnje. Koordinira rad izvršnih producenata. Odgovoran je za proizvodnju programskih projekata. Prati i verifikuje izradu analiza, studija i elaborata

predizvodljivosti, izvodljivosti, operativnih planova i budžeta izvršne produkcije za svaki projekat. Prati i reguliše planiranje dinamike angažovanja, alokaciju i trošenja resursa. Analizira izveštaje o proizvodnji i daje

racionalnija rešenja.

Organizacija

Vodi registar snimanja i sekretarska skripta za sve vreme snimanja do finalizacije emisije. Po nalogu izrađuje izvođačku košuljicu. Obezbeđuje kontinuitet snimanja. Prilikom rada na programskom projektu zadužuje

potrebne kasete . Evidentira i razdužuje snimljeni materijal. Po potrebi obavlja i druge pomoćne poslove režije tj. realizacije. Povremeno obavlja i poslove realizatora.

Realizacija

Realizator 2 - Šef smene

Priprema i realizuje emisije po unapred utvrđenim procedurama i standardima u studiju i na terenu. Koordinira rad proizvodne ekipe. Koordinira rad asistenata kojima je izdao radne zadatke. Priprema izvođačke košuljice i

vrši obradu dokumentacije i video materijala za potrebe emisija. Odgovara za realizaciju emisije. Obavlja i poslove sekretarice režije i oprema emisije za emitovanje.

Realizacija

Glavni realizator

Priprema i realizuje emisije po unapred utvrđenim procedurama i standardima u studiju i na terenu. Koordinira rad proizvodne ekipe. Koordinira rad asistenata kojima je izdao radne zadatke. Priprema izvođačke košuljice i

vrši obradu dokumentacije i video materijala za potrebe emisija. Odgovara za realizaciju emisije.

Realizacija

Koordinira rad organizatora. Na osnovu usvojenog koncepta samostalno izvršava operativnu pripremu, relizaciju i finalizaciju pojedinačnih projekata na osnovu instrukcija producenta. Planskoj službi dostavlja tehničko -

produkcione potrebe. Koordinira radom ekipe realizacije. Ažurira prispele ugovore, fakture i ostale finansijsko-materijalne obaveze i dostavlja ih producentu projekta.

Izvršni producent FDU, EF, FON

Izrađuje/odobrava plan proizvodnje programa (projekta/projekata) uz koordinaciju sa glavnim producentom. Odgovoran je za: budžet projekta, sprovođenje tehničkih standarda i rokove proizvodnje. Izrađuje periodične

planove proizvodnje programa na osnovu usvojenih ideja, sinopsisa, scenarija i stručnih tekstova za korpus projekata/projekat. Izrađuje izveštaje o izvršenoj proizvodnji projekta. Po potrebi obezbeđuje eksterne prihode za

projekte (donatori, sponzori... ).

Organizacija

Producent FDU, EF, FON

Organizuje i finansijski vodi proizvodnju i finalizaciju korpusa/pojedinačnih emisija/projekata. Sarađuje sa autorom/urednikom emisije. Na osnovu utvrđene rediteljske koncepcije vodi realizaciju projekta. Utvrđuje

tehnološki proces. Izrađuje predkalkulaciju, kalkulaciju i operativni plan na osnovu usvojenog uredničkog i rediteljskog koncepta uz saglasnost izvršnog producenta. Obavlja materijalno-finansijsku likvidaciju. Izvršnom

producentu podnosi konačni izveštaj (planirano - ostvareno). Prisustvuje redakcijskom pregledu.

Organizacija

Glavni organizator 2 FDU, EF, FON

Koordinira rad organizatora. Na osnovu usvojenog koncepta samostalno izvršava operativnu pripremu, relizaciju i finalizaciju produkciono složenih pojedinačnih projekata na osnovu instrukcija producenta. Planskoj službi

dostavlja tehničko - produkcione potrebe. Koordinira radom ekipe realizacije. Ažurira prispele ugovore, fakture i ostale finansijsko-materijalne obaveze i dostavlja ih producentu projekta.

Organizacija

Glavni organizator 1
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Produkcija Izvršna produkcija Zabavni program

SSS

3 godine 2 2

Produkcija Izvršna produkcija Zabavni program

VSS

3 godine 2 2

Produkcija Izvršna produkcija Zabavni program

SSS

3 godine 1 1

Produkcija Izvršna produkcija Zabavni program

SSS

3 godine 8 8

Produkcija Izvršna produkcija Zabavni program

SSS

3 godine 3 3

Produkcija Izvršna produkcija Zabavni program

VSS

3 godine 3 3

Produkcija Izvršna produkcija Zabavni program

SSS

3 godine 6 6

Koordinira rad organizatora. Na osnovu usvojenog koncepta samostalno izvršava operativnu pripremu, relizaciju i finalizaciju pojedinačnih projekata na osnovu instrukcija producenta. Planskoj službi dostavlja tehničko -

produkcione potrebe. Koordinira radom ekipe realizacije. Ažurira prispele ugovore, fakture i ostale finansijsko-materijalne obaveze i dostavlja ih producentu projekta.

Organizacija

Organizator u Televiziji FDU, EF, FON

Organizacija

Glavni organizator 

Organizacija

Organizator 

Stručni kurs

Radi po nalogu producenta/glavnog organizatora. Na osnovu usvojenog koncepta izvršava operativnu pripremu, relizaciju i finalizaciju pojedinačnih projekata na osnovu instrukcija glavnog organizatora/producenta

emisjje/projekta. Planskoj službi dostavlja tehničko - produkcione potrebe. Koordinira radom ekipe realizacije. Ažurira prispele ugovore, fakture i ostale finansijsko-materijalne obaveze i dostavlja ih producentu projekta.

Koordinira rad organizatora. Na osnovu usvojenog koncepta samostalno izvršava operativnu pripremu, relizaciju i finalizaciju pojedinačnih projekata na osnovu instrukcija producenta. Planskoj službi dostavlja tehničko -

produkcione potrebe. Koordinira radom ekipe realizacije. Ažurira prispele ugovore, fakture i ostale finansijsko-materijalne obaveze i dostavlja ih producentu projekta.

Sekretar režije

Vodi registar snimanja i sekretarska skripta za sve vreme snimanja do finalizacije emisije. Po nalogu izrađuje izvođačku košuljicu. Obezbeđuje kontinuitet snimanja. Prilikom rada na programskom projektu zadužuje

potrebne kasete . Evidentira i razdužuje snimljeni materijal. Po potrebi obavlja i druge pomoćne poslove režije tj. realizacije.

Stručni kurs

Radi po nalogu producenta/glavnog organizatora. Na osnovu usvojenog koncepta izvršava operativnu pripremu, relizaciju i finalizaciju pojedinačnih projekata na osnovu instrukcija glavnog organizatora/producenta

emisjje/projekta. Planskoj službi dostavlja tehničko - produkcione potrebe. Koordinira radom ekipe realizacije. Ažurira prispele ugovore, fakture i ostale finansijsko-materijalne obaveze i dostavlja ih producentu projekta.

Realizacija

Pomoćnik režije
Audio vizuelni test 

Vrši razradu knjige snimanja po objektima, izvođačima i drugim relevantnim podacima, sarađuje na izradi operativnog plana snimanja. Evidentira potrebe u opremi i druge detalje, kao i sve vrste efekata i specijalnih

zahteva. Koordinira rad asistenata kao i sektora scene, kostima, šminke, rekvizite, rasvete, tona, farova, kranova itd. Prisustvuje svim probama i priprema neophodne elemente za probu. Po potrebi uvežbava mizanscen

sa rediteljem. Kontroliše pripremu seta i izvođača. VODI KOMPLETNO DOGAĐANJE NA SETUiOBEZBEĐUJE FUNKCIONISANJE SVIH POTREBNIH ELEMENATA. Po potrebi organizuje i uvežbava masovne scene i

kontroliše II plan. Pravi predlog najavne i odjavne špice. Vodi računa o ostvarenom planu snimanja, o snimljenom materijalu, o potrebama za nastavak snimanja ili dosnimavanja. Priprema, prema zahtevima reditelja,

dokumentacioni i foto materijal, kako za snimanje tako i za montažu. Po potrebi obavlja i poslove asistenta režije.

Realizacija

Asistent režije
Audio vizuelni test 

Radi po nalogu reditelja (realizatora). Koordinira radom u studiju i na setu. Obavlja inspicijentske poslove na setu. Kontroliše dolazak svih učesnika i ekipe realizacije, svaki ulazak na set, mizanscen i brine o scenskoj i

igrajućoj rekviziti. Održava komunikaciju sa režijom, izvođačima i proizvodnom ekipom. Vodi računa o nastupu izvođača i blagovremeno ih o tome obaveštava.

Realizacija

Sekretar režije 2

Vodi registar snimanja i sekretarska skripta za sve vreme snimanja do finalizacije emisije. Po nalogu izrađuje izvođačku košuljicu. Obezbeđuje kontinuitet snimanja. Prilikom rada na programskom projektu zadužuje

potrebne kasete . Evidentira i razdužuje snimljeni materijal. Po potrebi obavlja i druge pomoćne poslove režije tj. realizacije.

Realizacija
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Produkcija Izvršna produkcija Zabavni program

VSS

3 godine 2 2

Produkcija Izvršna produkcija Zabavni program

SSS

3 godine 7 7

Produkcija Izvršna produkcija Zabavni program

SSS

3 godine 5 5

Produkcija Izvršna produkcija Zabavni program

SSS

1 godina 1 1

Produkcija Izvršna produkcija Zabavni program

SSS

1 godina 1 1

Produkcija Izvršna produkcija Informativnog programa

VSS

5 godina 1 1

Vodi registar snimanja i sekretarska skripta za sve vreme snimanja do finalizacije emisije. Po nalogu izrađuje izvođačku košuljicu. Obezbeđuje kontinuitet snimanja. Prilikom rada na programskom projektu zadužuje

potrebne kasete . Evidentira i razdužuje snimljeni materijal. Po potrebi obavlja i druge pomoćne poslove režije tj. realizacije.

Realizacija

Realizator 2 - Šef smene

Priprema i realizuje emisije po unapred utvrđenim procedurama i standardima u studiju i na terenu. Koordinira rad proizvodne ekipe. Koordinira rad asistenata kojima je izdao radne zadatke. Priprema izvođačke košuljice i

vrši obradu dokumentacije i video materijala za potrebe emisija. Odgovara za realizaciju emisije.

Realizacija

Izvršni direktor sektora PJ - Izvršna produkcija Informativnog programa FDU, EF, FON

Planira, upravlja rizikom, organizuje i operativno reguliše procese proizvodnje. Koordinira rad izvršnih producenata. Odgovoran je za proizvodnju programskih projekata. Prati i verifikuje izradu analiza, studija i elaborata

predizvodljivosti, izvodljivosti, operativnih planova i budžeta izvršne produkcije za svaki projekat. Prati i reguliše planiranje dinamike angažovanja, alokaciju i trošenja resursa. Analizira izveštaje o proizvodnji i daje

racionalnija rešenja.

Glavni realizator

Priprema i realizuje emisije po unapred utvrđenim procedurama i standardima u studiju i na terenu. Koordinira rad proizvodne ekipe. Koordinira rad asistenata kojima je izdao radne zadatke. Priprema izvođačke košuljice i

vrši obradu dokumentacije i video materijala za potrebe emisija. Odgovara za realizaciju emisije.

Realizacija

Realizator - Šef smene

Realizuje emisije, priloge i delove emisija po unapred utvrđenim procedurama i standardima u studiju i na terenu. Priprema izvođačke košuljice i vrši obradu dokumentacije i video materijala za potrebe emisija. Odgovara

za realizaciju emisije

Realizacija

Asistent realizatora
Audio vizuelni test 

Pomoćni, kreativni i organizacioni poslovi iz oblasti realizacije, priprema emisije za potrebe redakcije, pomoć realizatoru u koordinaciji i kontroli proizvodne ekipe i drugi poslovi po nadređenog.

Realizacija

Planer ekipe realizacije

Prima, pribavlja i obradjuje zahteve za nedeljno i dnevno operativno planiranje i izmene utvrdjenih planova. Učestvuje u pripremi i izradi, saradjujući sa funkcijskim rukovodiocima, operativnih i dispozicionih planova na

dnevnom i nedeljnom nivou za angažovanje izvršioca iz sektora Realizacije. Lansira naloge za rad, obaveštava ekipe i pojedince o planu i angažovanju kadrova. Prati sprovodjenje planova i priprema izveštaje o planskim i

vanplanskim zadacima produkcionog osoblja. Vodi evidenciju angažovanja ljudi na planiranim poslovima i priprema podatke i informacije za bazu podataka. Izradjuje izveštaje o korišćenju i angažovanosti ljudskih

kapaciteta na dnevnom i nedeljnom nivou plana. Formira i ažurira bazu podataka. Radi i druge poslove vezane za planiranje.
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Produkcija Izvršna produkcija Informativnog programa

VSS

3 godine 1 1

Produkcija Izvršna produkcija Informativnog programa

VSS

3 godine 10 10

Produkcija Izvršna produkcija Informativnog programa

VSS

3 godina 7 7

Produkcija Izvršna produkcija Informativnog programa

SSS

3 godine 8 8

Produkcija Izvršna produkcija Informativnog programa

SSS

3 godine 2 2

Produkcija Izvršna produkcija Informativnog programa

SSS

3 godine 1 1

Produkcija Izvršna produkcija Informativnog programa

VSS

3 godine 5 5

Produkcija Izvršna produkcija Informativnog programa

VSS

5 godina 2 2

Planira, upravlja rizikom, organizuje i operativno reguliše procese proizvodnje. Koordinira rad izvršnih producenata. Odgovoran je za proizvodnju programskih projekata. Prati i verifikuje izradu analiza, studija i elaborata

predizvodljivosti, izvodljivosti, operativnih planova i budžeta izvršne produkcije za svaki projekat. Prati i reguliše planiranje dinamike angažovanja, alokaciju i trošenja resursa. Analizira izveštaje o proizvodnji i daje

racionalnija rešenja.

Organizacija

Izvršni producent FDU, EF, FON

Koordinira rad organizatora. Na osnovu usvojenog koncepta samostalno izvršava operativnu pripremu, relizaciju i finalizaciju pojedinačnih projekata na osnovu instrukcija producenta. Planskoj službi dostavlja tehničko -

produkcione potrebe. Koordinira radom ekipe realizacije. Ažurira prispele ugovore, fakture i ostale finansijsko-materijalne obaveze i dostavlja ih producentu projekta.

Organizacija

Glavni organizator 

Koordinira rad organizatora. Na osnovu usvojenog koncepta samostalno izvršava operativnu pripremu, relizaciju i finalizaciju pojedinačnih projekata na osnovu instrukcija producenta. Planskoj službi dostavlja tehničko -

produkcione potrebe. Koordinira radom ekipe realizacije. Ažurira prispele ugovore, fakture i ostale finansijsko-materijalne obaveze i dostavlja ih producentu projekta.

Organizacija

Izrađuje/odobrava plan proizvodnje programa (projekta/projekata) uz koordinaciju sa glavnim producentom. Odgovoran je za: budžet projekta, sprovođenje tehničkih standarda i rokove proizvodnje. Izrađuje periodične

planove proizvodnje programa na osnovu usvojenih ideja, sinopsisa, scenarija i stručnih tekstova za korpus projekata/projekat. Izrađuje izveštaje o izvršenoj proizvodnji projekta. Po potrebi obezbeđuje eksterne prihode za

projekte (donatori, sponzori... ).

Organizacija

Producent FDU, EF, FON

Organizuje i finansijski vodi proizvodnju i finalizaciju korpusa/pojedinačnih emisija/projekata. Sarađuje sa autorom/urednikom emisije. Na osnovu utvrđene rediteljske koncepcije vodi realizaciju projekta. Utvrđuje

tehnološki proces. Izrađuje predkalkulaciju, kalkulaciju i operativni plan na osnovu usvojenog uredničkog i rediteljskog koncepta uz saglasnost izvršnog producenta. Obavlja materijalno-finansijsku likvidaciju. Izvršnom

producentu podnosi konačni izveštaj (planirano - ostvareno). Prisustvuje redakcijskom pregledu.

Organizacija

Glavni organizator 2 FDU, EF, FON

Koordinira rad organizatora. Na osnovu usvojenog koncepta samostalno izvršava operativnu pripremu, relizaciju i finalizaciju produkciono složenih pojedinačnih projekata na osnovu instrukcija producenta. Planskoj službi

dostavlja tehničko - produkcione potrebe. Koordinira radom ekipe realizacije. Ažurira prispele ugovore, fakture i ostale finansijsko-materijalne obaveze i dostavlja ih producentu projekta.

Organizacija

Glavni organizator 1

Organizator u Televiziji
Stručni kurs

Radi po nalogu producenta/glavnog organizatora. Na osnovu usvojenog koncepta izvršava operativnu pripremu, relizaciju i finalizaciju pojedinačnih projekata na osnovu instrukcija glavnog organizatora/producenta

emisjje/projekta. Planskoj službi dostavlja tehničko - produkcione potrebe. Koordinira radom ekipe realizacije. Ažurira prispele ugovore, fakture i ostale finansijsko-materijalne obaveze i dostavlja ih producentu projekta.

Organizacija

Organizator 
Stručni kurs

Radi po nalogu producenta/glavnog organizatora. Na osnovu usvojenog koncepta izvršava operativnu pripremu, relizaciju i finalizaciju pojedinačnih projekata na osnovu instrukcija glavnog organizatora/producenta

emisjje/projekta. Planskoj službi dostavlja tehničko - produkcione potrebe. Koordinira radom ekipe realizacije. Ažurira prispele ugovore, fakture i ostale finansijsko-materijalne obaveze i dostavlja ih producentu projekta.

Realizacija

Glavni reditelj Umetnička akademija

Audio vizuelni test 

Učestvuje i izboru reditelja za sve vrste emisija. Učestvuje u oblikovanju projekta u svim fazama rada, počev od trenutka programske i uredničke odluke za određeni projekat pa do njegove potpune realizacije. Predlaže i

usvaja tehnološko-produkciona rešenja realizacije projekta. Formira i predočava uredniku rediteljsku koncepciju projekta. Učestvuje na dramaturškoj obradi scenarija. U saradnji sa producentom, definiše tehnološke

uslove kao i potrebne termine postprodukcije. Vrši rediteljsku razradu emisije i izrađuje detaljnu KNJIGU SNIMANJA. Vrši izbor glumaca, izvođača i drugih učesnika u projektu. U saradnji sa produkcionom ekipom usvaja

objekte i scenografiju. Definiše stilsko-žanrovske zahteve u domenu kostima i maske i učestvuje na kostimskim probama. Obavlja probe sa glumcima odnosno izvođačima. Rukovodi kreativnim procesom snimanja slike i

zvuka (direktnim prenosom).  Kreativno rukovodi postprodukcijskim procesom obrade slike i tona.
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Produkcija Izvršna produkcija Informativnog programa

VSS

1 godina 2 2

Produkcija Izvršna produkcija Informativnog programa

VSS

1 godina 1 1

Produkcija Izvršna produkcija Informativnog programa

SSS

3 godine 3 3

Produkcija Izvršna produkcija Informativnog programa

SSS

3 godine 6 6

Produkcija Izvršna produkcija Informativnog  program

VSS

3 godine 2 2

Produkcija Izvršna produkcija Informativnog programa

SSS

3 godine 3 3

Produkcija Izvršna produkcija Informativnog programa

VS

3 godine 1 1

Realizacija

Radi na manje složenim programima ili kao drugi reditelj u ekipi. Učestvuje u oblikovanju projekta u svim fazama rada, počev od trenutka programske i uredničke odluke za određeni projekat pa do njegove potpune

realizacije. Predlaže i usvaja tehnološko-produkciona rešenja realizacije projekta. Formira i predočava rediteljsku koncepciju projekta kao i način realizacije. Učestvuje na dramaturškoj obradi scenarija. U saradnji sa

producentom, definiše tehnološke uslove, proizvodnu ekipu i potrebne termine postprodukcije. Vrši rediteljsku razradu emisije i izrađuje detaljnu KNJIGU SNIMANJA. Vrši izbor glumaca, izvođača i drugih učesnika u

projektu. U saradnji sa produkcionom ekipom usvaja objekte i scenografiju. Definiše stilsko-žanrovske zahteve u domenu kostima i maske i učestvuje na kostimskim probama. Obavlja probe sa glumcima odnosno

izvođačima. Rukovodi kreativnim procesom snimanja slike i zvuka (direktnim prenosom).  Kreativno rukovodi postprodukcijskim procesom obrade slike i tona.

Audio vizuelni test 

Radi po nalogu reditelja (realizatora). Koordinira radom u studiju i na setu. Obavlja inspicijentske poslove na setu. Kontroliše dolazak svih učesnika i ekipe realizacije, svaki ulazak na set, mizanscen i brine o scenskoj i

igrajućoj rekviziti. Održava komunikaciju sa režijom, izvođačima i proizvodnom ekipom. Vodi računa o nastupu izvođača i blagovremeno ih o tome obaveštava.

Realizacija

Pomoćnik režije

Predlaže koncept emisije u skladu sa ureživačkom politikom. Priprema programske sadržaje. Odlučuje o izgledu i sadržaju emisije. Obavlja predistraživanje za potrebe emisije. Koordinira i sarađuje sa učesnicima u

stvaranju emisije. Piše scenario, sinopsis, košuljicu i najave. Učestvuje u montaži i realizaciji. Po potrebi vodi emisiju. Učestvuje u izboru lokacija za snimanje i drugi poslovi po nalogu pretpostavljenog.

Realizacija

Sekretar režije 1

Reditelj složenih projekata Umetnička akademija

Audio vizuelni test 

Radi na složenim projektima. Učestvuje u oblikovanju projekta u svim fazama rada, počev od trenutka programske i uredničke odluke za određeni projekat pa do njegove potpune realizacije. Predlaže i usvaja tehnološko-

produkciona rešenja realizacije projekta. Formira i predočava rediteljsku koncepciju projekta kao i način realizacije. Učestvuje na dramaturškoj obradi scenarija. U saradnji sa producentom, definiše tehnološke uslove,

proizvodnu ekipu i potrebne termine postprodukcije. Vrši rediteljsku razradu emisije i izrađuje detaljnu KNJIGU SNIMANJA. Vrši izbor glumaca, izvođača i drugih učesnika u projektu. U saradnji sa produkcionom ekipom

usvaja objekte i scenografiju. Definiše stilsko-žanrovske zahteve u domenu kostima i maske i učestvuje na kostimskim probama. Obavlja probe sa glumcima odnosno izvođačima. Rukovodi kreativnim procesom snimanja

slike i zvuka (direktnim prenosom).  Kreativno rukovodi postprodukcijskim procesom obrade slike i tona.

Realizacija

Asistent režije

Učestvuje i izboru reditelja za sve vrste emisija. Učestvuje u oblikovanju projekta u svim fazama rada, počev od trenutka programske i uredničke odluke za određeni projekat pa do njegove potpune realizacije. Predlaže i

usvaja tehnološko-produkciona rešenja realizacije projekta. Formira i predočava uredniku rediteljsku koncepciju projekta. Učestvuje na dramaturškoj obradi scenarija. U saradnji sa producentom, definiše tehnološke

uslove kao i potrebne termine postprodukcije. Vrši rediteljsku razradu emisije i izrađuje detaljnu KNJIGU SNIMANJA. Vrši izbor glumaca, izvođača i drugih učesnika u projektu. U saradnji sa produkcionom ekipom usvaja

objekte i scenografiju. Definiše stilsko-žanrovske zahteve u domenu kostima i maske i učestvuje na kostimskim probama. Obavlja probe sa glumcima odnosno izvođačima. Rukovodi kreativnim procesom snimanja slike i

zvuka (direktnim prenosom).  Kreativno rukovodi postprodukcijskim procesom obrade slike i tona.

Realizacija

Reditelj Umetnička akademija

Audio vizuelni test 

Vodi registar snimanja i sekretarska skripta za sve vreme snimanja do finalizacije emisije. Po nalogu izrađuje izvođačku košuljicu. Obezbeđuje kontinuitet snimanja. Prilikom rada na programskom projektu zadužuje

potrebne kasete . Evidentira i razdužuje snimljeni materijal. Po potrebi obavlja i druge pomoćne poslove režije tj. realizacije.

Realizacija

Sekretar režije

Vodi registar snimanja i sekretarska skripta za sve vreme snimanja do finalizacije emisije. Po nalogu izrađuje izvođačku košuljicu. Obezbeđuje kontinuitet snimanja. Prilikom rada na programskom projektu zadužuje

potrebne kasete . Evidentira i razdužuje snimljeni materijal. Po potrebi obavlja i druge pomoćne poslove režije tj. realizacije.

Realizacija

Sekretar režije 2

Vodi registar snimanja i sekretarska skripta za sve vreme snimanja do finalizacije emisije. Po nalogu izrađuje izvođačku košuljicu. Obezbeđuje kontinuitet snimanja. Prilikom rada na programskom projektu zadužuje

potrebne kasete . Evidentira i razdužuje snimljeni materijal. Po potrebi obavlja i druge pomoćne poslove režije tj. realizacije.
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Produkcija Izvršna produkcija Informativnog programa

VSS

3 godine 5 5

Produkcija Izvršna produkcija Informativnog programa

SSS

3 godine 15 15

Produkcija Izvršna produkcija Informativnog programa

VSS

1 godina 5 5

Produkcija Izvršna produkcija Informativnog programa

VSS

1 godina 1 1

Produkcija Izvršna produkcija Informativnog programa

SSS

1 godina 3 3

Produkcija Izvršna produkcija Informativnog programa

SSS

1 godina 8 8

Produkcija Izvršna produkcija Informativnog programa

SSS

1 godina 1 1

Priprema i realizuje emisije po unapred utvrđenim procedurama i standardima u studiju i na terenu. Koordinira rad proizvodne ekipe. Koordinira rad asistenata kojima je izdao radne zadatke. Priprema izvođačke košuljice i

vrši obradu dokumentacije i video materijala za potrebe emisija. Odgovara za realizaciju emisije.

Realizacija

Realizator 2

Realizuje emisije, priloge i delove emisija po unapred utvrđenim procedurama i standardima u studiju i na terenu. Priprema izvođačke košuljice i vrši obradu dokumentacije i video materijala za potrebe emisija. Odgovara

za realizaciju emisije.

Realizacija

Sekretar
Pismenost i elokventnost u izražavanju, Znanje engleskog jezika (konverzacijski nivo). Visoko razvijene komunikacijske sposobnosti

Prijem i prosleđivanje telefonskih poziva, pošte i elektronske pošte neposrednom rukovodiocu. Slanje, arhiviranje i čuvanje poslovne dokumentacije. Prijem stranaka i koordinacija sa poslovnim partnerima. Overa

poslovne dokumentacije. Poznavanje poslovnih protokola. Poznavanje postupaka i formi korespondencije.

Realizator 2 - Šef smene

Vodi registar snimanja i sekretarska skripta za sve vreme snimanja do finalizacije emisije. Po nalogu izrađuje izvođačku košuljicu. Obezbeđuje kontinuitet snimanja. Prilikom rada na programskom projektu zadužuje

potrebne kasete . Evidentira i razdužuje snimljeni materijal. Po potrebi obavlja i druge pomoćne poslove režije tj. realizacije.

Priprema i realizuje emisije po unapred utvrđenim procedurama i standardima u studiju i na terenu. Koordinira rad proizvodne ekipe. Koordinira rad asistenata kojima je izdao radne zadatke. Priprema izvođačke košuljice i

vrši obradu dokumentacije i video materijala za potrebe emisija. Odgovara za realizaciju emisije.

Realizacija

Realizacija

Glavni realizator

Realizator 

Realizuje emisije, priloge i delove emisija po unapred utvrđenim procedurama i standardima u studiju i na terenu. Priprema izvođačke košuljice i vrši obradu dokumentacije i video materijala za potrebe emisija. Odgovara

za realizaciju emisije.

Realizacija

Realizator - Šef smene

Realizuje emisije, priloge i delove emisija po unapred utvrđenim procedurama i standardima u studiju i na terenu. Priprema izvođačke košuljice i vrši obradu dokumentacije i video materijala za potrebe emisija. Odgovara

za realizaciju emisije

Realizacija

Asistent realizacije
Audio vizuelni test 

Izvršava pomoćne poslove u pripremi i realizaciji programskih projekata. Radi po nalogu realizatora / glavnog realizatora.

Realizacija
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Produkcija

SSS

5 godina 1 0

Produkcija

VS

3 godine 1 1

Produkcija

VSS

1 godina 1 0

Produkcija

SSS

1 godina 1 1

Produkcija

SSS

1 godina 1 0

Produkcija

SSS

3 godine 1 1

Produkcija

SSS

1 godina 4 4

Prijem i prosleđivanje telefonskih poziva, pošte i elektronske pošte neposrednom rukovodiocu. Slanje, arhiviranje i čuvanje poslovne dokumentacije. Prijem stranaka i koordinacija sa poslovnim partnerima. Overa

poslovne dokumentacije. Poznavanje poslovnih protokola. Poznavanje postupaka i formi korespondencije.

Planiranje

Rukovodilac službe planiranja

Planiranje Planiranje ekipe realizacije

Šef odeljenja planiranja ekipe realizacije

Organizuje i koordinira rad u odeljenju. Koordinira aktivnosti planiranja ekipa realizacije. Priprema bilanse stanja ljudskih resursa i ažurira promene. Obrađuje zahteve za osnovno i operativno planiranje. Usklađuje

posebne planove pri izradi integralnog plana proizvodnje. Radi na planiranju ENG kamera kao i ekipa koje pokrivaju određeni kapacitet. Na osnovu plana tehničkih kapaciteta pokreće, organizuje, koordinira i nadgleda

planiranje ljudskih kapaciteta i distribuciju naloga. Sarađuje u izradi integralnih osnovnih planova. Izvršava izmene i dopune usvojenog plana, replaniranje kapaciteta za vanredne emisije, evidentira otkazivanja i

zakazivanja. Koordinira aktivnosti sa organizacionim delovima proizvodnje u procesima planiranja. Prima, pribavlja i sistematizuje podatke i informacije o izvršenoj proizvodnji programa i priprema analitičke izveštaje o

proizvodnji programa i angažovanosti ljudskih kapaciteta.

Planiranje Planiranje ekipe realizacije

Planer ekipe realizacije

Prima, pribavlja i obradjuje zahteve za nedeljno i dnevno operativno planiranje i izmene utvrdjenih planova. Učestvuje u pripremi i izradi, saradjujući sa funkcijskim rukovodiocima, operativnih i dispozicionih planova na

dnevnom i nedeljnom nivou za angažovanje izvršioca iz sektora Realizacije. Lansira naloge za rad, obaveštava ekipe i pojedince o planu i angažovanju kadrova. Prati sprovodjenje planova i priprema izveštaje o planskim i

vanplanskim zadacima produkcionog osoblja. Vodi evidenciju angažovanja ljudi na planiranim poslovima i priprema podatke i informacije za bazu podataka. Izradjuje izveštaje o korišćenju i angažovanosti ljudskih

kapaciteta na dnevnom i nedeljnom nivou plana. Formira i ažurira bazu podataka. Radi i druge poslove vezane za planiranje

Rukovodi službom. Izrađuje standarde i normative za korišćenje tehničkih kapaciteta. Učesvuje u izradi pravilnika o planiranju proizvodnje programa. Samostalno a na predlog poslovnog kolegijuma radi godišnji plan

proizvodnje. Određuje pojedinačne šifre za svaku emisiju koja je predviđena da se radi godišnjim planom. Izrađuje mesečni plan rada a na osnovu godišnjeg plana i dinamike emitovanja. Izrađuje nedeljni plan rada studija.

Radi rebalans godišnjeg plana proizvodnje. Radi izveštaje o iskorišćenosti tehničkih kapaciteta.

Planiranje Planiranje tehničkih kapaciteta

Šef odeljenja planiranja tehničkih kapaciteta

Organizuje i koordinira rad u odeljenju. Koordinira aktivnosti vezane za planiranje teh.kapaciteta izmedju sektora Izvršne produkcije programa i tehničkih sektora. Priprema bilanse stanja tehničkih resursa. Obrađuje

zahteve za osnovno i operativno planiranje. Organizuje, nadgleda i koordinira proces i učestvuje u izradi nedeljnog operativnog plana teh.kapaciteta i naloga za rad i njihovoj distribuciji. Učestvuje u izradi integralnih

planova. Izvršava izmene i dopune usvojenog plana, replaniranje kapaciteta za vanredne emisije, evidentira otkazivanja i zakazivanja nakon propisanih rokova. Obrađuje podatke i informacije o izvršenoj proizvodnji

programa i priprema analitičke izveštaje o proizvodnji programa i angažovanosti proizvodnih kapaciteta.

Planiranje Planiranje tehničkih kapaciteta

Planer tehničkih kapaciteta 2

Prima, pribavlja i obradjuje zahteve za mesečno, nedeljno i dnevno operativno planiranje i izmene utvrdjenih planova. Prima i sistematizuje operativne nedeljne i dnevne planove kapaciteta proizvodne studijske i prenosne

tehnike, rešenja za izmene i dopune plana uz obaveznu konsultaciju i koordinaciju sa tehnikom, sektorima realizacije i izvršne produkcije, neposredno utvrdjuje na izradi operativnih planova studijske i prenosne tehnike.

Lansira naloge za rad. Priprema izveštaje o proizvodnji programa i preglede angažovanja i korišćenja, pojedinačno za svaki tehnički kapacitet koji se planira i saradjuje pri izradi objedinjenog izveštaja. Formira i ažurira

bazu podataka. Radi i druge poslove vezane za planiranje.

Planiranje Planiranje tehničkih kapaciteta

Planer tehničkih kapaciteta 1

Prima, pribavlja i obradjuje zahteve za mesečno, nedeljno i dnevno operativno planiranje i izmene utvrdjenih planova. Prima i sistematizuje operativne nedeljne i dnevne planove kapaciteta proizvodne studijske i prenosne

tehnike, rešenja za izmene i dopune plana uz obaveznu konsultaciju i koordinaciju sa tehnikom, sektorima realizacije i izvršne produkcije, neposredno utvrdjuje na izradi operativnih planova studijske i prenosne tehnike.

Lansira naloge za rad. Priprema izveštaje o proizvodnji programa i preglede angažovanja i korišćenja, pojedinačno za svaki tehnički kapacitet koji se planira i saradjuje pri izradi objedinjenog izveštaja. Formira i ažurira

bazu podataka. Radi i druge poslove vezane za planiranje.

Planiranje Planiranje tehničkih kapaciteta

Analitičar - koordinator proizvodnje 
Rad na računaru

Obavlja poslove snimanja stanja, praćenja i analize proizvodnih i kadrovskih kapaciteta u skladu sa planom proizvodnje na dnevnom, nedeljnom, mesečnom i godišnjem nivou. Pravi izveštaje i analize o izvršenoj

proizvodnji i iskorišćenosti tehničkih kapaciteta. Prati i evidentira sve planske i vanplanske poslove vezano za planiranje. Upravlja korisničkim nalozima i bazom podataka. Učestvuje u izradi integralnog plana, objedinjuje

produkcione ekipe i obavlja operativne poslove vezane za plan. Prati i kontroliše naloge za rad, da li su po predvidjenom nedeljnom ili godišnjem planu dostavljeni. Prati proizvodnu šifru za zahtevima za kapacitete. Radi i

druge poslove vezane za planiranje.

106 



Produkcija

SSS

1 godina 2 2

Produkcija

SSS

5 godina 1 1

Produkcija Realizacija

VSS

5 godina 1 1

Produkcija Realizacija

SSS

1 godina 2 2

Produkcija Realizacija

VSS

5 godina 1 1

Produkcija

KV

3 godine 1 1

Produkcija Realizacija

VSS

3 godine 1 1

Prima, pribavlja i obradjuje zahteve za nedeljno i dnevno operativno planiranje i izmene utvrdjenih planova. Učestvuje u pripremi i izradi, saradjujući sa funkcijskim rukovodiocima, operativnih i dispozicionih planova na

dnevnom i nedeljnom nivou za angažovanje izvršioca iz sektora Realizacije. Lansira naloge za rad, obaveštava ekipe i pojedince o planu i angažovanju kadrova. Prati sprovodjenje planova i priprema izveštaje o planskim i

vanplanskim zadacima produkcionog osoblja. Vodi evidenciju angažovanja ljudi na planiranim poslovima i priprema podatke i informacije za bazu podataka. Izradjuje izveštaje o korišćenju i angažovanosti ljudskih

kapaciteta na dnevnom i nedeljnom nivou plana. Formira i ažurira bazu podataka. Radi i druge poslove vezane za planiranje

Planiranje Planiranje ekipe realizacije

Obavlja sve molerko-farbarske poslove u radionici, studiju i na terenu na osnovu projektovanih zahteva scenografa i arhitekte scene, a po nalogu rukovodioca odeljenja, obavlja sve molersko-farbarske poslove na tekućem

održavanju objekata RTS u Beogradu i dopisništvima. Obavlja i druge poslove po nalogu rukovodioca odeljenja.

Scenska realizacija Odeljenje radionice

Šef odeljenja radionice - Arhitekta scene dekora Arhitektonski fakultet

Planiranje Odeljenje analitike planiranja

Šef odeljenja Analitike planiranja
Rad na računaru

Organizuje, kontroliše i koordinira poslvoima u odeljenju. Obavlja poslove programiranja, praćenja i analize proizvodnih i kadrovskih kapaciteta u skladu sa planom proizvodnje, a na dnevnom, nedeljnom, mesečnom i

godišnjem nivou. Pravi izveštaje i analize o izvršenoj proizvodnji i iskorišćenosti tehničkih i kadrovskih kapaciteta. Prati i evidentira sve planske i vanplanske poslove vezano za planiranje. Upravlja korisničkim nalozima,

bezbednošću i pravima na server. Monitoriše procese na serveru i mreži.

Analitičar - koordinator proizvodnje programa i kadrova
Rad na računaru

Obavlja poslove snimanja stanja, praćenja i analize proizvodnih i kadrovskih kapaciteta u skladu sa planom proizvodnje na dnevnom, nedeljnom, mesečnom i godišnjem nivou. Pravi izveštaje i analize o izvršenoj

proizvodnji i iskorišćenosti tehničkih kapaciteta. Prati i evidentira sve planske i vanplanske poslove vezano za planiranje. Upravlja korisničkim nalozima i bazom podataka. Učestvuje u izradi integralnog plana, objedinjuje

produkcione ekipe i obavlja operativne poslove vezane za plan. Prati i kontroliše naloge za rad, da li su po predvidjenom nedeljnom ili godišnjem planu dostavljeni. Prati proizvodnu šifru za zahtevima za kapacitete. Radi i

druge poslove vezane za planiranje.

Izvršni direktor sektora PJ Realizacije

Rukovodi sektorom realizacije Produkcije Televizije Beograd. Koordinira planom i preraspodelom radnih zadataka. Priprema predlog plana kadrova potrebnih srednjoročno i dugoročno u realizaciji. Koordinira i upravlja

radom sektora. Kontroliše rad sektora, objedinjava izveštaje i izveštava o radu realizacije direktora Produkcije. Vrednuje rad supervizora i rukovodilaca odeljenja, odobrava nagrađivanje i sankcionisanje izvršilaca.

Objedinjava planove tehnološko  produkcionog  razvoja realizacije i obuke kadrova. Radi i poslove u domenu osnovnog zanimanja.

Sekretarijat

Sekretar
Pismenost i elokventnost u izražavanju, Znanje engleskog jezika (konverzacijski nivo). Visoko razvijene komunikacijske sposobnosti

Prijem i prosleđivanje telefonskih poziva, pošte i elektronske pošte neposrednom rukovodiocu. Slanje, arhiviranje i čuvanje poslovne dokumentacije. Prijem stranaka i koordinacija sa poslovnim partnerima. Overa

poslovne dokumentacije. Poznavanje poslovnih protokola. Poznavanje postupaka i formi korespondencije.

Scenska realizacija

Rukovodilac službe Scenske realizacije Arhitektonski fakultet

Koordinira planiranje izvršilaca u sektoru i preraspoređuje radne zadatke između odelenja. Koordinira sa ostalim službama i sektorima u proizvodnji, programima i redakcijama u pripremi proizvodnje. Izveštava izvršnog

direktora o radu sektora i problemima pri realizaciji programa. Učestvuje u pripremi složenih projekata. Vrednuje rad izvršilaca i rukovodilaca odeljenja, koordinira i kontroliše nagrađivanje i sankcionisanje. Obavlja

superviziju iz delatnosti sektora i procenjuje kreativnu vrednost i tehničku ispravnost programskog proizvoda. Prati razvoj tehnologija i proizvodnih standarda i predlaže tehnološko produkcioni razvoj delatnosti sektora.

Nadgleda obuku izvršilaca i koordinira implementaciju novih tehnologija i radnih procesa. Radi najsloženije poslove izvršioca u odelenju. Radi i poslove u domenu osnovnog zanimanja.

Scenska realizacija Odeljenje radionice

Moler farbar

Predlaže najpovoljniju realizaciju scenografije na osnovu idejnih skica a u saradnji sa scenografom. Utvrđuje podobnost za realizaciju scenografije na osnovu tehničkih elaborata i kalkulacija. Prati izradu scenografije u

pogonima, montažu i opremu dekora u studiju i na terenu, lično ili preko poslovođa.
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Produkcija Realizacija

SSS

1 godina 2 2

Produkcija

SSS

1 godina 2 2

Produkcija

KV

1 godina 1 1

Produkcija

VKV

1 godina 2 2

Produkcija

KV

1 godina 1 0

Produkcija Realizacija

VSS

1 godina 1 0

Produkcija Realizacija

VSS

1 godina 1 0

Produkcija Realizacija

KV/SSS

1 godina 1 0

Produkcija Realizacija

KV

1 godina 1 0

Produkcija Realizacija

SSS

1 godina 1 0

Produkcija Realizacija

VKV

3 godine 1 1

Scenska realizacija Odeljenje radionice

Vajar Umetnička akademija

Izrada svih vrsta oblika i formi dekora za potrebe emisije, od stripora i sličnih lakih materijala, po nalogu scenografa uz odgovarajuće skice, crteže, fotografije, makete ili uzorke, izrada replika predmeta i stilskih elemenata

za složene igrane strukture, radi i druge poslove po nalogu šefa odeljenja radionice i rukovodioca službe

Scenska realizacija Odeljenje radionice

Stolar 

Obavlja sve stolarske poslove na izradi dekora i drugih elemenata scene i postavlja ih u pogonu, studiju i na terenu. Obavlja stolarske poslove pri montaži scenografije i elemenata na osnovu nacrta scenografa i arhitekte

scene. Kontroliše opšte stanje stolarije na objektima RTS, konstatuje nedostatke, vrši popravke manjeg obima, po potrebi obavlja radionike poslove izrade, prepravke i popravke elemenata stolarije. Radi na održavanju

stolarskih mašina, ciklona i ostalih alata. Učestvuje u izradi jednostavnijih elemenata nameštaja, kao i na održavanju postojećeg kancelarijskog nameštaja. Obavlja i druge poslove po nalogu rukovodioca odeljenja.

Scenska realizacija Odeljenje radionice

Stolar 1

Obavlja sve stolarske poslove na izradi dekora i drugih elemenata scene i postavlja ih u pogonu, studiju i na terenu. Obavlja stolarske poslove pri montaži scenografije i elemenata na osnovu nacrta scenografa i arhitekte

scene. Kontroliše opšte stanje stolarije na objektima RTS, konstatuje nedostatke, vrši popravke manjeg obima, po potrebi obavlja radionike poslove izrade, prepravke i popravke elemenata stolarije. Radi na održavanju

stolarskih mašina, ciklona i ostalih alata. Učestvuje u izradi jednostavnijih elemenata nameštaja, kao i na održavanju postojećeg kancelarijskog nameštaja. Obavlja i druge poslove po nalogu rukovodioca odeljenja.

Scenska realizacija Odeljenje radionice

Tapetar 2

Obavlja sve stolarske poslove na izradi dekora i drugih elemenata scene i postavlja ih u pogonu, studiju i na terenu na izradi i montaži dekora. Vrši intervencije, prepravke i popravke rekvizita po nalogu neposrednog

rukovodioca, presvlačenje ramova-kulisa, podijuma, stepeništa sa svim vrstama tekstila, PVC folija, tkaninama, tepisonom. Održava, presvlači i prepravlja postojeći kancelarijski nameštaj, učestvuje u izradi jednostavnijih

elemenata nameštaja. Obavlja i druge poslove po nalogu rukovodioca odeljenja.

Scenska realizacija Odeljenje radionice

Tapetar 1

Obavlja sve stolarske poslove na izradi dekora i drugih elemenata scene i postavlja ih u pogonu, studiju i na terenu na izradi i montaži dekora. Vrši intervencije, prepravke i popravke rekvizita po nalogu neposrednog

rukovodioca, presvlačenje ramova-kulisa, podijuma, stepeništa sa svim vrstama tekstila, PVC folija, tkaninama, tepisonom. Održava, presvlači i prepravlja postojeći kancelarijski nameštaj, učestvuje u izradi jednostavnijih

elemenata nameštaja. Obavlja i druge poslove po nalogu rukovodioca odeljenja.

Učestvuje (sa Arh. scene) u pregledu i prijemu scenografskih i drugih naloga, zavodi emisije, radi na predkalkulaciji troškova materijala potrebnog za izradu dekora, pravi specifikaciju potrebnog materijala, piše zahteve za

nabavku istih,sarađuje sa službom Nabavke, koordinira i prati tok nabavke i kvalitet materijala, kontroliše trebovanja u odnosu na zahteve, prati promene na tržištu materijala, radi obračune po završetku izrade dekora i

ažurira dokumentacijui. Izvršava druge poslove po nalogu šefa odeljenja radionica i rukovodioca službe.

Predlaže najpovoljniju realizaciju scenografije na osnovu idejnih skica a u saradnji sa scenografom. Utvrđuje podobnost za realizaciju scenografije na osnovu tehničkih elaborata i kalkulacija. Prati izradu scenografije u

pogonima, montažu i opremu dekora u studiju i na terenu, lično ili preko poslovođa.

Scenska realizacija Odeljenje radionice

Referent

Obavlja ekonomsko - finansijske i administrativno - tehničke poslove. Vrši evidenciju i obradu dokumentacije. Radi sa strankama.

Scenska realizacija Odeljenje radionice

Slikar Umetnička akademija

Slikanje svih vrsta dekora za potrebe emisija. Retuširanje, kolorisanje foto-rikvanda i patinaža dekora. Rad u pogonu, studiju i na terenu.

Scenska realizacija Odeljenje radionice

Kaširer Tehnička

Kašira (lepi) gotove napravljene vajarske elemente od stiropora, papirom ili gazom i lepkom po nalogu i pod kontrolom vajara. Stara se o elementima, prati proces sušenja i priprema ih za dalju doradu. Radi i druge poslove 

po nalogu šefa odeljenja radionice i rukovodioca službe

Scenska realizacija Odeljenje radionice

Poslovođa radionice - dekor

Scenska realizacija Odeljenje radionice

Obućar

Radi na pregledu i održavanju svih vrsta obuće u fundusu. Vrši prepravke postojećih komada i prilagođava potrebama snimanja,po nalogu kostimografa. Stara se o obući koja se vrati sa snimanja i dovodi u prvobitno

stanje. Vodi evidenciju i ažurira dokumentaciju- o tokovima kretanja. Sortira obuću prema vrsti, funkciji i nameni. Stara se i na isti način vodi brigu o šeširima,kapama,kapama u sklopu uniformi po nalogu kostimografa.

Radi i druge poslove po nalogu šefa odeljenja fundusa i rukovodioca službe.

Scenska realizacija Odeljenje radionice

Kalkulant Tehnička
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Produkcija Realizacija

VS

5 godina 1 1

Produkcija Realizacija

SSS

3 godine 2 2

Produkcija Realizacija

SSS

1 godina 5 5

Produkcija Realizacija

KV

1 godina 4 4

Produkcija Realizacija

NSS

1 godina 2 2

Produkcija Realizacija

SSS

3 godine 1 1

Produkcija Realizacija

KV

3 godine 1 1

Produkcija Realizacija

SSS

1 godina 11 11

Produkcija Realizacija

KV

1 godina 4 4

Produkcija Realizacija

NSS

1 godina 2 2

Odeljenje magacina

Šef odeljenja magacina

Vodi evidenciju radnika i saradnika, prisustva, odmora, slobodnih dana, rad za vreme praznika i sl. Odobrava iznošenje (izdavanje) stavki fundusa. Nakon pružene usluge pravi obračun i kao nalog za fakturisanje šalje

fakturnoj službi RTS. Posebno se bavi i sprovodi reorganizaciju poslovanja, kao pripremu za računarsku evidenciju, uvodi sistem fotografisanja novih stavki kao i svih postojećih stavki fundusa. Reorganizuje sistem

skladištenja tako da svaka stavka dobija jednoznačnu poziciju radi automatskog lociranja i kontrole u magacinima.

Scenska realizacija Odeljenje magacina

Koordinira izvršenje radnih zadataka u odeljenju opremanje scene. Trebuje potrebna sredstva i materijal za održavanje dekora i rekvizite, obavlja raspodelu i evidentira utrošak materijala i izvršenje radnih zadataka.

Obavlja složene poslove na evidenciji, raspoređuje i prati rad radnika i lično učestvuje na svim poslovima montaže - demontaže dekora u studiju i na terenu. Materijalno zadužen za prateću dokumentaciju, za dekor i

rekvizitu od preuzimanja do vraćanja u fundus.Vodi evidenciju radnika i saradnika, prisustva, odmora, slobodnih dana, rad za vreme praznika i sl.

Scenska realizacija Odeljenje dekora

Poslovođa dekora

Obavlja složene poslove na evidenciji, raspoređuje i prati rad radnika i lično učestvuje na svim poslovima izrade dekora u studiju i na terenu.Radi i poslove na pripremi i realizaciji zadataka, koordinira rad grupacije,

preuzima skice i projekte od arhitekte scene i određuje najcelishodniji način izrade u zadatim rokovima. Brine o ispravnosti mašina i alata u radionicama.

Scenska realizacija

Poslovođa fundusa

Obavlja složene poslove na evidenciji, raspoređuje i prati rad radnika i lično učestvuje na svim poslovima u izdavanju i prijemu garderobe, rekvizite i dekora, kao i na obeležavanju u magacinu i na terenu kod korisnika.

Odgovoran za prateću dokumentaciju (prijemnice, zapisnici i reversi) i knjiženje iste na računaru. Radi i poslove na pripremi i realizaciji zadataka, koordinira rad grupacije.Koordinira izvršenje radnih zadataka u fundusu.

Trebuje potrebna sredstva i materijal, obavlja raspodelu i evidentira utrošak materijala i izvršenje radnih zadataka.

Scenska realizacija Odeljenje magacina

Magacioner

Rad na prijemu i izdavanju garderobe, rekvizite i dekora. Odlaže - skladišti predmete fundusa i stara se o njima (održava ih ili daje nalog za popravke i sl.) Formira magacinsku dokumentaciju i stara se o njoj , šalje na

knjiženje. Materijalno odgovara za fundus u magacinu. Evidentira stavke fundusa i ažurira sve nastale promene, posebno evidentira reverse i zapisnike o izdavanju stavki fundusa.

Scenska realizacija Odeljenje magacina

Magacioner fundusa

Rad na prijemu i izdavanju garderobe, rekvizite i dekora. Odlaže - skladišti predmete fundusa i stara se o njima (održava ih ili daje nalog za popravke i sl.) Formira magacinsku dokumentaciju i stara se o njoj , šalje na

knjiženje. Materijalno odgovara za fundus u magacinu. Evidentira stavke fundusa i ažurira sve nastale promene, posebno evidentira reverse i zapisnike o izdavanju stavki fundusa.

Scenska realizacija Odeljenje magacina

Pomoćni radnik

Rad na prijemu i izdavanju garderobe, rekvizite i dekora. Odlaže - skladišti predmete fundusa i stara se o njima (održava ih ili daje nalog za popravke i sl.)

Scenska realizacija Odeljenje dekora

Šef odeljenja dekora

Obavlja složene poslove na evidenciji, raspoređuje i prati rad radnika i lično učestvuje na svim poslovima montaže - demontaže dekora u studiju i na terenu. Radi i poslove na pripremi i realizaciji zadataka, koordinira rad

grupacije.

Scenska realizacija Odeljenje dekora

Dekorater 2 Drvno prerađivačka

Obavljanje svih poslova na montaži i demontaži dekora u studiju i na terenu. Obavljanje manjih molersko farbarskih i tapetarskih poslova, rad na dizalicama u studiju i montaži i demontaži skele do 4m visine.

Scenska realizacija Odeljenje dekora

Dekorater 1 Drvno prerađivačka škola

Obavljanje svih poslova na montaži i demontaži dekora u studiju i na terenu. Obavljanje manjih molersko farbarskih i tapetarskih poslova, rad na dizalicama u studiju i montaži i demontaži skele do 4m visine.

Scenska realizacija Odeljenje dekora

Scenski radnik
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Produkcija Realizacija

SSS

3 godine 1 1

Produkcija Realizacija

SSS

3 godine 1 0

Produkcija Realizacija

KV

1 godina 1 1

Produkcija Realizacija

KV/SSS

1 godina 1 0

Produkcija Realizacija

VSS

5 godina 1 1

Produkcija Realizacija

VSS

5 godina 1 1

Produkcija Realizacija

VSS

5 godina 1 1

Produkcija Realizacija

VSS

5 godina 5 5

Produkcija Realizacija

VSS

3 godine 14 14

Obavlja složene poslove na evidenciji. Vrši prijem naloga i specifikacija za kancelariju rekvizite od strane scenografa i raspoređuje radnike po emisijama i projektima. Materijalno zadužen za prateću dokumentaciju i za

rekvizitu od preuzimanja do vraćanja u fundus. Takođe odgovoran lično ili preko scenskih rekvizitera za rekvizitu u studijima (tekuće serije i emisije), koju duži i stara se o njenom obezbeđivanju nakon snimanja (boksovi u

predprostoru). Odgovoran za ispravnost rekvizite, daje naloge za popravke oštećene rekvizite u radionicama scenske (u saradnji sa arhitektom scene).

Scenska realizacija Odeljenje dekora

Snimatelji

Direktor fotografije Umetnička akademija

Audio vizuelni test, Atest za rad na visini

Sarađuje na izradi knjige snimanja, Učestvuje u utvrđivanju tehničko produkcijonih uslova, vrste i potrebnog broja izvršioca, u snimateljskom sektoru i obavlja njihov izbor. Učestvuje u izboru objekata i usvajanju dekora,

kostima, šminke ili maske. Postavlja svetlosnu postavku, pozicionira kamere, obavlja radni proces snimanja. Utvrđuje sve pokrete kamera, način i opremu za njihovo izvođenje. Vodi računa o kontinuitetu materijala. Na

realizaciji programskog projekta vodi računa o radu snimateljskog sektora, ocenjuje kvalitet snimljenog materijala i učestvuje u realizaciji specijalnih efekata. U fazi postprodukcije uz reditelja pregleda materijal i utvrđuje

kvalitet, određuje način i tehnologiju postprodukcijske obrade slike, prisustvuje i sarađuje na postprodukcijskoj realizaciji specijalnih efekata. Snima sliku u skladu sa produkcijskim zahtevima a po pravilima profesije i

usvojenim standardima. Svoj rad ostvaruje autorski i odgovara za kompletan vizuelni izgled projekta.

Slika Snimatelji

Glavni snimatelj slike 2 Umetnička akademija

Audio vizuelni test, Atest za rad na visini

Obavlja sve pomoćne poslove u radionicama i na opremanju scene, montaža i demontaža dekora i prenosa scenske tehnike (far, kran, skele za rasvetu ...)

Scenska realizacija Odeljenje dekora

Poslovođa rekvizite

Scenski rekviziter

Opremanje scene rekvizitom preuzetom od nabavnog rekvizitera ili iz fundusa. Prati tok snimanja i interveniše po potrebi režije. Materijalno se duži rekvizitom do završetka snimanja i razduženja to jest predaje rekvizite u

fundus ili nabavnom rekviziteru.

Slika

Rukovodilac službe Slike Umetnička akademija

Koordinira planiranje izvršilaca u sektoru i preraspoređuje radne zadatke između odelenja. Koordinira sa ostalim službama i sektorima u proizvodnji, programima i redakcijama u pripremi proizvodnje. Izveštava izvršnog

direktora o radu sektora i problemima pri realizaciji programa. Učestvuje u pripremi složenih projekata. Vrednuje rad izvršilaca i rukovodilaca odeljenja, koordinira i kontroliše nagrađivanje i sankcionisanje. Obavlja

superviziju iz delatnosti sektora i procenjuje kreativnu vrednost i tehničku ispravnost programskog proizvoda. Prati razvoj tehnologija i proizvodnih standarda i predlaže tehnološko produkcioni razvoj delatnosti sektora.

Nadgleda obuku izvršilaca i koordinira implementaciju novih tehnologija i radnih procesa. Radi najsloženije poslove izvršioca u odelenju. Radi i poslove u domenu osnovnog zanimanja.

Slika Snimatelji

Šef odeljenja Snimatelja ENG/EFP Umetnička akademija

Planira angažovanje izvršilaca i kontroliše izvršenje radnih zadataka. Koordinira sa ostalim službama i sektorima u proizvodnji i izveštava o radu odelenja i problemima pri realizaciji programa. Učestvuje u pripremi

složenijih projekata. Vrednuje rad izvršilaca, predlaže nagrađivanje i sankcionisanje. Prati razvoj tehnologija i profesionalnih standarda, učestvuje u planiranju i realizaciji tehnološko produkcionog razvoja odelenja.

Periodično i po potrebi organizuje obuku (i obučava) izvršioca. Implementira nove tehnologije i radne procese. Radi programske poslove izvršioca u odelenju. Radi i poslove u domenu osnovnog zanimanja.

Slika Snimatelji

Šef odeljenja Snimatelja Studio/RK Umetnička akademija

Planira angažovanje izvršilaca i kontroliše izvršenje radnih zadataka. Koordinira sa ostalim službama i sektorima u proizvodnji i izveštava o radu odelenja i problemima pri realizaciji programa. Učestvuje u pripremi

složenijih projekata. Vrednuje rad izvršilaca, predlaže nagrađivanje i sankcionisanje. Prati razvoj tehnologija i profesionalnih standarda, učestvuje u planiranju i realizaciji tehnološko produkcionog razvoja odelenja.

Periodično i po potrebi organizuje obuku (i obučava) izvršioca. Implementira nove tehnologije i radne procese. Radi programske poslove izvršioca u odelenju. Radi i poslove u domenu osnovnog zanimanja.

Slika

U pripremnoj fazi učestvuje u utvrđivanju tehničko produkcijonih uslova, utvrđuje tehničke standarde snimanja slike, potrebnu tehniku i opremu za snimanje slike. U fazi snimanja postavlja svetlosnu postavku,pozicionira

kameru (kamere). Snima (samostalno ili rukovodeći ekipom snimatelja),utvrđuje sve pokrete kamere (kamera), način i opremu za njihovo izvođenje (kran,šine,stedikem...) U fazi postprodukcije uz reditelja pregleda

materijal i utvrđuje kvalitet GLAVNI SNIMATELJ snima sliku u skladu sa produkcijskim zahtevima a po pravilima profesije i usvojenim standardima  Radi samostalno ili vodi ekipu.

Obavezan na izviđanjima, u pripremi, na snimanju emisija, posebno složenih i igranih struktura na terenu.Radi po nalogu producenta, reditelja, Direktora fotografije na izradi raznih vrsta tendi,šatora, pokrivki, štitnika

tehnike i ostale opreme, u svrhu zaštite učesnika i tehnike od vremenskih uslova, uticaja jakog sunca ili atmosferskih padavina, obezbeđuje prateće sadržaje za potrebe reditelja tokom snimanja (sto i stolica

,suncobrana),t endira-zatvara otvore na objektu na kome se snima (prozori i vrata), montira skele i torete za potrebe tehnike, improvizuje u slučaju ekstremnih vremenskih uslova.Radi i druge poslove u studiju ( ukoliko

nema snimanja na terenu), po nalogu šefa odeljenja dekora i rukovodioca službe.

Scenska realizacija Odeljenje dekora

Poslovođa studija

Raspoređuje i prati rad radnika i lično učestvuje na svim poslovima na montaži i demontaži dekora u studiju.Vodi poslove na najsloženijim projektima koji se izvode u studiju.Materijalno je zadužen za dekor od momenta

preuzimanja do vraćanja u fundus.Radi po nalogu šefa odeljenja dekora, i druge poslove po nalogu 

rukovodioca službe.

Scenska realizacija Odeljenje radionice

Scenski majstor
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Produkcija Realizacija

VSS

3 godine 16 16

Produkcija Realizacija

VSS

3 godine 5 5

Produkcija Realizacija

VSS

1 godina 7 7

Produkcija Realizacija

SSS

1 godina 2 2

Produkcija Realizacija

SSS

3 godine 24 24

Produkcija Realizacija

VSS

3 godine 21 21

Snimatelji

Snimatelj slike 2 Umetnička akademija

Audio vizuelni test, Atest za rad na visini

U fazi pripreme utvrđuje potrebnu tehniku i opremu za snimanje slike. U fazi snimanja priprema objekat za snimanje, pozicionira kameru (kamere), obavlja snimanje. SNIMATELJ snima sliku u skladu sa produkcijskim

zahtevima a po pravilima profesije i usvojenim standardima. U slučaju raspoređivanja po aneksu ugovora o radu u dvočlanu ekipu informativnog programa radi i druge poslove iz opisa radne pozicije: vozača, rasvetljivača i

asistenta snimatelja. Radi na produkciono složenijim projektima

Audio vizuelni test, Atest za rad na visini

U pripremnoj fazi učestvuje u utvrđivanju tehničko produkcijonih uslova, utvrđuje tehničke standarde snimanja slike, potrebnu tehniku i opremu za snimanje slike. U fazi snimanja postavlja svetlosnu postavku,pozicionira

kameru (kamere). Snima (samostalno ili rukovodeći ekipom snimatelja),utvrđuje sve pokrete kamere (kamera), način i opremu za njihovo izvođenje (kran,šine,stedikem...) U fazi postprodukcije uz reditelja pregleda

materijal i utvrđuje kvalitet GLAVNI SNIMATELJ snima sliku u skladu sa produkcijskim zahtevima a po pravilima profesije i usvojenim standardima  Radi samostalno ili vodi ekipu.

Slika Snimatelji

U pripremnoj fazi učestvuje u utvrđivanju tehničko produkcijonih uslova, utvrđuje tehničke standarde snimanja slike, potrebnu tehniku i opremu za snimanje slike. U fazi snimanja postavlja svetlosnu postavku,pozicionira

kameru (kamere). Snima (samostalno ili rukovodeći ekipom snimatelja),utvrđuje sve pokrete kamere (kamera), način i opremu za njihovo izvođenje (kran,šine,stedikem...) U fazi postprodukcije uz reditelja pregleda

materijal i utvrđuje kvalitet GLAVNI SNIMATELJ snima sliku u skladu sa produkcijskim zahtevima a po pravilima profesije i usvojenim standardima  Radi samostalno ili vodi ekipu.

Slika Snimatelji

Stariji snimatelj slike Umetnička akademija

Audio vizuelni test, Atest za rad na visini

U fazi pripreme utvrđuje potrebnu tehniku i opremu za snimanje slike, učestvuje u izboru objekata i usvajanju dekora. U fazi snimanja postavlja svetlosnu postavku, pozicionira kameru (kamere) obavlja snimanje, radi

samostalno ili u ekipi. U slučaju raspoređivanja po aneksu ugovora o radu u dovčlanu ekipu informativnog programa radi i druge poslove iz opisa radne pozicije: vozača, rasvetljivača i asistenta snimatelja. STARIJI

SNIMATELJ snima sliku u skladu sa produkcijskim zahtevima a po pravilima profesije i usvojenim standardima.Radi na složenijim produkcionim projektima.

Slika Snimatelji

Stariji snimatelj slike 2 Umetnička akademija        SSS (10 god)

Audio vizuelni test, Atest za rad na visini

U fazi pripreme utvrđuje potrebnu tehniku i opremu za snimanje slike, učestvuje u izboru objekata i usvajanju dekora. U fazi snimanja postavlja svetlosnu postavku, pozicionira kameru (kamere) obavlja snimanje, radi

samostalno ili u ekipi. U slučaju raspoređivanja po aneksu ugovora o radu u dovčlanu ekipu informativnog programa radi i druge poslove iz opisa radne pozicije: vozača, rasvetljivača i asistenta snimatelja. STARIJI

SNIMATELJ snima sliku u skladu sa produkcijskim zahtevima a po pravilima profesije i usvojenim standardima.Radi na složenijim produkcionim projektima.

Slika Snimatelji

Snimatelj slike 3 Umetnička akademija

Audio vizuelni test, Atest za rad na visini

U fazi pripreme utvrđuje potrebnu tehniku i opremu za snimanje slike. U fazi snimanja priprema objekat za snimanje, pozicionira kameru (kamere), obavlja snimanje. SNIMATELJ snima sliku u skladu sa produkcijskim

zahtevima a po pravilima profesije i usvojenim standardima. U slučaju raspoređivanja po aneksu ugovora o radu u dvočlanu ekipu informativnog programa radi i druge poslove iz opisa radne pozicije: vozača, rasvetljivača i

asistenta snimatelja. Radi na produkciono složenijim projektima

Slika Snimatelji

Glavni snimatelj slike 1

Slika

Glavni snimatelj slike 3
Audio vizuelni test, Atest za rad na visini

U pripremnoj fazi učestvuje u utvrđivanju tehničko produkcionih uslova, utvrđuje tehničke standarde snimanja slike, potrebnu tehniku i opremu za snimanje slike. U fazi snimanja postavlja svetlosnu postavku,pozicionira

kameru (kamere). Snima (samostalno ili rukovodeći ekipom snimatelja),utvrđuje sve pokrete kamere (kamera), način i opremu za njihovo izvođenje (kran,šine,stedikem...) U fazi postprodukcije uz reditelja pregleda

materijal i utvrđuje kvalitet GLAVNI SNIMATELJ snima sliku u skladu sa produkcijskim zahtevima a po pravilima profesije i usvojenim standardima  Radi samostalno ili vodi ekipu.

111 



Produkcija Realizacija

SSS

3 godine 17 17

Produkcija Realizacija

SSS

3 godine 1 1

Produkcija Realizacija

SSS

3 godine 8 8

Produkcija Realizacija

SSS

1 godina 8 8

Produkcija Realizacija

SSS

 1 godina 2 2

Produkcija Realizacija

SSS

5 godina 1 1

Produkcija Realizacija

SSS

5 godina 1 1

Atest za rad na visini

Asistira snimatelju slike. Utvrđuje ispravnost preuzete tehnike. Čisti opremu i obaveštava o novo nastalim kvarovima. Po nalogu rukovodioca odelenja radi ko pratilac tehnike. Zadužen je za prenos, utovar, istovar i

postavljanje tehnike na objektu. Materijalno je zadužen za tehnku. Po nalogu snimatelja postavlja stativ, kameru, odgovarajuće objektive, prateću tehniku i brine o njenoj sigurnosti. Po potrebi podešava parametre objektiva

(oštrina, blenda, zum) i radi sa daljinskom komandom. Po nalogu i uz prisustvo snimatelja u pripremnoj fazi snima jednostavnije kadrove. Radi sa baterijski napajanim rasvetnim telima i rasvetom do 2kV. Radi i na svim

vrstama snimanja gde postoji potreba za asistentom snimatelja.

Slika Asistenti

Far majstor Tehnička škola

U pripremnoj fazi učestvuje u utvrđivanju tehničko produkcionih uslova, utvrđuje tehničke standarde snimanja slike, potrebnu tehniku i opremu za snimanje slike. U fazi snimanja postavlja svetlosnu postavku,pozicionira

kameru (kamere). Snima (samostalno ili rukovodeći ekipom snimatelja),utvrđuje sve pokrete kamere (kamera), način i opremu za njihovo izvođenje (kran,šine,stedikem...) U fazi postprodukcije uz reditelja pregleda

materijal i utvrđuje kvalitet GLAVNI SNIMATELJ snima sliku u skladu sa produkcijskim zahtevima a po pravilima profesije i usvojenim standardima  Radi samostalno ili vodi ekipu.

Slika Snimatelji

Stariji snimatelj slike 1
Audio vizuelni test, Atest za rad na visini

U fazi pripreme utvrđuje potrebnu tehniku i opremu za snimanje slike, učestvuje u izboru objekata i usvajanju dekora. U fazi snimanja postavlja svetlosnu postavku, pozicionira kameru (kamere) obavlja snimanje, radi

samostalno ili u ekipi. U slučaju raspoređivanja po aneksu ugovora o radu u dovčlanu ekipu informativnog programa radi i druge poslove iz opisa radne pozicije: vozača, rasvetljivača i asistenta snimatelja. STARIJI

SNIMATELJ snima sliku u skladu sa produkcijskim zahtevima a po pravilima profesije i usvojenim standardima.

Slika Asistenti

Šef odeljenja asistenata snimatelja

Planira angažovanje izvršilaca i kontroliše izvršenje radnih zadataka. Koordinira sa ostalim službama i sektorima u proizvodnji i izveštava o radu odelenja i problemima pri realizaciji programa. Učestvuje u pripremi

složenijih projekata. Vrednuje rad izvršilaca, predlaže nagrađivanje i sankcionisanje. Prati razvoj tehnologija i profesionalnih standarda, učestvuje u planiranju i realizaciji tehnološko produkcionog razvoja odelenja.

Periodično i po potrebi organizuje obuku (i obučava) izvršioca. Implementira nove tehnologije i radne procese. Radi programske poslove izvršioca u odelenju. Radi i poslove u domenu osnovnog zanimanja.

Slika Asistenti

Asistent EFP snimatelja - šarfer
Atest za rad na visini

Asistira snimatelju slike na složenim projektima (pretežno dramsko igrane strukture gde snimatelj ne može samostalno manipulativno da opsluži kameru). Podešava parametre objektiva (oštrina, blenda, zum, remote

controll..). Brine o tehničkom i estetskom standardu oštrine slike-na video i filmskom zapisu. Utvrđuje ispravnost preuzete tehnike. Čisiti opremu i obaveštava o novo nastalim kvarovima. Po nalogu rukovodioca odeljenja

radi ko pratilac tehnike. Zadužen je za prenos, utovar, istovar i postavljanje tehnike na objektu. Materijalno je zadužen za tehnku. Po nalogu snimatelja postavlja stativ, kameru, odgovarajuće objektive, prateću tehniku i

brine o njenoj sigurnosti. Po potrebi podešava parametre objektiva (oštrina, blenda, zum) i radi sa daljinskom komandom. Po nalogu i uz prisustvo snimatelja u pripremnoj fazi snima jednostavnije kadrove.

Slika Asistenti

Asistent snimatelja

Radi na prenosu, utovaru i istovaru, pozicioniranju i prenošenju fara i krana. Montira far i kran i podešava ih za rad. Po nalogu snimatelja utvrđuje poziciju fara i krana, vrstu i trajanje pokreta u skladu sa tehničkim

mogućnostima. Odgovoran je za bezbednost rada sa kranom i farom. Za vreme snimanja operativno radi sa farom i kranom. Zadužen je za tehničku ispravnost i dužan je da svaki kvar blagovremeno prijavi. Radi na svim

snimanjima gde postoji potreba za farom i kranom.

Slika Rasveta

Šef odeljenja mobilne rasvete
jaka struja

Planira angažovanje izvršilaca i kontroliše izvršenje radnih zadataka. Koordinira sa ostalim službama i sektorima u proizvodnji i izveštava o radu odelenja i problemima pri realizaciji programa. Učestvuje u pripremi

složenijih projekata. Vrednuje rad izvršilaca, predlaže nagrađivanje i sankcionisanje. Prati razvoj tehnologija i profesionalnih standarda, učestvuje u planiranju i realizaciji tehnološko produkcionog razvoja odelenja.

Periodično i po potrebi organizuje obuku (i obučava) izvršioca. Implementira nove tehnologije i radne procese. Radi programske poslove izvršioca u odelenju. Radi i poslove u domenu osnovnog zanimanja.

Slika Rasveta

Šef odeljenja studijske rasvete
jaka struja

Planira angažovanje izvršilaca i kontroliše izvršenje radnih zadataka. Koordinira sa ostalim službama i sektorima u proizvodnji i izveštava o radu odelenja i problemima pri realizaciji programa. Učestvuje u pripremi

složenijih projekata. Vrednuje rad izvršilaca, predlaže nagrađivanje i sankcionisanje. Prati razvoj tehnologija i profesionalnih standarda, učestvuje u planiranju i realizaciji tehnološko produkcionog razvoja odelenja.

Periodično i po potrebi organizuje obuku (i obučava) izvršioca. Implementira nove tehnologije i radne procese. Radi programske poslove izvršioca u odelenju. Radi i poslove u domenu osnovnog zanimanja.
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Produkcija Realizacija

SSS

3 godine 19 19

Produkcija Realizacija

SSS

3 godine 33 33

Produkcija Realizacija

SSS

1 godina 10 10

Produkcija Realizacija

KV

1 godina 1 0

Produkcija Realizacija

SSS

1 godina 2 2

Produkcija Realizacija

VSS

5 godina 1 1

Produkcija Realizacija

VSS

5 godina 2 2

Rasveta

Rasvetljivač
jaka struja

Radi po nalogu vođe ekipe rasvete i/ili snimatelja (dizajnera svetla). Radi na prenosu, utovaru i istovaru rasvetne tehnike i uređaja za napajanje. Po nalogu vođe ekipe rasvete montira rasvetnu tehniku, pribor, postavlja

energetske linije i razvod. Kad radi samostalno, montira rasvetu i razvod. Za vreme snimanja radi operativnu manipulaciju rasvetnim telima i korekcije svetlosne postavke. Na objektu popravlja sitnije kvarove koje je

moguće otkloniti na licu mesta. Brine o tehničkoj ispravnosti i prijavljuje sve kvarove na uređajima. Samostalno radi na manje složenim emisijama u okviru ENG ekipa ili na dežurstvu u studiju. Radi na svim vrstama

snimanja gde je potrebna rasveta.

Slika Rasveta

Planira angažovanje izvršilaca i kontroliše izvršenje radnih zadataka. Koordinira sa ostalim službama i sektorima u proizvodnji i izveštava o radu odelenja i problemima pri realizaciji programa. Učestvuje u pripremi

složenijih projekata. Vrednuje rad izvršilaca, predlaže nagrađivanje i sankcionisanje. Prati razvoj tehnologija i profesionalnih standarda, učestvuje u planiranju i realizaciji tehnološko produkcionog razvoja odelenja.

Periodično i po potrebi organizuje obuku (i obučava) izvršioca. Implementira nove tehnologije i radne procese. Radi programske poslove izvršioca u odelenju. Radi i poslove u domenu osnovnog zanimanja.

Slika Rasveta

Vođa ekipe rasvete
jaka struja

Obavlja tehničko izviđanje objekata, učestvuje u utvrđivanju vrste, količine i načina postavljanja rasvete. Utvrđuje tehničke uslove, način energetskog napajanja, razvoda energetskog sistema i način postavljanja tehnike na

objektu (u studiju u slučaju dodatne rasvete ili scenskog svetla). Određuje potreban broj članova ekipe rasvete i vreme potrebno za realizaciju dogovorene svetlosne postavke. Kod mobilne rasvete dogovara i način

transporta. U fazi snimanja rukovodi ekipom rasvete, koordinira poslove sa ostalim sektorima i odgovara za rezultat rada ekipe. Zadužuje rasvetnu tehniku i kontroliše ispravnost. Rukovodi montažom tehnike i odgovoran

je za bezbednost. Kod mobilne rasvete postavlja sistem energetskog napajanja i razvoda i odgovara za bezbednost. Razdužuje tehniku i prijavljuje sve nastale kvarove po završenom snimanju u pismenom izveštaju. Radi

na svim vrstama složenijih snimanja programa gde je potrebna ekipa rasvete.

Slika Rasveta

Stariji rasvetljivač
jaka struja

Radi po nalogu vođe ekipe rasvete i/ili snimatelja (dizajnera svetla). Radi na prenosu, utovaru i istovaru rasvetne tehnike i uređaja za napajanje. Po nalogu vođe ekipe rasvete montira rasvetnu tehniku, pribor, postavlja

energetske linije i razvod. Kad radi samostalno, montira rasvetu i razvod. Za vreme snimanja radi operativnu manipulaciju rasvetnim telima i korekcije svetlosne postavke. Na objektu popravlja sitnije kvarove koje je

moguće otkloniti na licu mesta. Brine o tehničkoj ispravnosti i prijavljuje sve kvarove na uređajima. U ekipi radi složenije poslove gde je potreban veći stepen znanja, iskustva i stručnosti. Samostalno radi na složenijim

emisijama sa manjim brojem rasvetnih tela u okviru EFP ekipa, ili na dežurstvima u studiju. Radi na svim vrstama snimanja gde je potrebna rasveta.

Slika

Operater rasvetnog pulta
jaka struja

Radi po nalogu snimatelja (dizajnera svetla) uz poštovanje tehničkih normativa određenih od vođe ekipe rasvete. Programira potrebne svetlosne kombinacije u rasvetnom pultu. Priprema i programira svetlosne efekte.

Priprema efekte i pokrete motorizovane rasvete. Operativno rukovodi svetlosnim promenama za vreme snimanja. Priprema kombinacije svetlosnih postavki čiju će realizaciju raditi rasvetljivači. Odgovara za ispravnost

rasvetnog pulta, operativnog programa i dužan je da prijavi svaku neispravnost. Radi na snimanju emisija gde je potrebna složena manipulacija svetlosnim pultom.

Slika Dizajneri svetla

Šef odeljenja dizajnera svetla Umetnička akademija

Audio vizuelni test 

Planira angažovanje izvršilaca i kontroliše izvršenje radnih zadataka. Koordinira sa ostalim službama i sektorima u proizvodnji i izveštava o radu odelenja i problemima pri realizaciji programa. Učestvuje u pripremi

složenijih projekata. Vrednuje rad izvršilaca, predlaže nagrađivanje i sankcionisanje. Prati razvoj tehnologija i profesionalnih standarda, učestvuje u planiranju i realizaciji tehnološko produkcionog razvoja odelenja.

Periodično i po potrebi organizuje obuku (i obučava) izvršioca. Implementira nove tehnologije i radne procese. Radi programske poslove izvršioca u odelenju. Radi i poslove u domenu osnovnog zanimanja.

Slika Dizajneri svetla

Stariji dizajner svetla 2
Audio vizuelni test

U pripremnoj fazi učestvuje u utvrđivanju tehničko produkcionih uslova. Utvrđuje potrebnu tehniku za svetlosnu postavku i prisustvuje izboru objekata i usvajanju dekora. U fazi snimanja samostalno kreira svetlosnu

postavku koristeći sva potrebna i dostupna sredstva. Sarađuje sa rediteljem. Sa sekretarom režije vodi računa o kontinuitetu. U saradnji sa kontrolom kamere odgovara za poštovanje tehničkih normi i standarda slike.

Određuje radne zadatke ekipi rasvete. Učestvuje u realizaciji scenskih efekata.

Rasvetljivač ETŠ

Poznavanje rasvetne tehnike, Poznavanje uređaja i sistema za napajanje, Poznavanje pribora za opremanje 

Radi po nalogu vođe ekipe rasvete i , ili snimatelja (dizajnera svetla). Radi na prenosu, utovaru i istovaru rasvetne tehnike i uređaja za napajanje. Po nalogu vođe ekipe rasvete montira rasvetnu tehniku, pribor, postavlja

energetske linije i razvod. Kad radi samostalno, montira rasvetu i razvod. Za vreme snimanja radi operativnu manipulaciju rasvetnim telima i korekcije svetlosne postavke. Na objektu popravlja sitnije kvarove koje je

moguće otkloniti na licu mesta. Brine o tehničkoj ispravnosti i prijavljuje sve kvarove na uređajima. Samostalno radi na manje složenim emisijama u okviru ENG ekipa ili na dežurstvu u studiju

Slika Rasveta
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U pripremnoj fazi učestvuje u utvrđivanju tehničko produkcionih uslova. Utvrđuje potrebnu tehniku za svetlosnu postavku i prisustvuje izboru objekata i usvajanju dekora. U fazi snimanja samostalno kreira svetlosnu

postavku koristeći sva potrebna i dostupna sredstva. Sarađuje sa rediteljem. Sa sekretarom režije vodi računa o kontinuitetu. U saradnji sa kontrolom kamere odgovara za poštovanje tehničkih normi i standarda slike.

Određuje radne zadatke ekipi rasvete. Učestvuje u realizaciji scenskih efekata.

Zvuk

Rukovodilac službe Zvuka Umetnička akademija

Audio vizuelni test 

U pripremnoj fazi učestvuje u utvrđivanju tehničko produkcionih uslova. Utvrđuje potrebnu tehniku za svetlosnu postavku i prisustvuje izboru objekata i usvajanju dekora. U fazi snimanja samostalno kreira svetlosnu

postavku koristeći sva potrebna i dostupna sredstva. Sarađuje sa rediteljem. Sa sekretarom režije vodi računa o kontinuitetu. U saradnji sa kontrolom kamere odgovara za poštovanje tehničkih normi i standarda slike.

Određuje radne zadatke ekipi rasvete. Učestvuje u realizaciji scenskih efekata.

Slika Dizajneri svetla

Dizajner svetla 2
Audio vizuelni test

U pripremnoj fazi utvrđuje potrebnu tehniku za svetlosnu postavku. Prisustvuje izboru objekata i usvajanju dekora. U fazi snimanja samostalno kreira svetlosnu postavku koristeći sva potrebna i dostupna sredstva.

Sarađuje sa rediteljem. Sa sekretarom režije vodi računa o svetlosnom kontinuitetu slike. U saradnji sa kontrolom kamere odgovara za poštovanje tehničkih normi i standarda slike. Određuje radne zadatke ekipi rasvete.

Učestvuje u realizaciji scenskih efekata.

Slika Dizajneri svetla

Stariji dizajner svetla 1
Audio vizuelni test

Koordinira planiranje izvršilaca u sektoru i preraspoređuje radne zadatke između odelenja. Koordinira sa ostalim službama i sektorima u proizvodnji, programima i redakcijama u pripremi proizvodnje. Izveštava izvršnog

direktora o radu sektora i problemima pri realizaciji programa. Učestvuje u pripremi složenih projekata. Vrednuje rad izvršilaca i rukovodilaca odeljenja, koordinira i kontroliše nagrađivanje i sankcionisanje. Obavlja

superviziju iz delatnosti sektora i procenjuje kreativnu vrednost i tehničku ispravnost programskog proizvoda. Prati razvoj tehnologija i proizvodnih standarda i predlaže tehnološko produkcioni razvoj delatnosti sektora.

Nadgleda obuku izvršilaca i koordinira implementaciju novih tehnologija i radnih procesa. Radi najsloženije poslove izvršioca u odelenju. Radi i poslove u domenu osnovnog zanimanja.

Zvuk

Šef odeljenja zvuka Umetnička akademija

Audio vizuelni test 

Planira angažovanje izvršilaca i kontroliše izvršenje radnih zadataka. Koordinira sa ostalim službama i sektorima u proizvodnji i izveštava o radu odelenja i problemima pri realizaciji programa. Učestvuje u pripremi

složenijih projekata. Vrednuje rad izvršilaca, predlaže nagrađivanje i sankcionisanje. Prati razvoj tehnologija i profesionalnih standarda, učestvuje u planiranju i realizaciji tehnološko produkcionog razvoja odelenja.

Periodično i po potrebi organizuje obuku (i obučava) izvršioca. Implementira nove tehnologije i radne procese. Radi programske poslove izvršioca u odelenju. Radi i poslove u domenu osnovnog zanimanja.

Zvuk

Dizajner zvuka Umetnicka akademija

Audio vizuelni test 

Prati kompletnu tonsku realizaciju i daje preloge i sugestije za poboljšanje kompletne zvučne slike u emisiji. Izrađuje produkcioni koncept (umetnički deo sa odgovornim u produkciji). U fazi pripreme projektnog zadatka,

sarađuje sa rediteljima, muzičkim producentima i urednicima, u oblasti zvuka. Vodi i realizuje najsloženije muzičke emisije. Vodi i realizuje snimanja za tv filmove, drame i serije Vodi i realizuje poslove post- produkcije

kako u muzičkim emisijama tako i za tv film, drame i serije. Kontroliše rad majstora zvuka i pomaže im prilikom realizacije komplikovanih tonskih zahvata. Po potrebi, uz odobrenje rukovodioca, radi kao muzički producent.

Organizuje i izvodi obuku za majstore zvuka i snimatelje zvuka. Prenosi svoje znanje na mlađe kadrove i prisustvuje svim vrstama stručnih seminara. Prati razvoj novih audio tehnologija, predlaže njihovu primenu i

učestvuje u izboru opreme. Po potrebi obavlja poslove majstora zvuka.

Zvuk

Mikser zvuka 2 Umetnička akademija

Audio test

Snimanje zvuka za tv film, drame i serijski program. Snimanje muzičkih emisija svih žanrova – srednje složenosti. Snimanje govorno-muzičkih emisija u studiju i na terenu. Realizacija zvuka u direktnim prenosima

sportskih događaja. Vrši snimanje zvuka na višekanalnim urerđajima kao pripremu za rad majstora zvuka i dizajnera zvuka. Radi na mikseti za ozvučavanje prostora u studiju i na terenu za potrebe emisija. Kontroliše

realizaciju audio sistema u kreativnom smislu i vrši obuku mlađih kadrova. Prati zbivanja u tehničko-tehnološkom smislu iz oblasti zvuka i obavezno prisustvuje svim oblicima obuke za majstora zvuka. Po nalogu

rukovodioca radi kao snimatelj zvuka ali i kao majstor zvuka.
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Audio test

Izrađuje produkcioni koncept (umetnički deo) sa odgovornim za produkciju. Vrši razradu knjige snimanja sa aspekta zvuka. Vodi kompletnu montažu tehnike neophodne za realizaciju zvuka. Snimanje zvuka za tv film,

dramu i seriju. Vodi kompletnu montažu zvuka (montaža dijaloga, zvučnih efekata, šumova, nah-a i dr.). Radi finalnu post-produkciju najsloženijih formu (drama, film, serija, muzika...). Realizuje najsloženije muzičke

emisije u studiju i na terenu. Realizuje direktne prenose u studiju i reportažnim koliima najsloženijih emisija. Vodi proces višekanalnog snimanja i remiksovanja. Vrši izbor i po potrebi nabavlja neophodnu audio opremu za

realizaciju programskih zadataka. Prati razvoj nove tehnologije i primenu novih uređaja. Sarađuje prilikom nabavke nove audio opreme. Prenosi svoje znanje na mlađe kadrove i prisustvuje svim vrstama obuke. Po nalogu

rukovodioca radi kao mikser zvuka ili dizajner zvuka.

Zvuk

Snimatelj zvuka 3

Snimanje govornih i muzičkih emisija-srednje složenosti u studiju i na terenu. Emitovanje govornih emisija srednje složenosti. Snimanje zvuka mobilnom tehnikom (dokumentarni program, reportaže i sl.) Na osnovu

programskih zadataka vrši izbor audio tehnike i pribora za rad. Kontroliše rad mikrofona i asistenata zvuka za vreme montaže i demontaže audio tehnike. Postavljanje i podešavanje bežičnih mikrofonskih i komunikacionih

sistema. Vrši obuku i kontrolu mikromana i asistenata zvuka u toku rada. Radi na ozvučavanju prostora u studiju i na terenu za potrebe emisije. Radi naknadnu obradu manje složenih emisija (reportaže, izjave). Vrši unos

audio materijala u nelinearne montaže. Radi realizaciju složenih tav prenosa po nalogu rukovodioca. Prati kretanje u razvoju audio tehnike i obavezan je da prisustvuje svim kursevima za stručno usavršavanje. Po nalogu

rukovodioca obavlja poslove majstora zvuka i mikromana. U slučaju raspoređivanja po aneksu ugovora o radu u dvočlanu ekipu informativnog programa radi i druge poslove iz opisa radne pozicije: vozača, rasvetljivača i

asistenta snimatelja.

Snimanje zvuka za tv film, drame i serijski program. Snimanje muzičkih emisija svih žanrova – srednje složenosti. Snimanje govorno-muzičkih emisija u studiju i na terenu. Realizacija zvuka u direktnim prenosima

sportskih događaja. Vrši snimanje zvuka na višekanalnim urerđajima kao pripremu za rad majstora zvuka i dizajnera zvuka. Radi na mikseti za ozvučavanje prostora u studiju i na terenu za potrebe emisija. Kontroliše

realizaciju audio sistema u kreativnom smislu i vrši obuku mlađih kadrova. Prati zbivanja u tehničko-tehnološkom smislu iz oblasti zvuka i obavezno prisustvuje svim oblicima obuke za majstora zvuka. Po nalogu

rukovodioca radi kao snimatelj zvuka ali i kao majstor zvuka.

Zvuk

Majstor zvuka 2
Audio test

Izrađuje produkcioni koncept (umetnički deo) sa odgovornim za produkciju. Vrši razradu knjige snimanja sa aspekta zvuka. Vodi kompletnu montažu tehnike neophodne za realizaciju zvuka. Snimanje zvuka za tv film,

dramu i seriju. Vodi kompletnu montažu zvuka (montaža dijaloga, zvučnih efekata, šumova, nah-a i dr.). Radi finalnu post-produkciju najsloženijih formu (drama, film, serija, muzika...). Realizuje najsloženije muzičke

emisije u studiju i na terenu. Realizuje direktne prenose u studiju i reportažnim koliima najsloženijih emisija. Vodi proces višekanalnog snimanja i remiksovanja. Vrši izbor i po potrebi nabavlja neophodnu audio opremu za

realizaciju programskih zadataka. Prati razvoj nove tehnologije i primenu novih uređaja. Sarađuje prilikom nabavke nove audio opreme. Prenosi svoje znanje na mlađe kadrove i prisustvuje svim vrstama obuke. Po nalogu

rukovodioca radi kao mikser zvuka ili dizajner zvuka.

Zvuk

Majstor zvuka 1

Mikser zvuka 1
Audio vizuelni test 

Snimanje zvuka za tv film, drame i serijski program. Snimanje muzičkih emisija svih žanrova – srednje složenosti. Snimanje govorno-muzičkih emisija u studiju i na terenu. Realizacija zvuka u direktnim prenosima

sportskih događaja. Vrši snimanje zvuka na višekanalnim urerđajima kao pripremu za rad majstora zvuka i dizajnera zvuka. Radi na mikseti za ozvučavanje prostora u studiju i na terenu za potrebe emisija. Kontroliše

realizaciju audio sistema u kreativnom smislu i vrši obuku mlađih kadrova. Prati zbivanja u tehničko-tehnološkom smislu iz oblasti zvuka i obavezno prisustvuje svim oblicima obuke za majstora zvuka. Po nalogu

rukovodioca radi kao snimatelj zvuka ali i kao majstor zvuka.

Zvuk

Snimatelj zvuka 2

Snimanje govornih i muzičkih emisija-srednje složenosti u studiju i na terenu. Emitovanje govornih emisija srednje složenosti. Snimanje zvuka mobilnom tehnikom (dokumentarni program, reportaže i sl.) Na osnovu

programskih zadataka vrši izbor audio tehnike i pribora za rad. Kontroliše rad mikrofona i asistenata zvuka za vreme montaže i demontaže audio tehnike. Postavljanje i podešavanje bežičnih mikrofonskih i komunikacionih

sistema. Vrši obuku i kontrolu mikromana i asistenata zvuka u toku rada. Radi na ozvučavanju prostora u studiju i na terenu za potrebe emisije. Radi naknadnu obradu manje složenih emisija (reportaže, izjave). Vrši unos

audio materijala u nelinearne montaže. Radi realizaciju složenih tav prenosa po nalogu rukovodioca. Prati kretanje u razvoju audio tehnike i obavezan je da prisustvuje svim kursevima za stručno usavršavanje. Po nalogu

rukovodioca obavlja poslove majstora zvuka i mikromana. U slučaju raspoređivanja po aneksu ugovora o radu u dvočlanu ekipu informativnog programa radi i druge poslove iz opisa radne pozicije: vozača, rasvetljivača i

asistenta snimatelja.

Zvuk

Snimatelj zvuka 1
Audio vizuelni test 

Snimanje govornih emisija u studiju i na terenu. Emitovanje govornih emisija manje složenosti. Snimanje zvuka mobilnom tehnikom (dokumentarni program, reportaže i sl.). Na osnovu programskih zadataka vrši izbor

audio tehnike i pribora za rad. Kontroliše rad mikrofona i audio uređaja u toku snimanja ili direktnog emtovana. Postavljanje i podešavanje bežičnih mikrofonskih sistema. Vrši obuku i kontrolu mikromana u toku rada.

Radi na mikseti za ozvučavanje prostora u studiju i na terenu za potrebe emisije. Vrši unos audio materijala u nelinearne montaže. Radi realizaciju složenijih tv prenosa po nalogu rukovodioca. Prati kretanje u razvoju

audio tehnike i obavezan je da prisustvuje svim kursevima za stručno usavršavanje. Po nalogu rukovodioca obavlja poslove miksera zvuka i mikromana.

Zvuk

Stariji mikroman
Audio vizuelni test 

Postavlja mikrofone i podešava njihove karakteristike u studiju ili na terenu. Vrši korekciju mikrofonske postavke za vreme probe ili u toku snimanja. Rukuje glavnim i dodatnm mikrofonima pri jednostavnim snimanjima.

Podešava karakteristike mikrofona i pojačavača. Radi sa glavnim mikrofonom za vreme svih vrsta produkcija. Radi sa studijskim pecaljkama (bum, tronožac) i ručnim pecaljkama. Povremeno obavlja tonska snimanja uz

korišćenje mobilne tehnike. Radi na ozvučavanju prostora. Vrši montažu i demontažu mikrofona, mikrofonskih kablova,(od izvora zvuka do priključne table,splitera),i mikrofonskih pecaljki. Asistira majstoru zuka u režiji pri

realizaciji emisije. Postavljanje i podešavanje bežičnih mikrofonskih sistema. Po nalogu rukovodioca obučava mlađe radnike u poslovima mikromana. Obavezan je da pohađa kurseve za stručno osposobljavanje i prati

razvoj audio opreme, posebno mikrofona, bežičnih mikrofona, pecaljke, i sl. Po nalogu rukovodioca obavlja poslove snimatelja zvuka.

Zvuk
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Veliki produkcijski prenosi uživo (sport,koncerti,emisije koje prate izbore...). Rad na dnevno informativnom programu. Rad na jednostavnijim igranim strukturama. Snimanje igranih programa. Snimanje ili emitovanje uživo

debatnih emisija. Priprema i realizuje elektronske trikove. Donosi odluke o redosledu kadrova u emisijama sa nepredvidivim tokom u skladu sa rediteljskim zahtevima. Savetuje reditelja o mogućnostima trikova. Čita plan

toka emitovanja i priprema se za emitovanje.

Realizacija i postprodukcija Online montaža

Postavlja mikrofone i podešava njihove karakteristike u studiju ili na terenu. Vrši korekciju mikrofonske postavke za vreme probe ili u toku snimanja. Rukuje glavnim i dodatnm mikrofonima pri jednostavnim snimanjima.

Podešava karakteristike mikrofona i pojačavača. Radi sa glavnim mikrofonom za vreme svih vrsta produkcija. Radi sa studijskim pecaljkama (bum, tronožac) i ručnim pecaljkama. Povremeno obavlja tonska snimanja uz

korišćenje mobilne tehnike. Radi na ozvučavanju prostora. Vrši montažu i demontažu mikrofona, mikrofonskih kablova,(od izvora zvuka do priključne table,splitera),i mikrofonskih pecaljki. Asistira majstoru zuka u režiji pri

realizaciji emisije. Postavljanje i podešavanje bežičnih mikrofonskih sistema. Po nalogu rukovodioca obučava mlađe radnike u poslovima mikromana. Obavezan je da pohađa kurseve za stručno osposobljavanje i prati

razvoj audio opreme, posebno mikrofona, bežičnih mikrofona, pecaljke, i sl. Po nalogu rukovodioca obavlja poslove snimatelja zvuka.

Realizacija i postprodukcija

Rukovodilac službe realizacije i postprodukcije Umetnička akademija

Audio vizuelni test 

Koordinira planiranje izvršilaca u sektoru i preraspoređuje radne zadatke između odelenja. Koordinira sa ostalim službama i sektorima u proizvodnji, programima i redakcijama u pripremi proizvodnje. Izveštava izvršnog

direktora o radu sektora i problemima pri realizaciji programa. Učestvuje u pripremi složenih projekata. Vrednuje rad izvršilaca i rukovodilaca odeljenja, koordinira i kontroliše nagrađivanje i sankcionisanje. Obavlja

superviziju iz delatnosti sektora i procenjuje kreativnu vrednost i tehničku ispravnost programskog proizvoda. Prati razvoj tehnologija i proizvodnih standarda i predlaže tehnološko produkcioni razvoj delatnosti sektora.

Nadgleda obuku izvršilaca i koordinira implementaciju novih tehnologija i radnih procesa. Radi najsloženije poslove izvršioca u odelenju. Radi i poslove u domenu osnovnog zanimanja.

Realizacija i postprodukcija Online montaža

Šef odeljenja online montaže Umetnička akademija

Audio vizuelni test 

Planira angažovanje izvršilaca i kontroliše izvršenje radnih zadataka. Koordinira sa ostalim službama i sektorima u proizvodnji i izveštava o radu odelenja i problemima pri realizaciji programa. Učestvuje u pripremi

složenijih projekata. Vrednuje rad izvršilaca, predlaže nagrađivanje i sankcionisanje. Prati razvoj tehnologija i profesionalnih standarda, učestvuje u planiranju i realizaciji tehnološko produkcionog razvoja odelenja.

Periodično i po potrebi organizuje obuku (i obučava) izvršioca. Implementira nove tehnologije i radne procese. Radi programske poslove izvršioca u odelenju. Radi i poslove u domenu osnovnog zanimanja.

Realizacija i postprodukcija Online montaža

Video mikser složenih projekata Umetnička akademija        SSS (10 god)

Audio vizuelni test 

Radi na svim vrstama programa. Izvršava složene produkcijske zahteve, kao što su: dramski program,veliki spektakli, festivali, zahtevni sportski prenosi, opere, koncerti, adaptacija pozorišnih predstava koje se moraju

završiti u kratkom roku i pod uslovom kao kod prenosa uživo, Igrani program, studijske emisije gde režija nekog studija postaje master studija gde se stiču svi signali i informacije: Učestvuje u dogovoru sa rediteljem na

hladnim probama i snimanju (igrani program). Prati knjigu snimanja za vreme proba i notira rezove. Savetuje reditelja o mogućnosti trika. Predlaže, priprema i realizuje teže elektronske trikove. Prepoznaje i otklanja ili

prevazilazi bilo koje smetnje radi lakšeg rada ili komunikacije. Radi na obuci novih radnika, uvodi ih u posao i pomaže u daljem usavršavanju. Učestvuje u implementaciji novih produkcijskih sredstava. Sarađuje prilikom

nabavke nove opreme i učestvuje u obuci kolega uz predhodnu obuku.

Realizacija i postprodukcija Online montaža

Stariji video mikser 2 Umetnička akademija        SSS (10 god)

Audio vizuelni test 

Veliki produkcijski prenosi uživo (sport,koncerti,emisije koje prate izbore...). Rad na dnevno informativnom programu. Rad na jednostavnijim igranim strukturama. Snimanje igranih programa. Snimanje ili emitovanje uživo

debatnih emisija. Priprema i realizuje elektronske trikove. Donosi odluke o redosledu kadrova u emisijama sa nepredvidivim tokom u skladu sa rediteljskim zahtevima. Savetuje reditelja o mogućnostima trikova. Čita plan

toka emitovanja i priprema se za emitovanje.

Realizacija i postprodukcija Online montaža

Stariji video mikser 1
Audio vizuelni test 

Video mikser 1
Audio vizuelni test 

Angažovanje na poslovima: jednostavnijim formama igranog programa. Rad na emisijama uživo sa nepredvidivim izmenama tokom emitovanja, dnevno informativni program, rad na kvizovima, sportskim prenosima...

Priprema i realizacija elektronskih trikova. Razgleda i procenjuje ponuđene kadrove u pogledu njihove upotrebljivosti prilikom snimanja i emitovanja uživo. Donosi odluke o redosledu kadrova u emisijama sa nepredvidivim

tokom (diskusije, debate...) u skladu za rediteljskim zahtevom. Savetuje reditelja o mogućnostima trikova. Čita plan toka emitovanja i priprema se za emitovanje.
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Produkcija Realizacija

VSS

5 godina 1 1

Produkcija Realizacija

VSS

3 godine 13 11

Produkcija Realizacija

VSS

5 godina 44 38

Produkcija Realizacija

VSS

3 godine 13 13

Produkcija Realizacija

VSS

3 godine 3 3

Produkcija Realizacija

VS

3 godine 1 1

Umetnička akademija

Audio vizuelni test 

Obavlja audio vizuelnu obradu (montažu) video materijala složenijih montažnih struktura i montažnih celina; montira sliku i ton poštujući dramaturgiju video /audio zapisa; odgovarta za estetski / vizuelni kvalitet slike i tona;

montažu obavlja u saradnji po nalogu reditelja, realizatora, urednika ili novinara.

Realizacija i postprodukcija Ofline montaža

Montažer 4 Umetnička akademija

Audio vizuelni test 

Angažovanje na poslovima: jednostavnijim formama igranog programa. Rad na emisijama uživo sa nepredvidivim izmenama tokom emitovanja, dnevno informativni program, rad na kvizovima, sportskim prenosima...

Priprema i realizacija elektronskih trikova. Razgleda i procenjuje ponuđene kadrove u pogledu njihove upotrebljivosti prilikom snimanja i emitovanja uživo. Donosi odluke o redosledu kadrova u emisijama sa nepredvidivim

tokom (diskusije, debate...) u skladu za rediteljskim zahtevom. Savetuje reditelja o mogućnostima trikova. Čita plan toka emitovanja i priprema se za emitovanje.

Realizacija i postprodukcija Ofline montaža

Šef odeljenja off-fline montaže Umetnička akademija

Audio vizuelni test 

Planira angažovanje izvršilaca i kontroliše izvršenje radnih zadataka. Koordinira sa ostalim službama i sektorima u proizvodnji i izveštava o radu odelenja i problemima pri realizaciji programa. Učestvuje u pripremi

složenijih projekata. Vrednuje rad izvršilaca, predlaže nagrađivanje i sankcionisanje. Prati razvoj tehnologija i profesionalnih standarda, učestvuje u planiranju i realizaciji tehnološko produkcionog razvoja odelenja.

Periodično i po potrebi organizuje obuku (i obučava) izvršioca. Implementira nove tehnologije i radne procese. Radi programske poslove izvršioca u odelenju. Radi i poslove u domenu osnovnog zanimanja.

Realizacija i postprodukcija Ofline montaža

Majstor montaže Umetnička akademija

Audio vizuelni test 

Radi na kreativnoj audio-vizuelnoj montaž TV filmova, TV drama, velikih televizijskih serijala. Radi u saradnji sa rediteljem. Učestvuje u pripremama za složenije projekte kreativnim i tehnološkim savetima. Svojim

stručnim mišljenjem pomaže mlađim kolegama u montaži složenijih projekata. Ako radi on line montažu kao video mikser angažuje se na najsloženijim projektima (od dramskih do najkompleksnijih sportskih programa)

Realizacija i postprodukcija Ofline montaža

Montažer složenih projekata Umetnička akademija

Audio vizuelni test 

U dogovoru sa rediteljem samostalno obavlja audio vizuelnu obradu (montažu) video materijala složenih montažnih struktura; montira sliku i ton poštujući dramaturgiju video /audio zapisa; odgovarta za estetski / vizuelni

kvalitet slike i tona.

Realizacija i postprodukcija Ofline montaža

Stariji montažer 2

Obavlja audio vizuelnu obradu (montažu) video materijala jednostavnih montažnih struktura; montira sliku i ton poštujući dramaturgiju video /audio zapisa; odgovarta za estetski / vizuelni kvalitet slike i tona; montažu

obavlja u saradnji po nalogu reditelja, realizatora, urednika ili novinara. Prilikom rada na složenijim montažnim formama radi kao asistent montaže-obavlja pripremu filmskog i video materijala za proces montaže

Realizacija i postprodukcija Ofline montaža

Montažer 3 Umetnička akademija

Audio vizuelni test 

Obavlja audio vizuelnu obradu (montažu) video materijala manje složenih montažnih struktura i jednostavnijih montažnih celina. Montira sliku i ton poštujući dramaturgiju video/audio zapisa. Odgovara za estetski/vizuelni

kvalitet slike i tona. Montažu obavlja u saradnji po nalogu reditelja, realizatora, urednika ili novinara.
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Produkcija Realizacija

SSS

3 godine 21 21

Produkcija Realizacija

SSS

3 godine 3 3

Produkcija Realizacija

KV

1 godina 1 0

Produkcija Realizacija

SSS

5 godina 1 1

Produkcija Realizacija

SSS

1 godina 13 13

Produkcija Realizacija Realizacija i postprodukcija

SSS

1 godina 1 0

Produkcija Realizacija

VSS

5 godina 1 1

Elektronska grafika

Šef odeljenja elektronske grafike

Planira angažovanje izvršilaca i kontroliše izvršenje radnih zadataka. Koordinira sa ostalim službama i sektorima u proizvodnji i izveštava o radu odelenja i problemima pri realizaciji programa. Učestvuje u pripremi

složenijih projekata. Vrednuje rad izvršilaca, predlaže nagrađivanje i sankcionisanje. Prati razvoj tehnologija i profesionalnih standarda, učestvuje u planiranju i realizaciji tehnološko produkcionog razvoja odelenja.

Periodično i po potrebi organizuje obuku (i obučava) izvršioca. Implementira nove tehnologije i radne procese. Radi programske poslove izvršioca u odelenju. Radi i poslove u domenu osnovnog zanimanja.

Realizacija i postprodukcija Elektronska grafika

Realizacija i postprodukcija Ofline montaža

Stariji montažer 1

Obavlja audio vizuelnu obradu (montažu) video materijala manje složenih montažnih struktura i jednostavnijih montažnih celina. Montira sliku i ton poštujući dramaturgiju video/audio zapisa. Odgovara za estetski/vizuelni

kvalitet slike i tona. Montažu obavlja u saradnji po nalogu reditelja, realizatora, urednika ili novinara.

Audio vizuelni test 

Obavlja audio vizuelnu obradu (montažu) video materijala manje složenih montažnih struktura i jednostavnijih montažnih celina; montira sliku i ton poštujući dramaturgiju video /audio zapisa; odgovarta za estetski /

vizuelni kvalitet slike i tona; montažu obavlja u saradnji po nalogu reditelja, realizatora, urednika ili novinara.

Realizacija i postprodukcija Ofline montaža

Montažer 2
Audio vizuelni test 

Obavlja audio vizuelnu obradu (montažu) video materijala jednostavnih montažnih struktura; montira sliku i ton poštujući dramaturgiju video /audio zapisa; odgovarta za estetski / vizuelni kvalitet slike i tona; montažu

obavlja u saradnji po nalogu reditelja, realizatora, urednika ili novinara. Prilikom rada na složenijim montažnim formama radi kao asistent montaže-obavlja pripremu filmskog i video materijala za proces montaže

Realizacija i postprodukcija Ofline montaža

Montažer 1
Audio vizuelni test 

Obavlja audio vizuelnu obradu (montažu) video materijala jednostavnih montažnih struktura; montira sliku i ton poštujući dramaturgiju video /audio zapisa; odgovarta za estetski / vizuelni kvalitet slike i tona; montažu

obavlja u saradnji po nalogu reditelja, realizatora, urednika ili novinara. Prilikom rada na složenijim montažnim formama radi kao asistent montaže-obavlja pripremu filmskog i video materijala za proces montaže

Realizacija i postprodukcija

Ilustrator elektronske grafike

Obrada slajdova,  Ilustracija, Skeniranje, priprema teksta u definisanim matricama, realizacija projektata u off line režimu

Elektronska grafika

Realizator el. grafike

tekstualna priprema materijala za emitovanje, preuzimanje grafičkih standarda ( logotipa, maski... ) i pripremanje istih za emitovanje, savladavanje i primena internih namenskih aplikacija za overlay emitovanje reklama,

aplikacija za online podršku emisija, pripremanje matrica sa animiranim backgroundom i realizacija istih, priprema i emitovanje slajdova u izuzetnim situacijama, on-line složeniji projekti u studiju i RK

Realizacija i postprodukcija Video grafika

Šef odeljenja video grafike Umetnička akademija

Audio vizuelni test 

Planira angažovanje izvršilaca i kontroliše izvršenje radnih zadataka. Koordinira sa ostalim službama i sektorima u proizvodnji i izveštava o radu odelenja i problemima pri realizaciji programa. Učestvuje u pripremi

složenijih projekata. Vrednuje rad izvršilaca, predlaže nagrađivanje i sankcionisanje. Prati razvoj tehnologija i profesionalnih standarda, učestvuje u planiranju i realizaciji tehnološko produkcionog razvoja odelenja.

Periodično i po potrebi organizuje obuku (i obučava) izvršioca. Implementira nove tehnologije i radne procese. Radi programske poslove izvršioca u odelenju. Radi i poslove u domenu osnovnog zanimanja.
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Produkcija Realizacija

VSS

1 godina 16 16

Produkcija Realizacija

SSS

1 godina 13 13

Produkcija Realizacija

SSS

1 godina 3 3

Produkcija Realizacija

VSS

1 godina 1 1

Produkcija Realizacija

VS

3 godine 5 5

Produkcija Realizacija

SSS

1 godina 1 1

Pristupa vizuelnom osmišljavanju animacije na osnovu ulaznih informacija od strane dizajnera produkcije, koji usmerava i odredjuje polje rada na osnovu utvrdjenih standarda. Dizajner pored animacija osmišljava i

samostalno realizuje elemente el. grafičke obrade kao što su tabele, dijagrami, vremenske prognoze, najave programa i uopšte el. grafičku opremu TV emisija. Tokom radnog procesa animacije, dizajner neposredno

saradjuje sa autorom (reditelj, realizator) kako bi se precizirali svi elementi (ideja, forma, pokreti, dizajn, boje, trajanje, efekti...) datog projekta. Na osnovu razrade svih elemenata, dizajner pristupa vizuelnom osmišljavanju

i izradi početnih kadrova svake scene (bez detalja i animiranih pokreta). Po usvajanju predložene animacije (dizajna) od strane autora programskog projekta i odobrenju dizajnera produkcije, dizajner video grafike upoznaje

realizatora video grafike sa projektom.

Realizacija i postprodukcija Video grafika

Ilustrator video grafike

Realizator virtuelne grafike

Priprema i realizacija viruelnih efekata, implementiranje i realizacija zadatih video i virtuelnih standarda

Planira angažovanje izvršilaca i kontroliše izvršenje radnih zadataka. Koordinira sa ostalim službama i sektorima u proizvodnji i izveštava o radu odelenja i problemima pri realizaciji programa. Učestvuje u pripremi

složenijih projekata. Vrednuje rad izvršilaca, predlaže nagrađivanje i sankcionisanje. Prati razvoj tehnologija i profesionalnih standarda, učestvuje u planiranju i realizaciji tehnološko produkcionog razvoja odelenja.

Periodično i po potrebi organizuje obuku (i obučava) izvršioca. Implementira nove tehnologije i radne procese. Radi programske poslove izvršioca u odelenju. Radi i poslove u domenu osnovnog zanimanja.

Realizacija i postprodukcija Video grafika

Dizajner videografike Umetnička akademija

Priprema i realizuje elektronsko grafičku obradu kao aplikaciju programskom sadržaju ili kao poseban programski segment; obavezno poštuje utvrđen standard el. graf. obrade u skladu sa knjigom standarda; priprema

potrebnu video. graf. po nalogu realizatora emisije.

Realizacija i postprodukcija Video grafika

Realizator video grafike

Rad na računaru,  Emitovanje grafike

Realizacija i postprodukcija Video grafika

Dizajner virtuelne grafike Umetnička akademija

Preuzimanje i razrada projekta, u saradnji sa rediteljem i producentom. Formiranje kreativnog tima i podela posla. Kreativna razrada projekta, postavljanje osnovnog koncepta dizajna u saradnji sa kreativnim timom.

Koordinacija i supervizija realizacije projekta. Prezentacija i isporuka projekta. Modelovanje (poligoni, NURBS, subdivision, parametarsko modeliranje), m, materijalizacija (2d texturing, 3d paint, izrada materijala,

mapiranje, procedurali), postavljanje scene i kadriranje, svetlo (postavljanje i dizajn svetla), animacija, inverzna kinematika, forward kinematika, karakterna animacija, vokalizacija, keyframe animacija…), rigovanje (izrada

skeleta za karakternu animaciju, testiranje skeleta, vezivanje skeleta za model, "fur" and "hair" sistem, motion capture, motion tracking, particle system, fluid,  paint effects, dynamic, render

Realizacija i postprodukcija Video grafika

Art dizajner

Priprema i realizuje elektronsko graficku obradu kao aplikaciju programskom sadrzaju ili poseban programski segment. U dogovoru sa rediteljem, realizatorom, i drugim nadleznim osobama dizajnira logotipe, animacije,

ilustracije, pozadine, predloge scenografija i ostale graficke elemente programa RTS, a u skladu sa knjigom standarda. Ucestvuje u osmisljavanju vizuelnog izgleda emisija ili segmenata emisija RTS.

Realizacija i postprodukcija Video grafika
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Produkcija Realizacija

VSS

5 godina 1 1

Produkcija Realizacija

VSS

5 godina 1 1

Produkcija Realizacija Primenjeni dizajn Scenogafija

VSS

3 godine 4 4

Produkcija Realizacija Primenjeni dizajn Scenogafija

VSS

5 godina 1 0

Produkcija Realizacija Primenjeni dizajn Scenogafija

VSS

3 godine 3 3

Produkcija Realizacija

VSS

5 godina 2 2

Produkcija Realizacija

VSS

5 godina 1 0

Produkcija Realizacija

VSS

5 godina 2 2

Produkcija Realizacija

SSS

1 godina 3 3

Produkcija Realizacija

SSS

1 godina 4 4

Produkcija Realizacija

Priprema i realizacija viruelnih efekata, implementiranje i realizacija zadatih video i virtuelnih standarda

Primenjeni dizajn

Rukovodilac službe primenjenog dizajna Umetnička akademija

Koordinira planiranje izvršilaca u sektoru i preraspoređuje radne zadatke između odelenja. Koordinira sa ostalim službama i sektorima u proizvodnji, programima i redakcijama u pripremi proizvodnje. Izveštava izvršnog

direktora o radu sektora i problemima pri realizaciji programa. Učestvuje u pripremi složenih projekata. Vrednuje rad izvršilaca i rukovodilaca odeljenja, koordinira i kontroliše nagrađivanje i sankcionisanje. Obavlja

superviziju iz delatnosti sektora i procenjuje kreativnu vrednost i tehničku ispravnost programskog proizvoda. Prati razvoj tehnologija i proizvodnih standarda i predlaže tehnološko produkcioni razvoj delatnosti sektora.

Nadgleda obuku izvršilaca i koordinira implementaciju novih tehnologija i radnih procesa. Radi najsloženije poslove izvršioca u odelenju. Radi i poslove u domenu osnovnog zanimanja.

Primenjeni dizajn Scenografija

Umetnička akademija

Glavni scenograf Umetnička akademija ili Arhitektura

Koncipira, razvija, realizuje i održava komponente funkcionalnog i estetskog oblika i organizovanja scenskog prostora u kome se realizuje program. Aktivno učestvuje u koncipiranju i razradi sistema Vizuelnog identiteta

programa (VIP). Izvršava najsloženije stručno kreativne poslove iz funkcije likovnog oblikovanja. Sarađuje sa glavnim rediteljem i dizajnerom Produkcije u kncipiranju VIP-a, priprema, predlaže i unosi u Priručnik VIP-a

standardni model scenografije. Određuje strukturu i kreira izražajna sredstva i elemente scenografije sa brojem, rasporedom i međusobnim vezama. Priprema uputstva i propozicije primene, standardnu tehnologiju i

organizaciju realizacije sa parametrima angažovanja i trošenja resursa i faktora proizvodnje. Izvršava radne zadatke scenografa u projektima najveće kreativne, tehnološke i organizacione složenosti. Sistematski i

kontinuirano supervizira aktivnosti na realizaciji VIP-a u segmentu scenografije, sistematizuje i analizira povratne informacije u slučaju odstupanja od planiranog predlaže glavnom reditelju i dizajneru Produkcije korektivne

mere ili lično interveniše u okviru svojih ovlašćenja. Prati trendove u okruženju (konkurenciji i auditorijumu). Pokreće i predlaže poboljšanja i inovacije. Član je i učestvuje u radu multidisciplinarnog kreativnog tima koji 

Primenjeni dizajn Kostim

Glavni kostimograf Umetnički fakultet

Koncipira, razvija, realizuje i održava komponente funkcionalnog i estetskog oblikovanja/stajlinga u obliku VIP-a izvršavajući najsloženije stručno kreativne poslove iz funkcije kreativnog oblikovanja. Sarađuje sa glavnim

rediteljem i direktorom produkcije u koncipiranju VIP-a, definišući koncept standardnog modela kostima/stajlinga (kostim, maska/šminka, frizura, lična rekvizita...) programa. Razvija idejna rešenja u fazi operacionalizacije

sarađujući sa izvršnim producentom, glavnim rediteljem i dizajnerom produkcije, usklađujući ih sa ostalim komponentama VIP-a. Priprema, predlaže i unosi u priručnik VIP-a razrađen standardni model kostima/stajling

programa. Određuje strukturu i kreira izražajna sredstva i elemente sa brojem, rasporedom i međusobnim vezama. Priprema uputstva i propozicije primene, standardnu tehnologiju i organizaciju realizacije. Planira

angažovanje i trošenje resursa i faktora proizvodnje. Izvršava zadatke kostimografa u određenom programskom proizvodnom projektu. Sistematski i kontinuirano supervizira aktivnosti realizacije VIP-a u segmentu

kostima/stajlinga, sistematizuje i analizira povratne informacije i u slučaju odstupanja od planiranog predlaže izvršnom producentu, glavnom reditelju i dizajneru produkcije korektivne mere ili lično interveniše u okviru 

Šef odeljenja scenografa

Planira angažovanje izvršilaca i kontroliše izvršenje radnih zadataka. Koordinira sa ostalim službama i sektorima u proizvodnji i izveštava o radu odeljenja i problemima pri realizaciji programa. Učestvuje u pripremi

složenijih projekata. Vrednuje rad izvršilaca, predlaže nagrađivanje i sankcionisanje. Prati razvoj tehnologija i profesionalnih standarda, učestvuje u planiranju i realizaciji tehnološko produkcionog razvoja odeljenja.

Periodično i po potrebi organizuje obuku (i obučava) izvršioca. Implementira nove tehnologije i radne procese. Radi programske poslove izbršioca u odeljenju. Radi i poslove u domenu osnovnog zanimanja.

Scenograf Umetnička akademija ili Arhitektura

Koncipira, razvija, realizuje i održava komponente funkcionalnog i estetskog oblika i organizovanja scenskog prostora u kome se realizuje program. Aktivno učestvuje u koncipiranju i razradi sistema Vizuelnog identiteta

programa (VIP). Izvršava najsloženije stručno kreativne poslove iz funkcije likovnog oblikovanja. Priprema i predlaže standardni model scenografije za Priručnik VIP-a;

Scenograf složenih projekata Umetnička akademija ili Arhitektura

Koncipira, razvija, realizuje i održava komponente funkcionalnog i estetskog oblika i organizovanja scenskog prostora u kome se realizuje program. Aktivno učestvuje u koncipiranju i razradi sistema Vizuelnog identiteta

programa (VIP). Izvršava najsloženije stručno kreativne poslove iz funkcije likovnog oblikovanja. Priprema i predlaže standardni model scenografije za Priručnik VIP-a;

Primenjeni dizajn Kostim

Kostimograf složenih projekata Umetnička akademija

Po scenariju i zahtevu reditelja u složenim televizijskim strukturama kao što su: tv serije, filmovi i tv drame daje idejna rešenja (skice), bira materijale i prati itradu kostima, adaptira postojeće modele, priprema kostimske

probe i odgovara u toku snimanja za ceo sektor asistente kostimografa, garderobere, šminkere i frizere. Kao autor kostima realizuje istorijske projekte (epohu), kao i savremena dela svih programa RTS-a od Dramskog,

Dečijeg do Muzičkog i Zabavnog programa.

Primenjeni dizajn Kostim

Kostimograf

Izrada kostimografskih elaborata, kontrola izrade kostima i drugi poslovi po nalogu reditelja i producenta.

Primenjeni dizajn Kostim

Asistent kostimografa

Obavlja osnovne i pomoćne poslove iz oblasti kostimografije. Pomaže kostimografu pri odabiranju i obezbeđivanju kostima. Realizuje nabavke, kontroliše kvalitet isporučenih kostima i lične rekvizite. Brine o realizaciji

operativnih planova, sarađuje sa dobavljačima, garderoberima, šminkerima i frizerima. Po potrebi samostalno bira kostime ne narušavajući osnovne karakteristike projektovanog stajlnga.

Primenjeni dizajn Kostim

Garderober

Preuzima kostime iz fundusa ili nabavljača. Rad na kostimskoj probi. Prepravka kostima. Vodi računa o čistoći kostima. Prati kontinuitet snimanja. Obezbeđuje presvlačenje učesnika.

Primenjeni dizajn Kostim
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KV

1 godina 1 0

Produkcija Realizacija

NSS

1 godina 1 1

Produkcija Realizacija

KV

1 godina 1 1

Produkcija Realizacija

KV

5 godina 1 1

Produkcija Realizacija

SSS

3 godine 9 9

Rad na prijemu i izdavanju garderobe, rekvizite i dekora. Odlaže - skladišti predmete fundusa i stara se o njima (održava ih ili daje nalog za popravke i sl.)

Primenjeni dizajn Kostim

Krojač 2

Izrađuje kostime prema skicama i uputstvima kostimografa. Kroji, proba, prepravlja i popravlja kostime iz magacina za potrebe emisija.

Primenjeni dizajn Šminka

Primenjeni dizajn Kostim

Pomoćni radnik

Šef odeljenja šminke

Planira angažovanje izvršilaca i kontroliše izvršenje radnih zadataka. Koordinira sa ostalim službama i sektorima u proizvodnji i izveštava o radu odelenja i problemima pri realizaciji programa. Učestvuje u pripremi

složenijih projekata. Vrednuje rad izvršilaca, predlaže nagrađivanje i sankcionisanje. Prati razvoj tehnologija i profesionalnih standarda, učestvuje u planiranju i realizaciji tehnološko produkcionog razvoja odelenja.

Periodično i po potrebi organizuje obuku (i obučava) izvršioca. Implementira nove tehnologije i radne procese. Radi programske poslove izvršioca u odelenju. Radi i poslove u domenu osnovnog zanimanja.

Primenjeni dizajn Šminka

Šminker masker

Pod maskom se podrazumevaju svi efekti vezano za lice, telo i kosu. Sve vrste povreda kože ( modrice, rane, i ožiljci...). Izrada višestrukih delova tela u skladu sa potrebama scenografija...( povećanje nosa, odsečena

glava i sl...). Crtanje po licu i telu - body - art. Veštački znoj i suze. Sve vrste frizura i perika. Organizuje probe maske i šminke. Organizuje rad u grupaciji u toku snimanja. Izrađuje i osmišljava masku i šminku za zadati

projekat.

Garderober

Preuzima kostime iz fundusa ili nabavljača. Materijalno je zadužen. Rad na kostimskoj probi. Prepravka kostima. Vodi računa o čistoći kostima. Prati kontinuitet snimanja. Obezbeđuje presvačenje učesnika. Rad u

studiju i na terenu
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Produkcija Realizacija

SSS

1 godina 6 6

Produkcija Realizacija

SSS

1 godina 1 0

Produkcija Realizacija

VSS

5 godina 1 1

Produkcija Realizacija

VSS

5 godina 8 8

Produkcija Realizacija

VSS

3 godine 8 8

Produkcija Realizacija

VSS

1 godina 3 3

Šminker

Obavlja poslove pripreme vizuelnog izgleda izvodjača u svim strukturama TV produkcije, po nalogu kostimografa i maskera, a u skladu sa vrstom i potrebom emisije. Odražava i koriguje šminku na objektu ili studiju.

Prisustvuje probama šminke u složenoj strukturi. Vrši izbor šminkerskog materijala za datu strukturu.

Režija programa

Rukovodilac službe režija programa

Koordinira planiranje izvršilaca u sektoru i preraspoređuje radne zadatke između odelenja. Koordinira sa ostalim službama i sektorima u proizvodnji, programima i redakcijama u pripremi proizvodnje. Izveštava izvršnog

direktora o radu sektora i problemima pri realizaciji programa. Učestvuje u pripremi složenih projekata. Vrednuje rad izvršilaca, koordinira i kontroliše nagrađivanje i sankcionisanje. Obavlja superviziju iz delatnosti sektora i

procenjuje kreativnu vrednost i tehničku ispravnost programskog proizvoda. Prati razvoj tehnologija i proizvodnih standarda i predlaže tehnološko produkcioni razvoj delatnosti sektora. Nadgleda obuku izvršilaca.Radi

osnovne poslove u domenu osnovnog zanimanja.

Režija programa

Glavni reditelj Umetnička akademija

Audio vizuelni test 

Pod maskom se podrazumevaju svi efekti vezano za lice, telo i kosu. Sve vrste povreda kože ( modrice, rane, i ožiljci...). Izrada višestrukih delova tela u skladu sa potrebama scenografija...( povećanje nosa, odsečena

glava i sl...). Crtanje po licu i telu - body - art. Veštački znoj i suze. Sve vrste frizura i perika. Organizuje probe maske i šminke. Organizuje rad u grupaciji u toku snimanja. Izrađuje i osmišljava masku i šminku za zadati

projekat.

Primenjeni dizajn Šminka

Šminker vlasuljar

Obavlja poslove pripreme vizuelnog izgleda izvodjača u svim strukturama TV produkcije, po nalogu kostimografa i maskera, a u skladu sa vrstom i potrebom emisije. Rad na izradi svih vlasuljarskih dodataka (perike,

brkovi, brade, bakenbardi, tupei... ). Učestvuje u nabavci i izboru materijala. Učestvuje u skladištenju i održavanju postojećeg vlasuljarskog materijala.

Primenjeni dizajn Šminka

Učestvuje i izboru reditelja za sve vrste emisija. Učestvuje u oblikovanju projekta u svim fazama rada, počev od trenutka programske i uredničke odluke za određeni projekat pa do njegove potpune realizacije. Predlaže i

usvaja tehnološko-produkciona rešenja realizacije projekta. Formira i predočava uredniku rediteljsku koncepciju projekta. Učestvuje na dramaturškoj obradi scenarija. U saradnji sa producentom, definiše tehnološke

uslove kao i potrebne termine postprodukcije. Vrši rediteljsku razradu emisije i izrađuje detaljnu KNJIGU SNIMANJA. Vrši izbor glumaca, izvođača i drugih učesnika u projektu. U saradnji sa produkcionom ekipom usvaja

objekte i scenografiju. Definiše stilsko-žanrovske zahteve u domenu kostima i maske i učestvuje na kostimskim probama. Obavlja probe sa glumcima odnosno izvođačima. Rukovodi kreativnim procesom snimanja slike i

zvuka (direktnim prenosom).  Kreativno rukovodi postprodukcijskim procesom obrade slike i tona.

Režija programa

Reditelj složenih projekata Umetnička akademija

Audio vizuelni test 

Radi na složenim projektima. Učestvuje u oblikovanju projekta u svim fazama rada, počev od trenutka programske i uredničke odluke za određeni projekat pa do njegove potpune realizacije. Predlaže i usvaja tehnološko-

produkciona rešenja realizacije projekta. Formira i predočava rediteljsku koncepciju projekta . Učestvuje na dramaturškoj obradi scenarija. U saradnji sa producentom, definiše tehnološke uslove, kao i potrebne termine

postprodukcije. Vrši rediteljsku razradu emisije i izrađuje detaljnu KNJIGU SNIMANJA. Vrši izbor glumaca, izvođača i drugih učesnika u projektu. U saradnji sa produkcionom ekipom usvaja objekte i scenografiju. Definiše

stilsko-žanrovske zahteve u domenu kostima i maske i učestvuje na kostimskim probama. Obavlja probe sa glumcima odnosno izvođačima. Rukovodi kreativnim procesom snimanja slike i zvuka (direktnim prenosom).

Pregleda i usvaja snimljeni materijal. Kreativno rukovodi postprodukcijskim procesom obrade slike i tona.

Režija programa

Reditelj Umetnička akademija

Radi na manje složenim programima ili kao drugi reditelj u ekipi. Učestvuje u oblikovanju projekta u svim fazama rada, počev od trenutka programske i uredničke odluke za određeni projekat pa do njegove potpune

realizacije. Predlaže i usvaja tehnološko-produkciona rešenja realizacije projekta. Formira i predočava rediteljsku koncepciju projekta kao i način realizacije. Učestvuje na dramaturškoj obradi scenarija. U saradnji sa

producentom, definiše tehnološke uslove, proizvodnu ekipu i potrebne termine postprodukcije. Vrši rediteljsku razradu emisije i izrađuje detaljnu KNJIGU SNIMANJA. Vrši izbor glumaca, izvođača i drugih učesnika u

projektu. U saradnji sa produkcionom ekipom usvaja objekte i scenografiju. Definiše stilsko-žanrovske zahteve u domenu kostima i maske i učestvuje na kostimskim probama. Obavlja probe sa glumcima odnosno

izvođačima. Rukovodi kreativnim procesom snimanja slike i zvuka (direktnim prenosom).  Kreativno rukovodi postprodukcijskim procesom obrade slike i tona.
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Tehnika televizije

VSS

5 godina 1 1

Tehnika televizije

VSS

5 godina 1 0

Tehnika televizije

VSS

5 godina 1 1

Tehnika televizije

SSS

1 godina 2 2

Tehnika televizije

VSS

5 godine 1 1

Tehnika televizije

SSS

3 godine 1 1

Tehnika televizije

SSS

3 godine 2 2

Tehnika televizije TV Tehnoligija

VSS

5 godina 1 1

Tehnika televizije TV Tehnoligija

VSS

5 godina 1 1

Tehnika televizije TV Tehnoligija

VSS

5 godina 8 8

Tehnika televizije TV Tehnoligija

VSS

ETF

rad na računaru, poznavanje engleskog jezika

Analizira, predlaže rešenja i aktivno učestvujeu realizaciji direktnih prenosa sportskih i drugih događaja kao što su Olimpijske igre, svetska i evropska prvenstva. Analizira opravdanost i predlaže vrstu ugovora o podršci sa

proizvođačima opreme i sistema koje tehnička podrška RTS-a nije u stanju samostalno da održava. 

Sekretarijat

Sekretar

Prijem i prosleđivanje telefonskih poziva, pošte i elektronske pošte neposrednom rukovodiocu. Slanje, arhiviranje i čuvanje poslovne dokumentacije. Prijem stranaka i koordinacija sa poslovnim partnerima. Overa

poslovne dokumentacije. Poznavanje poslovnih protokola. Poznavanje postupaka i formi korespondencije.

Sekretarijat

Sekretarijat

Koordinator 1

koordinira više referenata i obavlja složene ekonomske-finansijske i administrativno-tehničke poslove, vrši evidenciju i obradu dokumentacije, radi sa strankama. Obavlja i druge odgovarajuće poslove po nalogu

neposrednog rukovodioca.

Rukovodilac službe sistemski inženjering ETF

Rukovodi i odgovara za rad službe, organizuje, koordinira i kontroliše obavljanje poslova u službi, obavlja poslove iz oblasti svoje stručne specijalnosti, definiše projektne zadatke i odobrava projekte, odgovoran je za

tehničko tehnološki razvoj, odgovara za materijalno ifinansijsko poslovanje službe u okviru svojih ovlašćenja. Obavlja i druge poslove po nalogu Izvršnog direktora sektora i Direktora PJ.

Sistemski inženjering

Glavni inženjer Elekrotehnički fakultet

Planira, organizuje i aktivno učestvuje u projektovanju i izgradnji sistema. Izrađuje projektnu i izvođačku dokumentaciju i brine o njihovoj ažurnosti. Organizuje i sprovodi korisničku i servisnu obuku za nove sisteme i

uređaje. Organizuje i nadgleda periodičnu kontrolu sistema u eksploataciji. Daje tehničko-tehnološka rešenja za posebne programske projekte i aktivno učestvuje u njihovoj realizaciji. Pruža punu tehničku podršku u

rešavanju najsloženijh problema u tehničko-tehnološkom sistemu. Obavezan je da prati razvoj novih TV tehnologija, predlaže dopune ili izmene u sistemu koje daju bolji tehnički kvalitet. Angažuje se kod prijema i

implementacije novih uređaja u sistem. Obavlja i druge poslove iz oblasti delatnosti službe po nalogu Rukovodioca službe.

Radi na manje složenim programima ili kao drugi reditelj u ekipi. Učestvuje u oblikovanju projekta u svim fazama rada, počev od trenutka programske i uredničke odluke za određeni projekat pa do njegove potpune

realizacije. Predlaže i usvaja tehnološko-produkciona rešenja realizacije projekta. Formira i predočava rediteljsku koncepciju projekta kao i način realizacije. Učestvuje na dramaturškoj obradi scenarija. U saradnji sa

producentom, definiše tehnološke uslove, proizvodnu ekipu i potrebne termine postprodukcije. Vrši rediteljsku razradu emisije i izrađuje detaljnu KNJIGU SNIMANJA. Vrši izbor glumaca, izvođača i drugih učesnika u

projektu. U saradnji sa produkcionom ekipom usvaja objekte i scenografiju. Definiše stilsko-žanrovske zahteve u domenu kostima i maske i učestvuje na kostimskim probama. Obavlja probe sa glumcima odnosno

izvođačima. Rukovodi kreativnim procesom snimanja slike i zvuka (direktnim prenosom).  Kreativno rukovodi postprodukcijskim procesom obrade slike i tona.

Sekretarijat

Direktor PJ Tehnika Televizije ETF

rad na računaru, poznavanje engleskog jezika

Organizuje, koordinira i kontroliše rad poslovne jedinice. Obavlja i druge poslove po nalogu nadređenog.

Sekretarijat

Pomoćnik direktora PJ Tehnika Televizije

Koordinator 2

Koordinacija sa službama za planiranje tehničkih i ljudskih kapaciteta, koordinacija sa rukovodiocima odeljenja PJ Tehnika Televizije. Administrativno-tehnički poslovi i drugi poslovi po nalogu Poslovnog sekretara PJ

Sekretarijat

Samostalni referent

Samostalno obavlja ekonomsko - finansijske i administrativno - tehničke poslove. Vrši evidenciju i obradu dokumentacije. Radi sa strankama.

Izvršni direktor sektora PJ - TV tehnologija ETF

Rukovodi i odgovara za rad sektora, organizuje, koordinira i kontroliše obavljanje poslova u sektoru, obavlja poslove iz oblasti svoje stručne specijalnosti, odgovara za materijalno ifinansijsko poslovanje sektora u okviru

svojih ovlašćenja. Obavlja i druge poslove po nalogu Direktora PJ.

Sistemski inženjering

Sistemski inženjering

Inženjer specijalista ETF

Sekretarijat

Zamenik direktora PJ Tehnika Televizije ETF

rad na računaru, poznavanje engleskog jezika

Organizuje, koordinira i kontroliše rad poslovne jedinice. Analizira, predlaže rešenja i aktivno učestvujeu realizaciji poslova iz domena PJ Tehnika u odsutnosti direktora PJ Tehnika TV zamenjuje u svim poslovima.

Obavlja i druge poslove po nalogu nadređenog.
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5 godina 1 1

Tehnika televizije TV Tehnoligija

VSS

5 godina 1 0

Tehnika televizije TV Tehnoligija

VSS

5 godina 1 1

Rukovodilac službe za tehničku podršku ETF

Organizacija i koordinacija rada službe, sprovođenje kadrovske i poslovne politike, definisanje projekata i zadataka, rukovođenje razvojem, nabavka opreme i delova, odgovara za materijalno i finansijsko poslovanje i drugi

poslovi po nalogu tehničkog direktora.

poznavanje engleskog jezika i rad na računaru

Planira, organizuje i aktivno učestvuje u projektovanju i izgradnji sistema. Izrađuje projektnu i izvođačku dokumentaciju i brine o njihovoj ažurnosti. Organizuje i sprovodi korisničku i servisnu obuku za nove sisteme i

uređaje. Organizuje i nadgleda periodičnu kontrolu sistema u eksploataciji. Daje tehničko-tehnološka rešenja za posebne programske projekte i aktivno učestvuje u njihovoj realizaciji. Pruža punu tehničku podršku u

rešavanju najsloženijh problema u tehničko-tehnološkom sistemu. Obavezan je da prati razvoj novih TV tehnologija, predlaže dopune ili izmene u sistemu koje daju bolji tehnički kvalitet. Angažuje se kod prijema i

implementacije novih uređaja u sistem. Obavlja i druge poslove iz oblasti delatnosti službe po nalogu Rukovodioca službe.

Sistemski inženjering

Inženjer za rasvetu ETF / PMF

poznavanje engleskog jezika i rad na računaru

Planira, organizuje i aktivno učestvuje u projektovanju i izgradnji sistema. Izrađuje projektnu i izvođacku dokumentaciju i brine o njihovoj ažurnosti. Organizuje i sprovodi korisničku i servisnu obuku za nove sisteme i

uređaje. Izrađuje softvere prema programskim zahtevima. Organizuje i nadgleda periodičnu kontrolu sistema u eksploataciji. Daje tehničko-tehnološka rešenja za posebne programske projekte i aktivno učestvuje u

njihovoj realizaciji. Pruža punu tehničku podršku u rešavanju najsloženijh problema u tehničko-tehnološkom sistemu. Obavezan je da prati razvoj novih TV tehnologija, predlaže dopune ili izmene u sistemu koje daju bolji

tehnički kvalitet. Angažuje se kod prijema i implementacije novih uredjaja u sistem. Obavlja i druge poslove iz oblasti delatnosti službe po nalogu Rukovodioca službe.

Tehnička podrška
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Tehnika televizije TV Tehnoligija

VS

5 godina 1 0

Tehnika televizije TV Tehnoligija

SSS

1 godina 1 1

Tehnika televizije TV Tehnoligija

VSS

5 godina 1 1

Tehnika televizije TV Tehnoligija

SSS

5 godina 9 9

Tehnika televizije TV Tehnoligija

SSS

5 godina 2 2

Tehnika televizije TV Tehnoligija

VS

1 godina 2 2

Organizacija i koordinacija rada službe, sprovođenje kadrovske i poslovne politike, definisanje projekata i zadataka, rukovođenje razvojem, nabavka opreme i delova, odgovara za materijalno i finansijsko poslovanje i drugi

poslovi po nalogu tehničkog direktora.

Tehnička podrška Help desk

Šef odeljenja

Organizuje službu, koordinira korisnike sa operaterima, razvija proceduru za podršku krajnjim korisnicima u cilju jednostavnog identifikovanja, obrađuje prispele zahteve, distribuira i rešava probleme, predlaže organizaciji

obuku za krajnje korisnike, prati nove tehnologije i izrađuje predloge poboljšavanja postojećeg opsluživanja u cilju pojednostavljenja korišćenja.

Tehnička podrška ICT tehnička podrška

Tehnička podrška Help desk

Help desk dispečer

prijem i prosleđivanje korisničkih zahteva, primedbi i problema u eksploataciji tehničkih komponenti i aplikativnih paketa i programa * savetovanje korisnika za prevazilaženje problema * koordinacija sa administratorima

servera i tehničarima mrežnih servisa * procena vremena za odziv *

Pruža podršku korisnicima sistema. Instalacija, parametrizacija i podrška serverima sa specifičnom tehničko-tehnološkom platformom * podrška specijalizovanim programima paketima na UNIKS i MS VINDOVS * izrada

statističkih pregleda o radu opreme * organizovanje dnevnih poslova u odeljenju *

Tehnička podrška ICT tehnička podrška

Glavni ICT administrator Tehnička škola

Organizuje i pruža punu tehnicku podrsku krajnjim korisnicima. Instalacija i podrška uređajima sa specificnom tehničko-tehnološkom namenom. Podrška specijalizovanim softverskim paketima. Primena definisanih

procedura za zaštitu opreme od neovlašćenog pristupa i zloupotreba. Vrši obuku korisnika. Izrada dokumentacije i uputstava za korisničku upotrebu specifičnih softverskih paketa. Sprovodi periodičnu kontrolu sistema u

eksploataciji. Asistira u izradi softvera prema programskim zahtevima. Pruža punu tehničku podršku u rešavanju problema u tehničko-tehnološkom sistemu. Angažuje se kod prijema i implementacije novih uređaja u

sistem. Obavlja i druge poslove iz oblasti delatnosti službe po nalogu Rukovodioca službe.

Tehnička podrška ICT tehnička podrška

Vrši preventivno i korektivno održavanje nad IT opremom prema ustanovljenim procedurama: Instalira, konfiguriše i daje podršku OS MS, aplikativni paket MS OFFICE i posebne aplikativne pakete na VS u saglasnosti sa

internom politikom programskih licenci. Primenjuje definisane procedure za zaštitu IT opreme od zloupotrebe, kreira korisničke naloge za windows os i profile pojedinih elemenata zajedničkog resursa, podešava korisnička

prava na udaljenim resursima drugih korisnika (fajl i print shering). Vrši nadogradnju VS prema planu odobrenim prioriteta; upućuje korisnike drugim službama radi upoznavanja sa njihovim pravima i obavezama u

pogledu čuvanja ličnih ili zajedničkih podataka na VS; vrši popravku elektronskih i elektromehaničkih sklopova na nivou komponente.

Šef odeljenja ICT za tehničku podršku

Rukovodi radom odeljenja. Planira i organizuje preventivno održavanje, podešavanje i usmeravanje uređaja u domenu svoje specijalnosti. Obavlja poslove održavanja u svojoj specijalnosti. Odgovara za ispravnost uređaja

u okviru zaduženja. Vrši redovnu kontrolu ispravnosti uređaja i otklanja kvarove. Daje operativna uputstva i podršku kod eksploatacije uređaja. Obavezan je da prati razvoj novih TV tehnologija, predlaže dopune ili izmene

u sistemu koje daju bolji tehnički kvalitet. Angažuje se kod prijema i implementacije novih uređaja u sistem. Priprema podatke za nabavku rezervnih delova i potrošnog materijala. Obavlja i druge poslove iz oblasti

delatnosti službe po nalogu rukovodioca službe.

Tehnička podrška ICT tehnička podrška

Vođa ekipe ICT administratora u proizvodnji programa ETŠ

Pogonski inženjer
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Tehnika televizije TV Tehnoligija

VS

1 godina 1 1

Tehnika televizije TV Tehnoligija

SSS

2 godine 1 0

Tehnika televizije TV Tehnoligija

SSS

2 2

Tehnika televizije TV Tehnoligija

SSS

3 godine 1 1

Tehnika televizije TV Tehnoligija

VSS

5 godina 1 1

Tehnika televizije TV Tehnoligija

SSS

1 godina 3 3

Koordinaira pristigle zahteve za interventno i preventivno održavanje i određuje izvršioce * instalira, konfiguriše i daje podršku OS MS , aplikativni paket MS Office i posebne aplikativne pakete na VSa u saglasnosti sa

internom politikom programskih licenci * definiše interventne procedur za personalnu informatičku opremu u celini ili u njenim sklopovima * instalacija nove opreme i seoba postojeće * primenjuje definisane procedure za

zaštitu IT opreme od zloupotrebe * kreira korisničke naloge na WINDOWS OS i profile pojedinih elemenata zajedničkog resursa * podešava korisnička prava na udaljenim resursima drugih korisnika (file&print sharing) *

vrši nadogradnju VS prema planuodobrenih  proširenja * upućuje korisnike drugim službama radi upoznavanja sa njihovim pravima i obavezama u pogledu čuvanja ličnih ili zajedničkih podataka na VS *

ICT administrator Elektrotehnička škola

Tehnička podrška ICT tehnička podrška

Vrši preventivno i korektivno održavanje nad IT opremom prema ustanovljenim procedurama: Instalira, konfiguriše i daje podršku OS MS, aplikativni paket MS OFFICE i posebne aplikativne pakete na VS u saglasnosti sa

internom politikom programskih licenci. Primenjuje definisane procedure za zaštitu IT opreme od zloupotrebe, kreira korisničke naloge za windows os i profile pojedinih elemenata zajedničkog resursa, podešava korisnička

prava na udaljenim resursima drugih korisnika (fajl i print shering). Vrši nadogradnju VS prema planu odobrenim prioriteta; upućuje korisnike drugim službama radi upoznavanja sa njihovim pravima i obavezama u

pogledu čuvanja ličnih ili zajedničkih podataka na VS; vrši popravku elektronskih i elektromehaničkih sklopova na nivou komponente.

ETŠ

Tehnička podrška ICT tehnička podrška

Samostalni tehničar ETŠ

Tehnička podrška Kamere

Tehničar ETŠ

Preventivno i tekuće održava opremu. Obavlja mehanička i elektronska podešavanja uređaja. Učešće u montaži uređaja. Redovno kontroliše stanje uređaja u okviru zaduženja. Vodi evedenciju o popravci uređaja i

utrošenom materijalu. Radi i druge poslove iz oblasti delatnosti službe po nalogu Rukovodioca službe.

Tehnička podrška ICT tehnička podrška

Pruža punu tehničku podršku krajnjim korisnicima. Instalacija i podrška uređajima sa specificnom tehničko-tehnološkom namenom. Podrška specijalizovanim softverskim paketima. Primena definisanih procedura za

zaštitu opreme od neovlašćenog pristupa i zloupotreba. Vrši obuku korisnika. Izrada dokumentacije i uputstava za korisničku upotrebu specifičnih softverskih paketa. Sprovodi periodičnu kontrolu sistema u eksploataciji.

Asistira u izradi softvera prema programskim zahtevima. Pruža punu tehničku podršku u rešavanju problema u tehničko-tehnološkom sistemu. Angažuje se kod prijema i implementacije novih uređaja u sistem. Obavlja i

druge poslove iz oblasti delatnosti službe ponalogu Rukovodioca službe.

Tehnička podrška Kamere

Šef odeljenja održavanja kamera ETF

Rukovodi radom odeljenja. Planira i organizuje preventivno održavanje, podešavanje i umeravanje uređaja u domenu svoje specijalnosti. Obavlja poslove održavanja u svojoj specijalnosti. Odgovara za ispravnost uređaja u

okviru zaduženja. Vrši redovnu kontrolu ispravnosti uređaja i otklanja kvarove. Daje operativna uputstva i podršku kod eksploatacije uređaja. Obavezan je da prati razvoj novih TV tehnologija, predlaže dopune ili izmene u

sistemu koje daju bolji tehnički kvalitet. Angažuje se kod prijema i implementacije novih uređaja u sistem. Priprema podatke za nabavku rezervnih djelova i potrosnog materijala. Obavlja i druge poslove iz oblasti delatnosti

službe po nalogu Rukovodioca službe.

Strukovni inženjer

Svakodnevno evidentiranje, obrada i arhiviranje podataka za tarifiranje. Mesečna obrada troškova za svaki telefonski priključak lokalnih telefonskih centrala, obrada ukupnih troškova za telekomunikacione servise po PJ,

obrada lstinga međunarodnih poziva, obrada i drugih listinga po posebnim zahtevima. Redovno praćenje odvijanje saobraćaja u mreži za telekomunikacione servise i intervencija ukoliko dođe do zastoja. Administriranje

korisničkih prava krajnjih korisnika telekomunikacionih servisa. Obrada korisničkih naloga i zahteva. Tehnička podrška krajnjim korisnicima. Prijem i distribucija zahteva za intervencije.

Pruža podršku korisnicima sistema. Podrška specijalizovanim programima paketima na UNIX i MS Windows * izrada statističkih pregleda o radu opreme * organizovanje dnevnih poslova u odeljenju * primena definisanih

procedura za zaštitu opreme od neovlašćenog pristupa i zloupotreba * 

Tehnička podrška ICT tehnička podrška

Tehničar specijalista
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Tehnika televizije TV Tehnoligija

SSS

3 godine 2 2

Tehnika televizije TV Tehnoligija

VSS

5 godina 1 1

Tehnika televizije TV Tehnoligija

VS

5 godina 2 2

Tehnika televizije TV Tehnoligija

SSS

5 godina 3 3

Tehnika televizije TV Tehnoligija

VSS

5 godina 1 1

Tehnika televizije TV Tehnoligija

VSS

5 godina 1 1

Tehnika televizije TV Tehnoligija

SSS

5 godina 1 1

Preventivno i tekuće održava opremu. Obavlja mehanička i elektronska podešavanja uređaja. Učešće u montaži uređaja. Redovno kontroliše stanje uređaja u okviru zaduženja. Vodi evedenciju o popravci uređaja i

utrošenom materijalu. Radi i druge poslove iz oblasti delatnosti službe po nalogu Rukovodioca službe.

Tehnička podrška

Predvodi ekipe i grupe tehničara za reventivno i tekuće održavanje opreme. Obavlja najsloženija mehanička i elektronska podešavanja kao i umeravanje uređaja. Redovno kontroliše stanje uređaja u okviru zaduženja.

Daje uputstva operativcima o pravilnom korišćenju opreme. Predlaže modifikacije na uređajima u cilju boljeg rada. Vodi evedenciju o popravci uređaja i utrošenom materijalu. Radi i druge poslove iz oblasti delatnosti

službe po nalogu Rukovodioca službe.

Tehnička podrška Režije i reportažna kola

Šef odeljenja održavanja režija i reportažnih kola ETF

Rukovodi radom odeljenja. Planira i organizuje preventivno održavanje, podešavanje i umeravanje uređaja u domenu svoje specijalnosti. Obavlja poslove održavanja u svojoj specijalnosti. Odgovara za ispravnost uređaja u

okviru zaduženja. Vrši redovnu kontrolu ispravnosti uređaja i otklanja kvarove. Daje operativna uputstva i podršku kod eksploatacije uređaja. Obavezan je da prati razvoj novih TV tehnologija, predlaže dopune ili izmene u

sistemu koje daju bolji tehnički kvalitet. Angažuje se kod prijema i implementacije novih uređaja u sistem. Priprema podatke za nabavku rezervnih djelova i potrosnog materijala. Obavlja i druge poslove iz oblasti delatnosti

službe po nalogu Rukovodioca službe.

Tehnička podrška Režije i reportažna kola

Inženjer specijalista ETF

poznavanje engleskog jezika i rad na računaru

Planira i organizuje preventivno održavanje, podešavanje i umeravanje uređaja u domenu svoje specijalnosti. Obavlja poslove održavanja u svojoj specijalnosti. Odgovara za ispravnost uređaja u okviru zaduženja. Vrši

redovnu kontrolu ispravnosti uređaja i otklanja kvarove. Daje operativna uputstva i podršku kod eksploatacije uređaja. Obavezan je da prati razvoj novih TV tehnologija, predlaže dopune ili izmene u sistemu koje daju bolji

tehnički kvalitet. Angažuje se kod prijema i implementacije novih uređaja u sistem. Priprema podatke za nabavku rezervnih delova i potrošnog materijala. Obavlja i druge poslove iz oblasti delatnosti službe po nalogu

Rukovodioca službe.

Tehnička podrška

Rukovodi radom odeljenja. Planira i organizuje preventivno održavanje, podešavanje i umeravanje uređaja u domenu svoje specijalnosti. Obavlja poslove održavanja u svojoj specijalnosti. Odgovara za ispravnost uređaja u

okviru zaduženja. Vrši redovnu kontrolu ispravnosti uređaja i otklanja kvarove. Daje operativna uputstva i podršku kod eksploatacije uređaja. Obavezan je da prati razvoj novih TV tehnologija, predlaže dopune ili izmene u

sistemu koje daju bolji tehnički kvalitet. Angažuje se kod prijema i implementacije novih uređaja u sistem. Priprema podatke za nabavku rezervnih djelova i potrosnog materijala. Obavlja i druge poslove iz oblasti delatnosti

službe po nalogu Rukovodioca službe.

Tehnička podrška Magnetoskopi

Vođa smene u održavanju magnetoskopa ETŠ

Preventivno i tekuće održava opremu. Samostalno obavlja mehanička i elektronska podešavanja uređaja. Učešće u montaži uređaja. Redovno kontroliše stanje uređaja u okviru zaduženja. Vodi evedenciju o popravci

uređaja i utrošenom materijalu. Radi i druge poslove iz oblasti delatnosti službe po nalogu Rukovodioca službe.

Tehnička podrška Magnetoskopi

Kamere

Optičar

Najsloženiji poslovi održavanja opreme u domenu optike i drugi poslovi po nalogu rukovodioca službe.

Tehnička podrška Magnetoskopi

Šef odeljenja održavanja magnetoskopa ETF

Tehničar specijalista ETŠ

Režije i reportažna kola

Tehničar specijalista ETŠ

Samostalno obavlja mehanička i elektronska podešavanja kao i umeravanje uređaja. Redovno kontroliše stanje uređaja u okviru zaduženja. Daje uputstva operativcima o pravilnom korišćenju opreme. Predlaže

modifikacije na uređajima u cilju boljeg rada. Vodi evedenciju o popravci uređaja i utrošenom materijalu. Radi i druge poslove iz oblasti delatnosti službe po nalogu Rukovodioca službe.
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Tehnika televizije TV Tehnoligija

SSS

3 godine 1 1

Tehnika televizije TV Tehnoligija

VSS

5 godina 1 1

Tehnika televizije TV Tehnoligija

SSS

5 godina 1 0

Tehnika televizije TV Tehnoligija

SSS

5 godina 2 2

Tehnika televizije TV Tehnoligija

SSS

1 godina 1 1

Tehnika televizije TV Tehnoligija

VS

5 godina 1 1

Tehnika televizije TV Tehnoligija

SSS

5 godina 1 1

Tehnika televizije TV Tehnoligija

SSS

3 godine 2 2

Tehnika televizije TV Tehnoligija

VSS

5 godina 1 1

Tehnika televizije TV Tehnoligija

VSS

1 godina 1 1

Tehnička podrška Rasveta

Inženjer ETF

Predvodi ekipe i grupe tehničara za preventivno i tekuće održavanje opreme. Obavlja najsloženija mehanička i elektronska podešavanja kao i umeravanje uređaja. Redovno kontroliše stanje uređaja u okviru zaduženja.

Daje uputstva operativcima o pravilnom korišćenju opreme. Predlaže modifikacije na uređajima u cilju boljeg rada. Vodi evedenciju o popravci uređaja i utrošenom materijalu. Radi i druge poslove iz oblasti delatnosti

službe po nalogu Rukovodioca službe.

Tehnička podrška Specifični uređaji

Samostalni tehničar ETŠ

Preventivno i tekuće održava opremu. Samostalno obavlja mehanička i elektronska podešavanja kao i umeravanje uređaja. Redovno kontroliše stanje uređaja u okviru zaduženja. Daje uputstva operativcima o pravilnom

korišćenju opreme. Predlaže modifikacije na uređajima u cilju boljeg rada. Vodi evedenciju o popravci uređaja i utrošenom materijalu. Radi i druge poslove iz oblasti delatnosti službe po nalogu Rukovodioca službe.

Tehnička podrška Rasveta

ETŠ

Preventivno i tekuće održava opremu. Obavlja mehanička i elektronska podešavanja uređaja. Učešće u montaži uređaja. Redovno kontroliše stanje uređaja u okviru zaduženja. Vodi evedenciju o popravci uređaja i

utrošenom materijalu. Radi i druge poslove iz oblasti delatnosti službe po nalogu Rukovodioca službe.

Tehnička podrška Specifični uređaji

Specifični uređaji

Tehničar specijalista ETŠ

Samostalno obavlja mehanička i elektronska podešavanja kao i umeravanje uređaja. Redovno kontroliše stanje uređaja u okviru zaduženja. Daje uputstva operativcima o pravilnom korišćenju opreme. Predlaže

modifikacije na uređajima u cilju boljeg rada. Vodi evedenciju o popravci uređaja i utrošenom materijalu. Radi i druge poslove iz oblasti delatnosti službe po nalogu Rukovodioca službe.

Tehnička podrška Režije i reportažna kola

Samostalni tehničar ETŠ

Šef odeljenja održavanja rasvete ETF

Rukovodi radom odeljenja. Planira i organizuje preventivno održavanje, podešavanje i umeravanje uređaja u domenu svoje specijalnosti. Obavlja poslove održavanja u svojoj specijalnosti. Odgovara za ispravnost uređaja u

okviru zaduženja. Vrši redovnu kontrolu ispravnosti uređaja i otklanja kvarove. Daje operativna uputstva i podršku kod eksploatacije uređaja. Obavezan je da prati razvoj novih TV tehnologija, predlaže dopune ili izmene u

sistemu koje daju bolji tehnički kvalitet. Angažuje se kod prijema i implementacije novih uređaja u sistem. Priprema podatke za nabavku rezervnih djelova i potrosnog materijala. Obavlja i druge poslove iz oblasti delatnosti

službe po nalogu Rukovodioca službe.

poznavanje engleskog jezika i rad na računaru

Planira i organizuje preventivno održavanje, podešavanje i umeravanje uređaja u domenu svoje specijalnosti. Obavlja poslove održavanja u svojoj specijalnosti. Odgovara za ispravnost uređaja u okviru zaduženja. Vrši

redovnu kontrolu ispravnosti uređaja i otklanja kvarove. Daje operativna uputstva i podršku kod eksploatacije uređaja. Obavezan je da prati razvoj novih TV tehnologija, predlaže dopune ili izmene u sistemu koje daju bolji

tehnički kvalitet. Angažuje se kod prijema i implementacije novih uređaja u sistem. Priprema podatke za nabavku rezervnih djelova i potrošnog materijala. Obavlja i druge poslove iz oblasti delatnosti službe po nalogu

Rukovodioca službe.

Predvodi ekipe i grupe tehničara za reventivno i tekuće održavanje opreme. Obavlja najsloženija mehanička i elektronska podešavanja kao i umeravanje uređaja. Redovno kontroliše stanje uređaja u okviru zaduženja.

Daje uputstva operativcima o pravilnom korišćenju opreme. Predlaže modifikacije na uređajima u cilju boljeg rada. Vodi evedenciju o popravci uređaja i utrošenom materijalu. Radi i druge poslove iz oblasti delatnosti

službe po nalogu Rukovodioca službe.

Tehnička podrška Audio oprema

Šef odeljenja održavanja audio opreme ETF

Rukovodi radom odeljenja. Planira i organizuje preventivno održavanje, podešavanje i umeravanje uređaja u domenu svoje specijalnosti. Obavlja poslove održavanja u svojoj specijalnosti. Odgovara za ispravnost uređaja u

okviru zaduženja. Vrši redovnu kontrolu ispravnosti uređaja i otklanja kvarove. Daje operativna uputstva i podršku kod eksploatacije uređaja. Obavezan je da prati razvoj novih TV tehnologija, predlaže dopune ili izmene u

sistemu koje daju bolji tehnički kvalitet. Angažuje se kod prijema i implementacije novih uređaja u sistem. Priprema podatke za nabavku rezervnih djelova i potrosnog materijala. Obavlja i druge poslove iz oblasti delatnosti

službe po nalogu Rukovodioca službe.

Tehnička podrška Audio oprema

Vođa ekipe održavanja audio opreme reprtažnih kola ETŠ

Preventivno i tekuće održava opremu. Obavlja najsloženija mehanička i elektronska podešavanja kao i umjeravanje uređaja. Redovno kontroliše stanje uređaja u okviru zaduženja. Daje uputstva operativcima o pravilnom

korišćenju opreme. Predlaže modifikacije na uređajima u cilju boljeg rada. Vodi evedenciju o popravci uređaja i utrošenom materijalu. Radi i druge poslove iz oblasti delatnosti službe po nalogu Rukovodioca službe.

Tehnička podrška Audio oprema

Tehničar specijalista ETŠ

Predvodi ekipe i grupe tehničara za reventivno i tekuće održavanje opreme. Obavlja najsloženija mehanička i elektronska podešavanja kao i umeravanje uređaja. Redovno kontroliše stanje uređaja u okviru zaduženja.

Daje uputstva operativcima o pravilnom korišćenju opreme. Predlaže modifikacije na uređajima u cilju boljeg rada. Vodi evedenciju o popravci uređaja i utrošenom materijalu. Radi i druge poslove iz oblasti delatnosti

službe po nalogu Rukovodioca službe.

Tehnička podrška Audio oprema

Tehničar

Šef odeljenja održavanja specifičnih uređaja

Rukovodi radom odeljenja. Planira i organizuje preventivno održavanje, podešavanje i umeravanje uređaja u domenu svoje specijalnosti. Obavlja poslove održavanja u svojoj specijalnosti. Odgovara za ispravnost uređaja u

okviru zaduženja. Vrši redovnu kontrolu ispravnosti uređaja i otklanja kvarove. Daje operativna uputstva i podršku kod eksploatacije uređaja. Obavezan je da prati razvoj novih TV tehnologija, predlaže dopune ili izmene u

sistemu koje daju bolji tehnički kvalitet. Angažuje se kod prijema i implementacije novih uređaja u sistem. Priprema podatke za nabavku rezervnih djelova i potrosnog materijala. Obavlja i druge poslove iz oblasti delatnosti

službe po nalogu Rukovodioca službe.

Tehnička podrška
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Tehnika televizije TV Tehnoligija

SSS

3 godine 1 1

Tehnika televizije TV Tehnoligija

SSS

3 godine 2 2

Tehnika televizije TV Tehnoligija

SSS

1 godina 1 1

Tehnika televizije TV Operativa

VSS

5 godina 1 1

Tehnika televizije TV Operativa

VSS

5 godina 1 1

Rukovodi i odgovara za rad sektora, organizuje, koordinira i kontroliše obavljanje poslova u sektoru, obavlja poslove iz oblasti svoje stručne specijalnosti, odgovara za materijalno ifinansijsko poslovanje sektora u okviru

svojih ovlašćenja. Obavlja i druge poslove po nalogu Direktora PJ

Kontrola i emitovanje programa

Planira i organizuje preventivno održavanje, podešavanje i umeravanje uređaja u domenu svoje specijalnosti. Obavlja poslove održavanja u svojoj specijalnosti. Odgovara za ispravnost uređaja u okviru zaduženja. Vrši

redovnu kontrolu ispravnosti uređaja i otklanja kvarove. Daje operativna uputstva i podršku kod eksploatacije uređaja. Obavezan je da prati razvoj novih TV tehnologija, predlaže dopune ili izmene u sistemu koje daju bolji

tehnički kvalitet. Angažuje se kod prijema i implementacije novih uređaja u sistem. Priprema podatke za nabavku rezervnih djelova i potrošnog materijala. Obavlja i druge poslove iz oblasti delatnosti službe po nalogu

Rukovodioca službe.

Tehnička podrška Rasveta

Tehničar specijalista održavanja rasvete ETŠ

Preventivno i tekuće održava opremu. Obavlja najsloženija mehanička i elektronska podešavanja kao i umjeravanje uređaja. Redovno kontroliše stanje uređaja u okviru zaduženja. Daje uputstva operativcima o pravilnom

korišćenju opreme. Predlaže modifikacije na uređajima u cilju boljeg rada. Vodi evedenciju o popravci uređaja i utrošenom materijalu. Radi i druge poslove iz oblasti delatnosti službe po nalogu Rukovodioca službe.

Tehnička podrška Rasveta

Samostalni tehničar ETŠ

Preventivno i tekuće održava opremu. Samostalno obavlja mehanička i elektronska podešavanja kao i umjeravanje uređaja. Redovno kontroliše stanje uređaja u okviru zaduženja. Daje uputstva operativcima o pravilnom

korišćenju opreme. Predlaže modifikacije na uređajima u cilju boljeg rada. Vodi evedenciju o popravci uređaja i utrošenom materijalu. Radi i druge poslove iz oblasti delatnosti službe po nalogu Rukovodioca službe.

Tehnička podrška Rasveta

Tehničar ETŠ

Preventivno i tekuće održava opremu. Obavlja mehanička i elektronska podešavanja kao i umjeravanje uređaja. Redovno kontroliše stanje uređaja u okviru zaduženja. Daje uputstva operativcima o pravilnom korišćenju

opreme. Predlaže modifikacije na uređajima u cilju boljeg rada. Vodi evedenciju o popravci uređaja i utrošenom materijalu. Radi i druge poslove iz oblasti delatnosti službe po nalogu Rukovodioca službe.

Izvršni direktor sektora PJ TV operativa ETF

Rukovodilac službe za kontrolu i emitovanje programa ETF

Odgovoran je da budu ispunjeni svi organizacioni i tehničko-tehnološki uslovi za nesmetano funkcionisanje procesa rada u službi. Sagledava, u saradnji sa šefovima odeljenja, sistemskim inženjeringom i tehničkom

podrškom, eventualne probleme u operativnom funkcionisanju sistema i primenjuje mere za njihovo otklanjanje, kao i za unapređivanje postojećih delova sistema radi pouzdanijeg i efikasnijeg rada.
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Tehnika televizije TV Operativa

VS

5 godina 1 1

Tehnika televizije TV Operativa

VS

1 godina 1 1

Tehnika televizije TV Operativa

SSS

5 godina 9 9

Tehnika televizije TV Operativa

SSS

5 godina 7 7

Tehnika televizije TV Operativa

VSS

5 godina 1 0

Tehnika televizije TV Operativa

VS

3 godine 2 2

Kontroliše rad i operativno rukovodi smenom koju čine tehničari, samostalni tenničari i tehničari specijalisti Odeljenja VTR/VSR/TK, tehničari specijalisti Odeljenja MCR i realizatori programa Odeljenja režije za emitovanje

programa. Po planu i nalogu rukovodioca službe u smenama kada zbog obilma posla nije potrebno angažovanje radnika na svim pomenutim pozicijama, operativno radi poslove nedostajućih članova smene. Izveštava o

svim aktivnostima u toku rada, a posebno o neispravnosti uređaja. 

Kontrola i emitovanje programa MCR / ICR / Booking

Tehničar specijalista ETŠ

Obavlja poslove glavne tehničke kontrole, tehničke realizacije i koordinacije međunarodnih i domaćih prenosa, obezbeđivanje prijema i predaje satelitskih i optičkih, kao i signala putem digitalnih veza. Proverava i

podešava uređaje, proverava prisustvo audio, video i komunikacionih signala, stalno prati njihov kvalitet i pravovremeno ih prosleđuje korisnicima. Preduzima odgovarajuće mere za sprečavanje problema ili za njihovo

otklanjanje tokom emitovanja. Pomaže ostalim kolegama u smeni pri realizaciji složenijih prenosa. Učestvuje u aktivnostima na preventivnom održavanju i čišćenju uređaja.

Odgovoran je da budu ispunjeni svi organizacioni i tehničko-tehnološki uslovi za nesmetano funkcionisanje procesa rada u službi. Sagledava, u saradnji sa šefovima odeljenja, sistemskim inženjeringom i tehničkom

podrškom, eventualne probleme u operativnom funkcionisanju sistema i primenjuje mere za njihovo otklanjanje, kao i za unapređivanje postojećih delova sistema radi pouzdanijeg i efikasnijeg rada.

Kontrola i emitovanje programa MCR / ICR / Booking

Šef odeljenja MCR / ICR ETŠ

Odgovoran je da budu ispunjeni svi organizacioni i tehničko-tehnološki uslovi za nesmetano funkcionisanje procesa rada u odeljenju. Stara se o funkcionisanju rasporeda rada zaposlenih. Sagledava eventualne probleme

u operativnom funkcionisanju sistema i predlaže rešenja za njihovo otklanjanje, kao i za unapređivanje postojećih delova sistema radi pouzdanijeg i efikasnijeg rada. Organizuje redovne aktivnosti na preventivnom

održavanju i čišćenju uređaja. Pomaže saradnicima u nepredviđenim i složenim situacijama, redovno se stručno usavršava i učestvuje u izradi uputstava za korišćenje uređaja.

Kontrola i emitovanje programa MCR / ICR / Booking

Strukovni inženjer ETŠ

Obavlja poslove glavne tehničke kontrole, tehničke realizacije i koordinacije međunarodnih i domaćih prenosa, obezbeđivanje prijema i predaje satelitskih i optičkih, kao i signala putem digitalnih veza. Učestvuje u

projektovanju, izgradnji i eksploataciji sistema. Učestvuje u periodičnoj kontroli sistema u eksploataciji. Daje predloge u planiarnju određenih delova sistema i aktivno učestvuje u njihovoj realizaciji. Angažuje se kod prijema

i implementacije novih uređaja u sistem. Sarađuje sa inženjerima iz TV operative i TV Tehnologije u rešavanju određenih problema. Izvršava operativne zadatke po potrebi i po nalogu rukovodioca. Obavlja i druge poslove

iz oblasti delatnosti službe po nalogu rukovodioca službe.

Kontrola i emitovanje programa MCR / ICR / Booking

Vođa smene za kontrolu, snimanje i emitovanje programa

Kontrola i emitovanje programa VTR / VSR / TK

Šef odeljenja VTR/VSR/TK ETF

Odgovoran je da budu ispunjeni svi organizacioni i tehničko-tehnološki uslovi za nesmetano funkcionisanje procesa rada u odeljenju. Stara se o funkcionisanju rasporeda rada zaposlenih. Sagledava eventualne probleme

u operativnom funkcionisanju sistema i predlaže rešenja za njihovo otklanjanje, kao i za unapređivanje postojećih delova sistema radi pouzdanijeg i efikasnijeg rada. Organizuje redovne aktivnosti na preventivnom

održavanju i čišćenju uređaja. Pomaže saradnicima u nepredviđenim i složenim situacijama, redovno se stručno usavršava i učestvuje u izradi uputstava za korišćenje uređaja.

Kontrola i emitovanje programa VTR / VSR / TK

Samostalni strukovni inženjer 

Radi na organizaciji rada ljudi na izvršavanju zadatih poslova u odeljenju VTR/VSR/TK, obavlja složene poslove merenja i testiranja uređaja i sistema u odeljenju, održava sistem, obavlja testiranja novih i korišćenih

magnetoskopskih traka, kontroliše ispravnost uređaja i dijagnostike grešaka, daje predloge za racionalizaciju i inovaciju, učestvuje u izradi i realizaciji projekata, sredjuje tehničku dokumentaciju, obučava kadrove za rad na

postojećim i novim uređajima, obučava se i konstantno dopunjava svoje znanje.
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Tehnika televizije TV Operativa

SSS

3 godine 1 1

Tehnika televizije TV Operativa

SSS

5 godina 11 11

Tehnika televizije TV Operativa

SSS

5 godina 10 10

Tehnika televizije TV Operativa

SSS

3 godine 10 10

Tehnika televizije TV Operativa

SSS

1 godina 4 4

Tehnika televizije TV Operativa

VSS

5 godina 1 1

Tehnika televizije TV Operativa

SSS

3 godine 15 15

Tehnika televizije TV Operativa

VSS

5 godina 1 1

Tehnika televizije TV Operativa

VSS

5 godina 1 1

Tehnika televizije TV Operativa

VSS

3 godine 1 0

Tehnika televizije TV Operativa

Vođa smene za kontrolu, snimanje i emitovanje programa

Kontroliše rad i operativno rukovodi smenom koju čine tehničari, samostalni tenničari i tehničari specijalisti Odeljenja VTR/VSR/TK, tehničari specijalisti Odeljenja MCR i realizatori programa Odeljenja režije za emitovanje

programa. Po planu i nalogu rukovodioca Službe u smenama kada zbog obilma posla nije potrebno angažovanje radnika na svim pomenutim pozicijama, operativno radi poslove nedostajućih članova smene. Izveštava o

svim aktivnostima u toku rada, a posebno o neispravnosti uređaja. 

Kontrola i emitovanje programa VTR / VSR / TK

Kontrola i emitovanje programa VTR / VSR / TK

Tehničar specijalista ETŠ

Samostalno radi na nekim od složenijih uređaja za snimanje, presnimavanje i emitovanje programa (kvadrupleksni magnetoskopi, digitalni disk rekorderi, vide serveri, uredjaji za telekiniranje), realizuje složene programske

zahteve na on air sistemima, radi na pripremi, snimanju i presnimavanju sa formata na format na uređajima koji zahtevaju složena podešavanja, permanentno kontroliše signale na uređajima na kojim radi, prepoznaje,

otklanja i prijavljuje eventualne kvarove TVO, sarađuje sa drugim punktovima pri realizaciji programskih i produkcijskih zahteva, delegira signale us sistemu, po potrebi radi poslove samostalnog tehničara, konstatno se

usavršava i obučava na novim uređajima.

Kontrola i emitovanje programa

Radi na organizaciji rada ljudi na izvršavanju zadatih poslova u odeljenju VTR/VSR/TK, obavlja složene poslove merenja i testiranja uređaja i sistema u odeljenju, održava sistem, obavlja testiranja novih i korišćenih

magnetoskopskih traka, kontroliše ispravnost uređaja i dijagnostike grešaka, daje predloge za racionalizaciju i inovaciju, učestvuje u izradi i realizaciji projekata, sredjuje tehničku dokumentaciju, obučava kadrove za rad na

postojećim i novim uređajima, obučava se i konstantno dopunjava svoje znanje.

Kontrola i emitovanje programa VTR / VSR / TK

Samostalni pogonski inženjer 

Organizuje rad u smeni na emitovanju, snimanju i pripremi programa, realizuje sve programske zahteve, brine o ispravnosti uređaja i sistema, komunicira sa drugim punktovima pri realizaciji programskih i produkcijskih

zahteva, delegira signale u sistemu u skladu sa produkcionim zahtevima, brine o tehničkoj ispravnosti signala i veza u sistemu VTR/VSR/TK. Po potrebi može da radi na poslovima snimanja, presnimavanja i emitovanja

programa i pravljenja play listi. Konstatuje vrste kvarova na uređajima i sistemu, otklanja ih, nalazi alternativna rešenja ili prijavljuje TP. Predlaže funkcionalna rešenja za poboljšavanje rada sistema, obučava mlađe kolege

i permanentno se obučava za rad na novim uređajima. Testira nove uređaje. 

Planira rad tehničkih vođstava na osnovu plana tehničkih kapaciteta, redovno izveštava pretpostavljene o stanju uređaja i sistema, kao i o toku procesa rada u studijskom kompleksu i RK, redovno se stručno usavršava,

učestvuje u izradi uputstava za korišćenje uređaja, predlaže mere za funkcionalniji i operativniji rad u studijskom kompleksu i RK, organizuje rad na preventivnom održavanju i čišćenju uređaja.

Tehničke operacije Tehnička vođstva

Realizator emitovanja programa

Obezbeđuje tehnički kvalitetno emitovanje programa. Stalno proverava prisustvo audio, video i komunikacionih signala neophodnih za nesmetano emitovanje programa. Angažuje se na prevazilaženju eventualnih

problema i rešavanju nepredviđenih situacija, u cilju nesmetanog emitovanja programa. Realizuje najsloženije emisije prema zadacima vođe smene i pretpostavljenih. Ukoliko ima potrebe i tehničkih mogućnosti, utiče na

audio/vizuelni kvalitet emitovanog programa samoinicijativno ili na zahtev ovlašćenih lica. Redovno održava uređaje (čišćenje, kontrola rada uređaja,...).

Tehničke operacije

Rukovodilac službe za tehničke operacije ETF

Odgovoran je da budu ispunjeni svi organizacioni i tehničko-tehnološki uslovi za nesmetano funkcionisanje procesa rada u službi. Sagledava, u saradnji sa šefovima odeljenja, sistemskim inženjeringom i tehničkom

podrškom, eventualne probleme u operativnom funkcionisanju sistema i primenjuje mere za njihovo otklanjanje, kao i za unapređivanje postojećih delova sistema radi pouzdanijeg i efikasnijeg rada.

Tehničke operacije Tehnička vođstva

Šef odeljenja tehničkog vodjstva ETF

Odgovoran je da budu ispunjeni svi organizacioni i tehničko-tehnološki uslovi za nesmetano funkcionisanje procesa rada u odeljenju. Stara se o funkcionisanju rasporeda rada zaposlenih. Sagledava eventualne probleme

u operativnom funkcionisanju sistema i predlaže rešenja za njihovo otklanjanje, kao i za unapređivanje postojećih delova sistema radi pouzdanijeg i efikasnijeg rada. Organizuje redovne aktivnosti na preventivnom

održavanju i čišćenju uređaja. Pomaže saradnicima u nepredviđenim i složenim situacijama, redovno se stručno usavršava i učestvuje u izradi uputstava za korišćenje uređaja.

Tehničke operacije Tehnička vođstva

VTR / VSR / TK

Samostalni inženjer za reportažna kola ETF

Samostalni tehničar ETŠ

Samostalno radi na svim magnetoskopima u sistemu, realizuje manje složene programske zahteve, kreira i emituje jednostavne plej liste na digitalnim disk rikorderima, radi na pripremi, snimanju i presnimavanju sa

formata na format i emitovanju programa, komunicira sa drugim punktovima pri realizaciji programskih i produkcijskih zahteva, delegira signale u sistemu, kao i prema drugim punktovima, stiče nova znanja i obučava

mlađe kolege.

Kontrola i emitovanje programa VTR / VSR / TK

Tehničar ETŠ

Samostalno radi na svim magnetoskopima u sistemu, realizuje manje složene programske zahteve, kreira i emituje jednostavne plej liste na digitalnim disk rikorderima, radi na pripremi, snimanju i presnimavanju sa

formata na format i emitovanju programa, komunicira sa drugim punktovima pri realizaciji programskih i produkcijskih zahteva, stiče nova znanja.

Kontrola i emitovanje programa Režije za emitovanje

Šef odeljenja režije za emitovanje ETF

Odgovoran je da budu ispunjeni svi organizacioni i tehničko-tehnološki uslovi za nesmetano funkcionisanje procesa rada u odeljenju. Stara se o funkcionisanju rasporeda rada zaposlenih. Sagledava eventualne probleme

u operativnom funkcionisanju sistema i predlaže rešenja za njihovo otklanjanje, kao i za unapređivanje postojećih delova sistema radi pouzdanijeg i efikasnijeg rada. Organizuje redovne aktivnosti na preventivnom

održavanju i čišćenju uređaja. Pomaže saradnicima u nepredviđenim i složenim situacijama, redovno se stručno usavršava i učestvuje u izradi uputstava za korišćenje uređaja.

Kontrola i emitovanje programa Režije za emitovanje
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VSS

3 godine 1 1

Tehnika televizije TV Operativa

VSS

3 godine 4 4

Tehnika televizije TV Operativa

VSS

3 godine 1 1

Tehnika televizije TV Operativa

VS

3 godine 1 1

Tehnika televizije TV Operativa

SSS

3 godine 3 3

Tehnika televizije TV Operativa

VSS

5 godina 1 1

Tehnika televizije TV Operativa

VS

3 godine 3 3

Tehnika televizije TV Operativa

VS

1 godina 1 1

Inženjer specijalista

Učestvuje u pripremi, razradi najsloženijih projekata za snimanje i emitovanje emisija, obezbeđuje sve preduslove za nesmetano odvijanje procesa rada u toku snimanja ili emitovanja emisija, odnosno tokom emitovanja

programa, proverava uređaje koji se koriste u studijima i RK, kao i prisustvo svih signala neophodnih za snimanje i emitovanje, kontroliše i u saradnji sa odgovornim inženjerima podešava uređaje, preduzima potrebne

radnje kako ne bi došlo do tehničkih problema tokom rada, odnosno tokom emitovanja programa, pomaže saradnicima u nepredviđenim i složenim situacijama i angažuje se na prevazilaženju nastalih tehničkih problema,

redovno izveštava pretpostavljene o stanju uređaja i sistema, kao i o toku procesa rada u studijskom kompleksu, odnosno RK, aktivno učestvuje u izradi projekata i podprojekata, kao i pri instalaciji uređaja, sistema ili

podsistema studijskog kompleksa i RK, organizuje rad na preventivnom održavanju i čišćenju uređaja.

Tehničke operacije Tehnička vođstva

Glavno tehničko vođstvo ETF

Vodi tehničku ekipu u studiju i RK, obezbeđuje sve preduslove za nesmetano odvijanje procesa rada u toku snimanja ili emitovanja emisija iz studija i RK, proverava uređaje koji se koriste u studiju i RK, kao i prisustvo

svih signala neophodnih za snimanje i emitovanje, stalno prati tehnički kvalitet audio i video signala tokokm emitovanja ili snimanja u studiju i RK, kontroliše i u saradnji sa odgovornim inženjerima podešava uređaje,

redovno izveštava pretpostavljene o stanju uređaja i sistema, kao i o toku procesa rada u studijskom kompleksu, redovno se stručno usavršava i obučava za složenije poslove, učestvuje u izradi uputstava za korišćenje

uređaja, predlaže mere za funkcionalniji i operativniji rad u studijskom kompleksu i RK, organizuje rad na preventivnom održavanju i čišćenju uređaja.

Tehničke operacije Tehnička vođstva

Tehničke operacije Tehnička vođstva

ETŠ

Obavlja složene poslove merenja, testiranja, operativnog održavanja kamera, kamernih lanaca studija i RK, radi poslove glavnog majstora slike po potrebi, obavlja merenja definisana EBU standardima, daje predloge za

racionalizaciju i inovaciju, učestvuje u realizaciji projekta, obučava kadrove za rad na postojećim i novim uredjajima, sredjuje tehničku dokumentaciju, obučava se  i konstantno dopunjava svoje znanje.

Angažovan je na poslovima vodje tehničke ekipe u studiju i RK, stara se da budu obezbeđeni svi preduslovi za nesmetano odvijanje procesa rada u toku snimanja ili emitovanja emisija iz studija i RK, proverava uređaje

koji se koriste u studiju i RK, kao i prisustvo svih signala neophodnih za snimanje i emitovanje, stalno prati tehnički kvalitet audio i video signala tokokm emitovanja ili snimanja u studiju i RK, preduzima potrebne radnje

kako ne bi došlo do tehničkih problema tokom rada u studiju i RK, pomaže saradnicima u nepredviđenim i složenim situacijama i angažuje se na prevazilaženju nastalih tehničkih problema, pomaže novim kolegama u

radu i obuci, redovno izveštava pretpostavljene o stanju uređaja i sistema, kao i o toku procesa rada u studijskom kompleksu i RK, redovno se stručno usavršava i oubčava za složenije poslove, organizuje rad na

preventivnom održavanju i čišćenju uređaja u studiju i RK.

Tehničke operacije Tehnička kontrola kamere

Šef odeljenja kontrole kamere ETF

Tehničko vođstvo 3 ETF

Vodi tehničku ekipu u studiju i RK, obezbeđuje sve preduslove za nesmetano odvijanje procesa rada u toku snimanja ili emitovanja emisija iz studija i RK, proverava uređaje koji se koriste u studiju i RK, kao i prisustvo

svih signala neophodnih za snimanje i emitovanje, stalno prati tehnički kvalitet audio i video signala tokokm emitovanja ili snimanja u studiju i RK, kontroliše i u saradnji sa odgovornim inženjerima podešava uređaje,

redovno izveštava pretpostavljene o stanju uređaja i sistema, kao i o toku procesa rada u studijskom kompleksu, redovno se stručno usavršava i obučava za složenije poslove, učestvuje u izradi uputstava za korišćenje

uređaja, predlaže mere za funkcionalniji i operativniji rad u studijskom kompleksu i RK, organizuje rad na preventivnom održavanju i čišćenju uređaja.

Tehničko vođstvo 2

Angažovan je na poslovima vodje tehničke ekipe u studiju i RK, stara se da budu obezbeđeni svi preduslovi za nesmetano odvijanje procesa rada u toku snimanja ili emitovanja emisija iz studija i RK, proverava uređaje

koji se koriste u studiju i RK, kao i prisustvo svih signala neophodnih za snimanje i emitovanje, stalno prati tehnički kvalitet audio i video signala tokokm emitovanja ili snimanja u studiju i RK, preduzima potrebne radnje

kako ne bi došlo do tehničkih problema tokom rada u studiju i RK, pomaže saradnicima u nepredviđenim i složenim situacijama i angažuje se na prevazilaženju nastalih tehničkih problema, pomaže novim kolegama u

radu i obuci, redovno izveštava pretpostavljene o stanju uređaja i sistema, kao i o toku procesa rada u studijskom kompleksu i RK, redovno se stručno usavršava i oubčava za složenije poslove, organizuje rad na

preventivnom održavanju i čišćenju uređaja u studiju i RK.

Tehničke operacije Tehnička vođstva

Tehničko vođstvo 1 ETŠ

Odgovoran je da budu ispunjeni svi organizacioni i tehničko-tehnološki uslovi za nesmetano funkcionisanje procesa rada u odeljenju. Stara se o funkcionisanju rasporeda rada zaposlenih. Sagledava eventualne probleme

u operativnom funkcionisanju sistema i predlaže rešenja za njihovo otklanjanje, kao i za unapređivanje postojećih delova sistema radi pouzdanijeg i efikasnijeg rada. Organizuje redovne aktivnosti na preventivnom

održavanju i čišćenju uređaja. Pomaže saradnicima u nepredviđenim i složenim situacijama, redovno se stručno usavršava i učestvuje u izradi uputstava za korišćenje uređaja.

Tehničke operacije Tehnička kontrola kamere

Samostalni strukovni inženjer ETŠ

Obavlja složene poslove merenja, testiranja, operativnog održavanja kamera, kamernih lanaca studija i RK, radi poslove glavnog majstora slike po potrebi, obavlja merenja definisana EBU standardima, daje predloge za

racionalizaciju i inovaciju, učestvuje u realizaciji projekta, obučava kadrove za rad na postojećim i novim uredjajima, sredjuje tehničku dokumentaciju, obučava se  i konstantno dopunjava svoje znanje.

Tehničke operacije Tehnička kontrola kamere

Strukovni inženjer
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Tehnika televizije TV Operativa

SSS

5 godina 8 8

Tehnika televizije TV Operativa

SSS

5 godina 2 2

Tehnika televizije TV Operativa

SSS

3 godine 10 10

Tehnika televizije TV Operativa

VSS

5 godina 1 1

Tehnika televizije TV Operativa

VSS

1 godina 2 2

Tehnika televizije TV Operativa

VSS

1 godina 1 1

Obavlja složene poslove merenja, testiranja, operativnog održavanja kamera, kamernih lanaca studija i RK, radi poslove glavnog majstora slike po potrebi, obavlja merenja definisana EBU standardima, daje predloge za

racionalizaciju i inovaciju, učestvuje u realizaciji projekta, obučava kadrove za rad na postojećim i novim uredjajima, sredjuje tehničku dokumentaciju, obučava se  i konstantno dopunjava svoje znanje.

Tehničke operacije Tehnička kontrola kamere

Operacije specifičnim uređajima

Inženjer specijalista ETF

poznavanje engleskog jezika i rad na računaru

Obezbeđuje sve preduslove za nesmetano odvijanje procesa rada u toku snimanja i emitovanja emisija dopisničke mreže RTS. Proverava uređaje koji se koriste u dopisničkom mreži RTS. Kontroliše i u saradnji sa

odgovornim inženjerima podešava uređaje, preduzima potrebne radnje kako ne bi došlo do tehničkih problema tokom rada dopisničke mreže. Redovno izveštava pretpostavljene o stanju uređaja i sistema, kao i o toku

procesa rada u dopisničkoj mreži RTS. Aktivno učestvuje u izradi projekata i podprojekata kao i pri instalaciji uređaja sistema dopisničke mreže RTS. Organizuje rad na preventivnom održavanju i čišćenju uređaja.

Vođa ekipe majstora slike

Radi najsloženije projekte, šou programe, drame, serije, veće programe uživo. U skladu sa zahtevima reditelja postavlja koncept rada kako kamere, tako i celog sistema ukoliko je snimanje na terenu.Učestvuje u montaži i

demontaži sistema na terenu i brine o njenoj tehničkoj ispravnosti. Obavlje sve poslove glavnog majstora slike. Permanentno stiče nova znanja i obučava mlađe kolege.

Tehničke operacije Tehnička kontrola kamere

Glavni majstor slike

Radi najsloženije projekte šou programe, drame, serije, veće programe uživo. U skladu sa zahtevima reditelja postavlja koncept rada kamere i izgled slike predlaže i realizuje specijalne efekte u slici, doprinosi svojim

tehničkim znanjem, velikim iskustvom i kreativnosti, boljem vizuelnom izgledu slike, sarađuje sa tehničkim vođstvom i majstorom svetla, predvodi tim (tehničar kontrole, majstro slike, monter), proverava ispravnost

kamera, kamernih lanaca, instrumenata merne grupe i monitora, nadgleda montažu i demontažu kamera, objektiva, monitora, prepoznaje, otklanja ili premošćuje smetnje i kvarove u cilju ostvarenja radnog zadatka,

proverava i podešava sve parametre kamere u cilju optimalnog rada i ujednačenosti, permanentno kontroliše i podešava signale svih kamera u pogledu tehničkog i vizuelnog kvaliteta, testira operativnu funkcionalnost

novih produkcionih uređaja, asistira inženjeru u procesu merenja.

Tehničke operacije Tehnička kontrola kamere

Majstor slike
Audio vizuelni test 

Radi na projektima kao što su sportske, dečje emisije, emisije iz kulture ili složeni informativni program, proverava ispravnost kamera i kamernih lanaca, nadlega montažu, demontažu kamera, objektiva, prepoznaje,

otklanja ili prijavljuje eventualne kvarove TVO, podešava parametre kamera u cilju ujednačenosti i optimalnog rada, permanentno kontroliše signale na svim kamerama uz stalnu procenu tehničkog i vizuelnog kvaliteta,

aktivno sarađuje sa majstorom svetla i tehničkim vođstvom, ostvaruje efekte u slici koji doprinose boljem vizuelnom utisku, asistira glavnom majstoru slike pri realizaciji velikih projekata, konstantno se usavršava i obučava

za rad na novim uređajima.

Tehničke operacije Operacije specifičnim uređajima

Šef odeljenja operacije specifičnim uređajima

Odgovoran je da budu ispunjeni svi organizacioni i tehničko-tehnološki uslovi za nesmetano funkcionisanje procesa rada u odeljenju. Stara se o funkcionisanju rasporeda rada zaposlenih. Sagledava eventualne probleme

u operativnom funkcionisanju sistema i predlaže rešenja za njihovo otklanjanje, kao i za unapređivanje postojećih delova sistema radi pouzdanijeg i efikasnijeg rada. Organizuje redovne aktivnosti na preventivnom

održavanju i čišćenju uređaja. Pomaže saradnicima u nepredviđenim i složenim situacijama, redovno se stručno usavršava i učestvuje u izradi uputstava za korišćenje uređaja.

Tehničke operacije Operacije specifičnim uređajima

Inženjer ETF

poznavanje engleskog jezika i rad na računaru

Učestvuje u pripremi i razradi najsloženijih projekata za snimanje i emitovanje emisija iz studija i RK. Instalacija i podrška uređajima sa specifičnom tehničko-tehnološkom namenom. Podrška specijalizovanim softverskim

paketima. Vrši obuku. Izrada dokumentacije i uputstava za korisničku upotrebu specifičnih softverskih paketa. Izrada softvera prema programskim zahtevima. Pruža punu tehničku podršku u rešavanju problema u

tehničko-tehnološkom sistemu. Angažuje se kod prijema i implementacije novih uređaja u sistem. Obavlja i druge poslove iz oblasti delatnosti službe po nalogu Rukovodioca službe.

Tehničke operacije
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Tehnika televizije TV Operativa

VSS

3 godine 1 1

Tehnika televizije TV Operativa

SSS

5 godina 2 2

Tehnika televizije TV Operativa

SSS

1 godina 4 4

Tehnika televizije TV Operativa

VS

1 godina 1 1

Tehnika televizije TV Operativa

SSS

3 godine 1 1

Tehnika televizije TV Operativa

SSS

1 godina 2 2

Tehnika televizije TV Operativa

VS

3 godine 1 1

Tehnika televizije TV Operativa

SSS

1 godina 1 1

Tehnika televizije TV Operativa

SSS

3 godine 1 0

Tehnika televizije TV Operativa

VS

5 godina 1 1

Tehnika televizije TV Operativa

VS

Obezbeđuje sve preduslove za nesmetano odvijanje procesa rada u toku snimanja i emitovanja emisija dopisničke mreže RTS. Proverava uređaje koji se koriste u dopisničkom mreži RTS. Kontroliše i u saradnji sa

odgovornim inženjerima podešava uređaje, preduzima potrebne radnje kako ne bi došlo do tehničkih problema tokom rada dopisničke mreže. Redovno izveštava pretpostavljene o stanju uređaja i sistema, kao i o toku

procesa rada u dopisničkoj mreži RTS. Aktivno učestvuje u izradi projekata i podprojekata kao i pri instalaciji uređaja sistema dopisničke mreže RTS. Organizuje rad na preventivnom održavanju i čišćenju uređaja.

Tehničke operacije Operacije specifičnim uređajima

Tehničar ETŠ

Tehničke operacije Operacije specifičnim uređajima

Samostalno radi na složenim softverima za statističku obradu sportskih događaja, realizuje složene programske zahteve statističke obrade podataka u toku emitovanja, brine o tehničkoj ispravnosti uređaja na kojima radi,

konstatuje vrste kvarova, otklanja ili nalazi alternativna rešenja ili prijavljuje TP, predlaže nova softverska rešenja za unapređenje rada sistema, konstantno se usavršava i obučava na novim uređajima, testira nove

softverske alate, po potrebi radi i poslove operatera informatičara na sporskim prenosima

Tehničke operacije Audio operacije

Glavno tehničko vođstvo ETF

Vodi tehničku ekipu u studiju i RK, obezbeđuje sve preduslove za nesmetano odvijanje procesa rada u toku snimanja ili emitovanja emisija iz studija i RK, proverava uređaje koji se koriste u studiju i RK, kao i prisustvo

svih signala neophodnih za snimanje i emitovanje, stalno prati tehnički kvalitet audio i video signala tokokm emitovanja ili snimanja u studiju i RK, kontroliše i u saradnji sa odgovornim inženjerima podešava uređaje,

redovno izveštava pretpostavljene o stanju uređaja i sistema, kao i o toku procesa rada u studijskom kompleksu, redovno se stručno usavršava i obučava za složenije poslove, učestvuje u izradi uputstava za korišćenje

uređaja, predlaže mere za funkcionalniji i operativniji rad u studijskom kompleksu i RK, organizuje rad na preventivnom održavanju i čišćenju uređaja.

Tehničke operacije Operacije specifičnim uređajima

Vođa grupe kran majstora

Radi u studiju - terenu kao deo tima ili samostalno u najsloženijim projektima, organizuje rad grupe kranista pri složenijim projektima, proverava ispravnost uredjaja i prijavljuje neispravnost majstoru slike ili tehničkom

vodjstvu, priprema pedestale, kran, pokretnu platformu, montira kamere, odgovarajuće objektive i monitore, montira, demontira i prenosi uređaje, vozi kran, postavlja i pomera kamere po nalogu reditelja ili kamermana.

Tehničke operacije Operacije specifičnim uređajima

Kran majstor 

Radi u studiju-terenu kao deo tima ili samostalno u projektima, proverava ispravnost uređaja i prijavljuje neispravnost majstoru slike ili tehničkom vođstvu, priprema pedestale, kran, pokretnu platformu, montira kamere,

odgovarajuće objektive i monitore, montira, demontira i prenosi uređaje, vozi kran, postavlja i pomera kamere po nalogu reditelja ili kamermana.

Tehničke operacije Operacije specifičnim uređajima

Strukovni inženjer 

Radi u studiju i na terenu kao deo tima, obavlja montažu i demontažu video zida, vrši fina mehanička podešavanja kocki u video zidu (nivelacija, podešavanje zazora), vrši podešavanje svih parametara video signala na

svakoj kocki pojedinačno, kao i međusobno ujednačavanje video signala između kocki u okviru jedne celine video zida. Primenjuje vektore za nepravilne konfiguracije video zida, vrša softverska podešavanja i osnovni

servis video zida.

Tehničke operacije Operacije specifičnim uređajima

Tehničar specijalista

Radi u studiju kao deo tima, obavlja montažu i demontažu video zida, vrši fina mehanička podešavanja kocki u video zidu (nivelacija, podešavanje zazora), vrši podešavanje svih parametara video signala na svakoj kocki

pojedinačno, kao i međusobno ujednačavanje video signala između kocki u okviru jedne celine video zida.

Radi u studiju kao deo tima, obavlja montažu i demontažu video zida, vrši fina mehanička podešavanja kocki u video zidu (nivelacija, podešavanje zazora)

Tehničke operacije Operacije specifičnim uređajima

Samostalni strukovni inženjer
Stručni ispit

Priprema i realizuje specijalne efekte u skladu sa produkcijskim zahtevima. Priprema odgovarajuću dokumentaciju i pribavlja neophodne saglasnosti nadležnih organa. Definiše postupke, opremu i komponente za

realizaciju efekata. Projektuje, konstruiše i realizuje (u skladu sa zakonom u kapacitetima namenske industrije) i upotrebljava opremu, uređaje i sprave za primenu manevarske i industrijske (ne bojeve) municije i za

specijalne efekte.. Prilagođava, adaptira ( u skladu sa zakonom u kapacitetima namenske industrije) i upotrebaljava vatreno oružje za potrebe specijalnih efekata. Projektuje, izvodi ili nadzire sisteme i opremu za žičano i

bežično komandovanje i upravljanje eksplozivnim procesima u realizaciji specijalnih efekata. Organizuje nabavku opreme i materijala. Priprema - laborira pirotehničke smeše. Realizuje specijalne efekte. Organizuje

transport i po potrebi upravlja službenim namenskim vozilom. Zadužuje pirotehnička sredstva i poslovodi poslovima pirotehničara.

Tehničke operacije Operacije specifičnim uređajima

Pirotehničar
Stručni ispit

Priprema i realizuje specijalne efekte u skladu sa produkcijskim zahtevima. Sarađuje sa sektorom režije, scenografije i kamere. Priprema odgovarajuću dokumentaciju i pribavlja neophodne saglasnosti nadležnih organa.

Definiše postupke, opremu i komponente za realizaciju efekata. Projektuje, konstruiše i realizuje opremu za specijalne efekte i upotrebljava opremu, uređaje i sprave za primenu manevarske i industrijske ( ne bojeve)

municije. Prilagođava, adaptira ( u skladu sa zakonom u kapacitetima namenske industrije) i upotrebaljava vatreno oružje za potrebe specijalnih efekata. Projektuje, izvodi ili nadzire sisteme i opremu za žičano i bežično

komandovanje i upravljanje eksplozivnim procesima u realizaciji specijalnih efekata. Organizuje nabavku opreme i materijala. Priprema - laborira pirotehničke smeše. Realizuje specijalne efekte. Organizuje transport i po

potrebi upravlja službenim namenskim vozilom.

Tehničke operacije Operacije specifičnim uređajima

Samostalni tehničar ETŠ

Šef odeljenja za audio operacije ETŠ

Odgovoran je da budu ispunjeni svi organizacioni i tehničko-tehnološki uslovi za nesmetano funkcionisanje procesa rada u odeljenju. Stara se o funkcionisanju rasporeda rada zaposlenih. Sagledava eventualne probleme

u operativnom funkcionisanju sistema i predlaže rešenja za njihovo otklanjanje, kao i za unapređivanje postojećih delova sistema radi pouzdanijeg i efikasnijeg rada. Organizuje redovne aktivnosti na preventivnom

održavanju i čišćenju uređaja. Pomaže saradnicima u nepredviđenim i složenim situacijama, redovno se stručno usavršava i učestvuje u izradi uputstava za korišćenje uređaja.

Tehničke operacije Audio operacije

Strukovni inženjer 
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1 godina 1 1

Tehnika televizije TV Operativa

VSS

3 godine 1 1

Tehnika televizije TV Operativa

SSS

5 godina 5 5

Tehničar specijalista ETŠ

Odgovara za stanje tonske opreme pred početak emitovanja-snimanja, kontroliše popise opreme u tonskim ostavama pri studijima, ENG-EFP ekipama i u reportažnim kolima, tesno sarađuje sa tehničkim vođstvom,

sarađuje sa operativcima na tonskim uređajima, konstatuje kvarove na uređajima i obaveštava tonsko održavanje, brine o tehničkoj ispravnosti tonskog signala, komunicira sa drugim punktovima pri realizaciji programskih

zadataka (Master, VTR-VSR, Blok), koordinira sa magacinom tonske opreme, stiče nova znanja i upoznaje se sa novim uređajima i novim sistemima.

Odgovara za stanje komunikacionog sistema u RK i u saradnji sa tehničkim vođstvom vrši potrebna podešavanja. Odgovara za stanje tonske opreme pred početak emitovanja-snimanja, kontroliše popise opreme u

tonskim ostavama pri studijima, ENG-EFP ekipama i u reportažnim kolima, tesno sarađuje sa tehničkim vođstvom, sarađuje sa operativcima na tonskim uređajima, konstatuje kvarove na uređajima i obaveštava tonsko

održavanje, brine o tehničkoj ispravnosti tonskog signala, komunicira sa drugim punktovima pri realizaciji programskih zadataka (Master, VTR-VSR, Blok), koordinira sa magacinom tonske opreme, stiče nova znanja i

upoznaje se sa novim uređajima i novim sistemima

Tehničke operacije Audio operacije

Samostalni inženjer

Vrši pripremu digitalnih audio miksera u studijima i reportažnim kolima prema zahtevu ton majstora neophodnog za realizaciju emisije. Proverava ispravnost mikrofona, snimača, peč polja i audio procesne opreme.

Prilikom direktnih prenosa vodi računa o ispravnom funkcionisanju opreme na komentatorskom mestu. U toku realizacije emisija pruža tehničku podršku ton majstoru, vrši obuku radnika i testiranje uređaja, priprema

dokumentaciju i korisnička uputstva.

Tehničke operacije Audio operacije
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Tehnika televizije TV Operativa

VSS

5 godina 1 1

Tehnika televizije TV Operativa

VSS

3 godine 1 1

Tehnika televizije TV Operativa

VSS

5 godina 3 3

Tehnika televizije TV Operativa

VS

1 godina 1 1

Tehnika televizije TV Operativa

VS

1 godina 1 0

Tehnika televizije TV Operativa

SSS

5 godina 1 1

Tehnika televizije TV Operativa

SSS

5 godina 3 3

Tehnika televizije TV Operativa

VSS

5 godina 1 1

Odgovara za stanje tonske opreme pred početak emitovanja-snimanja, kontroliše popise opreme u tonskim ostavama pri studijima, ENG-EFP ekipama i u reportažnim kolima, tesno sarađuje sa tehničkim vođstvom,

sarađuje sa operativcima na tonskim uređajima, konstatuje kvarove na uređajima i obaveštava tonsko održavanje, brine o tehničkoj ispravnosti tonskog signala, komunicira sa drugim punktovima pri realizaciji programskih

zadataka (Master, VTR-VSR, Blok), koordinira sa magacinom tonske opreme, stiče nova znanja i upoznaje se sa novim uređajima i novim sistemima.

Prenosne veze

Rukovodilac službe prenosnih veza
 - vozačka dozvola B kategorije

Odgovoran je da budu ispunjeni svi organizacioni i tehničko-tehnološki uslovi za nesmetano funkcionisanje procesa rada u službi. Sagledava, u saradnji sa šefovima odeljenja, sistemskim inženjeringom i tehničkom

podrškom, eventualne probleme u operativnom funkcionisanju sistema i primenjuje mere za njihovo otklanjanje, kao i za unapređivanje postojećih delova sistema radi pouzdanijeg i efikasnijeg rada.

Prenosne veze

Samostalni inženjer ETF

 - vozačka dozvola B kategorije

Radi na terenu sa uređajima. Radi na projektima izrade tehnološkog vozila mobilnih. Veza - prepoznaje, lokalizuje i otklanja teže kvarove na uređajima. Sarađuje prilikom preuzimanja i puštanja novih uređaja u rad. Prati

tehnologiju vezanu za uređaje i prenosi znanje na saradnike. Predlaže nabavku novih uređaja u skladu sa razvojem tehnologije. Ugrađuje nove uređaje u tehnološko vozilo.

Prenosne veze

Inženjer specijalista ETF

Rad na terenu sa uređajima (mobilne satelitske stanice, mobilni mikrotalasni linkovi i GMS linkovi), radi na projektima izrade tehnoloških vozila, sistemski rešava teže kvarove na uređajima, razvija merne metode, vodi

redovna kontrolna merenja na uređajima i njihovo podešavanje da bi radili u zahtevanom standardu, prati nove tehnologije i prenosi znanje zaposlenima, vrši obuku zaposlenih na novim uređajima, izrađuje specifikaciju pri

nabavci nove opreme i utiče na njen odabir.

Prenosne veze

Strukovni inženjer
 - vozačka dozvola B kategorije

Rad na terenu sa uređajima. Radi na projektima izrade tehnoloških vozila. Sistemski rešava teže kvarove na uređajima. Razvija merne metode. Vodi redovna kontrolna merenja na uređajima i njihovo podešavanje da bi

radili u zahtevanom standardu. Prati nove tehnologije. Vrši obuku na novim uređajima. Izrađuje specifikaciju pri nabavci nove opreme i utiče na njen odabir.

Prenosne veze

Samostalni pogonski inženjer
 - vozačka dozvola B kategorije

Radi na terenu sa uređajima. Vrši podešavanje uređaja u cilju zadovoljavanja karakteristika signala sa standardima prenosa. Prepoznaje, lokalizuje i otklanja kvarove. Predlaže nabavku novih mernih instrumenata za

popravku uređaja. Određuje nabavku rezervnih delova za opravku uređaja. Pomaže u projektima odgovornom inženjeru. Vrši redovna merenja na uređajima.

Prenosne veze

Vođa ekipe prenosnih veza ETŠ

 - vozačka dozvola B kategorije

Planira i organizuje montažu i demontažu uređaja. Prilikom rada uživo sa ENG ekipama povezuje kamere i tonsku miksetu u sistem sa linkovima i tehnički organizuje rad cele ekipe na terenu. Vrši izviđane lokacija za rad i

crta profile trasa pomoću geografskih karata i vrši njihov proračun. Vodi računa o ispravnosti tehnoloških link vozila i opreme u njima. Organizuje opravku uređaja. Predlaže nabavku novih uređaja. Učestvuje u

projektovanju tehnoloških vozila.

Prenosne veze

ETŠ

 - vozačka dozvola B kategorije

Montaža i demontaža uređaja. Vrši merenje signala u saradnji sa masterom. U toku prenosa nadgleda tehnički kvalitet signala i vrši otklanjanje smetnji koje utiču na kvalitet istog. Vrši izviđanje lokacija sa kojih se vrši

direktan prenos. Lokalizuje kvar uređaja na terenu i vrši njegovu popravku ukoliko je moguće. Vrši servisiranje uređaja i njihovo podešavanje u skladu sa tehničkim satandardima. Vodi računa o kompletnoj ispravnosti

uređaja u tehnološkim vozilima.

Prateće službe

Rukovodilac službe prateće službe ETF

Odgovoran je da budu ispunjeni svi organizacioni i tehničko-tehnološki uslovi za nesmetano funkcionisanje procesa rada u službi. Sagledava, u saradnji sa šefovima odeljenja, sistemskim inženjeringom i tehničkom

podrškom, eventualne probleme u operativnom funkcionisanju sistema i primenjuje mere za njihovo otklanjanje, kao i za unapređivanje postojećih delova sistema radi pouzdanijeg i efikasnijeg rada.

Tehničar specijalista
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Tehnika televizije TV Operativa

SSS

5 godina 1 1

Tehnika televizije TV Operativa

VS

3 godine 3 3

Tehnika televizije TV Operativa

SSS

5 godina 5 5

Tehnika televizije TV Operativa

SSS

1 godina 1 1

Tehnika televizije TV Operativa

SSS

1 godina 5 5

Tehnika televizije TV Operativa

SSS

5 godina 1 1

Tehnika televizije TV Operativa

SSS

3 godine 1 1

Rukovodi radom odeljenja. Planira i organizuje radnike. Odgovara za vođenje i ispravnost dokumentacije. Obavlja i druge poslove iz oblasti delatnosti službe po nalogu Rukovodioca službe.

Prateće službe Izdavanje i prijem opreme

Samostalni strukovni inženjer

Koordinira radom servisa opreme i odgovara za ispravnost izdate i primljene robe. Vodi dokumentaciju o eventulnim oštećenjima i kvarovima na opremi. Prijavljuje kvarove i oštećenja službi tehničke podrške i aktivno

sarađuje sa tom službom i drugi poslovi po nalogu nadređenog.

Prateće službe Izdavanje i prijem opreme

Tehničar specijalista

Vrši redovnu kontrolu opreme pri njenom izdavanju i prijemu. Vodi dokumentaciju o eventulnim oštećenjima i kvarovima na opremi. Prijavljuje kvarove i oštećenja službi tehničke podrške i aktivno sarađuje sa tom

službom.

Prateće službe Izdavanje i prijem opreme

Tehničar ETŠ

Vrši redovnu kontrolu opreme pri njenom izdavanju i prijemu. Prijavljuje kvarove i oštećenja službi tehničke podrške i aktivno sarađuje sa tom službom i drugi poslovi po nalogu nadređenog.

Prateće službe Izdavanje i prijem opreme

Magacioner

Vrši izdavanje i prijem opreme iz magacina. Vodi računa o stanju opreme pri prijemu i izdavanju. Vodi dokumentaciju o izdatoj i primljenoj opremi. Vrši druge zadatke koje dobija od šefa odeljenja.

Prateće službe Vozni park

Šef odeljenja voznog parka Tehnike TV Saobraćajna škola

Rukovodi radom odeljenja. Planira i organizuje radnike i preventivno održavanje vozila. Odgovara za ispravnost vozila. Priprema podatke za nabavku rezervnih djelova i potrosnog materijala. Obavlja i druge poslove iz

oblasti delatnosti službe po nalogu Rukovodioca.

Prateće službe Vozni park

Dispečer Saobraćajna škola

Izdaje i prima putne naloge za svako vozilo ponaosob za vožnju po gradu i van njega; Za vožnje van grada, na osnovu trebovanja, izdaje i naloge za službeni put; Vodi radno vreme vozača; Organizuje prevoz za potrebe

snimanja i emitovanja programa u dnevnim i noćnim časovima (24 časa dnevno); Pre izdavanja naloga za vozilo obavlja proveru psihofizičke sposobnosti vozača; U vreme kada ne radi odeljenje održavanja, organizuje

šlepovanje i obavlja primopredaju vozila;  Vrši popis garažiranih vozila.

Odgovoran je da budu ispunjeni svi organizacioni i tehničko-tehnološki uslovi za nesmetano funkcionisanje procesa rada u službi. Sagledava, u saradnji sa šefovima odeljenja, sistemskim inženjeringom i tehničkom

podrškom, eventualne probleme u operativnom funkcionisanju sistema i primenjuje mere za njihovo otklanjanje, kao i za unapređivanje postojećih delova sistema radi pouzdanijeg i efikasnijeg rada.

Prateće službe Izdavanje i prijem opreme

Šef odeljenja za izdavanje i prijem opreme ETŠ
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Tehnika televizije TV Operativa

SSS

3 godine 3 3

Tehnika televizije TV Operativa

KV

3 godine 1 0

Tehnika televizije TV Operativa

SSS

5 godina 1 1

Tehnika televizije TV Operativa

SSS

3 godine 4 4

Tehnika televizije TV Operativa

KV

1 godina 11 11

Tehnika televizije TV Operativa

SSS

1 godina 4 4

Tehnika televizije TV Operativa

KV

1 godina 1 0

Prevoz pratećeg vozila od garaže rk do objekta. Aktivno učešće u montaži RK. Vodi računa o opremi i toku montaže. Vodi računa o vozilu. Na kraju snimanja proverava svu opremu u pratećem vozilu.

Domaćin studija 1

Rukovodi montažom studija. Vodi računa o opremi koja se nalazi u studiju. Obavlja fizičke poslove po nalogu nadređenog.

Prateće službe Monteri

Monter opreme 2

Vrši montažu i demontažu RK i studija. Obavlja sve fizičke poslove po instrukciji nadređenog.

Prateće službe Monteri

Vozač - monter

Izdaje i prima putne naloge za svako vozilo ponaosob za vožnju po gradu i van njega; Za vožnje van grada, na osnovu trebovanja, izdaje i naloge za službeni put; Vodi radno vreme vozača; Organizuje prevoz za potrebe

snimanja i emitovanja programa u dnevnim i noćnim časovima (24 časa dnevno); Pre izdavanja naloga za vozilo obavlja proveru psihofizičke sposobnosti vozača; U vreme kada ne radi odeljenje održavanja, organizuje

šlepovanje i obavlja primopredaju vozila;  Vrši popis garažiranih vozila.

Rukovodi radom odeljenjem. Planira i organizuje rad montera u skladu sa potrebama studija, RK i ostalih kapaciteta tehnike.

Prateće službe Monteri

Prateće službe Vozni park

Vozač - domaćin reportažnih kola
- vozačka dozvola C i B kategorije

Prevoz RK od garaže rk do objekta. Učešće u montaži RK. Vodi računa o opremi i toku montaže. Vodi računa o vozilu. Na kraju snimanja proverava svu opremu u RK.

Prateće službe Vozni park

Automehaničar

Vršenje tehničkih pregleda i podmazivanja, otklanjanje prijavljenih kvarova na vozilima, popravka vozila na terenu. Uredno vođenje evidencije o urađenim servisima i popravkama kao i izmenjenim delovima.

Prateće službe Monteri

Šef odeljenja montera

Prateće službe Monteri

B i C kategorija

Na osnovu izdatog putnog naloga i trebovanja vrši prevoz ljudi, opreme i robe u definisanim rokovima, odobrenoj kilometraži i normi potrošnje goriva za povereno vozilo; Po potrebi obavlja i dostavu; Vodi računa o

urednosti i redovnom održavanju poverenog vozila.

Vozač 
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Tehnika televizije TV Operativa

VSS

5 godina 1 1

Tehnika televizije TV Operativa

VS

3 godine 1 1

Tehnika televizije TV Operativa

VSS

3 godine 1 0

Tehnika televizije TV Operativa

SSS

3 godine 3 3

Tehnika televizije TV Operativa

SSS

1 godina 1 1

Tehničke operacije Odeljenje za informat. operacije za spoljne prenose

Šef odeljenja za informatičke operacije za spoljne prenose

Odgovoran je da budu ispunjeni svi organizacioni i tehničko-tehnološki uslovi za nesmetano funkcionisanje procesa rada u odeljenju. Stara se o funkcionisanju rasporeda rada zaposlenih. Sagledava eventualne probleme

u operativnom funkcionisanju sistema i predlaže rešenja za njihovo otklanjanje kao i za unapređivanje postojećih delova sistema radi pouzdanijeg i efikasnijeg rada. Organizuje redovne aktivnosti na preventivnom

održavanju i čišćenju uređaja. Pomaže saradnicima u nepredviđenim i složenim situacijama, redovno se stručno usavršava i učestvuje u izradi uputstava za korišćenje uređaja.

Tehničke operacije Odeljenje za informat. operacije za spoljne prenose

Art dizajner

Učestvuje u izradi složenih projekata za snimanje i emitovanje iz reportažnih kola. Realizuje dizajnerska rešenja grafičkih aplikacija. Priprema grafičke stanice i servera za statističku obradu podataka na spoljnim

prenosima. Vrši obuku i testiranje uređaja.

Tehničke operacije Odeljenje za informat. operacije za spoljne prenose

Samostalni inženjer

Izrađuje softvere-kontrolere grafičkih stanica, vrši prilagođavanje scena grafičkih stanica, radi na realizaciji za vreme direktnih prenosa i snimanja, kontroliše rad grafičkih stanica i mrežne opreme, vrši obuku radnika i

testiranje uređaja, priprema dokumentaciju i korisnička uputstva.

Tehničke operacije Odeljenje za informat. operacije za spoljne prenose

Samostalni tehničar Elektrotehnička škola

Samostalno radi na složenim softverima za statističku obradu sportskih događaja, realizuje složene programske zahteve statističke obrade podataka u toku emitovanja, brine o tehničkoj ispravnosti uređaja na kojima radi,

konstatuje vrste kvarova, otklanja ili nalazi alternativna rešenja ili prijavljuje TP, predlaže nova softverska rešenja za unapređenje rada sistema, konstantno se usavršava i obučava na novim uređajima, testira nove

softverske alate, po potrebi radi i poslove operatera informatičara na sportskim prenosima.

Tehničke operacije Odeljenje za informat. operacije za spoljne prenose

Operater informatičar na sportskim prenosima Elektrotehnička škola

Priprema grafičke stanice i servere za statističku obradu podataka na sportskim događajima, realizuje manje složene programske zahteve, otklanja i prijavljuje kvarove, usavršava se i obučava na novim uređajima.
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Zajednički poslovi

VSS

5 godina 1 1

Zajednički poslovi

VSS

3 godine 1 1

Zajednički poslovi

SSS

3 godine 1 1

Zajednički poslovi

SSS

5 godina 1 1

Direktor PJ za zajedničke poslove

Organizuje, koordinira i kontroliše rad poslovne jedinice. Obavlja i druge poslove po nalogu nadređenog.

Sekretarijat

Poslovni sekretar 

Organizuje rad u PJ na stručno ekonomsko-finansijskim, administrativnim i tehničkim poslovima. Koordinira sa stručnim službama. Prati određene zakonske propise i opšte akte u RTS. Prati i kontroliše poštovanje

zakonskih odredbi, internih odredbi i naređenja u formalnom i materijalnom pogledu. Sarađuje u komisijama, odborima i radnim grupama. Izrađuje i razna rešenja za radnike PJ. Obavlja i druge poslove po nalogu

direktora PJ.

Sekretarijat

Viši referent

Koordinira više referata i obavlja složene ekonomsko - finansijski i administrativno - tehničke poslove. Vrši evidenciju i obradu dokumentacije. Radi sa strankama.

Opšti poslovi

Rukovodilac službe Opšti poslovi

Rukovodi, koordinira i organizuje rad službe, obavlja složene poslove iz oblasti standarda zaposlenih, ugostiteljstva, održavanja i higijene objekata, koordinira saradnju između organa rukovođenja preduzeća i odeljenja u

službi, radi sa strankama.
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Zajednički poslovi

SSS

3 godine 1 1

Zajednički poslovi

VSS

3 godine 1 1

Zajednički poslovi

SSS

3 godine 2 2

Zajednički poslovi

VS

3 godine 1 1

Zajednički poslovi

VSS

3 godine 1 1

Zajednički poslovi

SSS

3 godine 3 3

Zajednički poslovi

SSS

3 godine 1 0

Standard zaposlenih

Šef odeljenja Standard zaposlenih Gimnazija

Rukovodi i koordinira radom odeljenja.

Opšti poslovi Standard zaposlenih

Turizmolog

Rezervacija usluga u hotelima, rezervacija i kupovina avio karata, razne vrste asistencija. Organizacija turističkih aranžmana i ostalih aranžmana za koje su zainteresovani zaposleni. Statistička obrada i analiza kretanja

prometa i prihoda, kao i redovna izrada i kontrola finansijskih dokumenata na osnovu obračuna. Mesečno slanje izveštaja Republičkom Zavodu za statistiku. Ostali poslovi po naređenju neposrednog rukovodioca.

Opšti poslovi Standard zaposlenih

Samostalni referent Društvenog smera

Samostalno obavlja ekonomsko - finansijske i administrativno - tehničke poslove. Vrši evidenciju i obradu dokumentacije. Radi sa strankama.

Opšti poslovi

Opšti poslovi Ugostiteljstvo

Upravnik ugostiteljstva Ugostiteljska škola

Rukovodi i koordinira radom odeljenja.

Opšti poslovi Ugostiteljstvo

Prehrambeni tehnolog Fakultet

Kontrola normativa, deklaracija, rokova upotrebe, skladištenje namirnica, sanitarnih pregleda. Radi i druge poslove po nalogu neposrednog rukovodioca

Opšti poslovi Ugostiteljstvo

Poslovođa restorana Ugostiteljska škola

Organizuje i koordinira rad urestoranu. Planira i izdaje naloge za nabavku namirnica.  Administrativni poslovi vezani za rad restorana.Materijalno finansijski odgovoran za rad restorana.

Opšti poslovi Ugostiteljstvo

Viši referent Društvenog smera

Koordinira više referata i obavlja složene ekonomsko - finansijski i administrativno - tehničke poslove. Vrši evidenciju i obradu dokumentacije. Radi sa strankama.
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Zajednički poslovi

SSS

3 godine 2 2

Zajednički poslovi

SSS

3 godine 1 1

Zajednički poslovi

SSS

1 godina 3 3

Zajednički poslovi

SSS

1 godina 9 9

Zajednički poslovi

SSS

1 godina 1 1

Zajednički poslovi

SSS

1 godina 1 0

Zajednički poslovi

KV

1 godina 4 4

Zajednički poslovi

NSS

2 2

Zajednički poslovi

KV

1 1

Zajednički poslovi

SSS

3 godine 1 1

Zajednički poslovi

VKV

5 godina 1 1

Ugostiteljstvo

Obavlja pomoćne poslove u kuhinji i restoranu, pranje posuđa, obrada povrća i serviranje obavlja i druge poslove po nalogu neposrednog rukovodioca.

Opšti poslovi Ugostiteljstvo

Domar 2

Opšti poslovi Ugostiteljstvo

Samostalni referent Društvenog smera

Samostalno obavlja ekonomsko - finansijske i administrativno - tehničke poslove. Vrši evidenciju i obradu dokumentacije. Radi sa strankama.

Opšti poslovi Ugostiteljstvo

Glavni kuvar -Šef kuhinje Ugostiteljska škola

Organizuje rad u kuhinji. Pripema jelovnik i  vrši trebovanje namirnica po vrsti i količinama. Priprema hladna i topla jela. Kontroliše i brine o ispravnom skladištenju namirnica.

Opšti poslovi Ugostiteljstvo

Kuvar 1 Srednja ugostiteljska škola

Samostalno radi na pripremi hrane, složenijih menija kao i poslove po nalogu glavng kuvara. 

Opšti poslovi Ugostiteljstvo

Konobar Ugostiteljska škola

Posluživanje gostiju u restoranu, klubu, bifeu i drugim delovima poslovnog prostora po potrebi.

Opšti poslovi

Opšti poslovi Higijensko održavanje objekata

Kontroliše opšte stanje objekata i opreme u njima i ispravnost instalacija, konstatuje kvarove, vrši popravke, po potrebi obavlja i druge poslove po nalogu neposrednog rukovodioca.

Opšti poslovi Ugostiteljstvo

Upravnik odmarališta ugostiteljska škola

Organizuje i koordinira rad odmarališta. Obavlja ekonomsko-finansijske i administrativno-tehničke poslove vezane za rad odmarališta. Vrši prijem i smeštaj gostiju.

Konobar 1 Ugostiteljska škola

Samostalni rad na usluživanju u restoranu i na prijemima složenijih sadržaja. Obavlja druge poslove po nalogu poslovođe.

Opšti poslovi Ugostiteljstvo

Kasir Srednja škola

Obavlja administrativno-tehničke poslove vezane za rad na kasi. Vrši naplatu.

Opšti poslovi Ugostiteljstvo

Šanker - Kafe kuvarica Ugostiteljska škola

Priprema i toči pića i hladne i tople napitke.

Opšti poslovi Ugostiteljstvo

Pomoćni radnik

Šef odeljenja higijensko održavanje objekata
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Zajednički poslovi

SSS

3 godine 1 1

Zajednički poslovi

SSS

5 godina 1 1

Zajednički poslovi

SSS

5 godina 1 1

Zajednički poslovi

SSS

1 godina 8 8

Zajednički poslovi

SSS

5 godina 1 1

Zajednički poslovi

SSS

1 godina 3 3

Zajednički poslovi

SSS

1 godina 1 1

Zajednički poslovi

NSS

1 godina 1 1

Zajednički poslovi

VSS

1 godina 1 1

Primanje informacija-pitanja i pružanje odgovora, za sve programske celine u okviru RTS-a, telefonskim putem, kao i putem mejla i faksa. Prikupljanje svih informacija za koje su zainteresovani gledaoci iprosleđivanje

istih. Svakodnevni kontakt sa programskim celinama u RTS-u radi ažuriranja baze podataka iz koje se informacije prosleđuju. Svakodnevni kontakt sa PRESS službom i koordinacijom programa. Prati i koordinira rad

operatera, pruža odgovore na sva komplikovanija pitanja i rešava te slučajeve.

Opšti poslovi Kontakt centar

Operater na IN platformi

Primanje informacija-pitanja i pružanje odgovora, za sve programske celine u okviru RTS-a. Prikupljanje svih informacija za koje su zainteresovani gledaoci i slušaoci i prosleđivanje istih odgovornim rukovodiocima.

Pregledanje i ažuriranje baze podataka. Po potrebi radi i Protokol. Obavlja i druge poslove po nalogu rukovodioca.

Opšti poslovi Štamparija

Šef odeljenja Štamparije Grafička

Koordinira, rukovodi i odgovara za rad štamparije.

Pravi raspored higijeničarki po objektima. Pravi zahteve i trebuje po objektima za nabavku materijala. Koordinira rad higijeničarki.

Opšti poslovi Higijensko održavanje objekata

Šef smene

Koordinira rad u Odeljenju i obavlja složene ekonomsko-finansijske i administrativno-tehničke poslove. Vrši evidenciju i obradu dokumentacije. Dodatno se uvode i poslovi elektronske evidencije trebovanja potrošnog

materijala i drugih evidencija i protokola. Rad sa strankama.

Opšti poslovi Kontakt centar

Šef odeljenja Kontakt centra

Prmanje informacija-pitanja i pružanje odgovora, za sve programske celine u okviru RTS-a, telefonskim putem, kao i putem mejla i faksa. Prikupljanje svih informacija za koje su zainteresovani gledaoci iprosleđivanje

istih. Svakodnevni kontakt sa programskim celinama u RTS-u radi ažuriranja baze podataka iz koje se informacije prosleđuju. Svakodnevni kontakt sa PRESS službom i koordinacijom programa. Prati i koordinira rad

operatera, pruža odgovore na sva komplikovanija pitanja i rešava te slučajeve.

Opšti poslovi Kontakt centar

Šef smene operatera

Opšti poslovi Ekološka zaštita

Obavlja poslove pripreme montaže i kopiranja za sito štampu, menja tehničara grafičke dorade u njegovom odsustvu i obavlja sve prateće poslove u Odeljenju dorade. Obavlja i druge poslove po nalogu rukovodioca.

Opšti poslovi Štamparija

Šef odeljenja ekološke zaštite

Utvrđivanje, koordinacija i razvoj ciljeva iz oblasti zaštite životne sredine, utvrđivanje postojanja izvora emisije štetnih materija, izvora zagađenja vode i zemljišta i praćenje stanja, rešavanje pitanja svake vrste otpada

(elektronskog, hemijskog, pirotehničkih sredstava, ambalaže i dr.); organizovanje saradnje sa ovlašćenim službama za zaštitu životne sredine i reciklažu; implementacija Zakona i propisa o zaštiti životne sredine

Opšti poslovi Štamparija

Tehničar specijalista (ravne štampe)

Samostalno obavlja poslove ofset štampe na ofset mašini. Štampa i na digitalnoj mašini. Obavlja i druge poslove po nalogu rukovodioca.

Opšti poslovi Štamparija

Tehničar specijalista grafičke dorade

Samostalno obavlja sve vrste knjigovezačkih poslova, radi na binderu i savijačici. Obavlja i druge poslove po nalogu rukovodioca.

Sito montažer kopista
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Zajednički poslovi

VSS

1 godina 1 0

Zajednički poslovi

VŠ/SSS

5 godina 1 1

Zajednički poslovi

Opšti poslovi Ekološka zaštita

Koordinator odeljenja ekološke zaštite

Utvrđivanje, koordinacija i razvoj ciljeva iz oblasti zaštite životne sredine, utvrđivanje postojanja izvora emisije štetnih materija, izvora zagađenja vode i zemljišta i praćenje stanja, rešavanje pitanja svake vrste otpada

(elektronskog, hemijskog, pirotehničkih sredstava, ambalaže i dr.); organizovanje saradnje sa ovlašćenim službama za zaštitu životne sredine i reciklažu; implementacija Zakona i propisa o zaštiti životne sredine

Bezbednost

Rukovodilac Službe bezbednost
DX9000 Certification Class PELCO EUROPE, Uverenje o rukovanju vatrenim oružjem.

Rukovodi, koordinra, planira i organizuje poslove Bezbednosti i poslove priprema za funkcionisanje RDU RTS-a za vreme ratnog i vanrednog stanja, koji proizilaze iz Koncepcije rada RDU RTS u ovim situacijama; Stara

se o pripremi svih dokumenata planiranja odbrane i zaštite i za angažovanje subjekata planiranja na njihovo realizaciji. Organizuje primenu Pravilnika o odbrani i zaštiti RDU RTS. Stara se o sprovođenju svih obaveza iz

Zakona o odbrani i propisa kojima su regulisani fizicko-tehnička zaštita, zaštita od požara i spašavanja i bezbednosti i zaštite na radu. Prati radno angažovanje zaposlenih i u zavisnosti od toga određuje nagrađivanje i

adekvatno kažnjavanje.

Bezbednost DOC
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SSS

3 godine 1 1

Zajednički poslovi

SSS

1 godina 2 2

Zajednički poslovi

SSS

3 godine 4 4

Zajednički poslovi

SSS

3 godine 12 12

Zajednički poslovi

Šef odeljenja DOC-a
DX9000 Certification Class PELCO EUROPE, Uverenje o rukovanju vatr oruz.

Organizuje i koordinira rad u odeljenju. Kontroliše i upravlja integrisanim sistemima tehničke zaštite: kontrolom pristupa, alarmnim i protiv provalnim sistemima, video-interfonskim sistemima. Izrađuje projektne zadatke za

tehničku zaštitu objekata RTS. Formira ID kartice u smislu određivanja nivoa pristupa za radnike. Realizuje operativno tehničke poslove zaštite u RTS. Koordinira rad sa stručnim službama u RTS-u.

Bezbednost DOC

Tehničar specijalista 
DX9000 Certification Class PELCO EUROPE, Strucni ispit zastite od pozara, Uverenje o rukovanju vatrenim oružjem

Radi na uređajima veza i integrisanim sistemima tehničke zaštite RTS (Dežurni operativni centar - DOC). Upravlja integrisanim sistemima tehničke zaštite: video nadzorom, kontrolom pristupa, alarmnim sistemima, video

interfonskim sistemima i protivprovalnim sistemima.

Bezbednost Zaštita lica, objekata i imovine

Šef odseka fizičke zaštite- Domaćin objekta
Strucni ispit ZOP-a, Uverenje o rukovanju vatrenim oruzjem 

Rukovodi odsekom fizičke zaštite; Predlaže mesečni raspored rada radnika fitičke zaštite; Učestvuje u izradi planova fizičke zaštite i uputstava za rad radnika na konkretnim objektima; Domaćinski se odnosi prema

objektu, opremi i uređajima na objektu u kom radi i nadležnim službama izdaje nalog za otklanjanje nedostataka.

Bezbednost Zaštita lica, objekata i imovine

Tehničar specijalista Srednja škola prirodnog ili društvenog smera

Stručni ispit

Koordinira rad tehničara zaštite. Trebuje potrebna sredstva i materijal. Obavlja raspodelu i evidentira utrošak materijala i izvršenje radnih zadataka. Pravi mesečni raspored rada tehničara zaštite. Učestvuje u izradi planova 

fizičke zaštite i uputstava zaštite i uputstava za rad radnika na konkretnim objektima; Proverava kod radnika zaštite poznavanje i primenu Pravilnika o odbrani i zaštiti RTS; U obavljanju poslova sprovodi sve odredbe

Pravilnika o odbrani i zaštiti RTS, koje se odnose na fizičku zaštitu.

Bezbednost Zaštita lica, objekata i imovine
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SSS

3 godine 39 39

Zajednički poslovi

NSS

1 godina 1 1

Zajednički poslovi

VŠ/SSS

3 godine 1 1

Zajednički poslovi

SSS

3 godine 1 1

Zajednički poslovi

VS

3 godine 1 1

Zajednički poslovi

Šef odeljenja Odbrane
Stručni kurs

Samostalni tehničar
Strucni ispit ZOP-a, Uverenje o rukovanju vatrenim oruzjem 

Kontroliše ulazak u objekat ili prostor radnika RTS i drugih lica. Proverava unošenje i iznošenje tehnike, opreme i drugih sredstava. Čuva ključeve službenih prostorija i izdaje ih radnicima RTS-a.

Bezbednost Zaštita lica, objekata i imovine

Domar 

Kontroliše ulazak u objekat ili prostor radnika RTS i drugih lica. Domaćinski se odnosi prema objektu, opremi i uređajima na objektu u kom radi i nadležne službe izdaje obaveštava o potrebi otklanjanja nedostataka. Čuva

ključeve službenih prostorija i izdaje ih radnicima RTS-a.

Bezbednost Odbrana

Izrađuje i ažurira planska dokumenta koji se odnose na odbrambene pripreme RTS-a. Učestvuje u izradi izveštaja, analiza pregleda i drugih pisanih dokumenata koja se odnose na odbrambene pripreme RTS-a i vrši

dostavljanje istih nadležnim državnim i republičkim organima, kao i organima u RTS-u.

Bezbednost Odbrana

Viši referent
Strucni ispit zastite od pozara, Uverenje o rukovanju vatrenim oružjem

Izrađuje i ažurira sve planske elemente koji se odnose na mobilizacijske pripreme RTS-a. Izrađuje izveštaje, analize pregleda i drugih pisanih dokumenata koja se odnose na mobilizacijske pripreme RTS-a. Dostavljanje

analiza, izveštaja i drugih dokumenata nadležnim državnim i republičkim organima koja se odnose na mobilizacijske pripreme u RTS-u; Administrativni poslovi koji se odnose na civilno služenje vojnog roka u RTS-u.

Bezbednost Zaštita od požara i spašavanje

Šef odeljenja Zaštita od požara i spašavanje Viša škola zaštite od požara

Strucni ispit ZOP-a

Koordinira radom odeljenja.Organizuje sprovodjenje stručnih poslova ZOP i spasavanja; Primenjuje Zakon o ZOP-u i podzakonska akta; Predklaze planska resenja, ucestvuje u izradi planskih dokumenata ZOP-a,

naredbi, uputstavaislicno; Organizuje sprovodjenje planiranijhinaredjenih mera ZOP-a; Organizuje rad Odeljenja. Organizuje i izvrsava obuku ZOP-a svih zaposlenih radnika; Predlaze pokretanje postupka protiv lica koja

se ne pridrzavaju propisanih mera.

Bezbednost Zaštita od požara i spašavanje
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VSS

1 godina 1 1

Zajednički poslovi

VS

3 godine 1 1

Zajednički poslovi

VS

3 godine 1 1

Zajednički poslovi

SSS

3 godine 1 1

Zajednički poslovi

VSS

5 godina 1 1

Zajednički poslovi

VSS

5 godina 1 1

Zajednički poslovi

VS

1 godina 1 1

Zajednički poslovi

VKV

3 godine 1 1

Zajednički poslovi

VKV

5 godina 3 3

Zajednički poslovi

KV

5 godina 3 3

Zajednički poslovi

Strucni ispit ZOP-a

Radi na inženjerskim poslovima u službi Bezbednost. Izrađuje tehničku dokumentaciju za Odeljenje ZOP-a. Predlaže nova rešenja za unapređenje kvaliteta rada i učestvuje u izradi predloga nabavke nove opreme. Radi

na realizaciji planova evakuacije za objekte RTS i druge poslove po nalogu neposrednog rukovodioca.

Bezbednost Zaštita od požara i spašavanje

Samostalni pogonski inženjer zaštite od požara Viša škola zaštite od požara

Strucni ispit ZOP-a

Izrađuje planove i elaborate ZOP-a za objekte RTS-a. Organizuje i sprovodi obuku zaposlenih iz oblasti ZOP-a. Izučava požarne opasnosti na radnim mestima i predlaže adekvatne mere zaštite. Preventivno pregleda

objekte RTS sa aspekta ZOP-a i predlaže adekvatne mere zaštite.

Bezbednost Zaštita od požara i spašavanje

Samostalni strukovni inženjer zaštite od požara Viša škola zaštite od požara

Strucni ispit ZOP-a

Izrađuje planove i elaborate ZOP-a za objekte RTS-a. Organizuje i sprovodi obuku zaposlenih iz oblasti ZOP-a. Izučava požarne opasnosti na radnim mestima i predlaže adekvatne mere zaštite. Preventivno pregleda

objekte RTS sa aspekta ZOP-a i predlaže adekvatne mere zaštite.

Inženjer

Vozni park Održavanje

Vozni park Održavanje

Automehaničar  2 Mašinska škola

Atest za rad sa dizalicama

Obavljanje auto-mehaničarskih poslova na vozilima po izdatim radnim nalozima, a po rasporedu Poslovođe radionice.Potpisuje dnevnu tehničku ispravnost vozila;Prema potrebi obavlja i vulkanizerske poslove.

Bezbednost Zaštita od požara i spašavanje

Samostalni referent Srednja škola

Obavlja složene administrativno - tehničke poslove. Vrši evidenciju i obradu dokumentacije.

Vozni park

Rukovodilac službe voznog parka Fakultet

Rukovodi i koordinra i organizuje rad zaposlenih u Voznom parku; Stara se za materijalno i finansijsko poslovanje. Odobrava obim i količinu nabavke rezervnih delova i potrošnog materijala, odobrava slanje vozila u spoljni

servis. Utvrđuje prioritete i, u saradnji sa finansijama, obim plaćanja dobavljačima. Svojim potpisom verifikuje profakture, fakture, račune i naloge za službeni put. Prima izveštaje rukovodioca odeljenja i drugih saradnika i

u saradnji sa njima interveniše na suzbijanju eventualnih nepravilnosti. Prati radno angažovanje zaposlenih i u zavisnosti od toga određuje nagrađivanje i adekvatno kažnjavanje.

Vozni park Održavanje

Šef odeljenja održavanja Mašinski fakultet - odsek za motore i  motorna vozila

Rukovodi, organizuje i kontroliše rad na održavanju vozila i svih ostalih tehničkih sistema i objekata potrebnih za optimalno funkcionisanje Voznog parka; Izdaje naloge za interventnu nabavku rezervnih delova; Zajedno sa

poslovodjom radionice koordinira rad na relaciji radionica-magacin rezervnih delova (usaglašava trebovanja i ostalu radnu dokumentaciju),Upravlja zalihama rezervnih delva; Daje predlog i obrazloženje za rashod vozila u

čije održavanje i eksploataciju nije ekonomski opravdano ulagati; Učestvuje u predlogu tipa i marke vozila za novu nabavku sa aspekta kompatibilnosti održavanja sa ostalim vozilima iz sastava Voznog parka; Pravi i vodi

program edukacije vozača iz oblasti održavanja vozila; Definiše norme potrošnje goriva za vozila;

Vozni park Održavanje

Ekonomista saradnik Viša škola - ekonomskog usmerenja

Otvara i vrši unos u bazu podataka svih dnevno izdatih radnih naloga na ime popravke u radionicama i spoljnim servisima; Obavlja ispisivanje svih trebovanja za preuzimanje rezervnih delova iz magacina rezervnih

delova; Obavlja preuzimanje i dostavljanje rezervnih delova od dobavljača, i priprema odgovarajuću dokumentaciju; Zapisnički obavlja primopredaju vozila između vozača, za opravke u spoljnim servisima i radionici;

Organizuje popravku vozila na terenu, ili naručivanje šlep službe; Sarađuje sa osiguravajućim društvima u cilju snimanja i nadoknade štete na vozilima RTS-a.

Vozni park Održavanje

Poslovođa radionice VKV automehaničar sa najmanje 5 godina radnog iskustva u radionici RTS-a

Atest za rad sa dizalicama

Organizuje rad u radionicama Odeljenja tehničkog održavanja ili na terenu, po izdatim radnim nalozima za intervencije; Vrši dijagnostiku kvarova i obavlja najsloženije opravke; Trebuje delove iz magacina rezervnih delova

i parafira trabovanja za iste pre unosa u bazu podataka; Kontroliše ugrađivanje rezervnih delova; vrši procenu o mogućnosti ponovnog korišćenja pojedinih podsklopova izgrađenog sklopa i njihovo odlaganje u za to

predviđen magacin; Pravi plan dnevnog potpisivanja tehničke ispravnosti vozila; Učestvuje u programu edukacije vozača iz oblasi osnovnog održavanja vozila;

Vozni park Održavanje

Automehaničar Mašinska škola

Atest za rad sa dizalicama

Obavljanje auto-mehaničarskih poslova na vozilima po izdatim radnim nalozima, a po rasporedu Poslovođe radionice.Potpisuje dnevnu tehničku ispravnost vozila;Prema potrebi obavlja i vulkanizerske poslove.
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VKV

1 godina 1 1

Zajednički poslovi

KV

1 godina 1 1

Zajednički poslovi

VKV

5 godina 1 1

Zajednički poslovi

SSS

5 godina 1 1

Zajednički poslovi

Autoelektričar 2
Atest za rad sa dizalicama

Obavljanje auto-električarskih poslova na vozilima po izdatim radnim nalozima, a po rasporedu Poslovođe radionice.

Vozni park Saobraćaj

Šef odeljenja saobraćaja Saobraćajni tehničar ili 3 godinr rada na navedenim poslovima

Rukovodi i kontroliše rad Odeljenja, Prima trebovanja od redakcija za angažovanje vozila na osnovu kojih organizuje i neposredno vrši izradu dnevnog i nedeljnog rasporeda rada vozača i vozila po organizacionim celinama

RTS-a; vodi računa o ravnomernom i zakonskom angažovanju vozača i vozila, kao i što manjem prekovremenom angažovanju; Odobrava eventualno iznajmljivanje vozila od trećih lica; Prima izveštaje kontrolora

saobraćaja i u saradnji sa njim interveniše na suzbijanju uočenih nepravilnosti.

Vozni park Saobraćaj

Glavni dispečer

Rukovodi i kontroliše rad Odeljenja, Prima trebovanja od redakcija za angažovanje vozila na osnovu kojih organizuje i neposredno vrši izradu dnevnog i nedeljnog rasporeda rada vozača i vozila po organizacionim celinama

RTS-a; vodi računa o ravnomernom angažovanju vozača i vozila, kao i što manjem prekovremenom angažovanju; Odobrava eventualno iznajmljivanje vozila od trećih lica; Prima izveštaje kontrolora saobraćaja i u saradnji

sa njim interveniše na suzbijanju uočenih nepravilnosti.

Vozni park Saobraćaj

Vozni park Održavanje

Autoelektričar 1
Atest za rad sa dizalicama

Obavljanje auto-električarskih poslova na vozilima po izdatim radnim nalozima, a po rasporedu Poslovođe radionice.
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SSS

3 godine 7 7

Zajednički poslovi

SSS

5 godina 1 1

Zajednički poslovi

SSS

5 godina 1 1

Zajednički poslovi

VKV

3 godine 22 22

Zajednički poslovi

SSS

1 godina 40 40

Zajednički poslovi

Dispečer Saobraćajna škola

Izdaje i prima putne naloge za svako vozilo ponaosob za vožnju po gradu i van njega; Za vožnje van grada, na osnovu trebovanja, izdaje i naloge za službeni put; Vodi radno vreme vozača; Organizuje prevoz za potrebe

snimanja i emitovanja programa u dnevnim i noćnim časovima (24 časa dnevno); Pre izdavanja naloga za vozilo obavlja proveru psihofizičke sposobnosti vozača; U vreme kada ne radi odeljenje održavanja, organizuje

šlepovanje i obavlja primopredaju vozila;  Vrši popis garažiranih vozila.

Vozni park Saobraćaj

Kontrolor saobraćaja

Ažurira evidenciju o lekarskim uverenjima i blagovremeno obaveštava vozača o potrebi obavljanja lekarskog pregleda; Vrši dnevnu kontrolu ispravosti predane putne dokumentacije i stanja km brojila na vozilima; Prema

potrebi obavlja kontrolu popunjenosti rezervoara gorivom; Kontroliše parkiranje vozila po garažama; Kontroliše poštovanje radnog vremena zaposlenih.Vodi evidenciju o saobraćajnim nezgodama u kojima su učestvovala

vozila RTS-a, analizira ih i utvrđuje internu odgovornost za eventualne propust; Pravi izveštaj o broju saobraćajnih nezgoda, mesečnih, šestomesečnih i godišnjih (broj nezgoda nastalih krivicom vozača RTS-a ili drugih

lica) Vrši periodičnu proveru znanja iz oblasti bezbednosti saobraćaja; Predlaže mere povećanja nivoa bezbednosti saobraćaja. 

Vozni park Saobraćaj

Vođa ekipe

Vrši prevoz, radnika RTS ili drugih lica za potrebe RTS-a, van i u gradu, u definisanim rokovima, odobrenoj kilomtraži i normi potrošnje goriva za povereno vozilo; Vodi računa o urednosti i redovnom održavanju

poverenog vozila; U neposrednoj saradnji sa producentima i urednicima informativnog programa organizuje smenski rad i dužinu angažovanja vozača koji su angažovani na poslovima za porebe informativnog programa;

Koordinira potrebe informativnog programa za prevozom sa službom vozni park, u redovnim i vanrednim uslovima.

Vozni park Saobraćaj

Vozač 3
B, C i E

Na osnovu izdatog putnog naloga i trebovanja vrši prevoz, radnika RTS ili drugih lica za potrebe RTS-a van i u gradu, u definisanim rokovima, odobrenoj kilomtraži i normi potrošnje goriva za povereno vozilo;Prema

potrebi obavlja specifične radne zadatke.

Vozni park Saobraćaj

Vozač 2
B i C kategorija

Na osnovu izdatog putnog naloga i trebovanja vrši prevoz ljudi, opreme i robe u definisanim rokovima, odobrenoj kilometraži i normi potrošnje goriva za povereno vozilo; Po potrebi obavlja i dostavu; Vodi računa o

urednosti i redovnom održavanju poverenog vozila.

Vozni park Saobraćaj
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KV

1 godina 5 5

Zajednički poslovi

SSS

3 godine 1 1

Zajednički poslovi

SSS

1 godina 2 2

Zajednički poslovi

SSS

1 godina 1 1

Zajednički poslovi

Vrši obradu radnog vremena, unos u računarsku bazu i ažuriranje putne dokumentacije u registratore za sve korisnike službenih vozila RTS-a; Obavlja administrativno-tehničke i sekretarske poslove u Voznom parku.

Vozni park Administrativno ekonomski poslovi

Vozač
B i C kategorija

Na osnovu izdatog putnog naloga i trebovanja vrši prevoz ljudi, opreme i robe u definisanim rokovima, odobrenoj kilometraži i normi potrošnje goriva za povereno vozilo; Po potrebi obavlja i dostavu; Vodi računa o

urednosti i redovnom održavanju poverenog vozila.

Vozni park Administrativno ekonomski poslovi

Samostalni referent

Vrši obradu ulazne i izlazne dokumentacije (fakture, profakture); Obavlja stalno ažuriranja arhive dokumentacije i korespoencije Voznog parka; Priprema dokumentaciju za registraciju vozila, sarađuje sa osiguravajućim

društvima radi obaveznog i kasko osiguranja vozila kao i uzimanja ''zelenog kartona'' radi izlaska vozila u inostranstvo; Izdaje knjige putnih naloga. Obrađuje dokumenta za anagažovanje vozila trećih lica; Vodi i usaglašava

evidenciju o godišnjim odmorima, slobodnim danima i prekovremenim satima zaposlenih; Vrši obradu radnog vremena i i priprema neophodnu dokumentaciju vezanu za zarade zaposlenih.

Vozni park Administrativno ekonomski poslovi

Referent

Referent - Blagajnik

Vodi blagajnički dnevnik i kontroliše faktičko stanje blagajne; Pravi izveštaj zaduženja vozača; Obavlja isplate odobrene količine benzinkih bonova i pravdanje računa utrošenog goriva.

Izgradnja i održavanje objekata
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VSS

5 godina 1 1

Zajednički poslovi

VSS

5 godina 1 1

Zajednički poslovi

VSS

3 godine 1 0

Zajednički poslovi

VSS

3 godine 1 0

Zajednički poslovi

VSS

3 godine 1 0

Zajednički poslovi

Rukovodilac Službe za izgradnju i održavanje objekata RTS

Rukovodi Službom u skladu sa zadacima Službe i koordinira rad svih organizacionih delova u Službi. Planira, organizuje i vrši kontrolu rada u odeljenjima i radnim grupama u okviru Službe. Prati i usmerava realizaciju

godišnjeg plana nabavki i finansijskog plana Službe. Obavlja i druge poslove po nalogu Pomoćnika Generalnog direktora RDU RTS za Izgradnju i održavanje

Izgradnja i održavanje objekata Zajednički poslovi

Glavni inženjer Elekrotehnički fakultet

Licenca IKS, vozačka dozvola "B" kategorije

Obavlja u Službi za izgradnju i održavanje najsloženije poslove u planiranju, pripremi i nadzoru nad izvođenjem radova. Vrši koordinaciju aktivnosti u odeljenjima i radnim grupama, raspoređujući poslove na neposredne

izvršioce. Daje stručna uputstva za rad i vrši kontrolu rada. Pomaže rukovodiocu Službe u okviru ovlašćenja koje odredi rukovodilac Službe.

Izgradnja i održavanje objekata Planiranje, projektovanje, priprema i nadzor

Samostalni inženjer građevine Arhitektonski fakultet, Građevinski fakultet

Licenca IKS, vozačka dozvola "B" kategorije

Samostalno obavlja složene poslove planiranja, izrade tehničkih rešenja, pripreme i nadzora iz građevinske, građevinsko-zanatske i oblasti instalacija ViK i drugi poslovi po nalogu šefa Odeljenja

Izgradnja i održavanje objekata Planiranje, projektovanje, priprema i nadzor

Samostalni inženjer ETF

Licenca IKS, vozačka dozvola "B" kategorije

Najsloženiji poslovi planiranja, projektovanja, pripreme i nadzora iz oblasti instalacija slabe struje i akustičke obrade prostora i drugi poslovi po nalogu šefa Odeljenja

Izgradnja i održavanje objekata Planiranje, projektovanje, priprema i nadzor

Samostalni inženjer energetike ETF

Licenca IKS, vozačka dozvola "B" kategorije

Najsloženiji poslovi planiranja, projektovanja, pripreme i nadzora iz oblasti elektroenergetskih instalacija i drugi poslovi po nalogu šefa Odeljenja.

Izgradnja i održavanje objekata Planiranje, projektovanje, priprema i nadzor
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SSS

3 godine 1 1

Zajednički poslovi

SSS

3 godine 1 1

Zajednički poslovi

VSS

5 godina 1 1

Zajednički poslovi

VSS

1 godina 1 1

Zajednički poslovi

Organizovanje i kontrola rada i međusobne koordinacije aktivnosti radnih grupa u okviru Odeljenja za elektroenergetiku i KGH, poslovi nadzora nad izvođenjem radova u okviru investicionog održavanja elektroinstalacija i

KGH u objektima RTS i drugi poslovi po nalogu rukovodioca Službe.

Samostalni tehničar Arhitektonska škola

Učešće u poslovima planiranja,  projektovanja, pripreme i nadzora iz arhitektonsko-građevinske, građevinsko-zanatske i oblasti instalacija ViK i drugi poslovi po nalogu šefa Odeljenja

Izgradnja i održavanje objekata Planiranje, projektovanje, priprema i nadzor

Samostalni tehničar Tehnička škola

Informatičaka obrada tekstualnih delova projektne dokumentacije, predmera i predračuna radova, podataka o poslovanju Službe i vođenje potrebnih evidencija, obrada tekstualnih materijala na računaru, popunjavanje

raznih formulara, prijem i prosleđivanje pošte i elektronske pošte, skeniranje dokumenata, kopiranje, sortiranje i arhiviranje projektno-tehničke dokumentacije.

Izgradnja i održavanje objekata Odeljenje za elektroenergetiku

Šef Odeljenja za elektroenergetiku ETF

Vozačka dozvola "B" kategorije

Izgradnja i održavanje objekata Odeljenje za elektroenergetiku

Inženjer Mašinski fakultet

Licenca IKS, vozačka dozvola "B" kategorije

Složeni poslovi planiranja, izrade tehničkih rešenja, pripreme i nadzora iz oblasti instalacija klimatizacije, grejanja i hlađenja i drugi poslovi po nalogu šefa Odeljenja.

Izgradnja i održavanje objekata Odeljenje za elektroenergetiku
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SSS

3 godine 2 2

Zajednički poslovi

SSS

5 godina 3 3

Zajednički poslovi

SSS

3 godine 7 7

Zajednički poslovi

VKV

3 godine 4 4

Zajednički poslovi

VSS

5 godina 1 1

Zajednički poslovi

Elektrotehnička škola

Vozačka dozvola "B" kategorije

Složeniji poslovi kontrole ispravnosti, eksploatacije i održavanja el. energetskih uređaja i instalacija u objektima RTS i drugi poslovi po nalogu šefa Odeljenja.

Izgradnja i održavanje objekata Odeljenje za elektroenergetiku

Električar 2 Elekrotehnička škola

Vozačka dozvola "B" kategorije

Odeljenje za KGH i AG

Šef Odeljenja za KGH ETF

Vozačka dozvola "B" kategorije

Organizovanje i kontrola rada i međusobne koordinacije aktivnosti radnih grupa u okviru Odeljenja za elektroenergetiku i KGH, poslovi nadzora nad izvođenjem radova u okviru investicionog održavanja elektroinstalacija i

KGH u objektima RTS i drugi poslovi po nalogu rukovodioca Službe.

Izgradnja i održavanje objekata Odeljenje za KGH i AG

Poslovođa elektroenergetičara Elektrotehnička škola

Vozačka dozvola "B" kategorije

Organizovanje rada dežurnih električara u smeni, najsloženiji poslovi kontrole ispravnosti, eksploatacije i održavanja el. energetskih uređaja i instalacija u objektima RTS i drugi poslovi po nalogu šefa Odeljenja.

Izgradnja i održavanje objekata Odeljenje za elektroenergetiku

Tehničar specijalista Elektrotehnička škola

Vozačka dozvola "B" kategorije

Organizovanje rada dežurnih električara u smeni, najsloženiji poslovi kontrole ispravnosti, eksploatacije i održavanja el. energetskih uređaja i instalacija u objektima RTS i drugi poslovi po nalogu šefa Odeljenja.

Izgradnja i održavanje objekata Odeljenje za elektroenergetiku

Samostalni tehničar

Najsloženiji poslovi kontrole ispravnosti, eksploatacije i održavanja el. energetskih uređaja i instalacija u objektima RTS i drugi poslovi po nalogu šefa Odeljenja.

Izgradnja i održavanje objekata
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SSS

3 godine 3 3

Zajednički poslovi

VŠ

1 godina 2 2

Zajednički poslovi

VKV

5 godina 1 1

Zajednički poslovi

SSS

3 godine 6 6

Zajednički poslovi

VS

5 godina 1 1

Zajednički poslovi

SSS

3 godine 1 1

Zajednički poslovi

VKV

3 godine 1 1

Zajednički poslovi

Samostalni tehničar Elektrotehnička škola

Vozačka dozvola "B" kategorije

Složeniji poslovi kontrole ispravnosti, eksploatacije i održavanja el. energetskih uređaja i instalacija u objektima RTS i drugi poslovi po nalogu šefa Odeljenja.

Izgradnja i održavanje objekata Odeljenje za KGH i AG

Strukovni inženjer

Organizovanje rada dežurnih radnika u smeni, najsloženiji poslovi kontrole ispravnosti, eksploatacije i održavanja centralnih sistema i lokalnih uređaja KGH u objektima RTS i drugi poslovi po nalogu šefa Odeljenja.

Izgradnja i održavanje objekata Odeljenje za KGH i AG

Frigomatičar - grejač 2 Mašinska škola

Vozačka dozvola "B" kategorije

Organizovanje rada radnika Radne grupe za KGH, najsloženiji poslovi kontrole ispravnosti, eksploatacije i održavanja centralnih sistema i lokalnih uređaja KGH u objektima RTS i drugi poslovi po nalogu šefa Odeljenja.

Izgradnja i održavanje objekata Odeljenje za KGH i AG

Tehničar specijalista Mašinska škola

Vozačka dozvola "B" kategorije

Organizovanje rada dežurnih električara u smeni. Najsloženiji poslovi kontrole ispravnosti, eksploatacije i održavanja centralnih sistema i lokalnih uređaja KGH u objektima RTS i drugi poslovi po nalogu šefa Odeljenja.

Izgradnja i održavanje objekata Odeljenje za domarske i radioničke poslove

Šef odeljenja za domarske i radioničke poslove Viša škola tehničke struke ili org. rada

Vozačka dozvola "B" kategorije

Organizovanje i kontrola rada radnika Odeljenja za domarske i radioničke poslove, povremeno poslovi nadzora nad izvođenjem radova u okviru tekućeg održavanja prostora u objektima RTS i drugi poslovi po nalogu

rukovodioca Službe.

Izgradnja i održavanje objekata Odeljenje za domarske i radioničke poslove

Poslovođa za domarske i radioničke poslove Tehnička

Vozačka dozvola "B" kategorije

Kontroliše opšte stanje objekata i opreme u njima i ispravnost instalacija ViK , konstatuje kvarove, prati otklanjanje uočenih nedostataka, obaveštava o tome nadležne i obavlja druge poslove po nalogu šefa Odeljenja.

Izgradnja i održavanje objekata Odeljenje za domarske i radioničke poslove

Domar 4 Tehnička škola

Kontroliše opšte stanje objekata i opreme u njima i ispravnost instalacija ViK , konstatuje kvarove, vrši popravke manjeg obima, po potrebi obavlja radioničke poslove izrade, prepravke i popravke bravarskih elemenata i

sklopova u okviru tehnološke opreme i učestvuje u njihovoj montaži, kao i poslove precizne mehanike i druge poslove po nalogu šefa Odeljenja.

Izgradnja i održavanje objekata Odeljenje za domarske i radioničke poslove
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SSS

3 godine 5 5

Zajednički poslovi

KV

3 godine 4 4

Zajednički poslovi

VKV

3 godine 1 1

Domar 3 Tehnička škola

Kontroliše opšte stanje objekata i opreme u njima i ispravnost instalacija ViK , konstatuje kvarove, vrši popravke manjeg obima, po potrebi obavlja radioničke poslove izrade, prepravke i popravke bravarskih elemenata i

sklopova u okviru tehnološke opreme i učestvuje u njihovoj montaži, kao i metalostrugarske, poslove precizne mehanike i druge poslove po nalogu šefa Odeljenja.

Izgradnja i održavanje objekata Odeljenje za domarske i radioničke poslove

Domar 2 Tehnička škola

Kontroliše opšte stanje objekata i opreme u njima i ispravnost instalacija ViK , konstatuje kvarove, vrši popravke manjeg obima, po potrebi obavlja zidarske, izolaterske, podopolagačke, keramičarske, molersko-farbarske,

poslove na izradi elemenata i skolopova precizne mehanike i njihove montaže, kao i druge poslove po nalogu šefa Odeljenja.

Izgradnja i održavanje objekata Odeljenje za domarske i radioničke poslove

Metalostrugar 2 

Obavljanje svih bravarsko-metalskih radova u pogonu i na terenu. Izrada metalnih konstrukcija. Intervencija, popravke i prepravke po nalogu neposrednog rukovodioca.
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Marketing

VSS

5 godina 1 1

Marketing

VSS

3 godine 1 1

Marketing

VSS

5 godina 1 1

Marketing

VSS

5 godina 1 0

Direktor PJ Marketing

Organizuje, koordinira i rukovodi PJ Marketing RTS

Sekretarijat

Poslovni sekretar (PJ) FON, Prava, Ekonomija

AGB, Ariana

Organizuje rad u PJ na stručno ekonomsko-finansijskim, administrativnim i tehničkim poslovima i kontroliše rad neposrednih saradnika. Koordinira sa stručnim službama. Prati određene zakonske propise i opšte akte u

RTS. Savetuje pretpostavljenog i saradnike iz svog domena. Prati i kontroliše poštovanje zakonskih odredbi, internih odredbi i naređenja u formalnom i materijalnom pogledu. Sarađuje u komisijama, odborima i radnim

grupama. Priprema razne izveštaje po zahtevu direktora PJ. Izrađuje razna rešenja za PJ. Sarađuje sa Centrom za ljudske resursa. Obavlja i druge poslove po nalogu direktora PJ

Sekretarijat

Pomoćnik direktora Fakultet društvenih nauka

Aktivno učestvuje u sprovođenju poslovne politike rukovodstva o celokupnim programskim i tehničkim delatnostima na novou RDU sa domaćim i međunarodnim subjektima. Aktivno učestvuje u kreiranju razvoja i

strategije marketinga, politike cena, definisanju ponuda i izradi ugovora sa domaćim i međunarodnim subjektima. Koncipira i ugovara način realizacije poslovnih aranžmana iz svih segmenata marketing usluga i

programsko-tehničkih projekata i akcija. Praćenje i kontrola marketing realizacije ugovorenih poslovnih aranžmana. Sprovođenje poslovne politike i utvrđenih programa, planova i procedure RDU iz svoje oblasti. Predlaže

unapređenje poslovne saradnje. Analiza propagandnih kampanja. Prikupljanje i analiza podataka o tržišnom potencijalu i razvoju tehnologija u vezi sa eksploatacijom programskih sadržaja i usluga. Koordinacija između

nadležnih službi u okviru RDU po pitanju produkcionih i finansijskih segmenata zadatog projekta.

EPP

Rukovodilac EPP-a

Organizuje i koordinira rad Uvoza i izvoza. Definiše i sprovodi komercijalnu politiku u skladu sa politikom komercijale i marketinga RTS-a. Utvrđuje pravila i uputstva za rad. Prati i sprovodi zakonsku regulativu.
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Marketing

VSS

5 godina 1 1

Marketing

VSS

5 godina 4 4

Marketing

VSS

3 godine 3 3

Marketing

VSS

3 godine 1 1

Ugovaranje i realizacija potpisanih ugovora, Izrada ponuda i media planova, Disponiranje emitovanja u skladu s media planom, Proveraikontrola emitovanja reklamnih spotova kao i praćenje realizacije media planova, Rad

u AGB, praćenje rejtinga i prilagođavanje media planova rejtinzima. Izrada CPP obračuna i finansijska kontrola istih. Ugovaranje kompenzacija. Izrada finansijskih konstrukcija i predloga optimalnih planova emitovanja.

Izrada naloga za arhiviranje spotova i pribavljanje deklaracija, Davanje naloga za funkcionisanje reklamnih kampanja. Ugovaranje i realizacija potpisanih ugovora, Priprema elemenata za izradu plana prihoda - Prikupljanje

i analiza podataka o trzišnom potencijalu i razvoju tehnologija u vezi sa eksploatacijom programskih sadržaja i usluga -Učestvuje u kreiranju politike cena -Definiše ponude i radi ugovore po ovlašćenju direktora -Učestvuje

u promovisanju programskih sadržaja i usluga.

EPP Ugovaranje i prodaja

Šef odeljenja marketinških projekata Fakultet društvenih nauka

Stručni kurs

Organizuje rad u odeljenju. Predlaganje, ugovaranje i realizacija potpisanih ugovora, Izrada ponuda i media planova, Disponiranje emitovanja u skladu s media planom, Provera i kontrola emitovanja reklamnih spotova kao

i praćenje realizacije dogovorenih media planova, Rad u AGB, praćenje rejtinga. Izrada CPP obračuna i finansijska kontrola istih. Realizacija ugovorenih kompenzacija, Izrada finansijskih konstrukcija i predloga optimalnih

planova emitovanja u okvirima ovakvih aranžmana. Izrada naloga za arhiviranje spotova kao i pribavljanje deklaracija, Davanje naloga za funkcionisanje reklamnih kampanja. Komunikacija s klijentima i potencijalnim

klijentima. Priprema elemenata za izradu plana prihoda -Prikupljanje i analiza podataka o trzišnom potencijalu i razvoju tehnologija u vezi sa eksploatacijom programskih sadržaja i usluga -Aktivno učestvuje u kreiranju

politike cena -Definiše ponude i radi ugovore po ovlašćenju direktora  -Učestvuje u promovisanju programskih sadržaja i usluga.

EPP Ugovaranje i prodaja

Menadžer Fakultet društvenih nauka

Stručni kurs

Predlaganje, ugovaranje i realizacija potpisanih ugovora, Izrada ponuda i media planova, Disponiranje emitovanja u skladu s media planom, Provera i kontrola emitovanja reklamnih spotova kao i praćenje realizacije

dogovorenih media planova, Rad u AGB, praćenje rejtinga. Izrada CPP obračuna i finansijska kontrola istih. Realizacija ugovorenih kompenzacija, Izrada finansijskih konstrukcija i predloga optimalnih planova emitovanja

u okvirima ovakvih aranžmana. Izrada naloga za arhiviranje spotova kao i pribavljanje deklaracija, Davanje naloga za funkcionisanje reklamnih kampanja. Komunikacija s klijentima i potencijalnim klijentima. Priprema

elemenata za izradu plana prihoda -Prikupljanje i analiza podataka o trzišnom potencijalu i razvoju tehnologija u vezi sa eksploatacijom programskih sadržaja i usluga -Aktivno učestvuje u kreiranju politike cena -Definiše

ponude i radi ugovore po ovlašćenju direktora  -Učestvuje u promovisanju programskih sadržaja i usluga.

EPP Ugovaranje i prodaja

Menadžer u marketingu

Ugovaranje i realizacija potpisanih ugovora, Izrada ponuda i media planova, Disponiranje emitovanja u skladu s media planom, Proveraikontrola emitovanja reklamnih spotova kao i praćenje realizacije media planova, Rad

u AGB, praćenje rejtinga i prilagođavanje media planova rejtinzima. Izrada CPP obračuna i finansijska kontrola istih. Ugovaranje kompenzacija. Izrada finansijskih konstrukcija i predloga optimalnih planova emitovanja.

Izrada naloga za arhiviranje spotova i pribavljanje deklaracija, Davanje naloga za funkcionisanje reklamnih kampanja. Ugovaranje i realizacija potpisanih ugovora, Priprema elemenata za izradu plana prihoda - Prikupljanje

i analiza podataka o trzišnom potencijalu i razvoju tehnologija u vezi sa eksploatacijom programskih sadržaja i usluga -Učestvuje u kreiranju politike cena -Definiše ponude i radi ugovore po ovlašćenju direktora -Učestvuje

u promovisanju programskih sadržaja i usluga.

EPP Ugovaranje i prodaja

Account Menadžer 
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Marketing

SSS

3 godine 2 2

Marketing

VSS

5 godina 1 1

Marketing

VSS

5 godina 1 1

Marketing

VSS

3 godine 1 1

Marketing

VS

1 godina 1 1

Marketing

SSS

1 godina 1 1

Marketing

SSS

3 godine 7 7

Marketing

SSS

3 godine 3 3

Menadžer Fakultet ekonomskih nauka

Stručni kurs

Organizuje i sprovodi, način i proceduru unosa podataka, šifriranje emisija, reklamnih blokova, termina za bukiranje reklamnih spotova, unošenje naloga u bazu podataka za kompjutersko praćenje svih parametara

vezanih za emitovanje reklama. Sarađuje sa Glavnom Koordinacijom programa, oko planiranja, dužine reklamnih blokova i vremena emitovanja. Sarađuje sa Realizacijom EPP-a, dostavljajući precizne rezervacije termina

sa nazivima klijenata, spotova, njihovim trajanjem, brojevima mastera, brojevima filmova, u cilju ispravnog montiranja i emitovanja spotova. Stara se o svim dosijeima klijenata i obezbeđuje njihovo ažurno stanje.

EPP Koordinacija i fakturisanje

Samostalni referent

Stručni ispit

Organizuje, kontroliše i koordinira poslovima na određenim finansijskim projektima,  utvrđuje pravila i upurstva za rad na konkretnom projektu, definiše zadatak i pratiu  njegovo sprovođenje, shodno zakonskoj regulativi.

EPP Ugovaranje i prodaja

Samostalni referent
Stručni kurs

Izrada ponuda i media planova, -Disponiranje emitovanja u skladu sa dogovorenim media planovima, -Provera i kontrola emitovanja reklamnih spotova kao i praćenje realizacije dogovorenih media planova, -Rad u AGB,

praćenje rejtinga programskih celina i prilagođavanje media planova rejtinzima u skladu sa odabranim ciljnim grupama, - Izrdada CPP obračuna i finansijska kontrola istih. Izrada finansijskih konstrukcija i predloga

optimalnih planova emitovanja u okvirima ovakvih aranžmana, -Izrada naloga za arhiviranje reklamnih spotova kao i pribavljanje zakonom predviđene potrebne dokumentacije za arhiviranje /deklarafcije itd./.

EPP Koordinacija i fakturisanje

Stručni ispit

Organizuje, kontroliše i koordinira poslovima na određenim finansijskim projektima,  utvrđuje pravila i upurstva za rad na konkretnom projektu, definiše zadatak i pratiu  njegovo sprovođenje, shodno zakonskoj regulativi.

EPP Koordinacija i fakturisanje

EPP Koordinacija i fakturisanje

Menadžer finansijskih projekata Fakultet ekonomskih nauka

Samostalni saradnik komercijalista

Sprovodi, realizaciju Ugovora marketiških aktivnosti, naloga za emitovanje reklamnih poruka, i proceduru obrade, ispravke, ažuriranja u cilju ispravnog fakturisanja usluga ekonomske propagande.Kontaktira sa

Agencijama i ostalim korisnicima usluga. Sastavlja preglede ostvarenih prometa i budžeta, periodično i godišnje. Sastavla obračune posebnih emisija, Serija i složenih projekata, po kojima se ostvaruju prihodi i rashodi.

Kontaktira sa Finansijama i Knjigovodstvom oko sprovođenja kompenzacija, cesija i ostalih načina zatvaranja DPO.Kontroliše ispravnost faktura, vrši njihov obračun i distribuira ih poslovnim partnerima, korisnicima usluga

ekonomske propagande.Stara se o izradi avansnih računa i iskorišćenju avansa. Prati zakonske propise iz oblasti poreske politike, na promet usluga.

EPP Koordinacija i fakturisanje

Saradnik komercijalista Viša škola - ekonomskog usmerenja

Stručni kurs

Sprovodi, realizaciju Ugovora marketiških aktivnosti, naloga za emitovanje reklamnih poruka, i proceduru obrade manje složenosti, ispravke, ažuriranja u cilju ispravnog fakturisanja usluga ekonomske propagande.

Kontaktira sa Agencijama i ostalim korisnicima usluga. Sastavlja preglede ostvarenih prometa i budžeta, periodično i godišnje. Sastavla obračune posebnih emisija, Serija i složenih projekata, po kojima se ostvaruju

prihodi i rashodi. Kontaktira sa Finansijama i Knjigovodstvom oko sprovođenja kompenzacija, cesija i ostalih načina zatvaranja DPO. Kontroliše ispravnost faktura, vrši njihov obračun i distribuira ih poslovnim partnerima,

korisnicima usluga ekonomske propagande.Stara se o izradi avansnih računa i iskorišćenju avansa. Prati zakonske propise iz oblasti poreske politike, na promet usluga.

EPP Koordinacija i fakturisanje

Viši referent

Koordinira više referata i obavlja složene ekonomsko-finansijske i administrativno-tehničke poslove. Vrši evidenciju i obradu dokumentacije. Rad sa strankama i obavlja druge poslove po nalogu neposrednog rukovodioca.

EPP Koordinacija i fakturisanje

Planer reklama

Stručni kurs

Samostalno obavlja ekonomsko - finansijske i administrativno - tehničke poslove. Vrši evidenciju i obradu dokumentacije. Radi sa strankama i drugi poslovi po nalogu nadređenog.
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Marketing

SSS

3 godine 1 1

Marketing

VSS

3 godine 3 3

Marketing

VS

3 godine 1 1

Marketing

SSS

1 godina 7 7

Marketing

VSS

5 godina 1 1

Menadžer marketinških projekata Fakultet ekonomskih, društevnih ili organizacionih nauka

AGB, Ariana

Predlaže i ugovara način realizacije programskih projekata i akcija, Prati i kontroliše realizaciju sprovođenja ugovora o programskim projektima i akcijama u okviru RDU, Marketinška realizacija programskih projekata i

akcija, Učestvuje u promovisanju programskih sadržaja i usluga, Sprovođenje poslovne politike i utvrđenih programa, planova i procedure RDU iz svoje oblasti, Učestvuje u kreiranju, koordinaciji i realizaciji ugovora za

programske projekte i akcije, Predlaže unapređivanje poslovne saradnje, Vođenje poslova iz različitih segmenata Marketing usluga.

EPP Produkcija reklama

Koordinator

Realizacija naloga i zahteva komintenata u skladu s odgovarajućom programskom šemom, -prikupljanje i pribavljanje materijala potrebnog za realizaciju programskih prijekata, - preslušavanje dospelih, već gotovih ep

poruka, - po poterbi pisanje ep sadržaja, tekstova, čitanje i realizacija u studiju, - koordinacija snimanja i realizacija poslova u studiju, - koordinacija i asistencija u pripremi i realizaciji posebnih progamskih akcija i

segmenarta iz domena komercijalno propagandnih poslova, - arhiviranje i ažuriranje emitovanih, tekućih i novih programskih sadržaja i materijala.

EPP Produkcija reklama

Koordinator 1

Organizuje i sprovodi procedure vezane za realizaciju i emitovanje celokupnog reklamnog sadržaja na programima RTS, RTS 1, RTS 2, i Satelitski program, sarađuje sa glavnom koordinacijom i režijom TV programa i

koordinira rad Realizacije EPP-a sa ostalim odeljenjima u PJ Marketing RTS u cilju ispravnog montiranja i emitovanja reklamnog sadržaja. Saradnja sa magnetoskopom (profile)-Sektorom analize programskih košuljica.

EPP Produkcija reklama

Art dizajner Politehnička

Znanje grafickih aplikativnih softvera, poznavanje štamparskih tehnika i industrijskog dizajna

Idejno određuje, izrađuje i obrađuje spolja izrađena grafička idejna rešenja, spotova i odgovara za ukupan izgled EPP-ovih proizvoda - AV nosača, pratećih štampanih materijala, logoa, memoranduma i sl. Koordiniše rad

sa  video produkcijom i VEB dizajnom.

EPP Produkcija reklama

Realizator EPP-a

Prijem i arhiviranje spotova koje donose klijentiiprodukcija EPP,i to arhiviranje u NLE, na dva Beta SP mastera i na Profile.Priprema i realizacija EPP blokova , kaoiemitovanje blokova na sva 3 kanala RTS.Montaza

blokova po potrebi. Pripremanjeimontaza blokova za sve programe i emisije u kojima ima EPP blokova, montaza dnevnih blokova. Emitovanje na svim kanalima RTS, pracenje ispravnosti emitovanja, prisustvo na

emitovanju.U slucaju da se nesto ne izemituje, pisanje izvestaja o nastalom problemu.

Programsko-tehnički projekti Programski projekti
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Marketing

VSS

5 godina 2 2

Marketing

SSS

3 godine 1 1

Marketing

SSS

1 godina 1 1

Finansije i komercijala

VSS

5 godina 1 1

Finansije i komercijala

VSS

5 godina 1 1

Finansije i komercijala

VSS

5 godina 1 1

Finansije i komercijala

VSS

3 godine 1 1

Finansije i komercijala

VSS

5 godina 1 1

Finansije i komercijala

VSS

5 godina 3 2

Direktor PJ Finansije Fakultet ekonomskih nauka

Organizuje rad u PJ na stručno ekonomsko-finansijskim, administrativnim i tehničkim poslovima i kontroliše rad neposrednih saradnika. Koordinira sa stručnim službama. Prati određene zakonske propise i opšte akte u

RTS. Savetuje pretpostavljenog i saradnike iz svog domena. Prati i kontroliše poštovanje zakonskih odredbi, internih odredbi i naređenja u formalnom i materijalnom pogledu. Sarađuje u komisijama, odborima i radnim

grupama. Priprema razne izveštaje po zahtevu direktora PJ. Izrađuje razna rešenja za PJ. Sarađuje sa Centrom za ljudske resurse. Obavlja i druge poslove po nalogu direktora PJ.

Finansije

Rukovodilac službe Finansije Fakultet ekonomskih nauka

Organizacija poslova na nivou službe, planiranje poslovnih aktivnosti službe saglasno poslovnoj politici Kuće, kao i mere u cilju njihovog unapređenja, unapređivanje i razvoj kroz neposredne i ostale vidove kontakata

poslovne saradnje sa službama u okviru PJ, ostalim organizacionim delovima RTS i poslovnim partnerima sa ciljem podizanja efikasnosti poslovanja, obezbeđivanja preduslova potrebnih za izvršenje poslova iz nadležnosti

službe, utvrđivanje potreba za kadrovima, ocenjivanje radnog rezultata i u skladu sa tim raspodela stimulativnog dela zarade, inoviranje i usavršavanje zaposlenih kroz prenos znanja, obuku, kurseve i dr., planiranje

budžeta službe na osnovu  stvarnih potreba i utvrđivanje prioriteta, kontrola trošenja, izveštavanje direktora PJ i ostalih nadležnih o tekućim poslovimai postignutim rezultatima.

Programsko-tehnički projekti Programski projekti

Menadžer Fakultet ekonomskih, društevnih ili organizacionih nauka

AGB, Ariana

Predlaže i ugovara način realizacije programskih projekata i akcija, Prati i kontroliše realizaciju sprovođenja ugovora o programskim projektima i akcijama u okviru RDU, Marketinška realizacija programskih projekata i

akcija, Učestvuje u promovisanju programskih sadržaja i usluga, Sprovođenje poslovne politike i utvrđenih programa, planova i procedure RDU iz svoje oblasti, Učestvuje u kreiranju, koordinaciji i realizaciji ugovora za

programske projekte i akcije, Predlaže unapređivanje poslovne saradnje, Vođenje poslova iz različitih segmenata Marketing usluga.

Programsko-tehnički projekti Prodaja PTO usluga

Samostalni referent

Prijem i obrada naloga, izrada i kontrola faktura, ažuriranje baze podataka, izrada izveštaja, praćenje realizacije. Kontrola mesečnih troškova mobilne telefonije, izrada izveštaja o utrošenim sredstvima i dostavljanje

nadležnim službama.

Programsko-tehnički projekti Prodaja PTO usluga

Viši referent

Koordinira više referata i obavlja složene ekonomsko-finansijske i administrativno-tehničke poslove. Vrši evidenciju i obradu dokumentacije. Rad sa strankama i obavlja druge poslove po nalogu neposrednog rukovodioca.

Organizuje, koordinira i kontroliše rad na svim poslovima u PJ Finansije; Zastupanje i predstavljanje RTS u svim poslovima koji se obavljaju u okviru Finansija RTS u pogledu vrste i obima zastupanja ( zaključivanje svih

vrsta ugovora i preduzimanje svih radnji i korespodentnih aktivnosti sa pravnim i fizičkim licima u zemlji i inostranstvu); Predlaganje strategije razvoja RTS, godišnjih finansijskih i investicionih planova i praćenje njihovog

izvršenje; U saradnji sa ostalim direktorima utvrđivanje prioriteta plaćanja; Ovlašćeni naredbodavac za troškove u okviru PJ Finansije i Direkciju RTS; U okviru PJ Finansije: utvrđivanje potreba za kadrovima, ocenjivanje

radnog rezultata zaposlenih i u skladu sa tim, raspodela stimulativnog dela zarade; Organizacija inoviranja i usavršavanja znanja zaposlenih kroz prenos znanja, obuku, kurseve i dr., -Planiranje budžeta službi u okviru PJ

na osnovu  stvarnih potreba, utvrđivanje prioriteta, kontrola trošenja i drugo.

Sekretarijat

Pomoćnik direktora PJ Fakultet ekonomskih nauka

Obavlja sve poslove u odsustvu dirrektora; Pomaže drektoru Finansija u poslovima organizova, koordinacije i kontrole u PJ Finansije; Predlaganje strategije razvoja RTS, godišnjih finansijskih i investicionih planova i

praćenje njihovog izvršenje; Po posebnom ovlašćenju direktora Finansija potpisuje troškove u okviru PJ Finansije i Direkciju RTS; U saradnji sa DF u okviru PJ Finansije: utvrđivanje potreba za kadrovima, ocenjivanje

radnog rezultata zaposlenih i u skladu sa tim, raspodela stimulativnog dela zarade; Organizacija inoviranja i usavršavanja znanja zaposlenih kroz prenos znanja, obuku, kurseve i dr., -Planiranje budžeta službi u okviru PJ

na osnovu  stvarnih potreba, utvrđivanje prioriteta, kontrola trošenja i drugo.

Sekretarijat

Pomoćnik direktora PJ Finansijei komercijala Fakultet ekonomskih nauka

Objedinjuje, koordinira i kontroliše sve poslove koji se obavljaju ukomercijalnim službama Pordaje i spoljne trgovine i Domaća nabavka i skladištenje u okviru PJ Finansije RTS. U saradnji sa finansijskim direktorom u

komercijalnim službama u sastavu PJ Finansije radi sledeće poslove: utvrđivanje potrebe za kadrovima, ocenjivanje radnog rezultata zaposlenih, organizovanje i inoviranje znanja zaposlenih kroz prenos znanja, obuku,

kurseve.

Sekretarijat

Poslovni sekretar (PJ) FON, Prava, Ekonomija

Finansije

Menadžer Fakultet ekonomskih nauka

Rad po nalogu rukovodioca finansijske službe, kao prvi saradnik. Poslovi sa poslovnim bankama, RTS: akvizicija, analiza ponuđenih aranžmana, priprema predloga za rukovodioca, praćenje dnevne likvidnosti i rokova.

Praćenje referata "Pretplata RTS" u finansijskoj službi: kontrola priliva rtv pretplate, kontrola poslovanja sa RUV u skladu sa važećim Sporazumom, usklađivanje podataka sa Službom pretplate RTS, kontrola izveštaja za

UO, praćenje obaveza prema EPS-u i predlog rukovodioca službe za njihovo izvršavanje. Praćenje poreskih obaveza i predlaganje njihovog uzvršenja rukovodiocu službe. Kontrola boniteta pravnih lica: 1. interna (stanje u

Knjigovodstvu, stanje u Pravnoj službi, stanje u Finansijskoj službi, stanje u Marketingu, provera da li plaća rtv pretplatu...) i 2. eksterna: APR, a po potrebi BON obaveštenje partnera i internih korisnika o statusu

plaćanja. Iniciranje opomena neurednih platiša i praćenje izvršenja spornih naplata. Praćenje izvršenja plana poslovanja, naročito "trošenje" budžeta. Praćenje Zakona i drugih propisa iz oblasti finansija. Organizacija

inoviranja i usavršavanja znanja zaposlenih (prenos znanja, obuka...).
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Finansije i komercijala

VSS

1 godina 1 1

Finansije i komercijala

VSS

3 godine 1 1

Finansije i komercijala

VS

1 godina 1 0

Finansije i komercijala

SSS

3 godine 1 1

Finansije i komercijala

SSS

1 godina 1 1

Finansije i komercijala

VS

3 godine 1 1

Finansije i komercijala

VS

3 godine 1 1

Finansije i komercijala

SSS

3 godine 2 2

Finansije i komercijala

VS

3 godine 1 1

Finansije i komercijala

VSS

1 godina 2 2

Samostalni likvidator

Samostalno obavlja obračun i uplata poreza i doprinosa u skladu sa važećim poreskim propisima. Prijem i obrada naloga i finansijske dokumentacije. Formalna, suštinska i računska kontrola primljene dokumentacije.

Obračun, evidentiranje i ispostavljanje naloga za plaćanje. Odlaganje i čuvanje obrađene dokumentacije.

Finansije Finansijski tokovi i kontrola

Šef odeljenja Finansijska operativa Fakultet ekonomskih nauka

Organizuje, kontroliše i koordinira poslovima u odeljenju: Tačnost, ažurnost i suštinska kontrola faktura i drugih računovodstvenih isprava; Izrada knjiga ulaznih faktura (mesečno) i određivanje i kontrola prava na odbitak

PDV; Obavljanje dinarskog platnog prometa i elektronsko plaćanje ( ovlašćeni potpisnik); Predlaže prioritete plaćanja i obaveštava klijente o mogućnostima i dinamici plaćanja; Kontrola zakonitosti obračuna i isplata

službenih putovanja u zemlji; i drugi poslovi po nalogu nadređenog.

Ekonomista 

Obavlja najsloženije poslove obračuna i uplate poreza i doprinosa u skladu sa važećim poreskim propisima. Formalna, suštinska i računska kontrola primljene dokumentacije. Obračun, evidentiranje i ispostavljanje naloga

za plaćanje. Neposredna odgovornost za tačnost i zakonitost obrađenih naloga i dokumentacije. Poslovi osiguranja radnika i imovine, u skladu sa važećim zakonskim propisima. Predlaganje novih rešenja u cilju

unapređenja obavljanja poslova.

Finansije Finansijski tokovi i kontrola

Glavni likvidator

Obavlja najsloženije poslove obračuna i uplate poreza i doprinosa u skladu sa važećim poreskim propisima. Formalna, suštinska i računska kontrola primljene dokumentacije. Obračun, evidentiranje i ispostavljanje naloga

za plaćanje. Neposredna odgovornost za tačnost i zakonitost obrađenih naloga i dokumentacije. Davanje uputstava za rad i praćenje izvšavanja istih.

Finansije Devizni poslovi

Šef odeljenja Finansijski tokovi i kontrola Fakultet ekonomskih nauka

Organizuje, kontroliše i koordinira poslovima odeljenju: Kontrola novčanog poslovanja i kredita, komunikacija sa poslovnim bankama; Kontrola i analiza deviznog i dinarskog platnog prometa; Evidencija naplate pretplate,

obračun i prenos sredstava RUV;  Poslovi osiguranja radnika i imovine i drugi poslovi po nalogu nadređenog.

Finansije Finansijski tokovi i kontrola

Ekonomista saradnik Viša škola - ekonomskog usmerenja

Finansije

Ekonomista 

Samostalno obavlja poslove izrade: godišnjeg finansijskog plana, sastavljanje operativnih mesečnih finansjiskih planova identifikujući promene u količini i kvalitetu finansijskih sredstava, utvrđivanje vremena i dinamike

njihovog pribavljanja, identifikovanje potreba i mogućnosti za novim vidovima i oblicima pribavljanja i korišćenja sredstava, utvrđivanje potrebnih sredstava za zarade, ostale naknade, honorare i prati njihovu realizaciju,

finansijskih analiza zasnovanih na bilansnim pokazateljima i drugim raspoloživim podacima, godišnjih i periodičnih finansijskih izveštaja. Praćenje izvršenja trošenja odobrenog budžeta. Učestvuje u izradi kalkulacija.

Praćenje propisa relevantnih za obavljanje svojih zaduženja i usklađivanje poslovanja sa izmenama i novinama.

Finansije Finansijska operativa

Koordinacija između korisnika u RTS i firme (izabranog dobavljača) za organizaciju službenih putovanja u zemlji i inostranstvu za potrebe RTS i to: kontrola prispelog zahteva izabranom dobavljaču sa navođenjem svih

potrebnih informacija da bi dobavljač bio u mogućnosti da ponuditri opcije, prosleđivanje korisnicima u RTS ponuda dobavljača da izaberu opciju koja najviše odgovara traženom, slanje informacija dobavljaču o izboru

odgovarajuće ponude, potvrda rezervacije od strane dobavljača, prosleđivanje informacije o izvršenoj rezervaciji korisniku u RTS, kontrola fakture koju RTS-u ispostavllja dobavljač i alokacija troškova na odgovarajuće

mesto troška i šifru emisije.

Finansije Devizni poslovi

Šef odeljenja Devizni poslovi Fakultet ekonomskih nauka

Organizuje, kontroliše i koordinira poslovima u odeljenju: Tačnost, ažurnost i suštinska kontrolu deviznih faktura i internih obračuna; Izrada knjiga ulaznih faktura (mesečno) i obračun PDV-a; Obavljanje deviznog platnog

prometa i priprema naloga za plaćanje; Predlaže prioritete plaćanja i obaveštava klijente o mogućnostima i dinamici plaćanja; Kontrola zakonitosti obračuna i isplata službenih putovanja u inostranstvu; i drugi poslovi po

nalogu pretpostavljenog.

Finansije Devizni poslovi

Ekonomista saradnik Viša škola - ekonomskog usmerenja

Tačnost, ažurnost i zakonitost obračuna svih vrsta autorskih i interpretatorskih honorara za službu PGP-a. Obračun zajedničkih prihoda sa oslovnim partnerima, sastavljanje izveštaja za SOKOJ kvartalno, obračun poreza

i doprinosa, izrada i kontrola poreskih prijava, praćenje zakonske regulative za način obračuna poreza i doprinosa i primena, praćenje i kontrola ugovora za nagrade, komunikacija sa organizatorima, obračun poreza po

odbitku za nagrade, obračun poreza po odbitku za smeštaj za spoljne saradnike, evidencija o godišnjem plaćenom porezu po odbitku.

Finansije Devizni poslovi

Glavni likvidator

Obavlja najsloženije poslove obračuna i uplate poreza i doprinosa u skladu sa važećim poreskim propisima. Formalna, suštinska i računska kontrola primljene dokumentacije. Obračun, evidentiranje i ispostavljanje naloga

za plaćanje. Neposredna odgovornost za tačnost i zakonitost obrađenih naloga i dokumentacije. Davanje uputstava za rad i praćenje izvšavanja istih.

Finansije Finansijska operativa
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Finansije i komercijala

VS

1 godina 1 1

Finansije i komercijala

SSS

3 godine 2 2

Finansije i komercijala

SSS

1 godina 4 4

Finansije i komercijala

SSS

3 godine 1 1

Finansije i komercijala

VSS

2 godine 1 1

Finansije i komercijala

VSS

3 godine 1 1

Finansije i komercijala

VSS

1 godina 3 3

Finansije i komercijala

VS

1 godina 1 1

Finansije i komercijala

VSS

5 godina 1 1

Finansije i komercijala

VSS

5 godina 3 3

Finansije i komercijala

SSS

3 godine 1 1

Finansijska operativa

Ekonomista saradnik Viša škola - ekonomskog usmerenja

Poslovi gotovinske isplate / uplate na osnovu obrađene dokumentacije. Vođenje blagajničkog dnevnika i ostale evidencije u vezi prijema novca i isplata.

Finansije

Finansije Prijem i kontrola dokumenata

Šef odeljenja Prijem i kontrola dokumenata

Organizuje, kontroliše i koordinira poslovima u odeljenju. Vrši prijem i kontrolu eksterne i interne dokumentacije za robu i usluge. Prijem i kontrola pretkalkulacija i kalkulacija za proizvodnju programskih i drugih formi.

Prijem i kontrola ugovora i kalkulacija izvršne produkcije i koprodukcije. Obavljanje dinarskog i deviznog platnog prometa (ovlašćeni potpisnik). Komunikacija sa bankama i poslovnim partnerima. Praćenje i primena

eksternih i internih relevantnih propisa za delatnostodeljenja i drugi poslovi po nalogu nadređenog.

Finansije Prijem i kontrola dokumenata

Ekonomista 

Prijem, kontrola i evidencija dnevnog i mesečnog priliva i modliva za PGP, unos izvoda u SAP, kontrola ispravnosti svih ulaznih faktura,elektronski unos poreskih prijava u aplikaciju Poreske uprave, sravnjenje konta po

zahtevu CVPO, komunikacija sa CVPO, elektronsko plaćanje kroz SAP, kontrola i evidencija kupoprodajnih i interpretatorskih ugovora PGP, prijem i kontrola ugovora o zakupu (pokretne i nepokretne imovine), obračun i

plaćanje poreza po odbitku za zakup (pokretne i nepokretne imovine), komunikacija sa službomzastupanja za PGP za sve sporne stvari, napalta potraživanja.

Finansije Finansijska operativa

Glavni likvidator

Obavlja najsloženije poslove obračuna i uplate poreza i doprinosa u skladu sa važećim poreskim propisima. Formalna, suštinska i računska kontrola primljene dokumentacije. Obračun, evidentiranje i ispostavljanje naloga

za plaćanje. Neposredna odgovornost za tačnost i zakonitost obrađenih naloga i dokumentacije. Davanje uputstava za rad i praćenje izvšavanja istih.

Finansije Finansijska operativa

Samostalni likvidator

Samostalno obavlja obračun i uplata poreza i doprinosa u skladu sa važećim poreskim propisima. Prijem i obrada naloga i finansijske dokumentacije. Formalna, suštinska i računska kontrola primljene dokumentacije.

Obračun, evidentiranje i ispostavljanje naloga za plaćanje. Odlaganje i čuvanje obrađene dokumentacije.

Finansije Finansijska operativa

Blagajnik

Finansije Finansijska operativa

Komercijalista specijalista

Formalna i suštinska kontrola predkalkulacija, kalkulacija i konačnih obračuna, programskih i drugih formi. Prijem, evidencija i kontrola ugovora i kalkulacija izvršne produkcije i koprodukcije. Komunikacija sa

producentima o korekciji pretkalkulacija i kompletiranje izvršenih obračuna. Komunikacija i saradnja sa poslovnim partnerima izvršne produkcije i koprodukcije. Sastavljanje izveštaja o sprovedenoj kontroli i izveštavanje

nadležnih. Praćenje finansijskih tokova, zakonske regulative i izvršaavanje ostalih poslova po nalogu rukovodioca službe.

Plan i analiza

Finansije Prijem i kontrola dokumenata

Ekonomista saradnik

Rukovodilac službe Fakultet ekonomskih nauka

Stručni ispit

Planiranje i koordinacija poslovnih aktivnosti u okviru službe; predlaganje strategije razvoja RTS, godišnjih finansijskih i investicionih planova i praćenje njihovog izvršenja.

Plan i analiza Plan i analiza

Koordinacija između korisnika u RTS i firme (izabranog dobavljača) za organizaciju službenih putovanja u zemlji i inostranstvu i to: kontrola prispelih zahteva, prosleđivanje zahteva izabranom dobavljaču, prosleđivanje

korisnicima u RTS ponuda dobavljača da izaberu opciju koja najviše odgovara traženom, potvrda rezervacije od strane dobavljača, kontrola fakture koju RTS-u ispostavlja dobavljač i lokacija troškova na odgovarajuće

mesto troška i šifru emisije. Praćenje realizacije sklopljenih ugovora.

Menadžer Fakultet ekonomskih nauka

Stručni ispit

Organizuje, kontroliše i koordinira poslovima na određenim finansijskim projektima, utvrđuje pravila i upurstva za rad na konkretnom projektu, definiše zadatak i prati njegovo sprovođenje, shodno zakonskoj regulativi.

Organizuje, kontroliše i koordinira rad u grupaciji prijema i kontrole ulazne dokumentacije za robu i usluge. Neposredna odgovornost za kvalitetno, tačno i blagovremeno obavljanje poslova u grupaciji prijema i kontrole

ulazne dokumentacije za robu i usluge. Predlaganje novih rešenja u cilju unapređenja obavljanja tekućih poslova. Praćenje propisa relevantnih za obavljanje svojih zaduženja i usklađivanje sa izmenama i novinama, kao i

druge poslove po nalogu nadređenog.

Plan i analiza Plan i analiza

Samostalni referent

Koordinira više referata i obavlja složene ekonomsko - finansijski i administrativno - tehničke poslove. Vrši evidenciju i obradu dokumentacije. Radi sa strankama.

162 



Finansije i komercijala

VSS

3 godine 1 1

Finansije i komercijala

VSS

5 godina 1 0

Koordinira više referata i obavlja složene ekonomsko - finansijski i administrativno - tehničke poslove. Vrši evidenciju i obradu dokumentacije. Radi sa strankama.

Plan i analiza Investicije, zarade i interna pravila

Šef odeljenja Investicija, zarada i internih pravila Fakultet ekonomskih nauka

Stručni ispit

Organizuje, kontroliše i koordinira poslovima u odeljenju: -planiranje zarada, naknada i ostalih primanja i praćenje izvršenja, -izmenu šifara emisija i mesta troška i obaveštavanje korisnika o promeni istih, -izrada nacrta

svih odluka odredjenih internom regulativom -izrada kalkulacija za otkup stanova, -izradu Plana nabavke i praćenje izvršenja - objedinjavanje izveštaja o ostvarenim nabavkama u toku godine -izrada Plana investicija -

periodično praćenje izvršenja investicija, -komunikaciji sa EBU i JRT oko stanja obaveza RTS prema EBU i pregovora o utvrđivanju dinamike izmirivanja postignutih obaveza, izrada kratkih izveštaja o stanju duga RTS

prema EBU. Praćenje zakonske regulative iz finansijske struke i stara se o doslednoj primeni istih ( usklađivanje poslovanja sa izmenama i dopunama ) i drugi poslovi po nalogu pretpostavljenog.

Plan i analiza Investicije, zarade i interna pravila

Ekonomista specijalista Fakultet ekonomskih nauka

Samostalno obavlja najsloženije poslove izrade: godišnjeg finansijskog plana, sastavljanje operativnih mesečnih finansijskih planova identifikujući promene u količini i kvalitetu finan. sredstava, utvrdjivanje vremena i

dinamike njihovog pribavljanja, identifikovanje potreba i mogućnosti za novim vidovima i oblicima pribavljanja i korišćenja sredstava, utvđivanje potrebnih sredstva za zarade, ostale naknade, honorare i prati njihovu

realizaciju, finansijskih analiza zasnovanih na bilansnim pokazateljima i drugim raspoloživim podacima, godišnjih i periodičnih finansijskih izveštaja. Praćenje izvršenja trošenja odobrenog budžeta. Koordinira rad izrade

kalkulacija. Praćenje propisa relevantnih za obavljanje svojih zaduženja i uskladjivanje  poslovanja sa izmenama i novinama.
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Samostalno i neposredno objedinjavanje i koordinacija rada na obradi finansijske dokumentacije RTS; - prati i primenjuje propise iz oblasti finansijsko-računovodstvene funkcije; - podela, pomoć i nadgledanje poslova sa

zaposlenima na referatima u knjigovodstvu ; - prijem, kontrola poslovne dokumentacije ( blagajnički izveštaji, izvodi žiro-računa, fakture kupaca i dobavljača, deviznih izvoda); - radi u odeljenju bilansiranja i kontiranja

poslovne dokumentacije i odgovara za rad referata; - organizuje pripremu i dostavljanje podataka za obradu preko ERC-a na nivou RTS; - izrada odgovarajućih specifikacija; - učestvuje samostalno u izradi periodičnog i

godišnjeg računa za RTS; - uhodava i školuje saradnike, đake koji dolaze na praksu u RTS; - obavlja druge poslove po nalogu rukovodioca  šefa ODELJENJA.

Knjigovodstvo Finansijsko knjigovodstvo

Glavni kontista
Stručni ispit

Prati i primenjuje propise iz oblasti finansijsko-računovodstvene funkcije; - obavlja poslove prijema poslovne dokumentacije i to: blagajničkih izveštaja, izvoda žiro-računa, faktura dobavljača i kupaca, deviznih izvoda; -

obavlja kontroling dokumentacije i kontiranje poslovne dokumentacije na odgovarajućim kontima gotovine, potraživanja i obaveza, kapitala, prihoda i rashoda; - prati stanje na kontima i odgovara za tačnost proknjižene

poslovne promene; - unos sintetike kontirane poslovne promene i saradnja sa ERC-om na logičkoj kontroli unosa podataka; - slaganje svih sintetičkih konta na mesečnom nivou prema finansijskoj knjizi; - razgraničavanje

izdataka i rashoda, verifikovanje prihoda; - priprema podataka vezanih za periodični i godišnji račun RTS; - učestvovanje u izradi periodičnog i godišnjeg računa RTS; - ostali poslovi po nalogu rukovodioca Službe i šefa

ODELJENJA.

Knjigovodstvo

Rukovodilac službe Knjigovodstvo Fakultet ekonomskih nauka

Stručni ispit

Organizovanje i definisanje strategijskih projekata iz delokruga rada SLUŽBE; - priprema predlog plana rada i godišnjeg budžeta za organizacionu celinu kojom rukovodi; - utvrđuje i predlaže dinamički plan rada za

ODELJENJA; - prati zakone i propise iz oblasti finansijsko-računovodstvene funkcije i stara se o primeni istih pri obradi dokumentacije; - učestvuje u analizi i projektovanju sistema računovodstvenog sanja i organizuje

proveru na svim sintetičkim kontima prema mesečnim finansijskim knjigama RTS; - vrši izradu akata iz oblasti računovodstva na nivou RTS; - učestvuje u izradi periodičnog i godišnjeg računa za RTS; - organizuje i vrši

kontrolu i overu podataka obrađenih u periodičnom i godišnjem računu; - stara se da budu obezbeđeni svi neophodni preduslovi za obavljanje radnih zadataka uz dogovor sa finansijskim direktorom; - sarađuje u radu sa

revizorima pri kontroli godišnjeg poslovanja RTS; - obavlja i druge poslovi po nalogu finansijskog ili generalnog direktora RTS.

Knjigovodstvo Finansijsko knjigovodstvo

Šef odeljenja Finansijskog knjigovodstva Fakultet ekonomskih nauka

Stručni ispit

Organizuje, kontroliše i koordinira poslovima u odeljenju: - prijem i kontrola poslovne dokumentacije, - kontiranje poslovne dokumentacije, - usaglašavanje knjigovodstvenog sa stvarnim stanjem, - izrada periodičnih

obračuna, - izrada finansijskih izveštaja (zavšni račun) - obračun troškova perioda i verifikacija prihoda, - izrada poreskog bilansa. Prati primene propisa i normativnih akata iz oblasti finansijsko-računovodstvene funkcije; i

drugi poslovi po nalogu nadređenog.

Knjigovodstvo Finansijsko knjigovodstvo

Ekonomista Fakultet ekonomskih nauka

Samostalno obavlja poslove izrade: godišnjeg finansijskog plana, sastavljanje operativnih mesečnih finansijskih planova identifikujući promene u količini i kvalitetu finan. sredstava, utvrdjivanje vremena i dinamike

njihovog pribavljanja, identifikovanje potreba i mogućnosti za novim vidovima i oblicima pribavljanja i korišćenja sredstava, utvdjivanje potrebnih sredstva za zarade, ostale naknade, honorare i prati njihovu realizaciju,

finansijskih analiza zasnovanih na bilansnim pokazateljima i drugim raspoloživim podacima, godišnjih i periodičnih finansijskih izveštaja. Praćenje izvršenja trošenja odobrenog budžeta. Učestvuje u izradi kalkulacija.

Praćenje  propisa relevantnih za obavljanje svojih zaduženja i uskladjivanje  poslovanja sa izmenama i novinama.

Knjigovodstvo Finansijsko knjigovodstvo

Ekonomista saradnik Viša škola - ekonomskog usmerenja

Stručni kurs

Knjigovodstvo Finansijsko knjigovodstvo

Arhivar

Obavlja poslove pretraživanja arhivske građe u arhivskom depou, odlaže sređenu arhivsku građu u depo, obnavlja oznake na registraturskim jedinicama, zamenjuje oštećene, nadgleda depoe i prijavljuje stanje u njima,

priprema građu po zapisnicima za izlučivanje.

Knjigovodstvo Analitičke evidencije

Šef odeljenja Analitičkih evidencija Viša škola - ekonomskog usmerenja

Stručni ispit

Organizuje, kontroliše i koordinira poslovima u odeljenju: - analitička evidencija kupaca i primljenih avansa, - obračuna PDV-a, -analitička evidencija dobavljača i datih avansa, -prijem i kontrola iskontirane dokumentacije, -

usaglašavanje analitike sa sintetikom, usaglašavanje sa komitentima, slanje opomena, priprema predlaga za utuženje, informisanje o stanju obaveza i potraživanja. Prati primene propisa i normativnih akata iz oblasti

finansijsko-računovodstvene funkcije i drugi poslovi po nalogu nadređenog.
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Stručni ispit

Prati i primenjuje propise iz oblasti finansijsko-računovodstvene funkcije; - obavlja poslove prijema poslovne dokumentacije i to: blagajničkih izveštaja, izvoda žiro-računa, faktura dobavljača i kupaca, deviznih izvoda; -

obavlja kontroling dokumentacije i kontiranje poslovne dokumentacije na odgovarajućim kontima gotovine, potraživanja i obaveza, kapitala, prihoda i rashoda; - prati stanje na kontima i odgovara za tačnost proknjižene

poslovne promene; - unos sintetike kontirane poslovne promene i saradnja sa ERC-om na logičkoj kontroli unosa podataka; - slaganje svih sintetičkih konta na mesečnom nivou prema finansijskoj knjizi; - razgraničavanje

izdataka i rashoda, verifikovanje prihoda; - priprema podataka vezanih za periodični i godišnji račun RTS; - učestvovanje u izradi periodičnog i godišnjeg računa RTS; - ostali poslovi po nalogu rukovodioca Službe i šefa

ODELJENJA.

Knjigovodstvo Analitičke evidencije

Samostalni knjigovođa
Stručni ispit

Obavlja poslove prijema poslovne dokumentacije i to: blagajničkih izveštaja, izvoda žiro-računa, faktura dobavljača i kupaca, deviznih izvoda; - kontiranje poslovne dokumentacije na odgovarajućim kontima gotovine,

potraživanja i obaveza, kapitala, prihoda i rashoda; - prati stanje na kontima i odgovara za tačnost proknjižene poslovne promene; - unos sintetike kontirane poslovne promene i saradnja sa ERC-om na logičkoj kontroli

unosa podataka; - slaganje svih sintetičkih konta na mesečnom nivou prema finansijskoj knjizi; - razgraničavanje izdataka i rashoda, verifikovanje prihoda; - priprema podataka vezanih za periodični i godišnji račun RTS; -

učestvovanje u izradi periodičnog i godišnjeg računa RTS; - ostali poslovi po nalogu rukovodioca Službe i šefa ODELJENJA.

Knjigovodstvo Knjigovodstvo imovine

Samostalni knjigovođa
Stručni ispit

Obavlja poslove prijema poslovne dokumentacije i to: blagajničkih izveštaja, izvoda žiro-računa, faktura dobavljača i kupaca, deviznih izvoda; - kontiranje poslovne dokumentacije na odgovarajućim kontima gotovine,

potraživanja i obaveza, kapitala, prihoda i rashoda; - prati stanje na kontima i odgovara za tačnost proknjižene poslovne promene; - unos sintetike kontirane poslovne promene i saradnja sa ERC-om na logičkoj kontroli

unosa podataka; - slaganje svih sintetičkih konta na mesečnom nivou prema finansijskoj knjizi; - razgraničavanje izdataka i rashoda, verifikovanje prihoda; - priprema podataka vezanih za periodični i godišnji račun RTS; -

učestvovanje u izradi periodičnog i godišnjeg računa RTS; - ostali poslovi po nalogu rukovodioca Službe i šefa ODELJENJA.

Knjigovodstvo Popis

Šef odeljenja Popisa

Organizuje, kontroliše i koordinira poslovima u okviru odeljenja koji se odnose: -organizuje popis imovine RTS, priprema godišnje planove i izveštaje vezane za ovu oblast, predlaže rešenja za unapređenje poslovanja iz

svoje nadležnosti i radi druge poslove po nalogu rukovodioca Službe. Prati i brine o primeni propisa i normativnih akata iz oblasti popisa; Predlaganje novih rešenja u cilju unapređenja obavljanja poslova u okviru odeljenja i

službe. Daje naloge i uputstva za rad zaposlenima u odeljenju i pruža stručnu pomoć u vršenju poslova iz domena svoje nadležnosti.

Knjigovodstvo

Knjigovodstvo Analitičke evidencije

Ekonomista saradnik Viša škola - ekonomskog usmerenja

Stručni kurs

Samostalno i neposredno objedinjavanje i koordinacija rada na obradi finansijske dokumentacije RDUS; - prati i primenjuje propise iz oblasti finansijsko-računovodstvene funkcije; - podela, pomoć i nadgledanje poslova sa

zaposlenima na referatima u knjigovodstvu ; - prijem, kontrola poslovne dokumentacije ( blagajnički izveštaji, izvodi žiro-računa, fakture kupaca i dobavljača, deviznih izvoda); - radi u odeljenju bilansiranja i kontiranja

poslovne dokumentacije i odgovara za rad referata; - organizuje pripremu i dostavljanje podataka za obradu preko ERC-a na nivou RDUS; - izrada odgovarajućih specifikacija; - učestvuje samostalno u izradi periodičnog i

godišnjeg računa za RDUS; - uhodava i školuje saradnike, d\ake koji dolaye na praksu u RdUS; - obavlja druge poslove po nalogu rukovodioca  rukovodioca ODELJENJA.

Knjigovodstvo Analitičke evidencije

Glavni kontista

Šef odeljenja Knjigovodstvo imovine Fakultet ekonomskih nauka

Stručni ispit

Organizuje, kontroliše i koordinira poslovima u odeljenju: -prijem i kontiranje dokumentacije materijalnog, robnog i knjigovodstva sredstava, -organizuje popis imovine RTS, -priprema dokumentaciju o aktiviranju osnovnih

sredstava. Učestvuje u izradi periodičnog i godišnjeg računa i Izveštaja vezanih za imovinu RTS; - priprema izveštaje iz dela poslova vezanih za imovinu RTS i radi druge poslove po nalogu rukovodioca Službe. Prati

propise i normativne akte iz oblasti finansijsko-računovodstvene funkcije; U saradnji sa rukovodiocem službe, vrši ocenu rada zaposlenih u odeljenju. Odgovara za rad zaposlenih u svom odeljenju. Vrši kontrolu i snosi

odgovornost za kvalitetno, tačno i blagovremeno izvršavanje datih uputstava i obavljenih poslova.

Knjigovodstvo Knjigovodstvo imovine

Ekonomista specijalista Fakultet ekonomskih nauka

Licenca

Radi kontroling poslova u odeljenju ; - prati propise i normativnih akata iz oblasti finansijsko-računovodstvene funkcije; - organizuje rad na aktiviranju imovine i prati izvršenje donetih Ugovora o investicionim ulaganjima u

programske projekte ili gradnja, rekonstrukcija, adaptacija objekata; kao i nabavka ino i domaće opreme; - organizuje i kontroliše poslove vezane za prijavljivanje poreza na imovinu – nepokretnosti RTS, osiguranje imovine

RTS; - učestvuje u radu C.P.K. i brine o sprovođenju svih promena na sredstvima imovini RTS; - organizuje i vrši kontrolu kontiranja svih poslovnih promena vezanih za sredstva RTS; - organizuje, koordinira i kontroliše

poslove materijalnog knjigovodstva za obrtna sredstva RDUS; - učestvuje u izradi periodičnog i godišnjeg računa i Izveštaja vezanih za imovinu RTS; - priprema izveštaje iz dela poslova vezanih za imovinu RTS i radi

druge poslove po nalogu šefa odeljenja.

Knjigovodstvo Knjigovodstvo imovine

Ekonomista saradnik Viša škola - ekonomskog usmerenja

Stručni kurs

Samostalno i neposredno objedinjavanje i koordinacija rada na obradi finansijske dokumentacije RDUS; - prati i primenjuje propise iz oblasti finansijsko-računovodstvene funkcije; - podela, pomoć i nadgledanje poslova sa

zaposlenima na referatima u knjigovodstvu ; - prijem, kontrola poslovne dokumentacije ( blagajnički izveštaji, izvodi žiro-računa, fakture kupaca i dobavljača, deviznih izvoda); - radi u odeljenju bilansiranja i kontiranja

poslovne dokumentacije i odgovara za rad referata; - organizuje pripremu i dostavljanje podataka za obradu preko ERC-a na nivou RTS; - izrada odgovarajućih specifikacija; - učestvuje samostalno u izradi periodičnog i

godišnjeg računa za RTS; - uhodava i školuje saradnike, đake koji dolaze na praksu u RTS; - obavlja druge poslove po nalogu rukovodioca  šefa ODELJENJA.

Knjigovodstvo Knjigovodstvo imovine

Popis

Ekonomista

Koordinira poslovima u okviru grupacije popisa, sastavljanje popisnih komisija po celinama RTS, praćenje i kontrola istih, učestvuje u izradi elaborata o popisu imovine, učestvuje u izradi godišnjih izveštaja o popisu i drugi

poslovi u okviru odeljenja.

Knjigovodstvo Popis

Samostalni referent

Koordinira više referata i obavlja složene ekonomsko - finansijski i administrativno - tehničke poslove. Vrši evidenciju i obradu dokumentacije. Radi sa strankama.

Knjigovodstvo Popis

Referent

Obavlja ekonomsko - finansijske i administrativno - tehničke poslove. Vrši evidenciju i obradu dokumentacije. Radi sa strankama.
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Finansije i komercijala

VSS

5 godina 1 1

Finansije i komercijala

VSS

1 godina 1 0

Finansije i komercijala

VS

5 godina 1 1

Finansije i komercijala

VSS

3 godina 2 2

Finansije i komercijala

VSS

5 godina 1 1

Finansije i komercijala

VS

3 godine 1 1

Finansije i komercijala

SSS

1 godina 3 3

Obavlja ekonomsko - finansijske i administrativno - tehničke poslove. Vrši evidenciju i obradu dokumentacije. Radi sa strankama.

Služba komercijalnih poslova

Rukovodilac službe komercijalnih poslova Fakultet ekonomskih nauka

Znanje jednog svetskog jezika

Organizuje i koordinira rad Nabavke i skladištenja. Definiše i sprovodi politiku nabavke i skladištenja u skladu sa politikom komercijale i marketinga RTS-a. Utvrđuje pravila i uputstva za rad. Prati i sprovodi zakonsku

regulativu..Organizuje i koordinira rad službe. Definise i sprovodi komercijalnu politiku u skladu sa odlukama menadzmenta. Koncipira poslovne aranzmane, definise i sprovodi pravila I uputstva za rad. Prati I sprovodi

zakonsku regulativu. Obavlja i druge poslove po nalogu direktora.

Služba komercijalnih poslova Planiranje, izveštavanje i javne nabavke

Šef odeljenja planiranja, izveštavanja i javnih nabavki

Organizuje rad Odelenja javnih nabavki u skladu sa zakonskom regulativom i internim Aktom RTS-a, i komercijalno-finansijskom politikom i učestvuje neposredno u realizaciji najsloženijih poslova iz delokruga rada

Odelenja Kontroliše i organizuje rad odeljenja u skladu sa zakonskom regulativom i internim Aktom RTS-a. Učestvuje neposredno u realizaciji najsloženijih poslova iz delokruga rada odeljenja-priprema uputstvo za

planiranje javnih nabavki i koordinira rad na planiranju javnih nabavki sa komercijalom i korisnicima dobara, usluga i radova, Priprema i proverava Izveštaj o sprovedenim postupcima javnih nabavki. Rad na Portalu javnih

nabavki i rad u softverskoj aplikaciji UJN za izveštavanje; obavlja i druge poslove po nalogu rukovodioca.

Služba komercijalnih poslova Planiranje, izveštavanje i javne nabavke

Ekonomista specijalista

Služba komercijalnih poslova

Službenik za javne nabavke
Položen stručni ispit

Sprovodi postupak javnih nabavki u skladu sa zakonom i odgovara za zakonitost sprovedenog postupka, učestvuje u pripremi godišnjeg plana javnih nabavki, odgovara za poštovanje planiranih rokova nabavki, priprema

izveštaje Upravi za javne nabavke i drugim državim organima i organizacijama.

Učestvuje u pripremi i sprovođenju najsloženijih postupaka javnih nabavki za dodelu ugovora. Sprovodi realizaciju dodeljenih ugovora za javne nabavke. Vrši kontrolu i obradu prateće komercijalne dokumentacije i druge

najsloženije poslove iz delokruga rada odeljenja za javne nabavke u službi domaća nabavka i skladištenje. Učestvuje u pripremi i sprovođenju najsloženijih postupaka javnih nabavki za dodelu ugovora. Sprovodi realizaciju

dodeljenih ugovora za javne nabavke. Vrši kontrolu i obradu prateće komercijalne  dokumentacije u SAP .Vodi evidenciju i realizaciju nabavki. Obavlja i druge poslove po nalogu rukovodioca.  

Služba komercijalnih poslova Planiranje, izveštavanje i javne nabavke

Stručni kurs

Prati i primenjuje propise. Samostalno obavlja najsloženije poslove javnih nabavki. Priprema uputstvo za planiranje javnih nabavki i koordinira rad na planiranju javnih nabavki sa komercijalom i korisnicima dobara, usluga i

radova. Priprema i proverava dokumentaciju u postupcima javnih nabavki, Zaštite prava, predlaže dodatne komercijalne uslove. Priprema i proverava Izveštaj o sprovedenim postupcima javnih nabavki. Prati i primenjuje

propise.Samostalno obavlja najsloženije poslove javnih nabavki: priprema uputstvo za planiranje javnih nabavki i koordinira rad na planiranju javnih nabavki sa komercijalom i korisnicima dobara, usluga i radova. Priprema

i proverava dokumentaciju u postupcima javnih nabavki, Zaštite prava, predlaže dodatne komercijalne uslove. Priprema i proverava Izveštaj o sprovedenim postupcima javnih nabavki.Rad na Portalu javnih nabavki,

poznavanje rada u softverskoj aplikaciji UJN za kvartalno izveštavanje i poznavanje rada u SAP –u za nabavku; Priprema Izveštaje i obavlja i druge poslove po nalogu rukovodioca.        

Samostalni saradnik komercijalista Društvenih ili prirodnih nauka

Samostalno obavlja komercijalne poslove na domaćem tržištu i prati zakonsku regulativu te oblasti. Učestvuje u pripremi postupka javnih nabavki i radu Komisija za J.N. Učestvuje u izradi ugovora. Vrši realizaciju

dodeljenih ugovora: davanjem dispozicija za isporuku, korespodenciju, kontrolu i obradu prateće komercijalne dokumentacije (predračun, račun, otpremnica, prijemnica, trebovanje), ispunjenost ugovornih odredbi i

zahteve za aneksiranjem. Vodi evidenciju i realizaciju nabavki, i arhivira dokumentaciju o nabavci. Organizuje protok i overu dokumenata u postupcima javnih nabavki; Unosi podatke o sprovedenim fazama i

dokumentima u postupku javne nabavke u bazu podataka, brine o realizaciji rokova po Odluci, dostavlja konkursnu dokumentaciju ponuđačima i koordinira rad članova komisije; Obavlja sve tehničko sekretarske poslove

po svim fazama postupka javnih nabavki. Priprema dokumentacije u postupku Zaštite prava i za izveštavanje o sprovedenim postupcima javnih nabavki. Vodi evidenciju o Arhivi javnih nabavki; Obavlja i druge poslove po

nalogu rukovodioca.

Organizuje protok i overu dokumenata u postupcima javnih nabavki. Unosi podatke o sprovedenim fazama i dokumentima u postupku javne nabavke u bazu podataka, brine o realizaciji rokova po Odluci, dostavlja

konkursnu dokumentaciju ponuđačima i koordinira rad članova komisije. Obavlja sve tehničko sekretarske poslove po svim fazama postupka javnih nabavki. Vodi evidenciju o pokrenutim i sprovedenim javnim

nabavkama. Obavlja i druge poslove po nalogu rukovodioca. Organizuje protok i overu dokumenata u postupcima javnih nabavki; Unosi podatke o sprovedenim fazama i dokumentima u postupku javne nabavke u bazu

podataka, brine o realizaciji rokova po Odluci, dostavlja konkursnu dokumentaciju ponuđačima i koordinira rad članova komisije; Obavlja sve tehničko sekretarske poslove po svim fazama postupka javnih nabavki. Vodi

evidenciju o pokrenutim i sprovedenim javnim nabavkama; Obavlja i druge poslove po nalogu rukovodioca    

Menadžer Fakultet ekonomskih nauka

Služba komercijalnih poslova Planiranje, izveštavanje i javne nabavke

Viši referent

Služba komercijalnih poslova Planiranje, izveštavanje i javne nabavke
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Finansije i komercijala

VS

5 godina 1 1

Finansije i komercijala

VSS

5 godina 1 1

Finansije i komercijala

VS / SSS

3 godine 1 1

Finansije i komercijala

SSS

1 godina 3 3

VSS

1 godina 1 1

VS

5 godina 1 1

SSS

1 godina 2 2

SSS

5 godina 1 1

SSS

3 godine 3 3

SSS

1 godina 2 2

VSS

5 godina 1 1

Finansije i komercijala

Finansije i komercijala

Finansije i komercijala

Finansije i komercijala

Finansije i komercijala

Finansije i komercijala

Finansije i komercijala

Organizuje protok i overu dokumenata u postupcima javnih nabavki. Unosi podatke o sprovedenim fazama i dokumentima u postupku javne nabavke u bazu podataka, brine o realizaciji rokova po Odluci, dostavlja

konkursnu dokumentaciju ponuđačima i koordinira rad članova komisije. Obavlja sve tehničko sekretarske poslove po svim fazama postupka javnih nabavki. Vodi evidenciju o pokrenutim i sprovedenim javnim

nabavkama. Obavlja i druge poslove po nalogu rukovodioca. Organizuje protok i overu dokumenata u postupcima javnih nabavki; Unosi podatke o sprovedenim fazama i dokumentima u postupku javne nabavke u bazu

podataka, brine o realizaciji rokova po Odluci, dostavlja konkursnu dokumentaciju ponuđačima i koordinira rad članova komisije; Obavlja sve tehničko sekretarske poslove po svim fazama postupka javnih nabavki. Vodi

evidenciju o pokrenutim i sprovedenim javnim nabavkama. Obavlja i druge poslove po nalogu rukovodioca. 

Služba komercijalnih poslova Odeljenje Nabavke

Komercijalista specijalista

Učestvuje u pripremi i sprovođenju najsloženijih postupaka javnih nabavki za dodelu ugovora. Sprovodi realizaciju deodeljenih ugovora za javne nabavke. Vrši kontrolu i obradu prateće komercijalne dokumentacije i druge

najsloženije poslove iz delokruga rada odeljenja za javne nabavke u Službi Domaće nabake i skladištenja. Učestvuje u pripremi i sprovođenju najsloženijih postupaka javnih nabavki za dodelu ugovora. Sprovodi realizaciju

deodeljenih ugovora za  javne nabavke. Vrši kontrolu i obradu prateće komercijalne  dokumentacije u SAP i druge najsloženije poslove. Vodi evidenciju i realizaciju nabavki. Obavlja i druge poslove po nalogu rukovodioca.      

Viši referent

Odeljenje Nabavke

Samostalni saradnik komercijalista

Samostalno obavlja komercijalne poslove na domaćem tržištu i prati zakonsku regulativu te oblasti. Učestvuje u pripremi postupka javnih nabavki i radu Komisija za J.N. Učestvuje u izradi ugovora. Vrši realizaciju

dodeljenih ugovora: davanjem dispozicija za isporuku, korespodenciju, kontrolu i obradu prateće komercijalne dokumentacije (predračun, račun, otpremnica, prijemnica, trebovanje), ispunjenost ugovornih odredbi i

zahteve za aneksiranjem. Vodi evidenciju i realizaciju nabavki, i arhivira dokumentaciju o nabavci.

Služba komercijalnih poslova Odeljenje Nabavke

Položen stručni ispit

Društvenih ili prirodnih nauka

Organizuje rad Odelenja javnih nabavki u skladu sa zakonskom regulativom i internim Aktom RTS-a, i komercijalno-finansijskom politikom i učestvuje neposredno u realizaciji najsloženijih poslova iz delokruga rada

Odelenja. Rukovodi, kontroliše i organizuje rad odeljenja.Samostalno obavlja komercijalneposlove na domaćem tržištu i prati zakonsku regulativu te oblasti. Učestvuje u pripremi postupka javnih nabavki i radu Komisija za

J.N. Vrši realizaciju dodeljenih ugovora. Vrši kontrolu i obradu prateće komercijalne dokumentacije u SAP i druge složene poslove iz delokruga rada odeljenja Vodi evidenciju o realizaciji nabavki. Obavlja i druge poslove

po nalogu rukovodioca.

Služba komercijalnih poslova Odeljenje Nabavke

Ekonomista specijalista

Učestvuje u pripremi i sprovođenju najsloženijih postupaka javnih nabavki za dodelu ugovora. Sprovodi realizaciju dodeljenih ugovora za javne nabavke. Vrši kontrolu i obradu prateće komercijalne dokumentacije i druge

najsloženije poslove iz delokruga rada odeljenja za javne nabavke u službi domaća nabavka i skladištenje. Učestvuje u pripremi i sprovođenju najsloženijih postupaka javnih nabavki za dodelu ugovora. Sprovodi realizaciju

dodeljenih ugovora za javne nabavke. Vrši kontrolu i obradu prateće komercijalne  dokumentacije u SAP .Vodi evidenciju i realizaciju nabavki. Obavlja i druge poslove po nalogu rukovodioca.     

Služba komercijalnih poslova

Domaća nabavka i skladištenje Skladištenje

Magacioner

Prijem, razvrstavanje, odlaganje i izdavanje robe iz magacina. Obrada prateće robne dokumentacije. Rad sa strankama.

Domaća nabavka i skladištenje Šifriranje

Šef odeljenja šifriranja

Služba komercijalnih poslova Odeljenje Nabavke

Šef odeljenja Nabavke

Služba komercijalnih poslova Odeljenje izvoza

Šef odeljenja Izvoza Fakultet drustvenih nauka

Odgovara Rukovodiocu službe

Koordinira poslove odeljenja.Prikuplja i analizira podatke o tržištu, predlaže i realizuje poslovne aranžmane iz oblasti plasmana programa i usluga. Učestuvje u kreiranju politike cena, definisanju ponude i izradi ugovora.

Stara se o naplati potraživanja. Učestvuje u promovisanju programskih sadržaja i usluga. Izrađuje izveštaje. Obavlja i druge poslove po nalogu rukovodioca.

Kurs računara - word, excel, internet     

Organizuje rad Odelenja šifriranja u skladu sa zakonskom regulativom i internim aktom RTS-a, i učestvuje neposredno u realizaciji najsloženijih poslova iz delokruga rada Odelenja. Rukovodi i organizuje rad Odeljenja

šifriranja u skladu sa zakonskom regulativom i internim aktom RTS-a, i učestvuje neposredno u realizaciji najsloženijih poslova iz delokruga rada Odeljenja.

Domaća nabavka i skladištenje Šifriranje

Viši referent

Samostalno obavlja složene ekonomsko-finansijske i administrativno-tehničke poslove na održavanju formiranjih šifarnika, primene šifarnika u obradi dokumentacije i formiranje izveštaja. Rad sa strankama. I drugi poslovi

po nalogu rukovodioca.

Domaća nabavka i skladištenje Skladištenje

Šef odeljenja skladištenja
Odgovara Rukovodiocu službe

Organizuje rad Odelenja skladištenja u skladu sa zakonskom regulativom i internim aktom RTS-a, i učestvuje neposredno u realizaciji najsloženijih poslova iz delokruga rada Odeljenja. Rukovodi,organizuje,koordinira i

kontroliše rad u  magacinima. Utvrđuje pravila i uputstva za rad u skladu sa zakonskom regulativom i  internim aktom RTS-a.  Utvrđuje tačnost i ispravnost prateće dokumentacije.       

Domaća nabavka i skladištenje Skladištenje

Poslovođa  magacina
Odgovara Šefu odeljenja skladištenja

Materijalno-finansijska odgovornost za prijem, skladištenje i izdavanje robe iz magacina. Učestvuje neposredno u realizaciji poslova magacinskog poslovanja. Obrada robne dokumentacije – otpremnica / faktura,

formiranje prijemnica i trebovanja. Rad sa strankama.
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VSS

5 godina 1 1

VSS

2 2

Koordinira poslove odeljenja.Prikuplja i analizira podatke o tržištu, predlaže i realizuje poslovne aranžmane iz oblasti plasmana programa i usluga. Učestuvje u kreiranju politike cena, definisanju ponude i izradi ugovora.

Stara se o naplati potraživanja. Učestvuje u promovisanju programskih sadržaja i usluga. Izrađuje izveštaje. Obavlja i druge poslove po nalogu rukovodioca.

Služba komercijalnih poslova Odeljenje uvoza

Šef odeljenja Uvoza Fakultet ekonomskih nauka

Odgovara Rukovodiocu službe

Samostalno obavlja spoljnotrgovinsko-komercijalne poslove i prati zakonsku regulativu. Koordinira poslove Odeljenja uvoza. Učestvuje u Komisijama za Javne nabavke. Učestvuje u izradi kupoprodajnih ugovora. Pribavlja

dozvole za uvoz. Definise neophodne komercijalne uslove, kriterijume za ocenjivanje najboljeg ponudjaca,analiza ponuda bodovanje.Obavlja poslove finansijsko-devizne operative. Doprinosi razvoju finansijskog softvera.

Kontroliše i organizuje rad odeljenja. Samostalno obavlja spoljnotrgovinsko-komercijalne poslove i prati zakonsku regulativu. Učestvuje u svim segmentima rada u okviru komisija za Javne nabavke. Pribavlja dozvole za

uvoz. Obavlja poslove finansijsko-devizne operative (SAP). Izrađuje izveštaje i vodi evidenciju o realizacije nabavke. Obavlja i druge poslove po nalogu rukovodioca.

Služba komercijalnih poslova Odeljenje uvoza

Ekonomista Fakultet ekonomskih nauka

Znanje jednog svetskog jezika

Samostalno obavlja spoljnotrgovinsko-komercijalne poslove i prati zakonsku regulativu. Koordinira poslove Odeljenja uvoza. Učestvuje u Komisijama za Javne nabavke. Učestvuje u izradi kupoprodajnih ugovora. Pribavlja

dozvole za uvoz. Definise neophodne komercijalne uslove, kriterijume za ocenjivanje najboljeg ponudjaca,analiza ponuda bodovanje. Obavlja poslove finansijsko-devizne operative. Doprinosi razvoju finansijskog softvera.

Samostalno obavlja spoljnotrgovinsko-komercijalne poslove. Učestvuje u radu komisijama za Javne nabavke. Pribavlja dozvole za uvoz. Obavlja poslove finansijsko-devizne operative (SAP). Vodi evidenciju o realizacije

nabavke. Obavlja i druge poslove po nalogu rukovodioca.

Finansije i komercijala

Finansije i komercijala
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VS

2 2

VSS

3 godine 1 1

Poslovni inženjering i informacione tehnologije

VSS

5 godina 1 1

Poslovni inženjering i informacione tehnologije

SSS

1 godina 1 1

Poslovni inženjering i informacione tehnologije

VSS

5 godina 1 1

Poslovni inženjering i informacione tehnologije

VSS

1 godina 1 1

Poslovni inženjering i informacione tehnologije

VSS

5 godina 1 1

Poslovni inženjering i informacione tehnologije

VSS

5 godina 1 1

Poslovni inženjering i informacione tehnologije

VŠ

3 godine 2 2

Poslovni inženjering i informacione tehnologije

SSS

3 godine 2 2

Poslovni inženjering i informacione tehnologije

VŠ

3 godine 1 1

Ekonomista specijalista Fakultet ekonomskih nauka

Samostalno obavlja spoljnotrgovinsko-komercijalne poslove. Učestvuje u pripremi i sprovođenju najsloženijih postupaka javnih nabavki. Pribavlja dozvole za uvoz. Obavlja poslove finansijsko-devizne operative (SAP). Vodi

evidenciju o realizacije nabavke. Obavlja i druge poslove po nalogu rukovodioca. Samostalno obavlja spoljnotrgovinsko-komercijalne poslove. Učestvuje u pripremi i sprovođenju najsloženijih postupaka javnih nabavki.

Pribavlja dozvole za uvoz. Obavlja poslove finansijsko-devizne operative (SAP). Vodi evidenciju o realizacije nabavke. Obavlja i druge poslove po nalogu rukovodioca.

Ekonomista saradnik Viša škola - ekonomskog usmerenja

Služba komercijalnih poslova Odeljenje uvoza

Znanje jednog svetskog jezika

Kontroliše i obrađuje ulazne fakture. Obrađuje zahteve i izrađuje izlazne fakture. Obavlja poslove finansijsko-devizne operative. Koordinira naplatu potraživanja. Prati realizaciju ugovora. Priprema podatke za elektronsku

knjigu ulaznih i izlaznih računa. Kontroliše i obrađuje ulazne fakture za robu i usluge. Obavlja poslove finansijsko-devizne operative (SAP). Prati realizaciju ugovora. Izrađuje izveštaje o realizaciji po ugovorima TV prava

prenosa i prikazivanja i usluga. Obavlja i druge poslove po nalogu rukovodioca.

Prodaja i spoljna trgovina Odeljenje uvozaFinansije i komercijala

Finansije i komercijala

Organizacija i menadžment biling sistema

Kontrolor obračuna i finansijskih izveštaja

Kontrola obračuna i finansijskih izveštaja. Rešavanje uočenih problema vezanih za izradu obračuna i finansijskih izveštaja. Evidentiranje i ispostavljanje knjigovodstvene dokumentacije. Kontakt sa organizacijama i

institucijama u cilju ustanovljavanja evidencije obveznika. Kontrola ažurnosti i tačnosti baze obveznika. Praćenje i primena zakonske regulative. odgovoran je za kvalitetno, tačno i blagovremeno izvršavanje datih uputstava

i poslova. Odgovoran je za zakonitost rada iz svog delokruga poslova. Obavlja i druge poslove po nalogu neposrednog rukovodioca i direktora PJ. Za svoj rad odgovoran je šefu odeljenja.

Direktor PJ Poslovni inženjering i informacione tehnologije

Organizuje, koordinira, kontroliše i upravlja poslovima na nivou PJ; planira poslovne aktivnosti i strategiju razvoja, upravljanje obrazovanjem i obukom, planiranje budžeta, utvrđivanje prioriteta, kontrola troškova, poslovi

koordinacije, upravljanje razvojem i kvalitetom, praćenje novih tehnologija i obezbeđenje uslova za njihovu primenu u granicama raspoloživog budžeta, odgovoran je za zakonitost i rezultate rada na nivou PJ. Poslovi

vođenja postupka i odlučivanja u upravnoj stvari kao ovlašćeno slu8žbeno lice u skladu sa odredbama Zakona o opštem upravnom postupku.

Finansijski organizator

Vrši prijem i evidenciju finansijskih dokumenata iz delokruga rada PJ, kontroliše formalnu i računsku ispravnost, usaglašenost sa zaključenim ugovorima, kontroliše i evidentira uplate po sprovedenim merama prinudne

naplate. Priprema elemente za godišnji plan nabavke, samostalno obavlja administrativne poslove u pripremi dokumenata vezano za nabavku potrebnog materijala i usluga na nivou PJ. Organizacija poslovne

korespodencije, koordinacija poslova sa komisijama i radnim grupama iz delokruga rada PJ i izveštavanje. Arhiviranje dokumentacije i praćenje zakonske regulative iz domena delokruga poslova. Obavlja druge poslove po

nalogu direktora PJ. Za svoj rad odgovoran/a je direktoru PJ.

Poslovni inženjering 

Rukovodilac službe Fakultet ekonomskih nauka

Organizuje poslove na nivou službe. Planiranje poslovnih aktivnosti saglasno poslovnoj politici i obezbeđenje preduslova potrebnih za izvršenje poslova iz nadležnosti službe. Koordinacija rada nižih organizacionih delova.

Praćenje, kontrola i ocena izvršenja planiranih aktivnosti službe kao mera u cilju njihovog unapređenja. Unapređenje i razvoj poslovne saradnje kroz neposredne i ostale vidove kontakata sa poslovnim partnerima.

Koordinacija rada sa drugim organizacionim delovima RTS i van RTS u domenu delokruga rada. Utvrđivanje potreba za kadrovima, ocenjivanje radnog učinka i stimulacija. Organizacija inoviranja i usavršavanja znanja

zaposlenih kroz prenos znanja, obuku, kurseve. Planiranje budžeta službe, utvrđivanje prioriteta, kontrole troškova. Izveštavanje direktora PJ i nadležnih organa upravljanja o tekućem poslovanju službe i postignutim

rezultataima. Odgovran je za zakonitost i rezultate rada na nivou službe. Obavlja i druge poslove po nalogu direktora PJ. Za svoj rad odgovoran je direktoru PJ.Poslovi vođenja postupka i odlučivanja u upravnoj stvari kao

ovlašćeno slu8žbeno lice u skladu sa odredbama Zakona o opštem upravnom postupku.

Poslovni inženjering 

Pravnik

Permanentno praćenje, primena i davanje predloga za izmene i dopune zakonske regulative iz domena poslova PJ. Konsultantske aktivnosti sa zaposlenima iz Službe poslovnog inženjeringa prilikom obrade

dokumentacije i reklamacije prispelih od strane klijenta. Odgovoran je za poslove organizacije, objedinjavanja, usmeravanja, pripreme i realizacije prinudne naplate i predloga za izvršenje. Vodi evidenciju sudskih

predmeta, zakaznim ročištima i donetim presudama. KOntrola i evidencija uplata po izvršenim rešenjima i donetim presudama. Organizuje ili obavlja poslove pripreme i izrade ugovora, potrebnih akata i drugih pravnih

poslova iz domena poslova Službe i PJ. Odgovoran je za zakonitost rada iz svog delokruga poslova. Obavlja i druge poslove po nalogu rukovodioca službe. Za svoj rad odgovoran je Rukovodiocu službe poslovnog

inženjeringa.

Poslovni inženjering Organizacija i menadžment biling sistema

Šef odeljenja

Organizacija, kontrola i koordiniranje poslovima u odeljenju. Praćenje realizacije pokrenutih poslova i predlaganje novih rešenja za unapređenja poslovanja. Saradnja sa drugim organizacionim delovima u okviru PJ.

Saradnja sa eksternim organizacijama preko kojih se vrši naplata, kontrola obračuna i prenosa sredstava. Praćenje i primena zakonske regulative. Analiza i izveštavanje o ostvarenim rezultatima iz domena delokruga

poslova. Odgovoran je za kvalitetno, tačno i blagovremeno izvršavanje datih uputstava i poslova. Ocena rada zaposlenih u odeljenju u saradnji sa rukovodiocem službe. Sprovođenje plana obuke i inoviranje znanja.

Odgoroan je za zakonitost rada iz svog delokruga poslova. Obavlja i druge poslove po nalogu neposrednog rukovodioca i direktora PJ. Za svoj rad odgovoran je rukovodiocu Službe poslovnog inženjeringa.

Poslovni inženjering Organizacija i menadžment biling sistema

Ekonomista specijalista

Rešavanje složenijih zahteva i reklamacija u koordinaciji sa neposrednim rukovodiocem. Kontakt sa organizacijama i institucijama u cilju ustanovljavanja evidencije obveznika. Saradnja sa nosiocima platnog prometa i

uslužnim organizacijama. Praćenje i primena zakonske regulative. Analiza i izveštavanje iz domena delokruga poslova. Predlaganje novih rešenja u cilju unapređenja obavljanja poslova. Odgovoran je za kvalitetno, tačno i

blagovremeno izvršavanje datih uputstava i poslova. Odgovoran je za zakonitost rada iz svog delokruga poslova. Obavlja i druge poslove po nalogu neposrednog rukovodioca. Za svoj rad odgovoran je šefu odeljenja.

Poslovni inženjering Organizacija i menadžment biling sistema

Ekonomista saradnik

Kontakt sa organizacijama i institucijama u cilju ustanovljavanja evidencije obveznika. Kontrola ažurnosti i tačnosti baze obveznika. Obračun i kontrola zaduženja, evidentiranje i ispostavljanje knjigovodstvene

dokumentacije. Vođenje analitike obveznika, rasknjižavanje i praćenje realizacije. Saradnja sa nosiocima platnog prometa i uslužnim organizacijama. Praćenje i primena zakonske regulative. Odgovoran je za kvalitetno,

tačno i blagovremeno izvršavanje datih uputstava i poslova. Odgvoran je za zakonitost rada iz svog delokruga poslova. Obavlja i druge poslove po nalogu neposrednog rukovodioca i direktora PJ. Za svoj rad odgovoran je

šefu odeljenja.

Poslovni inženjering Organizacija i menadžment biling sistema

Viši referent

Prijem, formalna kontrola i obrada složenijih predmeta i evidencija dokumentacije. Kontrola ažurnosti i tačnosti baze obveznika. Obračun i kontrola zaduženja, formalna kontrola, evidentiranje i ispostavljanje

knjigovodstvene dokumentacije. Vođenje analitike obveznika, rasknjižavanje i praćenje realizacije. Kontrola i stručna pomoć izvršiocima iz odeljenja, pri složenijim poslovima. Saradnja sa nosiocima platnog prometa i

uslužnim organizacijama. Primena zakonske regulative. Odgovoran je za zakonitost, tačnost i ažurnost rada iz svog delokruga poslova. Obavlja i druge poslove po nalogu neposrednog rukovodioca i direktroa PJ. Za svoj

rad odgovoran je šefu odeljenja.

Poslovni inženjering 
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Poslovni inženjering i informacione tehnologije

VSS

5 godina 1 1

Poslovni inženjering i informacione tehnologije

VSS

3 godine 1 0

Poslovni inženjering i informacione tehnologije

VŠ

3 godine 1 1

Poslovni inženjering i informacione tehnologije

SSS

3 godine 2 2

Poslovni inženjering i informacione tehnologije

SSS

Kontrola obračuna i finansijskih izveštaja. Rešavanje uočenih problema vezanih za izradu obračuna i finansijskih izveštaja. Evidentiranje i ispostavljanje knjigovodstvene dokumentacije. Kontakt sa organizacijama i

institucijama u cilju ustanovljavanja evidencije obveznika. Kontrola ažurnosti i tačnosti baze obveznika. Praćenje i primena zakonske regulative. odgovoran je za kvalitetno, tačno i blagovremeno izvršavanje datih uputstava

i poslova. Odgovoran je za zakonitost rada iz svog delokruga poslova. Obavlja i druge poslove po nalogu neposrednog rukovodioca i direktora PJ. Za svoj rad odgovoran je šefu odeljenja.

Usaglašavanje i kontrola naplate po naplatnim punktovima, priprema i provera podataka. Kontrola i stručna pomoć prilikom uvida u knjigovodstvenu analitičku evidenciju obveznika. Prijem, formalna kontrola, obrada i

statistička evidencija dokumentacije. Formiranje dosijea i priprema dokumentacije za arhiviranje. Kontakti sa strankama i davanje potrebnih obaveštenja. Priprema i provera podataka za obradu u okviru funkcije

organizaciono upravljačkog inženjeringa. Prijem, obrada i izveštavanje po reklamacijama prispelim od strane obveznika. Logistička podrška u obavljanju poslova redovne i prinudne naplate. praćenje i primena zakonske

regulative. Odgovoran je za zakonitost, tačnost i ažurnost rada iz svog delokruga poslova. Obvalja i druge poslove po nalogu neposrednog rukovodioca. Za svoj rad odgovoran je šefu odlejenja.

Poslovni inženjering Statistička evidencija i analiza korpusa obveznika

Viši referent

Poslovni inženjering Statistička evidencija i analiza korpusa obveznika 

Šef odeljenja 

Organizacija, kontrola i koordiniranje poslovima u odeljenju. Održavanje i ažuriranje baze podataka korpusa obveznika. Ažurno i tačno vođenje obračuna i statističkih izveštaja u okviru funkcije organizaciono upravljačkog

inženjeringa, kontrola obrade i arhiviranje podataka. Saradnja sa drugim organizacionim delovima u okviru poslovne jedinice. Praćenje i primena zakonske regulative. Organizacija logističke podrške u obavljanju poslova

redovne i prinudne naplate. Odgovroan je za kvalitetno, tačno i blagovremeno izvršavanje datih uputstava i poslova. Analiza ostvarenih rezultata iz domena delokruga poslova i predlaganje mera za unapređenje procesa

rada. Ocena rada zaposlenih u odeljenju u saradnji sa rukovodiocem službe. Sprovođenje plana obuke i inoviranje znanja. Odgovoran je za zakonitost rada iz svog delokruga poslova. Obavlja i druge poslove po nalogu

neposrednog rukovodioca i direktora PJ. Za svoj rad odgovoran je rukovodiocu službe.

Poslovni inženjering Statistička evidencija i analiza korpusa obveznika

Koordinator istraživač 

Koordiniranje između organizacionih delova na poslovima pripreme i obrade statističkih izveštaja u okviru funkcije organizaciono upravljačkog inženjeringa. Istraživanje i primena novih metoda u pripremi i analizi

statističkih izveštaja, kontroli i tačnosti baze podataka. Usaglašavanje i kontrola naplate po naplatnim punktovima i predlaganje mera za poboljšanje naplate, priprema i provera podataka. Formiranje dosijea i priprema

dokumentacije za arhiviranje. kontakti sa strankama i davanje potrebnih obaveštenja. Prijem, obrada i izveštavanje po reklamacijama prispelim od strane obveznika. Logistička podrška u obavljanju poslova redovne i

prinudne naplate. Praćenje i primena zakonske regulative. Odgovoran je za zakonitost, tačnost i ažurnost rada iz svog delokruga poslova. Obavlja i druge poslove po nalogu neposrednog rukovodioca. Za svoj rad

odgovoran je šefu odeljenja.

Poslovni inženjering Statistička evidencija i analiza korpusa obveznika

Ekonomista saradnik 

Prijem, formalna kontrola i obrada složenijih predmeta i statistička evidencija dokumentacije;Formiranje dosijea i priprema dokumentacije za arhiviranje;Kontakti sa strankama i davanje potrebnih obaveštenja;Rad sa

strankama na rešavanju složenijih problema; Priprema i provera podataka za obradu u okviru funkcije organizaciono upravljačkog inženjeringa;Kontrola i stručna pomoć izvršiocima iz odeljenja, pri složenijim

poslovima;Prijem, obrada i izveštavanje po reklamacijama prispelim od strane obveznika; Logistička podrška u obavljanju poslova redovne i prinudne naplate;Primena zakonske regulative;Odgovoran je za zakonitost,

tačnost i ažurnost rada iz svog delokruga poslova;Obavlja i druge poslove po nalogu neposrednog rukovodioca.Za svoj rad odgovoran je Šefu odeljenja.

Poslovni inženjering Statistička evidencija i analiza korpusa obveznika

Samostalni referent
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1 godina 1 1

Poslovni inženjering i informacione tehnologije

VSS

5 godina 1 1

Poslovni inženjering i informacione tehnologije

VSS

5 godina 1 1

Poslovni inženjering i informacione tehnologije

VS

1 godina 1 1

Poslovni inženjering i informacione tehnologije

VSS

1 godina 1 0

Poslovni inženjering i informacione tehnologije

VSS

1 godina 1 1

Poslovni inženjering i informacione tehnologije

VSS

5 godina 2 2

Poslovni inženjering i informacione tehnologije

VSS

3 godine 1 1

Poslovni inženjering i informacione tehnologije

VŠ

1 godina 1 1

Poslovni inženjering i informacione tehnologije

SSS

1 godina 1 1

Prijem, formalna kontrola, obrada i statistička evidencija dokumentacije;Formiranje dosijea i priprema dokumentacije za arhiviranje;Kontakti sa strankama i davanje potrebnih obaveštenja;Priprema i provera podataka za

obradu u okviru funkcije organizaciono upravljačkog inženjeringa;Prijem, obrada i izveštavanje po reklamacijama prispelim od strane obveznika; Logistička podrška u obavljanju poslova redovne i prinudne naplate;Primena

zakonske regulative;Odgovoran je za zakonitost, tačnost i ažurnost rada iz svog delokruga poslova;Obavlja i druge poslove po nalogu neposrednog rukovodioca.Za svoj rad odgovoran je Šefu odeljenja.

Poslovni inženjering Organizaciono upravljački inženjering

Samostalni istraživač Fakultet ekonomskih nauka

Analiza postojećih sistema obrade i istraživanje mogućnosti razvoja uz osavremenjavanje ili primenu novih tehnologija u obavljanju poslovnih aktivnosti; Sistematizovanje i dokumentovanje podataka iz dobijenih

istraživanja;Priprema protokola i upustava za korišćenje i obradu podataka;Razvojna strategija i planiranje aktivnosti na održavanju i upravljanju podacima;Saradnja sa drugim organizacionim delovima u okviru poslovne

jedinice;Saradnja sa specijalizovanim institucijama vezano za primenu regulative i nova tehnološka dostignuća;Izrada izveštaja i analiza;Razvoj i obuka;Odgovoran je za zakonitost rada iz svog delokruga poslova;Obavlja i

druge poslove po nalogu neposrednog rukovodioca i direktora Poslovne jedinice.Za svoj rad odgovoran je rukovodiocu Službe poslovnog inženjeringa

Informacione tehnologije 

Rukovodilac službe 

Planiranje ICT podrške poslovanju RTS-a;Realizacija usvojenih planova u vezi sa ICT;Rukovođenje službom i upravljanje njenim resursima; Učešće u planiranju RTS sa aspektom na ICT podršku;Predlaganje

optimizacije poslovanja RTS na osnovu ICT mogućnosti;Praćenje razvojnih trendova u ICT domenu i njihova primena; Eksterna komunikacija sa partnerima;Organizacija razvoja IS;Organizacija redovne funkcije IS i

podrška korisnicima;Organizacija inoviranja i usavršavanja znanja zaposlenih kroz prenos znanja, obuku, kurseve;Podizanje opšte ICT kulture u RTS-u;Odgovoran je za zakonitost i rezultate rada na nivou Službe;Obavlja i

druge poslove po nalogu direktora Poslovne jedinice.Za svoj rad odgovoran je direktoru PJ Poslovni inženjering i informacione tehnologije

Informacione tehnologije Menadžent projektima i programima

Programer saradnik

Priprema zahteve za izmenu aplikacija, učestvuje u izradi rešenja i izmena u aplikacijama u saradnji sa drugim članovima tima. Testiranje ispravnosti implementiranih funkcionalnosti i performansi razvijenih aplikativnih

modula. Pružanje podrške korisnicima u radu sa aplikacijama. Učestvuje u razvoju i održavanju softverskih rešenja iz oblasti IKT. Za svoj rad odgovoran je rukovodiocu službe IT.

Informacione tehnologije Menadžent projektima i programima

Specijalista za organizaciju podataka ETF, FON, Matematički fakultet

Praćenje trendova u oblasti baze podataka;Projektna analiza u domenu organizacije podataka;Kreiranje modela podataka prema zahtevu; Implementacija modela podatak;Obezbeđenje homogenosti baze

podataka;Definisanje sistema i procedura zaštite podataka; Učešće u projektnim timovima;Učešće u edukativnim procesima;Obavlja i druge poslove po nalogu rukovodioca Službe informacione tehnologije.Za svoj rad

odgovoran je rukovodiocu Službe informacione tehnologije.

Informacione tehnologije Menadžent projektima i programima

Glavni projektant baze podataka ETF, FON, Matematički fakultet

Praćenje trendova u oblasti baze podataka;Projektna analiza u domenu organizacije podataka;Kreiranje modela podataka prema zahtevu; Implementacija modela podatak;Obezbeđenje homogenosti baze

podataka;Definisanje sistema i procedura zaštite podataka; Učešće u projektnim timovima;Učešće u edukativnim procesima; Obavlja i druge poslove po nalogu rukovodioca Službe informacione tehnologije.Za svoj rad

odgovoran je rukovodiocu Službe informacione tehnologije.

Informacione tehnologije Menadžent projektima i programima

Menadžer ETF, FON, Matematički fakultet

Planiranje realizacije projekta;Formiranje o organizovanje rada projektnog tima;Rukovođenje projektnim timom; Komunikacija sa eksternim pružaocima usluga;Planiranje i realizacija implementacije;Upravljanje rizicima;

Upravljanje vremenskim rokovima;Obavlja i druge poslove po nalogu rukovodioca Službe informacione tehnologije.Za svoj rad odgovoran je rukovodiocu Službe informacione tehnologije

Informacione tehnologije Menadžment projektima i programima

Samostalni sistem analitičar ETF, FON, Matematički fakultet

Analiza poslovnih procesa;Razvoj podsistema;Testiranje programskih aplikacija;Među programska komunikacija;Obavlja i druge poslove po nalogu rukovodioca Službe informacione tehnologije.Za svoj rad odgovoran je

rukovodiocu Službe informacione tehnologije.

Informacione tehnologije Menadžent projektima i programima

Saradnik informatičar

Prijem i prijava korisničkih problema;Registracija prijavljenih problema;Procena vremena za rešavanje problema;Pružanje saveta u rešavanju operativnih korisničkih problema;Sačinjavanje projektne dokumentacije;Izrada

korisničkih procedura pomoći;Obavlja i druge poslove po nalogu rukovodioca Službe informacione tehnologije.Za svoj rad odgovoran je rukovodiocu Službe informacione tehnologije.

Informacione tehnologije Razvoj i podrška integralnom inf. sistemu (SAP)

Glavni tehničar
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Poslovni inženjering i informacione tehnologije

VŠ

1 godina 1 1

Poslovni inženjering i informacione tehnologije

SSS

1 godina 1 1

Poslovni inženjering i informacione tehnologije

SSS

3 godine 1 1

Poslovni inženjering i informacione tehnologije

VSS

1  godina 1 0

Praćenje rada opreme;Preventivno održavanje ;Evidencija i 'back-up' postupak ;Evidencija zaliha potrošnog materijala ;Vođenje posebnih programskih procedura;Obavlja i druge poslove po nalogu rukovodioca Službe

informacione tehnologije.Za svoj rad odgovoran je rukovodiocu Službe informacione tehnologije.

Informacione tehnologije Planiranje i menadž. hard., mrežnom i servis. bazom

Praćenje rada opreme. Preventnivno održavanje. Evidencija i back-up postupak. Evidencija zaliha potrošnog materijala. Vođenje posebnih programskih procedura. Obavlja i druge poslove po nalogu rukovodioca Službe

informacione tehnologije.Za svoj rad odgovoran je rukovodiocu Službe informacione tehnologije.

Informacione tehnologije Planiranje i menadž. hard., mrežnom i servis. bazom

Strukovni inženjer

Poznavanje fizičke arhitekture opreme;Definisanje interventnih procedura;Definisanje postupka "up-grade"-a komponenti;Definisanje tehničkih "recovery" procedura;Složene intervencije unutar sklopova;Odabir

standardnih i specijalizovanih alata;Obavlja i druge poslove po nalogu rukovodioca Službe informacione tehnologije.Za svoj rad odgovoran je rukovodiocu Službe informacione tehnologije.

Informacione tehnologije Planiranje i menadž. hard., mrežnom i servis. bazom

Server administrator

Tehničar specijalsita

Instalacija i konfiguracija servera ;Nadzor nad performansama i radom servera;Primena sigurnosnih i zaštitnih mera;Praćenje, prognoza opterećenja i planiranje kapaciteta;Primena 'back-up' procedura;Analiza dnevnih

aktivnosti i priprema izveštaja;Obavlja i druge poslove po nalogu rukovodioca Službe informacione tehnologije.Za svoj rad odgovoran je rukovodiocu Službe informacione tehnologije.

Informacione tehnologije Help desk

Samostalni dokumentarista

Organizovanje kreiranja i kompletiranja korisničke dokumentacije i pružanje informacija. Usvajanje procedura korisničkog softvera. Pružanje pomoći i podrška korisnicima. Planiranje sigurnosnih protokola. Komunikacija

sa drugim službama u cilju rešavanja problema. Analiza i izveštavanje o primljenim, obrađenim i prosleđenim zahtevima. Obavlja i druge poslove po nalogu rukovodioca Službe informacione tehnologije.Za svoj rad

odgovoran je rukovodiocu Službe informacione tehnologije.
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Radio

8 godina na rukovodećim mestima 1 1

Radio program Sekretarijat - Direktorijum

VSS

5 godina 2 1

Radio program Sekretarijat - Direktorijum

VSS

5 godina 1 0

Radio Sekretarijat-Direktorijum

VSS

3 godine 1 1

Radio Sekretarijat - Direktorijum

SSS

5 godina 1 0

Radio Sekretarijat - Direktorijum

VSS

5 godina 2 0

Radio Sekretarijat - Direktorijum

VSS

5 godina 1 1

Radio Sekretarijat - Direktorijum

SSS

3 godine 1 1

Radio Sekretarijat - Direktorijum

VSS

3 godine 2 2

Radio Sekretarijat - Direktorijum

VSS

5 godina 1 1

Pomoćnik direktora Medija za programsku podršku Fakultet društvenih nauka

Visoki stepen jezičke kulture, Audio i vizuelni test

Planira i koordinira rad Programske podrške RB na očuvanju i zaštiti ukupne arhivske građe RB. Planira i sistematizuje celokupnu arhivsku građu za digitalizaciju radi emitovanja na svim platformama. Obavlja i druge

odgovarajuće poslove po nalogu direktora radija.

Redakcija za multimedijalne sadržaje

Odgovorni urednik redakcije

Organizuje i koordinira rad redakcije. Osmišljava multimedijalne sadržaje. Uređuje/programira i rukovodi programskim aktivnostima redakcije. Tesno sarađuje sa Programskom podrškom. Obavlja i druge poslove po

nalogu direktora radija.   

Redakcija za multimedijalne sadržaje

Urednik složenih projekata

Priprema i uređuje multimedijalne sadržaje kao složene projekte. Koncipira pripremu i planira način realizacije složenih projekata multimedijalnih sadržaja. Daje mišljenje, savete i predloge odgovornom uredniku redakcije

u cilju poboljšanja i unapređenja sadržaja, autorski učestvuje u pripremi multimedijalnih sadržaja. Obavlja i druge poslove po nalogu odgovornog urednika redakcije.

Pomaže Direktoru -Medija Radio u poslovima koordinacije i organizacije radijskih programa. Obavlja i druge odgovarajuće poslove po nalogu direktora radija

Poslovni sekretar

Organizuje rad u PJ i stručno ekonomsko-finansijskim, administrativnim i tehničkim poslovima i kontroliše rad neposrednih saradnika. Koordinira sa stručnim službama. Prati određene zakonske propise i opšte akte u

RTS. Savetuje pretpostavljenog i saradnike iz svog domena. Prati i kontroliše poštovanje zakonskih odredbi, internih odredbi i naređenja u formalnom i materijalnom pogledu. Sarađuje u komisijama, odborima i radnim

grupama. Priprema razne izveštaje po zahtevu direktora PJ. Izrađuje razna rešenja za PJ. Sarađuje sa centrom za ljudske resurse. Obavlja i druge poslove po nalogu direktora PJ.

Programske akcije

Pomoćnik direktora Medija

Planira i priprema , uređuje i vodi akcije najsloženijeg sadržaja-komplesnih projekata, koordinira i sarađuje sa urednicima svih redakcija sa programa Radio Beograda i Marketingom RTS-a u cilju realizacije programskih

akcija.

Programske akcije

Organizovanje kreiranja i kompletiranja korisničke dokumentacije i pružanje informacija. Usvajanje procedura korisničkog softvera. Pružanje pomoći i podrška korisnicima. Planiranje sigurnosnih protokola. Komunikacija

sa drugim službama u cilju rešavanja problema. Analiza i izveštavanje o primljenim, obrađenim i prosleđenim zahtevima. Obavlja i druge poslove po nalogu rukovodioca Službe informacione tehnologije.Za svoj rad

odgovoran je rukovodiocu Službe informacione tehnologije.

Direktor Medija - Radio
Organizacijske i rukovodeće sposobnosti dokazane u dosadašnjem radu; Poznavanje tehnologije proizvodnje i emitovanja televizijskih odnosno radijskih programa; Znanje jednog svetskog jezika.

Rukovodi Radio Beogradom. Vodi poslovanje Radija u skladu sa Zakonom i Statutom, sprovodi utvrđenu kadrovsku politiku koju utvrđuje Generalni direktor JMU RTS i predlaže Generalnom direktoru sklapanje ugovora o

radu za obavljanje poslova radnog mesta iz delatnosti Radija, a Generalni direktor može odbiti sklapanje ugovora o radu ako je predlog suprotan utvrđenoj kadrovskoj politici, opštim aktima i zakonskim propisima, realizuje

utvrđeni plan ulaganja u razvoj Radija, podnosi Generalnom direktoru izveštaj o sprovođenju plana poslovanja Rado Beograda, upućuje Generalnom direktoru predlog programskih sadržaja, a na osnovu predloga direktora

programa, glavnih i odgovornih urednika programa, kolegijuma generalnog direktora i programskog kolegijuma, imenuje i razrešava odgovorne urednike radakcija na predlog glavnih i odgovornih urednika uz saglasnost

Generalnog direktora, odgovoran je za zakonitost i poslovanje Radija kao i za ostvarivanje planova i programa.

Pomoćnik direktora Medija za radio program Fakultet društvenih nauka

Visoki stepen jezičke kulture, Audio i vizuelni test

Sekretar redakcije 1

Obavlja sekretarsko-administrativne poslove za potrebe redakcije,poslove akreditacije, korespodencije,evidencije po raznim osnovama,priprema ekipe radi odlaska na službene putevei i snabdeva ih neophodnim

materijalom,evidentira i  obrađene putne naloge dostavlja blagajni, piše zahteve za investiciono održavanje, zahteve za studio i drugi poslovi  po nalogu urednika redakcije.

Programske akcije

Producent Umetnička akademija, Ekonomija, FON

Organizuje i finansijski vodi proizvodnju i finalizaciju projekata redakcije programskih akcija Radio Beograda. Vodi realizaciju projekta na osnovu neposrednih radnih aktivnosti prograsmkih akcija Radio Beograda. Izrađuje

predkalkulaciju i operativni plan. Obavlja materijalno-finansijsku likvidaciju koordinira ali i priprema, organizuje i logistički realizuje javna snimanja i direktne prenose emisija, festivala, sajmova, koncerata i produkcije

programskih akcija Radio Beograda, obezbeđuje sve neophodne dozvole, putne i radne naloge, prevoz, smeštaj i obezbeđenje članova ekipe i gostiju.

Programske akcije

Menadžer

Planiranje, organizovanje, koordinacija i sprovođenje projekata (koncertnih aktivnosti, promotivno/programskih akcija, svečanosti, priredbi, promocijama takmičarskih igara i prezentacija postignutih uspeha Radio

Beograda i sl.). Ugovaranje, saradnja sa drugim sektorima unutar RTS i sa drugim medijima i privrednim subjektima, a u saradnji sa Marketingom Radio Beograda tj. RTS, u cilju proizvodnje novog, raznovrsnijeg i

poboljšanja postojećeg programa Radio Beograda. Neposredno odgovara rukovodiocu odeljenja Programskih akcija.

VSS ili Master
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Radio Sekretarijat - Direktorijum

VSS

3 godine 1 1

Umetnička akademija, Ekonomija, FON

Priprema i realizuje muzičke programe, javna izvođenja muzičkih emisija i drugih specijalizovanih muzičkih programa u radovima Srbije. Inicira i osmišljava akcije na afirmaciji muzičke baštine, kao i akcije na afirmacije

mladih stvaralaca i izvođača. U saradnji sa Muzičkom produkcijom promoviće muzičke ansamble RTS. Radi na aktivnom uključivanju Radio Beograda kao suorganizatora postojećih manifestacija (Mokranjčevi dani, Prva

harmonika u Soko banji, Carevićevi dani...).

Programske akcije

Urednik (352)
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Radio Sekretarijat - Direktorijum

SSS

3 godine 1 0

Radio Sekretarijat - Direktorijum

VSS

5 godina 1 1

Radio Sekretarijat - Direktorijum

VSS

3 godine 2 2

Radio Sekretarijat - Direktorijum

VS

1 godina 1 0

Radio Sekretarijat - Direktorijum

VS

1 godina 1 0

Radio Sekretarijat - Direktorijum

SSS

1 godina 1 1

Priprema i realizuje muzičke programe, javna izvođenja muzičkih emisija i drugih specijalizovanih muzičkih programa u radovima Srbije. Inicira i osmišljava akcije na afirmaciji muzičke baštine, kao i akcije na afirmacije

mladih stvaralaca i izvođača. U saradnji sa Muzičkom produkcijom promoviće muzičke ansamble RTS. Radi na aktivnom uključivanju Radio Beograda kao suorganizatora postojećih manifestacija (Mokranjčevi dani, Prva

harmonika u Soko banji, Carevićevi dani...).

Programske akcije

Organizator 

Brine o organizacionom i proizvodnom delu akcije.Neposredno učestvuje u pripremanju i realizaciji akcija u organizacionom smislu, vodi računa o radu ekipe i koordinira njihov rad, ostvaruje kontakte, pribavlja adrese i

telefone potencijalnih gostiju,  izrada naloga i izveštaja različite prirode, stara se o boravku gostiju u emisijama, čuva snimljene materijale prema dogovoru sa urednikom i drugi poslovi.

PRESS

Rukovodilac PRESS-a

Novinar saradnik
Visoki stepen jezičke kulture, Audio i vizuelni test

Priprema i realizuje priloge jednostavnije strukture i forme manjeg obima u skladu sa uređivačkom politikom. Prikuplja i obrađuje vesti i informacije. Radi/snima izveštaje, ankete i izjave. Priprema rubrike i vesti za internet

stranicu i teletekst.

Uredjuje i organizuje rad Press službe,koordinira zajedničke poslove sa Press-om RTS-a,podrška svim programskim akcijama Radija,iznalazi i realizuje oblike maksimalne prezentacije i afirmacije Radija u drugim

medijima,obezbedjuje tesnu saradnju sa svim urednicima programa, autorima i službama i bineo maksimalnoj afirmaciji programa u javnosti.

PRESS

Novinar izveštač Fakultet društvenih nauka

Visoki stepen jezičke kulture, Audio i vizuelni test

Predlaže koncept emisije u skladu sa uređivačkom politikom. Priprema programske sadržaje. Odlučuje o izgledu i sadržaju emisije. Obavlja predistraživanje za potrebe emisije. Koordinira i sarađuje sa učesnicima u

stvaranju emisije. Piše scenario, sinopsis, košuljicu i najave. Učestvuje u montaži i realizaciji. Po potrebi vodi emisiju. Učestvuje u izboru lokacija za snimanje.

PRESS

Novinar voditelj 2
Visoki stepen jezičke kulture, Audio i vizuelni test

Priprema programskog sadržaja i priloga, snimanje emisija za RB 1 i RB 2, učestvuje u montaži i uređivanju emisija, priprema i vođenje intervjua, montaža realizovanog intervjua, redaktura, čitanje i montaža reklamnih

poruka za potrebe Radio Beograda, priprema rubrika i vesti za objavljivanje na internet stranici i po potrebi ažuriranja sajta Radio Beograda, priprema i snimanje emisija za Internet RB, priprema i realizacija programskih

akcija.

PRESS

Glavni internet administrator
Visoki stepen jezičke kulture, Audio i vizuelni test

Administrira internet sajt Radio Beograda i sajt RTS. Priprema programske najave i izmene programske šeme. Presnimava emisije za odloženo emitovanje na sajtu RB. Montira i oprema emisije na internetu, uređuje

komentare, priprema posebne emisije na internetu, uređuje i priprema emitovane intervjue, priprema programske šeme, premijere, prenose i maratone i po potrebi ažurira sve podatke iz arhive sajta Radio Beograda.

PRESS
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Radio Sekretarijat - Direktorijum

SSS

3 godine 1 1

Radio Sekretarijat - Direktorijum

VSS

15 godina 1 0

Radio Sekretarijat - Direktorijum

VSS

5 godina 1 0

Radio Sekretarijat - Direktorijum

SSS

5 godina 1 0

Radio Sekretarijat - Direktorijum

VSS

5 godina 1 1

Radio Sekretarijat - Direktorijum

VSS

3 godine 2 2

Radio Sekretarijat - Direktorijum

VSS

5 godina 1 1

Međunarodna saradnja i Euroradio

Pomoćnik direktora Medija Fakultet društvenih nauka

Definisanje strateških projekata: korporativni odnosi, odnosi sa javnošću, međunarodna saradnja • Učestvuje u izradi strategije razvoja korporativnog imidža RB kao i svih ugovora vezanih za korporativnu komunikaciju od

programske do operativne; • Inicira, predlaže razvojne projekte promocije i predstavljanje RB u zemlji i inostranstvu • Učestvuje u pripremanju Strategije razvoja RB, pripremanju planova preduzeća • Koordinira rad

postojećih PR aktivnosti, Press službe RB i naručuje istraživanja radijskog tržišta • Priprema predlog plana rada i godišnjeg budžeta za organizacionu jedinicu PR i Međunarodni odnosi • Sarađuje sa istim i srodnim

kućama kao i sa istraživačko-razvojnim institucijama u zemlji i inostranstvu • Objedinjuje informacije stručnih službi RTS neophodnih za promociju RB, kontinuirano sarađjuje sa drugim medijskim kućama na promociji

RB, • Priprema godišnje i druge izveštaje o radu organizacionih jedinica PR i Međunarodni odnosi i druge izveštaje na nivou Kuće.

Priprema i realizuje priloge jednostavnije strukture i forme manjeg obima u skladu sa uređivačkom politikom. Prikuplja i obrađuje vesti i informacije. Radi/snima izveštaje, ankete i izjave. Priprema rubrike i vesti za internet

stranicu i teletekst.

PRESS

Muzički saradnik u Radiju Srednja muzička škola

Audio vizuelni test 

Obezbeđuje muziku za snimanje programskih segmenata koje prave novinari Press-a, učestvuje u pravljenju muzičkih matrica za najavne blokove Radija na TV, priprema snimanje svih muzičkih aviza, maski i špica za

potrebe programa i emisija, obavlja sve ostale poslove gde je potrebna muzika u saradnji sa novinarima Press-a.

Međunarodna saradnja i Euroradio

Koordinacija i realizacija poslova u vezi sa učešćem programa RB na 21 internacionalnom radijskom festivalu, na međunarodnim muzičkim festivalima u organizaciji EBU, kao i u međunarodnim projektima; koordinacija i

realizacija poslova međunarodne Euroradio muzičke razmene; koordinacija i realizacija bilateralne saradnje; koordinacija i realizacija međunarodne razmene govornog materijala, kao i poslova preuzimanja i postavljanja

materijala na/sa Euroradio News platforme; koordinacija i realizacija poslova u vezi sa popunjavanjem upitnika dostavljenih, kako od strane Euroradija, tako i od strane pojedinačnih stranih emitera; realizacija poslova u

vezi sa obezbeđivanjem prisustva predstavnika RB na sastancima međunarodnog karaktera; realizacija poslova u vezi sa obezbeđivanjem tehničkih usluga za potrebe stranih emitera

WEB

Urednik VEB-a
Visoki stepen jezičke kulture, Audio i vizuelni test

Urednik sajta i redakcije interneta RB.

Pomoćnik direktora Medija Fakultet društvenih nauka

Definisanje strateških projekata: korporativni odnosi, odnosi sa javnošću, međunarodna saradnja. Učestvuje u izradi strategije razvoja korporativnog imidža RB kao i svih ugovora vezanih za korporativnu komunikaciju od

programske do operativne; • Inicira, predlaže razvojne projekte promocije i predstavljanje RB u zemlji i inostranstvu. Učestvuje u pripremanju Strategije razvoja RB, pripremanju planova. Koordinira rad postojećih PR

aktivnosti, Press službe RB i naručuje istraživanja radijskog tržišta. Priprema predlog plana rada i godišnjeg budžeta za organizacionu jedinicu PR i Međunarodni odnosi. Sarađuje sa istim i srodnim kućama kao i sa

istraživačko-razvojnim institucijama u zemlji i inostranstvu. Objedinjuje informacije stručnih službi RTS neophodnih za promociju RB, kontinuirano sarađjuje sa drugim medijskim kućama na promociji RB. Priprema

godišnje i druge izveštaje o radu organizacionih jedinica PR i Međunarodni odnosi i druge izveštaje na nivou Kuće.

Međunarodna saradnja i Euroradio

Koordinator emitovanja programa

Koordinacija i realizacija poslova administrativno-tehničke muzičke razmene Euroradio/Classic/Eurosonic, MUS, Pink Offers. Pravljenje muzičkih biltena, slanje tehničkih sinopsisa za direktne prenose, mesečna

planiranja, naručivanje koncerta, unošenje podataka o emitovanim koncertima, komunikacija i korespodencija sa Euroradijom, obrada statističkih podataka o primljenim i poslatim audio materijalima. Po potrebi radi u

smeni na poslovima u tehničkoj režiji Euroradija (prijem, presnimavanje, narezivanje, slanje audio priloga centru u Ženevi kao i drugim centrima). Obavlja i druge poslove po nalogu pretpostavljenog.

Međunarodna saradnja i Euroradio

Šef Odeljenja za međunarodnu saradnju I Euroradio Fakultet drustvenih nauka

Pozeljna specijalizacija

Inicira, organizuje i realizuje kontinuiranu saradnju sa organizacijama i asocijacijama radiodifuznih organizacija na bilateralnom i multilateralnom planu, organizuje programsku razmenu, predstavljanje Radio Beograda u

inostranstvu, izrađuje godišnji plan aktivnosti i sprovodi sve odluke Direktorijuma RB u vezi sa međunarodnom saradnjom. Planiranje, organizacija, koordinacija i realizacija poslova u vezi sa učešćem programa RB na 21

internacionalnom radijskom festivalu, kao i u međunarodnim projektima; organizacija, koordinacija i realizacija poslova u vezi sa međunarodnim muzičkim festivalima u organizaciji EBU; organizacija, koordinacija i

realizacija poslova u vezi sa međunarodnim sportskim aktivnostima u zemlji i inostranstvu; planiranje, organizacija, koordinacija i realizacija poslova međunarodne Euroradio muzičke razmene; organizacija i realizacija

poslova u vezi sa obezbeđivanjem prisustva predstavnika RB na sastancima međunarodnog karaktera; organizacija i realizacija poslova u vezi sa obezbeđivanjem tehničkih usluga za potrebe stranih emitera; organizacija,

koordinacija i realizacija poslova preuzimanja i postavljanja materijala na/sa Euroradio News platforme emitera.

Međunarodna saradnja i Euroradio

Koordinator 1 Fakultet društvenih nauka
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Radio Sekretarijat - Direktorijum

VSS

5 godina 2 1

Radio Sekretarijat - Direktorijum

VS

1 godina 1 1

Radio Sekretarijat - Direktorijum

VSS

3 godine 1 0

Radio program I Program

7 godina radnog iskustva na uredničkim poslovima1 1

Radio program I Program

VSS

5 godina 1 0

Radio program I Program

VSS

5 godina 1 1

Urednik sajta i redakcije interneta RB.

WEB

Urednik (352)
Visoki stepen jezičke kulture, Audio i vizuelni test

Praćenje reakcija javnog mnjenja o pitanjima od vitalnog značaja za razvoj zemlje i o psihosocijalnim problemima sa kojima se suočavamo u periodu tranzicije, definisanje projektnih zadataka iz oblastiistraživanja radija,

praćenje obima kretanja auditorijuma radija i stavova o Prvom programu RB, analiza strukture, sadržaja i prezentacionih karakteristika emisija Prvog programa, kao i analize konkurencije, rad na promociji i propagandi

Prvog programa RB, postavljanje modela istraživanja interne javnosti, u saradnji sa Centrom za istraživanje RTS.

Sekretarijat

Pomoćnik Gl. i odg. Urednika za zabavno-humoristički i noćni prog.
poznavanje svetskog jezika

Uređuje, organizuje i planira rad redakcije i noćnog programa Zabavno-humorističke redakcije Prvog programa Radio Beograda, organizuje i koordinira rad zaposlenih u redakciji, analizira program i predlaže njegove

izmene. Priprema i vodi sastanke redakcije, ostvaruje saradnju sa drugim segmentima programa u cilju njegovog poboljšanja, neposredno autorski učestvuje u programu, režijom emisija složenog sadržaja, predlaže

nabavku programa domaće i ino proizvodnje, odgovara za sadržaj Zabavno-humorističkog programa po Zakonu o javnom informisanju, član je uređivačkog kolegijuma Prvog programa RB.

Predlaže koncept emisije u skladu sa uređivačkom politikom. Priprema programske sadržaje. Odlučuje o izgledu emisije. Obavlja predistra\ivanje za potrebe emisije. Koordinira i sarađuje sa učesnicima u stvaranju

emisije. Piše scenario, sinopsis, košuljicu i najave. Učestvuje u montaži i realizaciji. Po potrebi vodi emisiju. Učestvuje u izboru lokacija za snimanje i drugi poslovi po nalogu pretpostavljenog.

WEB

Glavni internet administrator
Visoki stepen jezičke kulture, Audio i vizuelni test

Administrira internet sajt Radio Beograda i sajt RTS. Priprema programske najave i izmene programske šeme. Presnimava emisije za odloženo emitovanje na sajtu RB. Montira i oprema emisije na internetu, uređuje

komentare, priprema posebne emisije na internetu, uređuje i priprema emitovane intervjue, priprema programske šeme, premijere, prenose i maratone i po potrebi ažurira sve podatke iz arhive sajta Radio Beograda.

Program za dijasporu

Urednik FMU

Audio vizuelni test 

Uređuje, priprema i vodi emisije muzičkog sadržaja.Prati i komentariše sve muzičke događaje.Pravi priloge za program-autorske tekstove o muzičkim događajima iz prošlosti i informacije-hronike iz savremenog muzičkog

života. Autorske emisije-izbor tema, tekst,razgovo sa gostima, predstavljanje novih zvođačkih imena.Učestvuje u organizovanju direktnih prenosa i prikaza koncerata, obezbeđuje međunarodnu razmenu materijala. Izbor

muzike, vođenje emisija živo, montaža priloga. Po potrebi snima emisije sa terena.

Glavni i odgovorni urednik I Programa Radio Beograda
Poznavanje tehnologije proizvodnje i emitovanja radijskih odnosno televizijskih programa; organizacijske i profesionalne sposobnosti dokazane u dosadašnjem radu; Znanje jednog svetskog jezika.

Uređuje program i urpavlja procesom rada. Predlaže generalnom direktoru strategiju razvoja i plan rada iz domena svojih poslova. Izrađuje i predlađe generalnom direktoru programsku koncepciju kojom se ostvaruje javni

interes i odgovara za njeno ostvarivanje. Predlaže generalnom direktoru projekte kji se mogu finansirati iz budžeta Republike Srbije. U skladu sa Zakonom o javnim medijskim servisima, kao i iz EU fondova. Predlaže

generalnom direktoru lica za posao zamenika i pomoćnika glavnog i odgovornog urednika i odgovornog urednika redakcije. Predlaže generalnom direktoru uvođenje novih medijskih i multimedijskih usluga i sadržaja.

Odlučuje o sastavu svih programsko-produkcionih ekipa koje učestvuju u proizvodnji tog programa. Predlaže generalnom direktoru uvećanje i umanjenje zarada zaposlenih, kao i njihovo nagrađivanje. Samostalno

organizue i usklađuje program sa načelima propisanim Zakonom i Statutom, radi ostvarivanja opšteg interesa u oblasti javnog informisanja, a u skladu sa utvrđenom programskom i poslovnom politikom RTS-a. Odgovara

za materijalno i finansijsko poslovanje u svojoj nadležnosti. Obavlja i druge poslove u skladu sa zakonom i opštim aktima RTS.

Sekretarijat

Pomoćnik Glavnog i odgovornog urednika

VSS ili Master
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Radio program I Program

VSS

5 godina 1 0

Radio program I Program

VSS

5 godina 1 1

Radio program I Program

VSS

5 godina 1 0

Radio program I Program

VSS

5 godina 1 1

Radio program I Program

VSS

3 godine 1 1

Radio program I Program

VSS

1 godina 1 1

Radio program I Program

SSS

3 godine 1 0

Radio program I Program

SSS

3 godine 1 1

Sekretarijat

Sekretarijat

Koordinator Radio programa 2

Obavlja poslove koordinacije i planiranja programa. Nedeljno planiranje, a u vanrednim situacijama i dnevno planiranje programa uz koordinaciju svih delova programa, vodi računa da se Prvi program emituje po planu i

satnici, o dnevnim izmenama programa obaveštava sve službe i programe koji učestvuju u realizaciji programa (emitovanje, tehnika, razdelnik, spikeri, Pres služba, prikuplja sinopsise emisija i slaže po utvrđenom

rasporedu, izrađuje plan emitovanja programa, o javnim snimanjima i prenosima obaveštava nadlležne, obavlja i sekretarsko administrativne i operaterske  poslove za potrebe glavnog i odgovornog urednika.

Sekretarijat

Ekonomista

Pomoćnik Glavnog i odgovornog Urednika za opšte i pravne poslove
Pravni fakultet, položen pravosudni ispit, poznavanje svetskog jezika

Obavlja stručno analitičke poslove pravne i finansijske prirode, poslove vezane za radno-pravni status zaposlenih ali i drugih oblasti prava neophodnih za nesmetano funkcionisanje programa, koordinira opšte, pravne i

finansijske funkcije PJ, po potrebi celog Radio Beograda, prati zakonsku regulativu kao i prati sprovođenje opštih i pojedinačnih akata, koordinira sa stručnim službama RTS, pruža stručnu pomoć zaposlenima, daje

mišljenje i stručne savete u cilju rešavanja nastale problematike, koordinira radom administrativno-tehničkih i opštih poslova Prvog programa RB i obavlja druge složene poslove po zahtevu glavnog i odgovornog urednika.

Sekretarijat

Zamenik Glodur-a

Zamenjuje glavnog i odgovornog urednika u delu poslova za koje su mu preneta ovlašćenja, priprema i vodi kolegijum, zamenjuje glavnog i odgovornog urednika u njegovom odsustvu s svim pravima i obavezama glavnog

i ogovornog urednika,obavlja poslove urednika informativno-politčke redakcije, neposredno organizuje i koordinira rad svih rubrika u redakciji, po potrebi uređuje i vodi emisije, daje predlog glavnom i odgornom uredniku

vezan za ocenu uspešnosti rada zaposlenih u redakciji drugi poslovi po nalogu glavnog i odgovornog urednika..Član je kolegijuma Prvog programa RB.

Sekretarijat

Menadžer (projekta)

Obavlja pravne i finansijske poslove, poslove vezane za planiranje materijalnih i varijabilnih troškova i investicija u delu koji se odnosi na finansiranje i usklađivanje sa odobrenim budžetom, poslove vezane za radno-pravni

status zaposlenih ali i drugih oblasti prava neophodnih za nesmetano funkcionisanje programa, koordinira opšte, pravne i finansijske funkcije Prvog programa, učestvuje u procesu pregovaranja i ugovaranja, izdaje radne

naloge vezane za realizaciju ugovora. Kontroliše predložene kalkulacije pojedinačnih projekata, prati i inicira sprovođenje opštih i pojedinačnih akata, koordinira sa stručnim službama RTS-a, pruža stručnu pomoć

zaposlenima, daje mišljenje i stručne savete u cilju rešavanja nastale problematike, koordinira radom administrativno-tehničkih i opštih poslova Prvog programa RB, odgovara za organizaciju, koordinaciju i kontrolu izrade

svih vrsta ugovora, planova i izveštaja i obavlja druge složene poslove po nalogu glavnog i odgovornog urednika.

Samostalno obavlja poslove vezane za izradu:godišnjeg finansijskog plana svig segmenata Prvog programa RB, sastavljanje operativnih mesečnih finansijskih planova identifikujući promene u količini i kvalitetu

finansijskih sredstava, utvrđivanje vremena i dinamike trošenja sredstava, metrijalnog poslovanja, uredno vođenje evidencije ulaznih računa/faktura i njihova dalja distribucija nadležnim službama nakon overe, planiranje

nabavke na osnovu iskazanih potreba svih segmenata prvog programa. Sastavlja obračune posebnih emisija serija i složenih projekata po kojima se ostvaruju prihodi i rashodi utvrđivanje potrebnih sredstava za honorare.

Svakodnevni kontakt sa stručnim službama u RTS-u, pre svega sa Finansijama i Knjigovodstvom. Praćenje propisa relevantnih za obavljanje svojih zaduženja i usklađivanje poslovanja sa izmenama i novinama.

Sekretarijat

Samostalni referent

Samostalno obavlja ekonomsko - finansijske i administrativno - tehničke poslove, evidencije i obradu dokumentacije za potrebe različitih segmenta programa.Vođenje evidencije o honorarnoj saradnji i ostalim potrebama

programa, akreditacije, unos i obrada podataka, vođenje zapisnika, sačinjavanje izveštaja, izrada tipskih ugovora i ostali poslovi. Rad sa strankama.

Sekretarijat

Pomoćnik Glavnog i odgovornog urednika

Obavlja stručno analitičke poslove , prati i analizira ostvarenje radio programa, daje mišljenje i predloge o njegovom poboljšanju, po potrebi uređuje i vodi emisije kompleksnog sadržaja, član je kolegijuma Prvog programa

RB, ostvaruje saradnju sa drugim programima radija u realizaciji programskih zadataka i drugi poslovi po nalogu glavnog i odgovornog urednika

Sekretarijat

Viši referent

Samostalno obavlja više složenih referata ekonomsko - finansijske i administrativno - tehničkog karaktera, evidenciju i obradu dokumentacije za potrebe različitih segmenta programa.Vođenje evidencije o honorarnoj

saradnji i ostalim potrebama programa, akreditacije, unos i obrada podataka, vođenje zapisnika, sačinjavanje izveštaja, izrada tipskih ugovora i ostali poslovi. Rad sa strankama.
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Radio program I Program

SSS

1 godina 1 0

Radio program I Program

VSS

3 godine 1 0

Radio program I Program

VSS

1 godina 1 0

Radio program I Program

SSS

1 godina 1 0

Radio program I Program

SSS

1 godina 1 1

Radio program I Program

VSS

1 godina 3 0

Radio program I Program

VSS

5 godina 1 1

Predlaže koncept emisije u skladu sa uređivačkom politikom. Priprema programske sadržaje. Odlučuje o izgledu i sadržaju emisije. Obavlja predistraživanje za potrebe emisije. Koordinira i sarađuje sa učesnicima u

stvaranju emisije. Piše scenario, sinopsis, košuljicu i najave. Učestvuje u montaži i realizaciji. Po potrebi vodi emisiju. Učestvuje u izboru lokacija za snimanje i drugi poslovi po nalogu pretpostavljenog.

Internet strana

Odgovorni urednik redakcije
poznavanje svetskog jezika

Organizuje i koordinira rad redakcije. Predlaže i sprovodi uređivačku politiku. Uređuje/programira i rukovodi programskim aktivnostima redakcije. Priprema i vodi emisije ili režira emisije složenog sadržaja. Predlaže

nabavku programa domaće i ino proizvodnje. Priprema rubrike i vesti za objavljivanje na internet stranici i u teletekstu.

Internet strana

Operater 2
Ia ili Ib kategorija daktilografije

Vrši unos tekstova, slika i audio priloga na Veb sajt. Obrađuje i prekucava vesti koje je pripremio novinar. Proverava prispele e-mailove i o tome obaveštava odgovornog urednika. Rad u smenama.

Internet strana

Sekretarijat

Referent

Obavlja ekonomsko - finansijske i administrativno - tehničke poslove za potrebe Prvog programa Radio Beograda, obrađuje, vodi evidenciju prispele dokumentacije, sačinjava izveštaje, obrađuje i distribuira prispelu poštu,

vrši umnožavanje materijala, po potrebi radi i druge poslove za potrebe sekretarijata.

Internet strana

Urednik 352 Fakultet društvenih nauka

Novinar izveštač
poznavanje svetskog jezika

Priprema vesti, izveštaje, reportaže i druge priloge u skladu sa uređivačkom politikom. Obrađuje vesti. Po potrebi vodi emisije i priloge. Izveštava sa lica mesta. Priprema rubrike i vesti za objavljivanje na internet stranici i u 

teletekstu.

Informativno-politička Centralni DESK

Šef DESK -a Fakultet društvenih nauka

Organizuje, koordinira, i rukovodi radom Deska, usaglašava stil i način plasiranja informacija u emisijama informativnog programa, ostvaruje saradnju sa urednicima i voditeljima emisija, urednicima rubrika kao i

Zamenikom glodura za informativni program. Odgovoran je za funkcionisanje DESK-a informativnog dela programa, uređuje informativne sadržaje informativne sadržaje personalizovanih vesti na svaki sat tokom dnevnog

programa, vikendom i u vanrednim situacijama i okolnostima. Komunikacija sa izvorima informacija.Predlaže glavnom uredniku i zameniku za informativni program prekid programa zbog vanrednih vesti.

Priprema i obrađuje audio-vizuelne sadržaje, postavlja audio-vizuelne sadržaje na internet i druge platformeVrši unos tekstova, slika i audio priloga na Veb sajt. Obrađuje i prekucava vesti koje je pripremio novinar.

Proverava prispele e-mailove i o tome obaveštava odgovornog urednika. Rad u smenama.

Internet strana

Web master
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Radio program I Program

SSS

1 godina 2 2

Radio program I Program

VSS

3 godine 1 1

Radio program I Program

VSS

15 godina 1 0

Radio program I Program

SSS

1 godina 3 3

Radio program I Program

VSS

3 godine 8 5

Radio program I Program

VSS

3 godine 7 5

Radio program I Program

VSS

15 godinа 1 0

Radio program I Program

VSS

3 godine 3 0

Informativno-politička Centralni DESK

Sekretar

Obavlja sekretarsko-administrativne poslove i operaterske posove za potrebe DESK-a, poslove korespodencije, evidencije po raznim osnovama.

Informativno-politička Centralni DESK

Urednik rubrike jutro Fakultet društvenih nauka

Organizuje i koordinira rad rubrike Jutro, planira priloge za emisije, uređuje i vodi pojedine emisije, ostvaruje saradnju sa ostalim urednicima rubrika, Šefom Deska i odgovornim urednicima u cilju realizacije programskih

zadataka koncipira pripremu i planira realizaciju delova programskih sadržaja, daje mišljenje i predloge glavnom i odgovornom uredniku u cilju uspešnije realizacije programa, u skladu sa uređivačkom politikom programa

uređuje programski sadržaj, definiše uređivačku koncepciju i istražuje datu oblast za projekat.

Informativno-politička Centralni DESK

Urednik emisije 1

Planira, priprema, uređuje i vodi emisije, koordinira i sarađuje sa urednicima rubrika, šefom DESK-a i odgovornim urednicima programa u cilju realizacije programskih zadataka. Osmišljava projekte i akcije, obavlja

predistraživanje za potrebe emisije, kontroliše sadržaj emisije, po potrebi piše scenario i sinopsis emisije.

Informativno-politička Centralni DESK

Planira, priprema, uređuje i vodi emisije, koordinira i sarađuje sa urednicima rubrike,šefom Deska i odgovornim urednicima programa u cilju realizacije programskih zadataka. Osmišljava projekte i akcije, obavlja

predistraživanje za potrebe emisije,kontroliše sadržaj emisije, po potrebi piše scenario i sinopsis emisije.

Informativno-politička Centralni DESK

Urednik (352) Fakultet društvenih nauka

Predlaže koncept emisije Vesti u skladu sa uređivačkom politikom i odlučuje o izgledu i sadržaju emisije.Obavlja predistraživanje za potrebe emisije. Koordinira i sarađuje sa učesnicima u stvaranju emisije. Piše košuljicu i

najave. Učestvuje u montaži i realizaciji. Po potrebi vodi emisiju. Sugeriše prekid programa zbog vanrednih vesti.

Informativno-politička Centralni DESK

Urednik složene emisije

Planira, priprema, uređuje i vodi emisije složenog sadržaja, realizuje živi program, priprema priloge za emisije, po potrebi piše scenario i sinopsis emisije, osmišljava projekte, obavlja predistraživanje za potrebe emisije,

koordinira i sarađuje sa novinarima i urednicima, šefom Deska i odgovornim urednicima programa u cilju realizacije složene emisije.

Informativno-politička Centralni DESK

Urednik rubrike jutro

Organizuje i koordinira rad rubrike Jutro, planira priloge za emisije, uređuje i vodi pojedine emisije, ostvaruje saradnju sa ostalim urednicima rubrika, Šefom Deska i odgovornim urednicima u cilju realizacije programskih

zadataka koncipira pripremu i planira realizaciju delova programskih sadržaja, daje mišljenje i predloge glavnom i odgovornom uredniku u cilju uspešnije realizacije programa, u skladu sa uređivačkom politikom programa

uređuje programski sadržaj, definiše uređivačku koncepciju i istražuje datu oblast za projekat.

Informativno-politička Centralni DESK

Urednik (352)

Urednik (391) Fakultet društvenih nauka

Predlaže koncept emisije Vesti u skladu sa uređivačkom politikom i odlučuje o izgledu i sadržaju emisije.Obavlja predistraživanje za potrebe emisije. Koordinira i sarađuje sa učesnicima u stvaranju emisije. Piše košuljicu i

najave. Učestvuje u montaži i realizaciji. Po potrebi vodi emisiju. Sugeriše prekid programa zbog vanrednih vesti.
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Radio program I Program

VSS

3 godine 2 1

Radio program I Program

VSS

3 godine 2 1

Radio program I Program

VSS

3 godine 3 2

Radio program I Program

VSS

3 godine 1 1

Radio program I Program

VSS

3 godine 1 1

Radio program I Program

VSS

3 godine 1 1

Informativno-politička

Informativno-politička Centralni DESK

Lektor Filološki fakultet

Vrši kontrolu i korekturu tekstova, obavlja poslove govorne lekture, uvežbava interpretaciju tekstova sa novinarima. Redovno sluša program i daje izveštaje sa jezičkog stanovišta. Prati menjanje pravopisnih normi i naučne

skupove o jeziku. i dugi poslovi.

Informativno-politička Centralni DESK

Novinar izveštač Fakultet društvenih nauka

Priprema vesti, izveštaje, reportaže i druge priloge u skladu sa uređivačkom politikom. Obrađuje vesti. Po potrebi vodi emisije i priloge. Izveštava sa lica mesta. Priprema rubrike i vesti za objavljivanje na internet stranici i u 

teletekstu.

Informativno-politička Centralni DESK

Novinar reporter
visok stepen jezičke kulture, audio i vizuelni test, poznavanje svetskog jezika

Obavlja složene novinarske poslove izveštača, reportera, intervjuisanja, dopisnika iz inostranstva u skladu sa uređivačkom politikom. Samostalno priprema priloge i realizuje ih. Po potrebi je i voditelj. Direktno se uključuje

u emisije. Piše najave za priloge. Priprema rubrike i vesti za objavljivanje na internet stranici i u teletekstu.

Organizuje i koordinira rad rubrike Otvoreni program, planira priloge privredno-političkog karaktera za emisije, ostvaruje saradnju sa ostalim urednicima rubrika, šefom deska i odgovornim urednicima u cilju realizacije

programskih zadataka koncipira pripremu i planira realizaciju delova programskih sadržaja, daje mišljenje i predloge glavnom i odgovornom uredniku u cilju uspešnije realizacije programa, rukovodi radom rubrike i izdaje

kao neposredni rukovodilac zadatke zaposlenima u rubrici, evidentira njihovu uspešnost u radu i podstiče ih idejama i predlozima na kvalitetniji rad. Član je kolegijuma Prvog programa RB.

Urednik rubrike Privredno-politička

Organizuje i koordinira rad privredno političke rubrike, planira priloge privredno-političkog karaktera za emisije, ostvaruje saradnju sa ostalim urednicima rubrika, šefom deska i odgovornim urednicima u cilju realizacije

programskih zadataka koncipira pripremu i planira realizaciju delova programskih sadržaja, daje mišljenje i predloge glavnom i odgovornom uredniku u cilju uspešnije realizacije programa, rukovodi radom rubrike i izdaje

kao neposredni rukovodilac zadatke zaposlenima u rubrici, evidentira njihovu uspešnost u radu i podstiče ih idejama i predlozima na kvalitetniji rad. Član je kolegijuma Prvog programa RB.

Informativno-politička

Urednik rubrike (Spoljna politika)

Organizuje i koordinira rad rubrike Spoljna politika, planira priloge privredno-političkog karaktera za emisije, ostvaruje saradnju sa ostalim urednicima rubrika, šefom deska i odgovornim urednicima u cilju realizacije

programskih zadataka koncipira pripremu i planira realizaciju delova programskih sadržaja, daje mišljenje i predloge glavnom i odgovornom uredniku u cilju uspešnije realizacije programa, rukovodi radom rubrike i izdaje

kao neposredni rukovodilac zadatke zaposlenima u rubrici, evidentira njihovu uspešnost u radu i podstiče ih idejama i predlozima na kvalitetniji rad. Član je kolegijuma Prvog programa RB.

Informativno-politička

Urednik rubrike (Otvoreni program)
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Radio program I Program

VSS

3 godine 1 1

Radio program I Program

VSS

3 godine 1 1

Radio program I Program

VSS

15 godina 1 0

Radio program I Program

VSS

3 godine 16 9

Radio program I Program

VSS

15 godina 5 0

Radio program I Program

VSS

3 godine 4 0

Radio program I Program

VSS

15 godinа 3 0

Radio program I Program

VSS

3 godine 1 0

Radio program I Program

VSS

3 godine 2 1

Radio program I Program

VSS

3 godine 9 6

Radio program I Program

VSS

3 godine 4 4

Informativno-politička

Urednik rubrike kultura Fakultet društvenih nauka

Organizuje i koordinira rad rubrike Kultura, planira priloge kulturnog sadržaja za emisije, po potrebi uređuje i vodi pojedine emisije, ostvaruje saradnju sa ostalim urednicima rubrika, Šefom Deska i odgovornim urednicima

u cilju realizacije programskih zadataka koncipira pripremu i planira realizaciju delova programskih sadržaja, daje mišljenje i predloge glavnom i odgovornom uredniku u cilju uspešnije realizacije programa, rukovodi radom

rubrike i izdaje kao neposredni rukovodilac zadatke zaposlenima u okviru rubrike, evidentira uspešnost zaposlenih i podstiče ih svojim idejama i predlozima na kvalitetniji rad. Član je kolegijuma Prvog programa RB. U

skladu sa uređivačkom politikom programa uređuje programski sadržaj. Definiše uređivačku koncepciju. Istražuje datu oblast za projekat.

Informativno-politička

Urednik rubrike sport
Visoki stepen jezičke kulture, Audio i vizuelni test

Organizuje i koordinira rad rubrike Sport, planira priloge sportskog sadržaja za emisije, po potrebi uređuje i vodi pojedine emisije, ostvaruje saradnju sa ostalim urednicima rubrika, Šefom Deska i odgovornim urednicima u

cilju realizacije programskih zadataka koncipira pripremu i planira realizaciju delova programskih sadržaja, daje mišljenje i predloge glavnom i odgovornom uredniku u cilju uspešnije realizacije programa, rukovodi radom

rubrike i izdaje kao neposredni rukovodilac zadatke zaposlenima u okviru rubrike, evidentira uspešnost zaposlenih i podstiče ih svojim idejama i predlozima na kvalitetniji rad. Član je kolegijuma Prvog programa RB. U

skladu sa uređivačkom politikom programa uređuje programski sadržaj. Definiše uređivačku koncepciju. Istražuje datu oblast za projekat.

Informativno-politička

Urednik (391) Fakultet društvenih nauka

Informativno-politička

Urednik Fakultet društvenih nauka

Predlaže koncept emisije u skladu sa uređivačkom politikom. Priprema programske sadržaje. Odlučuje o izgledu i sadržaju emisije. Obavlja predistraživanje za potrebe emisije. Koordinira i sarađuje sa učesnicima u

stvaranju emisije. Piše scenario, sinopsis, košuljicu i najave. Učestvuje u montaži i realizaciji. Po potrebi vodi emisiju. Učestvuje u izboru lokacija za snimanje.

Planira, priprema, uređuje i vodi emisije, programskih blokova, koordinira i sarađuje sa urednicima rubrika, šefom Deska i odgovornim urednicima programa u cilju realizacije programskih zadataka. Osmišljava projekte i

akcije, obavlja predistraživanje za potrebe emisije,kontroliše sadržaj emisije, po potrebi piše scenario i sinopsis emisije.

Informativno-politička

Urednik rubrike Magazinski program Fakultet društvenih nauka

Organizuje i koordinira rad rubrike Magazinski program, planira priloge za emisije, ostvaruje saradnju sa ostalim urednicima rubrika, šefom Deska i odgovornim urednicima u cilju realizacije programskih zadataka kncipira

pripremu i planira realizaciju delova programskih sadržaja, daje mišljenje i predloge glavnom i odgovornom urednicku u cilju uspešnije realizacije programa, rukovodi radom rubrike i izdaje kao neposredni rukovodilac

zadatke zaposlenima u rubrici, evidentira njihovu uspešnost u radu i podstiče ih idejama i predlozima na kvalitetniji rad. Član je kolegijuma provog programa RB.

Informativno-politička

Urednik voditelj 2 Fakultet društvenih nauka

Vodi i uređuje emisije različitog sadržaja, realizuje živi program, priprema priloge za emisije tipa informacija, vest, beleška, zvučna hronika, mala reportaža, izveštaj, kraći intervju, radi druge poslove po nalogu urednika

redakcije i glavnog i odgovornog urednika.

Informativno-politička

Urednik (352) Fakultet društvenih nauka

Planira, priprema, uređuje i vodi emisije složenog sadržaja, realizuje živi program, priprema priloge za emisije, po potrebi piše scenario i sinopsis emisije, osmišljava projekte, obavlja predistraživanje za potrebe emisije,

koordinira i sarađuje sa novinarima i urednicima, šefom Deska i odgovornim urednicima programa u cilju realizacije složene emisije.

Informativno-politička

Urednik složene emisije

Planira, priprema, uređuje i vodi emisije složenog sadržaja, realizuje živi program, priprema priloge za emisije, po potrebi piše scenario i sinopsis emisije, osmišljava projekte, obavlja predistraživanje za potrebe emisije,

koordinira i sarađuje sa novinarima i urednicima, šefom Deska i odgovornim urednicima programa u cilju realizacije složene emisije.

Predlaže koncept emisije u skladu sa uređivačkom politikom. Priprema programske sadržaje. Odlučuje o izgledu i sadržaju emisije. Obavlja predistraživanje za potrebe emisije. Koordinira i sarađuje sa učesnicima u

stvaranju emisije. Piše scenario, sinopsis, košuljicu i najave. Učestvuje u montaži i realizaciji. Po potrebi vodi emisiju. Učestvuje u izboru lokacija za snimanje.

Informativno-politička

Urednik rubrike sport

Organizuje i koordinira rad rubrike Sport, planira priloge sportskog sadržaja za emisije, po potrebi uređuje i vodi pojedine emisije, ostvaruje saradnju sa ostalim urednicima rubrika, Šefom Deska i odgovornim urednicima u

cilju realizacije programskih zadataka koncipira pripremu i planira realizaciju delova programskih sadržaja, daje mišljenje i predloge glavnom i odgovornom uredniku u cilju uspešnije realizacije programa, rukovodi radom

rubrike i izdaje kao neposredni rukovodilac zadatke zaposlenima u okviru rubrike, evidentira uspešnost zaposlenih i podstiče ih svojim idejama i predlozima na kvalitetniji rad. Član je kolegijuma Prvog programa RB. U

skladu sa uređivačkom politikom programa uređuje programski sadržaj. Definiše uređivačku koncepciju. Istražuje datu oblast za projekat.

Informativno-politička

Urednik (391) Fakultet društvenih nauka

Planira, priprema, uređuje i vodi emisije, programskih blokova, koordinira i sarađuje sa urednicima rubrika, šefom Deska i odgovornim urednicima programa u cilju realizacije programskih zadataka. Osmišljava projekte i

akcije, obavlja predistraživanje za potrebe emisije,kontroliše sadržaj emisije, po potrebi piše scenario i sinopsis emisije.

Informativno-politička

Urednik složene emisije
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Predlaže koncept emisije u skladu sa uređivačkom politikom. Priprema programske sadržaje. Odlučuje o izgledu i sadržaju emisije. Obavlja predistraživanje za potrebe emisije. Koordinira i sarađuje sa učesnicima u

stvaranju emisije. Piše scenario, sinopsis, košuljicu i najave. Učestvuje u montaži i realizaciji. Po potrebi vodi emisiju. Učestvuje u izboru lokacija za snimanje.
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Radio program I Program

VSS

3 godine 3 2

Radio program I Program

VSS

3 godine 21 9

Radio program I Program

SSS

1 godina 7 5

Radio program I Program

SSS

1 godina 1 0

Radio program I Program

SSS

3 godine 3 1

Radio program I Program

SSS

3 godine 3 3

Radio program I Program

VSS

3 godine 8 7

Radio program I Program

VSS

5 godina 2 0

Planira, priprema, uređuje i vodi emisije najsloženijeg sadržaja-kompleksnih projekata, programskih blokova, obezbeđuje kvalitetno praćenje događaja iz različitih oblasti, koncipira pripremu i planira realizaciju složenih

programskih projekata, analizira program, daje mišljenje, savete i predloge glavnom i odgovornom uredniku u cilju poboljšanja programa, autorski učestvuje u programu realizujući cikluse emisija, emisije i pojedinačne

priloge, ostvaruje saradnju sa drugim segmentima programa i redakcijama.

Informativno-politička

Novinar izveštač
Visoki stepen jezičke kulture, Audio i vizuelni test

Priprema vesti, izveštaje, reportaže i druge priloge u skladu sa uređivačkom politikom. Obrađuje vesti. Po potrebi vodi emisije i priloge. Izveštava sa lica mesta. Priprema rubrike i vesti za objavljivanje na internet stranici i u 

teletekstu.

Informativno-politička

Planira, priprema, uređuje i vodi emisije najsloženijeg sadržaja-kompleksnih projekata, programskih blokova, koordinira i sarađuje sa urednicima rubrika, šefom Deska i odgovornim urednicima programa u cilju realizacije

programskih zadataka. Osmišljava projekte i akcije, obavlja predistraživanje za potrebe emisije, kontroliše sadržaj emisije, po potrebi piše scenario i sinopsis emisije.

Informativno-politička

Urednik složenih projekata

Vodi i uređuje emisije različitog sadržaja,realizuje živi program, priprema priloge za emisije tipa informacija, vest, beleška, zvučna hronika, mala reportaža, izveštaj, kraći intervju, radi druge poslove po nalogu urednika

redakcije i glavnog i odgovornog urednika

Informativno-politička

Novinar reporter Fakultet društvenih nauka

Visoki stepen jezičke kulture, Audio i vizuelni test

Obavlja složene novinarske poslove izveštača, reportera, intervjuisanja, dopisnika iz inostranstva u skladu sa uređivačkom politikom. Samostalno priprema priloge i realizuje ih. Po potrebi je i voditelj. Direktno se uključuje

u emisije. Piše najave za priloge.

Informativno-politička

Novinar komentator
Visoki stepen jezičke kulture, Audio i vizuelni test, aktivno znanje engleskog jezika, rada na računaru, sposobnost istupanja pred mikrofonom

Najsloženiji novinarski poslovi izveštača i reportera, analitičkog i istraživačkog novinarstva, intervjuisanja, dopisnika iz inostranstva, komentatora, kritičara u skladu sa uređivačkom politikom. Samostalno priprema priloge.

Po potrebi obavlja voditeljske poslove. Uređuje i priprema povremene emisije izvan standardnog modela emisija. U emisiji komentariše i tumači tekuće pojave i događanja i/ili daje autorske kritike/prikaze događanja.

Komentariše uživo u programu direktne prenose događaja. Priprema rubrike i vesti za objavljivanje na internet stranici i u teletekstu. Detalje priloga odgovara sa urednikom emisije.

Urednik emisije 1

Predlaže koncept emisije u skladu sa uređivačkom politikom. Priprema programske sadržaje. Odlučuje o izgledu i sadržaju emisije. Obavlja predistraživanje za potrebe emisije. Koordinira i sarađuje sa učesnicima u

stvaranju emisije. Piše scenario, sinopsis, košuljicu i najave. Učestvuje u montaži i realizaciji. Priprema, uređuje i vodi emisiju, po potrebi priprema i montira priloge za druge emisije ili obrađuje vesti. Učestvuje u izboru

lokacija za snimanje.

Informativno-politička

Urednik emisije sa autorskim doprinosom Fakultet društvenih nauka

Informativno-politička

Urednik emisije 2

audio vizuelni test

U skladu sa uređivačkom politikom uređuje emisije za koje samostalno donosi ideje dajući autorski pečat emisiji. Autorski osmišljava emisije. Obavlja predistraživanje za potrebe emisije. Određuje vizuelno rešenje emisije.

Piše scenario i sinopsis emisije. Učestvuje u realizaciji. Po potrebi je i voditelj. Koordinira rad celokupne ekipe. Kontroliše sadržaj emisije. Predlaže najave za štampu i priprema materijale za medijsku prezentaciju emisija.

Informativno-politička

Urednik voditelj 1
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Radio program I Program

VS

3 godine 1 0

Radio program I Program

VS

3 godine 2 1

Radio program I Program

SSS

3 godine 2 0

Radio program I Program

SSS

5 godina 1 1

Radio program I Program

SSS

3 godine 1 1

Radio program I Program

SSS

1 godina 1 1

Radio program I Program

NSS

1 godina 1 1

Informativno-politička

Sportski komentator
Visoki stepen jezičke kulture, Audio i vizuelni test

Prati i analizira tematiku iz sportske oblasti, priprema i prezentira komentare, analitičke i stručne priloge, direktni prenosi sportskih događaja, priprema i montaža sportskih priloga za emisije. Po potrebi vodi emisije i ostali

poslovi po nalogu urednika sportske rubrike, zamenika glodura i gl. i odg. urednika.

Informativno-politička

Organizator 

Brine o organizacionom i proizvodnom delu emisije. Neposredno učestvuje u pripremanju i realizaciji emisije u organizacionom smislu, vodi računa o radu ekipe koja realizuje emisiju i koordinira njihov rad, ostvaruje

kontakte, pribavlja adrese i telefone potencijalnih gostiju, prisustvuje snimanjima i montažama materijala za emitovanje i realizaciju emisija, izrada naloga i izveštaja različite prirode, stara se o boravku gostiju u emisijama,

čuva snimljene materijale prema dogovoru sa urednikom i drugi poslovi po nalogu producenta, urednika redakcije i glavnog i odgovornog urednika.

Informativno-politička

Operater 2
Ia ili Ib kategorija daktilografije

Novinar
Visoki stepen jezičke kulture, Audio i vizuelni test

Priprema i realizuje autorske govorne segmente sa terena, priprema priloge za emisije tipa beleška, komentarisani izveštaj, crtica, zvučna hronika, mala reportaža, kraći intervju, izveštava sa lica mesta. Direktno se

uključuje u program, najavljuje govorne sadržaje i vesti, pravi ankete i razgovara sa gostima i slušaocima, po potrebi  vodi program, montira svoje priloge. Priprema rubrike i vesti za objavljivanje na Internet strani.

Informativno-politička

Novinar voditelj 2
Visoki stepen jezičke kulture, Audio i vizuelni test

Priprema i realizuje autorske govorne segmente sa terena, priprema priloge za emisije tipa beleška, komentarisani izveštaj, crtica, zvučna hronika, mala reportaža, kraći intervju, izveštava sa lica mesta. Direktno se

uključuje u program, najavljuje govorne sadržaje i vesti, pravi ankete i razgovara sa gostima i slušaocima, po potrebi  vodi program, montira svoje priloge. Priprema rubrike i vesti za objavljivanje na Internet strani.

Informativno-politička

Novinar saradnik
Visoki stepen jezičke kulture, Audio i vizuelni test

Priprema i realizuje priloge jednostavnije strukture i forme manjeg obima u skladu sa uređivačkom politikom. Prikuplja i obrađuje vesti i informacije. Radi/snima izveštaje, ankete i izjave. Priprema rubrike i vesti za internet

stranicu i teletekst.

Informativno-politička

Obavlja administrativno-daktilografske poslove i operaterske poslove za potrebe Prvog programa RB  Rad po diktatu i prekucavanje teksta.Rad u smenama.

Informativno-politička

Operater 1
Ia ili Ib kategorija daktilografije

Obavlja administrativno-daktilografske poslove i operaterske poslove za potrebe Prvog programa RB . Rad po diktatu i prekucavanje teksta.Rad u smenama.
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Radio program I Program

VSS

3 godine 1 0

Radio program I Program

VSS

3 godine 2 1

Radio program I Program

VSS

15 godina 1 0

Radio program I Program

VSS

3 godine 2 0

Radio program I Program

SSS

1 godina 2 1

Radio program I Program

VSS

1 godina 4 2

Radio program I Program

VSS

3 godine 2 0

Radio program I Program

VSS

3 godine 1 0

Radio program I Program

SSS

3 godine 1 1

Obavlja administrativno-daktilografske poslove i operaterske poslove za potrebe Prvog programa RB . Rad po diktatu i prekucavanje teksta.Rad u smenama.

Zabavno-humoristička redakcija

Odgovorni urednik
Visoki stepen jezičke kulture, Audio i vizuelni test

Organizuje i koordinira rad redakcije. Predlaže i sprovodi uređivačku politiku. Uređuje/programira i rukovodi programskim aktivnostima redakcije. Priprema i vodi emisije ili režira emisije složenog sadržaja . Predlaže

nabavku programa domaće i ino proizvodnje. Odgovara za sadržaj emisije koju uređuje po Zakonu o javnom informisanju.

Zabavno-humoristička redakcija

Urednik rubrike Fakultet društvenih nauka

Organizuje i koordinira rad rubrike dnevnih i magazinskih emisija zabavno-humorističkog karaktera, planira priloge za emisije, piše scenario po potrebi uređije i vodi emisije složenog autorskog sadržaja ostvaruje saradnju

sa ostalim urednicima rubrika, Šefom Deska i odgovornim urednicima u cilju realizacije programskih zadataka koncipira pripremu i planira realizaciju delova programskih sadržaja, daje mišljenje i predloge glavnom i

odgovornom uredniku u cilju uspešnije realizacije programa, rukovodi radom rubrike i izdaje kao neposredni rukovodilac zadatke zaposlenima u rubrici, evidentira njihovu uspešnost u radu i podstiče ih idejama i

predložima na kvalitetniji rad. Član je kolegijuma Prvog programa RB. U skladu sa uređivačkom politikom programa uređuje programski sadržaj. Vodi programski deo ili emisiju. Definiše uređivačku koncepciju. Istražuje

datu oblast za projekat.

Zabavno-humoristička redakcija

Urednik (352) Fakultet društvenih nauka

Planira, priprema, uređuje i vodi emisije najsloženijeg sadržaja-kompleksnih projekata, programskih blokova, koordinira i sarađuje sa urednicima rubrika, šefom Deska i odgovornim urednicima programa u cilju realizacije

programskih zadataka. Osmišljava projekte i akcije, obavlja predistraživanje za potrebe emisije, kontroliše sadržaj emisije, po potrebi piše scenario i sinopsis emisije.

Zabavno-humoristička redakcija

Urednik emisije 1

Urednik (391) Fakultet društvenih nauka

Planira, priprema, uređuje i vodi emisije, programskih blokova, koordinira i sarađuje sa urednicima rubrika, šefom Deska i odgovornim urednicima programa u cilju realizacije programskih zadataka. Osmišljava projekte i

akcije, obavlja predistraživanje za potrebe emisije,kontroliše sadržaj emisije, po potrebi piše scenario i sinopsis emisije.

Zabavno-humoristička redakcija

Lektor Filološki fakultet

Vrši kontrolu i korekturu tekstova, obavlja poslove govorne lekture, uvežbava interpretaciju tekstova sa novinarima i dugi poslovi.

Zabavno-humoristička redakcija

Sekretar režije

Obavlja sekretarsko-administrativne poslove, poslove odnosa sa javnošću i operatorske poslove za potrebe režije, poslove korespodencije, evidencije po raznim osnovama i druge poslove za potrebe režije emisija

zabavno-humorističkog tipa.

Zabavno-humoristička redakcija

Urednik rubrike

Organizuje i koordinira rad rubrike dnevnih i magazinskih emisija zabavno-humorističkog karaktera, planira priloge za emisije, piše scenario po potrebi uređije i vodi emisije složenog autorskog sadržaja ostvaruje saradnju

sa ostalim urednicima rubrika, Šefom Deska i odgovornim urednicima u cilju realizacije programskih zadataka koncipira pripremu i planira realizaciju delova programskih sadržaja, daje mišljenje i predloge glavnom i

odgovornom uredniku u cilju uspešnije realizacije programa, rukovodi radom rubrike i izdaje kao neposredni rukovodilac zadatke zaposlenima u rubrici, evidentira njihovu uspešnost u radu i podstiče ih idejama i

predložima na kvalitetniji rad. Član je kolegijuma Prvog programa RB. U skladu sa uređivačkom politikom programa uređuje programski sadržaj. Vodi programski deo ili emisiju. Definiše uređivačku koncepciju. Istražuje

datu oblast za projekat.

Zabavno-humoristička redakcija

Urednik emisije sa autorskim doprinosom

U skladu sa uređivačkom politikom uređuje emisije za koje samostalno donosi ideje dajući autorski pečat emisiji. Autorski osmišljava emisije. Obavlja predistraživanje za potrebe emisije. Određuje vizuelno rešenje emisije.

Piše scenario i sinopsis emisije. Učestvuje u realizaciji. Po potrebi je i voditelj. Koordinira rad celokupne ekipe. Kontroliše sadržaj emisije. Predlaže najave za štampu i priprema materijale za medijsku prezentaciju emisija.

Predlaže koncept emisije u skladu sa uređivačkom politikom. Priprema programske sadržaje. Odlučuje o izgledu i sadržaju emisije. Obavlja predistraživanje za potrebe emisije. Koordinira i sarađuje sa učesnicima u

stvaranju emisije. Piše scenario, sinopsis, košuljicu i najave. Učestvuje u montaži i realizaciji. Priprema, planira i vodi emisije, po potrebi priprema priloge za druge emisije. Učestvuje u izboru lokacija za snimanje.

Zabavno-humoristička redakcija
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Radio program I Program

SSS

1 godina 1 0

Radio program I Program

SSS

3 godine 4 2

Radio program I Program

VSS

15 godina 2 0

Radio program I Program

VSS

3 godine 1 1
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Odgovorni urednik
Visoki stepen jezičke kulture, Audio i vizuelni test

Obavlja sekretarsko-administrativne poslove, poslove odnosa sa javnošću i operatorske poslove za potrebe režije, poslove korespodencije, evidencije po raznim osnovama i druge poslove za potrebe režije emisija

zabavno-humorističkog tipa.

Zabavno-humoristička redakcija

Operater 2
Ia ili Ib kategorija daktilografije

Obavlja administrativno-daktilografske poslovei operaterske poslove za potrebe Prvog programa RB. Rad po diktatu i prekucavanje teksta. Rad u smenama.

Zabavno-humoristička redakcija

Organizator 

Brine o organizacionom i proizvodnom delu emisije. Neposredno učestvuje u pripremanju i realizaciji emisije u organizacionom smislu, vodi računa o radu ekipe koja realizuje emisiju i koordinira njihov rad, ostvaruje

kontakte, pribavlja adrese i telefone potencijalnih gostiju, prisustvuje snimanjima i montažama materijala za emitovanje i realizaciju emisija, izrada naloga i izveštaja različite prirode, stara se o boravku gostiju u emisijama,

čuva snimljene materijale prema dogovoru sa urednikom i drugi poslovi.

Dečija redakcija

Organizuje i koordinira rad redakcije. Predlaže i sprovodi uređivačku politiku. Uređuje/programira i rukovodi programskim aktivnostima redakcije. Priprema i vodi emisije. Predlaže nabavku programa domaće i ino

proizvodnje. Odgovara za sadržaj emisije koju uređuje po Zakonu o javnom informisanju.

Dečija redakcija

Urednik rubrike Fakultet društvenih nauka

Organizuje i koordinira rad rubrike, planira priloge za emisije, po potrebi uređije i vodi emisije složenog autorskog sadržaja ostvaruje saradnju sa ostalim urednicima rubrika, Šefom Deska i odgovornim urednicima u cilju

realizacije programskih zadataka koncipira pripremu i planira realizaciju delova programskih sadržaja, daje mišljenje i predloge glavnom i odgovornom uredniku u cilju uspešnije realizacije programa, rukovodi radom

rubrike i izdaje kao neposredni rukovodilac zadatke zaposlenima u rubrici, evidentira njihovu uspešnost u radu i podstiče ih idejama i predložima na kvalitetniji rad. Član je kolegijuma Prvog programa RB. U skladu sa

uređivačkom politikom programa uređuje programski sadržaj. Vodi programski deo ili emisiju. Definiše uređivačku koncepciju. Istražuje datu oblast za projekat.

Dečija redakcija

Urednik 352 Fakultet društvenih nauka

Predlaže koncept emisije u skladu sa uređivačkom politikom. Priprema programske sadržaje. Odlučuje o izgledu i sadržaju emisije. Obavlja predistraživanje za potrebe emisije. Koordinira i sarađuje sa učesnicima u

stvaranju emisije. Piše scenario, sinopsis, košuljicu i najave. Učestvuje u montaži i realizaciji. Po potrebi vodi emisiju. Učestvuje u izboru lokacija za snimanje i drugi poslovi po nalogu pretpostavljenog.

Dečija redakcija

Reditelj FDU-odsek režija

Obavlja poslove reditelja koji se sastoje u pripremi, razvijanju koncepta i režiji kompleksnih emisija tipa koje se proizvode na programu, u rukovođenju, koordinaciji i kontroli rada proizvodne ekipe u pripremi i realizaciji

emisije u radu sa glumcima, autorima, snimateljima i muzičarima i drugi kreativni poslovi u funkciji režije.

Zabavno-humoristička redakcija

Organizator 

Brine o organizacionom i proizvodnom delu emisije. Neposredno učestvuje u pripremanju i realizaciji emisije u organizacionom smislu, vodi računa o radu ekipe koja realizuje emisiju i koordinira njihov rad, ostvaruje

kontakte, pribavlja adrese i telefone potencijalnih gostiju, prisustvuje snimanjima i montažama materijala za emitovanje i realizaciju emisija, izrada naloga i izveštaja različite prirode, stara se o boravku gostiju u emisijama,

čuva snimljene materijale prema dogovoru sa urednikom i drugi poslovi.
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Dečija redakcija

Obavlja poslove reditelja koji se sastoje u pripremi, razvijanju koncepta i režiji kompleksnih emisija tipa koje se proizvode na programu, u rukovođenju, koordinaciji i kontroli rada proizvodne ekipe u pripremi i realizaciji

emisije u radu sa glumcima, autorima, snimateljima i muzičarima i drugi kreativni poslovi u funkciji režije.

Dečija redakcija

Urednik emisije 1 Fakultet društvenih nauka

Predlaže koncept emisije u skladu sa uređivačkom politikom. Priprema programske sadržaje. Odlučuje o izgledu i sadržaju emisije. Obavlja predistraživanje za potrebe emisije. Koordinira i sarađuje sa učesnicima u

stvaranju emisije. Piše scenario, sinopsis, košuljicu i najave. Učestvuje u montaži i realizaciji. Priprema, uređuje i vodi emisiju, po potrebi priprema priloge za druge emisije. Učestvuje u izboru lokacija za snimanje.

Dečija redakcija

Dečija redakcija

Operater 1
Ia ili Ib kategorija daktilografije

Obavlja administrativno-daktilografske poslove i operaterske poslove za potrebe Prvog programa RB. Rad po diktatu i prekucavanje teksta. Rad u smenama.

Program za inostranstvo

Odgovorni urednik
Visoki stepen jezičke kulture, Audio i vizuelni test

Organizuje i koordinira rad redakcije. Predlaže i sprovodi uređivačku politiku. Uređuje/programira i rukovodi programskim aktivnostima redakcije. Priprema i vodi emisije. Predlaže nabavku programa domaće i ino

proizvodnje. Odgovara za sadržaj emisije koju uređuje po Zakonu o javnom informisanju.

Dečija redakcija

Urednik 352

Predlaže koncept emisije u skladu sa uređivačkom politikom. Priprema programske sadržaje. Odlučuje o izgledu i sadržaju emisije. Obavlja predistraživanje za potrebe emisije. Koordinira i sarađuje sa učesnicima u

stvaranju emisije. Piše scenario, sinopsis, košuljicu i najave. Učestvuje u montaži i realizaciji. Po potrebi vodi emisiju. Učestvuje u izboru lokacija za snimanje i drugi poslovi po nalogu pretpostavljenog.

Dečija redakcija

Urednik složene emisije

Planira, priprema, uređuje i vodi emisije složenog sadržaja, realizuje živi program, priprema priloge za emisije, po potrebi piše scenario i sinopsis emisije, osmišljava projekte, obavlja predistraživanje za potrebe emisije,

koordinira i sarađuje sa novinarima i urednicima, šefom Deska i odgovornim urednicima programa u cilju realizacije složene emisije.

Dečja redakcija

Operater 2

Producent u programu FDU-odsek produkcija ili Fakultet za mnadžment

Organizuje i finansijski vodi proizvodnju i finalizaciju projekata-emisija.Vodi realizaciju projekta na osnovu rediteljske koncepcije. Izrađuje predkalkulaciju kalkulaciju i operativni plan. Obavlja materijalno-finansijsku

likvidaciju. Koordinira, ali i priprema, organizuje i logistički realizuje javna snimanja i direktne prenose emisija i koncerata, obezbeđuje sve neophodne dozvole, putne i radne naloge, prevoz, smeštaj i obezbeđenje članova

ekipe i gostiju.

Dečija redakcija

Organizator 

Brine o organizacionom i proizvodnom delu emisije.Neposredno učestvuje u pripremanju i realizaciji emisije u organizacionom smislu, vodi računa o radu ekipe koja realizuje emisiju i koordinira njihov rad, ostvaruje

kontakte, pribavlja adrese i telefone potencijalnih gostiju, prisustvuje snimanjima i montažama materijala za emitovanje i realizaciju emisija, izrada naloga i izveštaja različite prirode, stara se o boravku gostiju u emisijama,

čuva snimljene materijale prema dogovoru sa urednikom i drugi poslovi po nalogu glavnog producenta, urednika redakcije i glavnog i odgovornog urednika.

Voditelj 

Vodi i uređuje emisije različitog sadržaja,realizuje živi program, priprema priloge za emisije tipa informacija, vest, beleška, zvučna hronika, mala reportaža,izveštaj, krači intervju,radi druge poslove po nalogu urednika

redakcije i glavnog i odgovornog urednika

Ia ili Ib kategorija daktilografije

Obavlja administrativno-tehničke  i operaterske poslove za potrebe Decje redakcije. Rad po diktatu i prekucavanje teksta.
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Predlaže koncept emisije u skladu sa uređivačkom politikom. Priprema programske sadržaje. Odlučuje o izgledu i sadržaju emisije. Obavlja predistraživanje za potrebe emisije. Koordinira i sarađuje sa učesnicima u

stvaranju emisije. Piše scenario, sinopsis, košuljicu i najave. Učestvuje u montaži i realizaciji. Po potrebi vodi emisiju. Učestvuje u izboru lokacija za snimanje i drugi poslovi po nalogu pretpostavljenog.

Program za inostranstvo

Urednik emisije 1 Fakultet društvenih nauka

Organizuje i koordinira rad redakcije. Predlaže i sprovodi uređivačku politiku. Uređuje/programira i rukovodi programskim aktivnostima redakcije. Priprema i vodi emisije. Predlaže nabavku programa domaće i ino

proizvodnje. Odgovara za sadržaj emisije koju uređuje po Zakonu o javnom informisanju.

Program za inostranstvo

Urednik (352) Fakultet društvenih nauka

Urednik rubrike FMU

Organizuje i koordinira rad rubrike. U skladu sa uređivačkom politikom programa uređuje programski sadržaj. Vodi programski deo ili emisiju. Definiše uređivačku koncepciju. Istražuje datu oblast za projekat.Član je

komisije za muziku. Daje recenziju na žive programe koji se odnose na muziku. Raspoređuje urednike i saradnike na posao, po potrebi ih zamenjuje.

Muzička redakcija

Urednik (352) FMU

Audio vizuelni test 

Uređuje, priprema i vodi emisije muzičkog sadržaja. Prati i komentariše sve muzičke događaje. Pravi priloge za program-autorske tekstove o muzičkim događajima iz prošlosti i informacije-hronike iz savremenog muzičkog

života. Autorske emisije-izbor tema, tekst, razgovor sa gostima, predstavljanje novih zvođačkih imena. Učestvuje u organizovanju direktnih prenosa i prikaza koncerata, obezbeđuje međunarodnu razmenu materijala. Izbor

muzike, vođenje emisija živo, montaža priloga. Po potrebi snima emisije sa tertena.

Muzička redakcija

Muzički saradnik u Radiju Srednja muzička škola

Audio vizuelni test 

Izbor muzike u funkciji govora. Izbor muzike po scenariju i montaža. Uređuje i priprema emisije iz košuljice. Pravi izbor muzike, po potrebi vodi emisije živo. Izbor muzike i dežurstvo na živim programima sa posebno

snimljenim igranim i dokumentarnim delovima. Izbor muzilkih ilustracija, džinglovi, rezovi, prelazi, efekti u funkciji govora. Snimanje emisija na terenu-dokumentarni muzički materijal. Učestvuje u organizovanju direktnih

prenosa muzičkih događaja.

Odgovorni urednik
Visoki stepen jezičke kulture, Audio i vizuelni test

Organizuje i koordinira rad redakcije. Predlaže i sprovodi uređivačku politiku. Uređuje/programira i rukovodi programskim aktivnostima redakcije. Priprema i vodi emisije. Predlaže nabavku programa domaće i ino

proizvodnje. Odgovara za sadržaj emisije koju uređuje po Zakonu o javnom informisanju.

Urednik (352)

Predlaže koncept emisije u skladu sa uređivačkom politikom. Priprema programske sadržaje. Odlučuje o izgledu i sadržaju emisije. Obavlja predistraživanje za potrebe emisije. Koordinira i sarađuje sa učesnicima u

stvaranju emisije. Piše scenario, sinopsis, košuljicu i najave. Učestvuje u montaži i realizaciji. Priprema, uređuje i vodi emisiju, po potrebi priprema priloge za druge emisije. Učestvuje u izboru lokacija za snimanje.

Muzička redakcija

Urednik (352)
Audio vizuelni test 

Uređuje, priprema i vodi emisije muzičkog sadržaja. Prati i komentariše sve muzičke događaje. Pravi priloge za program-autorske tekstove o muzičkim događajima iz prošlosti i informacije-hronike iz savremenog muzičkog

života. Autorske emisije-izbor tema, tekst, razgovor sa gostima, predstavljanje novih zvođačkih imena. Učestvuje u organizovanju direktnih prenosa i prikaza koncerata, obezbeđuje međunarodnu razmenu materijala. Izbor

muzike, vođenje emisija živo, montaža priloga. Po potrebi snima emisije sa tertena.

Predlaže koncept emisije u skladu sa uređivačkom politikom. Priprema programske sadržaje. Odlučuje o izgledu i sadržaju emisije. Obavlja predistraživanje za potrebe emisije. Koordinira i sarađuje sa učesnicima u

stvaranju emisije. Piše scenario, sinopsis, košuljicu i najave. Učestvuje u montaži i realizaciji. Priprema, uređuje i vodi  emisiju., po potrebi priprema priloge za druge emisije. Učestvuje u izboru lokacija za snimanje.

Muzička redakcija

Urednik složenih projekata u oblasti muzike FMU

Visoki stepen jezičke kulture, Audio i vizuelni test

Uređuje emisije u kojima se istražuje i analizira muzika, kao i specifičan oblik stvaralaštva, sarađujući sa kompozitorima, izvođačima, muzikolozima i autorima koji istražuju fenomen radiofonije, poštujući utvrđenu

programsku politiku, planove i smernice programskog stvaralaštva RB.

Muzička redakcija

Odgovorni urednik FMU

Visoki stepen jezičke kulture, Audio i vizuelni test

Organizuje i koordinira rad redakcije. Predlaže i sprovodi uređivačku politiku. Uređuje/programira i rukovodi programskim aktivnostima redakcije. Priprema i vodi emisije. Predlaže nabavku programa domaće i ino

proizvodnje. Odgovara za sadržaj emisije koju uređuje po Zakonu o javnom informisanju.Član je kolegijuma Prvog programa RB i Muzičkog kolegijuma Radio Beograda

Muzička redakcija
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Izbor muzike u funkciji govora. Izbor muzike po scenariju i montaža. Uređuje i priprema emisije iz košuljice. Pravi izbor muzike, po potrebi vodi emisije živo. Izbor muzike i dežurstvo na živim programima sa posebno

snimljenim igranim i dokumentarnim delovima. Izbor muzilkih ilustracija, džinglovi, rezovi, prelazi, efekti u funkciji govora. Snimanje emisija na terenu-dokumentarni muzički materijal. Učestvuje u organizovanju direktnih

prenosa muzičkih događaja.

Muzička redakcija

Organizator 

Brine o organizacionom i proizvodnom delu emisije. Neposredno učestvuje u pripremanju i realizaciji emisije u organizacionom smislu, vodi računa o radu ekipe koja realizuje emisiju i koordinira njihov rad, ostvaruje

kontakte, pribavlja adrese i telefone potencijalnih gostiju, prisustvuje snimanjima i montažama materijala za emitovanje i realizaciju emisija, izrada naloga i izveštaja različite prirode, stara se o boravku gostiju u emisijama,

čuva snimljene materijale prema dogovoru sa urednikom i drugi poslovi.

Muzička redakcija

Operater 2
Ia ili Ib kategorija daktilografije

Obavlja administrativno-daktilografske poslove i operaterske poslove za potrebe Prvog programa RB  Rad po diktatu i prekucavanje teksta. Rad u smenama.

Poseban program na romskom jeziku

Odgovorni urednik
Visoki stepen jezičke kulture, Audio i vizuelni test

Organizuje i koordinira rad redakcije. Predlaže i sprovodi uređivačku politiku. Uređuje/programira i rukovodi programskim aktivnostima redakcije. Priprema i vodi emisije. Predlaže nabavku programa domaće i ino

proizvodnje. Odgovara za sadržaj emisije koju uređuje po Zakonu o javnom informisanju.

Poseban program na romskom jeziku

Urednik (391)

Priprema, uređuje i vodi emisije, koordinira i sarađuje sa urednicima rubrika, šefom DESK-a i odgovornim urednicima programa u cilju realizacije programskih zadataka. Osmišljava projekte i akcije, obavlja

predistraživanje za potrebe emisije, kontroliše sadržaj emisije, po potrebi piše scenario i sinopsis emisije.

Muzička redakcija

Organizator 

Brine o organizacionom i proizvodnom delu emisije. Neposredno učestvuje u pripremanju i realizaciji emisije u organizacionom smislu, vodi računa o radu ekipe koja realizuje emisiju i koordinira njihov rad, ostvaruje

kontakte, pribavlja adrese i telefone potencijalnih gostiju, prisustvuje snimanjima i montažama materijala za emitovanje i realizaciju emisija, izrada naloga i izveštaja različite prirode, stara se o boravku gostiju u emisijama,

čuva snimljene materijale prema dogovoru sa urednikom i drugi poslovi.

Poseban program na romskom jeziku

Novinar izveštač Fakultet društvenih nauka

Visoki stepen jezičke kulture, Audio i vizuelni test

Priprema vesti, izveštaje, reportaže i druge priloge u skladu sa uređivačkom politikom. Obrađuje vesti. Po potrebi vodi emisije i priloge. Izveštava sa lica mesta. Priprema rubrike i vesti za objavljivanje na internet stranici i u 

teletekstu.
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Produkcija

Producent programа FDU-odsek produkcija ili Fakultet za mnadžment

Organizuje i finansijski vodi proizvodnju i finalizaciju projekata-emisija.Vodi realizaciju projekta na osnovu rediteljske koncepcije. Izrađuje predkalkulaciju kalkulaciju i operativni plan. Obavlja materijalno-finansijsku

likvidaciju. Koordinira, ali i priprema, organizuje i logistički realizuje javna snimanja i direktne prenose emisija i koncerata, obezbeđuje sve neophodne dozvole, putne i radne naloge, prevoz, smeštaj i obezbeđenje članova

ekipe i gostiju.

Priprema i realizuje priloge jednostavnije strukture i forme manjeg obima u skladu sa uređivačkom politikom. Prikuplja i obrađuje vesti i informacije. Radi/snima izveštaje, ankete i izjave. Priprema rubrike i vesti za internet

stranicu i teletekst.

Produkcija

Šef odeljenja - Glavni producent FDU-odsek produkcija ili Fakultet za mnadžment

Planira, organizuje i kontroliše celokupnu pripremu i realizaciju Programa. Rukovodi produkcijom emisija u organizacionom, proizvodnom i ekonomskom pogledu poslova organizacije u skladu finansijskim planom i

planom proizvodnje, poslove organizacije i tehnologije rada na programu. Odgovoran je za proizvodnju programskih projekata. Prati i verifikuje izradu analiza, studija, operativnih planova i budžeta za svaki projekat. Prati i

reguliše planiranje dinamike angažovanja. Analizira izveštaje o proizvodnji i daje racionalna rešenja. Neposredno učestvuje u pripremanju i realizaciji programa i obavlja druge poslove po nalogu glavnog i odgovornog

urednika.

Produkcija

Koordinator produkcije 1

Obavlja poslove koordinacije i planiranje kapaciteta u produkciji, organizacije i tehnologije rada na programu. Brine o organizacionom, proizvodnom i ekonomskom delu emisije u skladu sa finansijskim planom i

proizvodnim planom. Koordinira, ali i priprema, organizuje i logistički realizuje javna snimanja i direktne prenose emisija i koncerata, obezbeđuje sve neophodne dozvole, putne i radne naloge, prevoz, smeštaj i

obezbeđenje članova ekipe i gostiju. Istovremeno obavlja poslove organizatora.

Produkcija

Producent u programu

Poseban program na romskom jeziku

Urednik emisije 1

Priprema, uređuje i vodi emisije, koordinira i sarađuje sa urednicima rubrika, šefom DESK-a i odgovornim urednicima programa u cilju realizacije programskih zadataka. Osmišljava projekte i akcije, obavlja

predistraživanje za potrebe emisije, kontroliše sadržaj emisije, po potrebi piše scenario i sinopsis emisije.

Produkcija

Izvršni producent FDU-odsek produkcija ili Fakultet za mnadžment

Priprema vesti, izveštaje, reportaže i druge priloge u skladu sa uređivačkom politikom. Obrađuje vesti. Po potrebi vodi emisije i priloge. Izveštava sa lica mesta. Priprema rubrike i vesti za objavljivanje na internet stranici i u 

teletekstu.

Poseban program na romskom jeziku

Novinar saradnik
Visoki stepen jezičke kulture, Audio i vizuelni test

Izrađuje/odobrava plan proizvodnje programa (projekta/projekata) uz koordinaciju sa Sefom odeljenja- glavnim producentom. Odgovoran je za: budžet projekta, sprovođenje tehničkih standarda i rokove proizvodnje.

Izrađuje periodične planove proizvodnje programa na osnovu usvojenih ideja, sinopsisa, scenarija i stručnih tekstova za korpus projekata/projekat. Izrađuje izveštaje o izvršenoj proizvodnji projekta. Po potrebi obezbeđuje

eksterne prihode za projekte (donatori, sponzori... ).

FDU-odsek produkcija ili Fakultet za mnadžment

Organizuje i finansijski vodi proizvodnju i finalizaciju projekata-emisija.Vodi realizaciju projekta na osnovu rediteljske koncepcije. Izrađuje predkalkulaciju kalkulaciju i operativni plan. Obavlja materijalno-finansijsku

likvidaciju. Koordinira, ali i priprema, organizuje i logistički realizuje javna snimanja i direktne prenose emisija i koncerata, obezbeđuje sve neophodne dozvole, putne i radne naloge, prevoz, smeštaj i obezbeđenje članova

ekipe i gostiju.

Produkcija

Organizator 

Brine o organizacionom i proizvodnom delu emisije. Neposredno učestvuje u pripremanju i realizaciji emisije u organizacionom smislu, vodi računa o radu ekipe koja realizuje emisiju i koordinira njihov rad, ostvaruje

kontakte, pribavlja adrese i telefone potencijalnih gostiju, prisustvuje snimanjima i montažama materijala za emitovanje i realizaciju emisija, izrada naloga i izveštaja različite prirode, stara se o boravku gostiju u emisijama,

čuva snimljene materijale prema dogovoru sa urednikom i drugi poslovi.
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Radio program I Program

VSS

15 godina 3 0

Radio program I Program

SSS

3 godine 1 1

Radio program I Program

VSS

15 godina 1 0

Radio program I Program

VSS

15 godine 1 1

Radio program I Program

VSS

3 godine 4 4

Radio program I Program

VSS

15 godina 1 0

Radio program I Program

SSS

1 godina 2 1

Radio program II Program

7 godina radnog iskustva na uredničkim poslovima1 1

Radio program II Program

VSS

5 godina 1 1

Radio program II Program

VSS

5 godina 1 0

Spikeri

Glavni i odgovorni urednik II Programa Radio Beograda
Poznavanje tehnologije proizvodnje i emitovanja radijskih odnosno televizijskih programa; organizacijske i profesionalne sposobnosti dokazane u dosadašnjem radu; Znanje jednog svetskog jezika.

Uređuje program i upravlja procesom rada. Predlaže generalnom direktoru strategiju razvoja i plan rada iz domena svojih poslova. Izrađuje i predlaže generalnom direktoru programsku koncepciju kojom se ostvaruje javni

interes i odgovara za njeno ostvarivanje. Predlaže generalnom direktoru projekte koji se mogu finansirati iz budžeta Republike Srbije, u skladu sa Zakonom o javnim medijskim servisima, kao i iz EU fondova. Predlaže

generalnom direktoru lica za posao zamenika i pomoćnika glavnog i odgovornog urednika i odgovornog urednika redakcije. Predlaže generalnom direktoru uvođenje novih medijskih i multimedijskih usluga i sadržaja.

Odlučuje o sastavu svih programsko-produkcionih ekipa koje učestvuju u proizvodnji tog programa. Predlaže generalnom direktoru uvećanje i umanjenje zarada zaposlenih, kao i njihovo nagrađivanje. Samostalno

organizuje i usklađuje program sa načelima propisanim Zakonom i Statutom, radi ostvarivanja opšteg interesa u oblasti javnog informisanja, a u skaldu sa utvrđenom programskom i poslovnom politikom RTS-a. Odgovara

za meterijalno i finansijsko poslovanje u svojoj nadležnosti. Obavlja i druge poslove u skladu sa zakonom i opštim aktima RTS.

Sekretarijat

Zamenik GLODUR-a Fakultet društvenih nauka

Zamenjuje glavnog i odgovornog urednika prilikom njegovog odsusutva sa svim pravima i obavezama gl.odg.urednika, i obavlja redovne poslove za koja su mu preneta ovlašćenja i druge poslovi po nalogu gl.odg. urednika

i direktora Radija. Sluša i recenzira program, daje predloge glavnom uredniku za izmenu koncepcije i izgleda pojedinih emisija i delova programa. Autorski učestvuje u programu sopstvenim emisijama i redovnim prilozima.

Član je Uređivackog kolegijuma Radija Beograd 2.

Sekretarijat

Pomoćnik Glodur-a Umetnička akademija

Šef odeljenja - Glavni spiker
Visok nivo jezičke kulture, sposobnost iistupanja pred mikrofonom,sposobnost interpretacije teksta,Audio vizuelni test 

Rukovodi, koordinira i organizuje rad odeljenja. Obrada, priprema i uređivanje vesti, uključujući tonske priloge. Interpretacija teksta, čitanje vesti, kontrola materijala za emitovanje, samostalan rad pred mikrofonom,

samostalna prezentacija vesti u realnom vremenu i zadatom obimu i drugi poslovi po nalogu pretpostavljenog.

Spikeri

Spiker-voditelj Fakultet društvenih nauka

Visoki stepen jezičke kulture, Audio i vizuelni test

Priprema, uređivanje i realizacija vesti sa tonskim prilozima, čitanje vesti, Interpretacija tekstova u emisijama kontrola materijala za emitovanje i drugi poslovi po nalogu šefa odelenja spikera.

Spikeri

Prezenter  

Visoki stepen jezičke kulture, Audio i vizuelni test

Obrada, priprema i uređivanje vesti, uključujući tonske priloge,Interpretacija teksta , čitanje vesti, kontrola materijala za emitovanje, samostalan rad pred mikrofonom, samostalna prezentacija vesti u realnom vremenu i

zadatom obimu i drugi poslovi po nalogu šefa odelenja Spikera..

Uređuje, organizuje i planira muzicki program i obezbeđuje njegovo funkcionisanje. Pomaže glavnom uredniku analizom, savetima i predlozima za izmene šeme i pojedinih emisija. Autorski učestvuje u programu redovno

realizujući cikluse emisija, emisije i pojedinačne priloge. Sarađuje sa EUR, učestvuje u radu Uređivačkog kolegijuma Radio Beograda 2 i Muzičkog kolegijuma Radio Beograda.

VSS ili Master

Produkcija

Organizator 

Brine o organizacionom i proizvodnom delu emisije. Neposredno učestvuje u pripremanju i realizaciji emisije u organizacionom smislu, vodi računa o radu ekipe koja realizuje emisiju i koordinira njihov rad, ostvaruje

kontakte, pribavlja adrese i telefone potencijalnih gostiju, prisustvuje snimanjima i montažama materijala za emitovanje i realizaciju emisija, izrada naloga i izveštaja različite prirode, stara se o boravku gostiju u emisijama,

čuva snimljene materijale prema dogovoru sa urednikom i drugi poslovi.

Produkcija

Glavni organizator 2

Donosi raspored rada organizatora. Brine o organizacionom i proizvodnom delu emisija i programskih akcija. Neposredno učestvuje u pripremanju i realizaciji emisija u organizacionom smislu, vodi računa o radu ekipe

koja realizuje emisije i koordinira njihov rad, ostvaruje kontakte, pribavlja adrese i telefone potencijalnih gostiju, prisustvuje snimanjima i montažama materijala za emitovanje i realizaciju emisija. Priprema naloge i izveštaje

različite prirode. Stara se o gostima prilikom boravka u zgradi Radio Beograda. Čuva snimljene materijale prema dogovoru sa urednikom.

Spikeri

Spiker-voditelj

Brine o organizacionom i proizvodnom delu emisije. Neposredno učestvuje u pripremanju i realizaciji emisije u organizacionom smislu, vodi računa o radu ekipe koja realizuje emisiju i koordinira njihov rad, ostvaruje

kontakte, pribavlja adrese i telefone potencijalnih gostiju, prisustvuje snimanjima i montažama materijala za emitovanje i realizaciju emisija, izrada naloga i izveštaja različite prirode, stara se o boravku gostiju u emisijama,

čuva snimljene materijale prema dogovoru sa urednikom i drugi poslovi.

Produkcija

Glavni organizator 1

Donosi raspored rada organizatora. Brine o organizacionom i proizvodnom delu emisija i programskih akcija. Neposredno učestvuje u pripremanju i realizaciji emisija u organizacionom smislu, vodi računa o radu ekipe

koja realizuje emisije i koordinira njihov rad, ostvaruje kontakte, pribavlja adrese i telefone potencijalnih gostiju, prisustvuje snimanjima i montažama materijala za emitovanje i realizaciju emisija. Priprema naloge i izveštaje

različite prirode. Stara se o gostima prilikom boravka u zgradi Radio Beograda. Čuva snimljene materijale prema dogovoru sa urednikom.

Visoki stepen jezičke kulture, Audio i vizuelni test

Priprema, uređivanje i realizacija vesti sa tonskim prilozima, čitanje vesti, Interpretacija tekstova u emisijama kontrola materijala za emitovanje i drugi poslovi po nalogu šefa odelenja spikera.
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Radio program II Program

VSS

5 godina 1 1

Radio program II Program

VŠ

1 godina 1 0

Radio program II Program

VSS

5 godina 1 1

Radio program II Program

VSS

3 godine 4 2

Radio program II Program

VSS

3 godine 1 0

Visoki stepen jezičke kulture, Audio i vizuelni test

Uređuje, organizuje i planira rad redakcije. Organizuje i koordinira rad urednika emisija i rubrika u okviru redakcije, analizira program i predlaže njegove izmene. Priprema i vodi sastanke Redakcije, ostvaruje saradnju sa

srodnim urednicima na međunarodnom planu, član je Uređivačkog kolegijuma Radija Beograd 2. Neposredno učestvuje u programu redovnim emisijama i prilozima.

Kulturno umetnički program

Urednik rubrike Fakultet društvenih nauka

Organizuje i koordinira rad rubrike. U skladu sa uređivačkom politikom programa uređuje programski sadržaj. Vodi programski deo ili emisiju. Definiše uređivačku koncepciju. Istražuje datu oblast za projekat.

Kulturno umetnički program

Urednik emisije 2 Fakultet društvenih nauka

Uređuje, priprema i vodi emisiju. Povremeno priprema priloge za svakodnevne emisije iz kulture i za dokumentarni program.

Uređuje, organizuje i planira muzicki program i obezbeđuje njegovo funkcionisanje. Pomaže glavnom uredniku analizom, savetima i predlozima za izmene šeme i pojedinih emisija. Autorski učestvuje u programu redovno

realizujući cikluse emisija, emisije i pojedinačne priloge. Sarađuje sa EUR, učestvuje u radu Uređivačkog kolegijuma Radio Beograda 2 i Muzičkog kolegijuma Radio Beograda.

Sekretarijat

Menadžer 

Obavlja pravne i finansijske poslove, što su :poslovi vezani za planiranje materijalnih i varijabilnih troškova i investicija u delu koji se odnosi na finansiranje i usklađivanje sa odobrenim budžetom, poslovi vezani za radno-

pravni status zaposlenih ali i drugih oblasti prava neophodnih za nesmetano funkcionisanje programa Koordinira opšte, pravne i finansijske funkcije Programa Radio Beograda 2, učestvuje u procesu pregovaranja i

ugovaranja, formuliše i sačinjava sve vrste ugovora, izveštaja, planova i drugih pravnih akata, a na osnovu ugovorenih, odobrenih i dostavljenih elemenata, prati i inicira sprovođenje opštih i pojedinačnih akata, koordinira

sa stručnim službama RTS-a, pruža stručnu pomoć zaposlenima, daje mišljenje i stručne savete u cilju rešavanja nastale problematike, koordinira radom administrativno-tehničkih i opštih poslova Programa RADIO

BEOGRADA 2,obavlja i druge poslove po nalogu glavnog i odgovornog urednikaPrograma Radio Beograd 2.

Sekretarijat

Sekretar programa

Obavlja aministrativno-tehničke i sekretarske poslove u Programu, saradjuje i koordinira sa stručnim službama RTS i trećim licima, vodi dokumentaciju i arhivu. Distribuira publikacije, realizuje poslovnu prepisku i obavlja

druge operativne poslove sekretara redakcije.

Kulturno umetnički program

Odgovorni urednik redakcije KULTURNO UMETNIČKE REDAKCIJE
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Radio program II Program 

VSS

3 godine 8 6

Radio program II Program

SSS

1 godina 1 1

Radio program II Program 

VSS

1 godina 1 1

Radio program II Program

VSS

5 godina 0 0

Radio program II Program

VSS

3 godine 3 3

Radio program II Program

SSS

1 godina 1 0

Radio program II Program

VSS

5 godina 1 1

Radio program II Program

VSS

3 godine 1 0

Uređuje, priprema i vodi emisiju. Povremeno priprema priloge za svakodnevne emisije iz kulture i za dokumentarni program.

Kulturno umetnički program

Odgovorni urednik
Visoki stepen jezičke kulture, Audio i vizuelni test

Uredjuje, organizuje i planira rad redakcije.Organizuje i koordinira rad urednika emisija i novinara u okviru redakcije, analizira program i vodi sastanke redakcije, učestvuje u programu redovnim emisijama i prilozima.

Sarađuje sa srodnim redakcijama i urednicima u okviru EUR, član je Uređivackog kolegijuma Radio Beograda 2.

Svetska scena i susedne kulture

Urednik (391) Fakultet društvenih nauka

Planira, priprema, uređuje i vodi emisije magazinske forme i složenog načina realizacije. Posebno realizuje emisije koje uključuju razne žanrove radiofonskog izraza, od izjave i ankete do dokumentarnih reportaža i

razgovora pred mikrofonom. Najvećim delom obaveze prati zbivanja na međunarodnoj kulturnoj sceni i u regionu.

Svetska scena i susedne kulture

Novinar saradnik

Urednik (391) Fakultet društvenih nauka

Predlaže koncept emisije u skladu sa uređivačkom politikom. Priprema programske sadržaje. Odlučuje o izgledu i sadržaju emisije. Obavlja predistraživanje za potrebe emisije. Koordinira i sarađuje sa učesnicima u

stvaranju emisije. Piše scenario, sinopsis, košuljicu i najave. Učestvuje u montaži i realizaciji. Po potrebi vodi emisiju. Učestvuje u izboru lokacija za snimanje i drugi poslovi po nalogu pretpostavljenog.

Kulturno umetnički program

Urednik emisije 1 Fakultet društvenih nauka

Uređuje, priprema i vodi emisiju. Povremeno priprema priloge za svakodnevne emisije iz kulture i za dokumentarni program.

Kulturno umetnički program

Novinar izveštač
poznavanje svetskog jezika

Priprema vesti, izveštaje, reportaže i druge prologe u skladu sa uređivačkom politikom. Obrađuje vesti. Po potrebi vodi emisije i priloge. Izveštava sa lica mesta. Priprema rubrike i vesti za objavljivanje na internet stranici i

u teletekstu.

Svetska scena i susedne kulture

Priprema i realizuje priloge jednostavnije strukture i forme manjeg obima u skladu sa uređivačkom politikom. Prikuplja i obrađuje vesti i informacije. Radi/snima izveštaje, ankete i izjave. Priprema rubrike i vesti za internet

stranicu i teletekst.

Dokumentarno stvaralaštvo i politička kultura

Odgovorni urednik
Visoki stepen jezičke kulture, Audio i vizuelni test

Uređuje, organizuje i planira rad Redakcije, organizuje i koordinira rad urednika emisija i novinara u okviru redakcije. Analizira program i vodi sastanke redakcije, predlaže glavnom uredniku izmene i unapredjenja emisija,

sarađuje sa Prvim Programom u pripremi i plasiranju emisija vesti, sarađuje sa novinskim agencijama. Prati rad naučnih skupova i organizuje naučne skupove Drugog programa, prilagođava program specijalnim

društveno-političkim okolnostima. Učestvuje u programu redovnim autorskim emisijama i prilozima. Član je Uređivačkog kolegijuma Radio Beograda 2.

Dokumentarno stvaralaštvo i politička kultura

Urednik Fakultet društvenih nauka

Planira, priprema, uredjuje i vodi emisije magazinske forme i složenog načina realizacije. Posebno realizuje emisije, koje uključuju razne žanrove radiofonskog izraza, od izjave i ankete do dokumentarnih reportaža i

razgovora pred mikrofonom. Najvećim delom obaveze prati zbivanja na međunarodnoj kulturnoj sceni i u regionu.
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Radio program II Program

VSS

3 godine 7 4

Radio program II Program

SSS

1 godina 2 2

Radio program II Program

VSS

3 godine 6 2

Radio program II Program

VSS

1 godina 1 0

Radio program II Program

VSS

5 godina 1 1

Radio program II Program

VSS

3 godine 2 2

Radio program II Program

VSS

5 godina 1 1

Planira, priprema, uređuje i vodi emisije magazinske forme i složenog nacina realizacije. Posebno realizuje emisije koje uključuju razne žanrove radiofonskog izraza, od izjave i ankete do dokumentarnih reportaža i

razgovora pred mikrofonom. Najvećim delom obaveze prati zbivanja na međunarodnoj kulturnoj sceni i u regionu.

Urednik (391) Fakultet društvenih nauka

Muzička redakcija

Odgovorni urednik 

Reditelj Umetnička akademija

Audio vizuelni test 

Autorski realizuje dokumentarne reportaze. Reč je o kreativnom radu u kojem se kombinuju autentični snimci sa terena i muzika i efekti iz fonoteke. Reditelj je kompletan autor, a novinarski se iskazuje pripremanjem kraih

dokumentarnih zapisa i anketa za druge emisije Radio Beograda 2.

Obrazovna redakcija

Odgovorni urednik redakcije Obrazovne redakcije
Visoki stepen jezičke kulture, Audio i vizuelni test

Uređuje, organizuje i planira rad redakcije, oganizuje i koordinira rad urednika emisija i novinara u okviru redakcije, priprema i vodi sastanke redakcije. Analizira program i predlaže glavnom uredniku promene i

unapređenja sheme i pojedinih emisija, sarađuje sa srodnim redakcijama i urednicima u okviru EUR, član je Uređivackog kolegijuma Radio Beograda 2.Učestvuje u programu redovnim emisijama i prilozima.

Obrazovna redakcija

Priprema, uređuje i vodi informativno analitičke emisije kao i autorske dokumentarne emisije.

Dokumentarno stvaralaštvo i politička kultura

Urednik emisije 1

Uređuje, priprema i vodi emisiju. Povremeno priprema priloge za svakodnevne emisije iz kulture i za dokumentarni program.

Dokumentarno stvaralaštvo i politička kultura

Urednik rubrike Fakultet društvenih nauka

Organizuje i koordinira rad rubrike. U skladu sa uređivačkom politikom programa uređuje programski sadržaj. Vodi programski deo ili emisiju. Definiše uređivačku koncepciju. Istražuje datu oblast za projekat.

Dokumentarno stvaralaštvo i politička kultura

Planira, priprema, uredjuje i vodi emisije magazinske forme i složenog načina realizacije. Posebno realizuje emisije, koje uključuju razne žanrove radiofonskog izraza, od izjave i ankete do dokumentarnih reportaža i

razgovora pred mikrofonom. Najvećim delom obaveze prati zbivanja na međunarodnoj kulturnoj sceni i u regionu.

Dokumentarno stvaralaštvo i politička kultura

Urednik (391) Fakultet društvenih nauka

Visoki stepen jezičke kulture, Audio i vizuelni test

Uređuje, organizuje i planira rad redakcije Organizuje i koordinira rad urednika emisija i novinara u okviru redakcije, analizira program i vodi sastanke redakcije, učestvuje u programu redovnim emisijama i prilozima.

Sarađuje sa srodnim redakcijama i urednicima u okviru EUR, član je Uređivackog kolegijuma Radio Beograda 2.
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Radio program II Program

VSS

3 godine 3 3

Radio program II Program

VSS

5 godina 2 2

Radio program II Program

VSS

3 godine 4 3

Radio program II Program

VS

3 godine 1 0

Radio program II Program

VSS-FDU

3 godine 1 0

Radio program II Program

VSS

3 godine 1 1

Uređuje, organizuje i planira rad redakcije Organizuje i koordinira rad urednika emisija i novinara u okviru redakcije, analizira program i vodi sastanke redakcije, učestvuje u programu redovnim emisijama i prilozima.

Sarađuje sa srodnim redakcijama i urednicima u okviru EUR, član je Uređivackog kolegijuma Radio Beograda 2.

Muzička redakcija

Urednik rubrike Umetnička akademija

Organizuje i koordinira rad rubrike. U skladu sa uređivačkom politikom programa uređuje programski sadržaj. Vodi programski deo ili emisiju. Definiše uređivačku koncepciju. Istražuje datu oblast za projekat.

Muzička redakcija

Urednik muzičke emisije Umetnička akademija

Audio vizuelni test 

Bira muziku za emisije i priprema priloge iz oblasti muzike

Produkcija

Organizuje i finansijski vodi proizvodnju i finalizaciju projekata-emisija.Vodi realizaciju projekta na osnovu rediteljske koncepcije. Izrađuje predkalkulaciju kalkulaciju i operativni plan. Obavlja materijalno-finansijsku

likvidaciju Koordinira, ali i priprema, organizuje i logistički realizuje javna snimanja i direktne prenose emisija i koncerata, obezbeđuje sve neophodne dozvole, putne i radne naloge, prevoz, smeštaj i obezbeđenje članova

ekipe i gostiju.

Produkcija

Lektor Filološki fakultet

Lektroriše sve tekstove koji se koriste u realizaciji programa, obavlja sve govorne lekture i priprema za glavnog urednika izveštaje o govornim sposobnostima i jezičkoj korektnosti svih voditelja programa. Redovno sluša

program i daje izveštaje sa jezičkog stanovništva. Prati menjanje pravopisnih normi i naučne skupove o jeziku. Lektoriše tekstove za knjige i druge publikacije Radio Beograda 2.

Uređuje i realizuje kompleksne projekte i magazinske emisije muzičkog sadržaja. Na osnovu praćenja muzičkog života i muzičke literature priprema i vodi složene emisije koje uključuju različite žanrove, govorne i muzičke.

Muzička redakcija

Urednik (391)
Audio vizuelni test 

Planira, priprema, uređuje i vodi emisije magaznske forme i složenog načina realizacije. Posebno realizuje emisije koje uključuju razne žanrove radiofonskog izraza, od izjave i ankete do dokumentarnih reportaža i

razgovora pred mikrofonom. Najvećim delom obaveze prati zbivanja na međunarodnoj sceni i u regionu.

Muzička redakcija

Muzički urednik 1 Prvi stepen FMU

Šef odeljenja - producent programa Umetnička akademija
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Radio program II Program

VSS

3 godine 1 1

Radio program II Program

VSS

3 godine 1 1

Radio program II Program

SSS

1 godina 1 0

Radio program II Program

SSS

3 godine 1 0

Radio program II Program

SSS

3 godine 1 1

Radio program II Program

SSS

3 godine 4 4

Radio program II Program

VSS

5 godina 1 1

Radio program II Program

VSS

3 godine 3 3Visoki stepen jezičke kulture, Audio i vizuelni test

Visoki stepen jezičke kulture, Audio i vizuelni test

Vodi emisije, čita vesti, najavljuje priloge i radi intervjue, čita tekstove koje su pripremili novinari i urednici, uključuje najave programa, tekstove džinglova, saopštenja, tekstove priloga, učestvuje u sinhronizaciji, govorno

oblikuje najave i druge tekstove novinara i urednika pripremljenih u saradnji sa lektorom.

Uređuje emisije u kojima se istražuje i analizira muzika, kao specifičan oblik stvaralaštva, sarađujući sa kompozitorima, izvođačima, muzikolozima i autirima koji istražuju fenomen radiofonije, poštujući utvrđenu

programsku politiku, planove i smernice programskog stvaralaštva RB.

Visoki stepen jezičke kulture, Audio i vizuelni test

Rukovodi, koordinira i odgovara za rad zaposlenih u Redakciji, predlaže i u saradnji sa glavnim i odgovornim urednikom Radio Beograda 2, sprovodi uređivačku politiku, predlaže finansijski plan, i obavlja ostale poslove po

nalogu glavnog i odgovornog urednika.

Dramski program

Urednik (391) 

Produkcija

Spiker-voditelj

Visoki stepen jezičke kulture, Audio i vizuelni test

Čita vesti, najave i druge tekstove za Radio Beograd 2.

Produkcija

Donosi raspored rada organizatora. Brine o organizacionom i proizvodnom delu emisija i programskih akcija. Neposredno učestvuje u pripremanju i realizaciji emisija u organizacionom smislu, vodi računa o radu ekipe

koja realizuje emisije i koordinira njihov rad, ostvaruje kontakte, pribavlja adrese i telefone potencijalnih gostiju, prisustvuje snimanjima i montažama materijala za emitovanje i realizaciju emisija. Priprema naloge i izveštaje

različite prirode. Stara se o gostima prilikom boravka u zgradi Radio Beograda. Čuva snimljene materijale prema dogovoru sa urednikom.

Produkcija

Organizator 

Brine o organizacionom i proizvodnom delu emisija i programskih akcija. Neposredno učestvuje u pripremanju i realizaciji emisija u organizacionom smislu, vodi računa o radu ekipe koja realizuje emisije i koordinira njihov

rad, ostvaruje kontakte, pribavlja adrese i telefone potencijalnih gostiju, prisustvuje snimanjima i montažama materijala za emitovanje i realizaciju emisija. Priprema naloge i izveštaje različite prirode. Stara se o gostima

prilikom boravka u zgradi Radio Beograda. Čuva snimljene materijale prema dogovoru sa urednikom.

Gimnazija

Lektroriše sve tekstove koji se koriste u realizaciji programa, obavlja sve govorne lekture i priprema za glavnog urednika izveštaje o govornim sposobnostima i jezičkoj korektnosti svih voditelja programa. Redovno sluša

program i daje izveštaje sa jezičkog stanovništva. Prati menjanje pravopisnih normi i naučne skupove o jeziku. Lektoriše tekstove za knjige i druge publikacije Radio Beograda 2.

Visoki stepen jezičke kulture, Audio i vizuelni test

Vodi emisije, čita vesti, najavljuje priloge i radi intervjue, čita tekstove koje su pripremili novinari i urednici, uključuje najave programa, tekstove džinglova, saopštenja, tekstove priloga, učestvuje u sinhronizaciji, govorno

oblikuje najave i druge tekstove novinara i urednika pripremljenih u saradnji sa lektorom.

Produkcija

Koordinator 2

 Voditelj

Spiker

Produkcija

Dramski program

Odgovorni urednik redakcije Dramski program

Obavlja poslove koordinacije i planranja programa. Priprema belu šemu programa i dostavlja je radio službama i štampi. Sprovodi odluku glavnog urednika o rasporedu emisija i sačinjava plan termina za snimanje u

studijima. Koordinira rad na realizaciji programskih akcija Radio Beograda 2. Održava stalnu vezu sa tehnikom radija i snima i presnimava emisije u digitalnoj jedinici programa i obavlja audio montažu kraćih priloga.

Produkcija

Glavni organizator 
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Radio program II Program

VSS

3 godine 1 1

Radio program II Program

VSS

3 godine 1 0

Radio program II Program

SSS

1 godina 1 0

Radio program II Program

VSS

3 godine 1 0

Radio program II Program

VSS

3 godine 2 2

Radio program II Program

VSS

3 godine 1 1

Visoki stepen jezičke kulture, Audio i vizuelni test

Kreira, priprema i učestvuje u realizaciji programa muzičkog sadržaja, kao i ostalih programa gde je muzika inkorporirana u autorsko delo, učestvuje u izboru zvučnih efekata, šumova i slično u procesu montaže.

Uređuje emisije u kojima se istražuje i analizira muzika, kao specifičan oblik stvaralaštva, sarađujući sa kompozitorima, izvođačima, muzikolozima i autirima koji istražuju fenomen radiofonije, poštujući utvrđenu

programsku politiku, planove i smernice programskog stvaralaštva RB.

Radi na složenim projektima. Učestvuje u oblikovanju projekata u svim fazama rada počev od trenutka programske i uredničke odluke za određeni projekat pa do njegove potpune realizacije. Predlaže i usvaja tehnološko-

produkciona rešenja realizacije projekta.

Dramski program

Urednik rubrike

Uređuje seriju Radionica zvuka, sarađujući sa kompozitorima, izvođačima, muzikolozima i autorima koji istražuju fenomen radiofonije. Predlaže repertoar serije. U okviru grupe Ars acustica, koju je formirala Evropska

radiodifuzna unija, sarađuje sa evropskim i svetskim radio stanicama i učestvuje u razmeni programa koji se tiču radio umetnosti i umetnosti zvuka. Učestvuje u manifestacijama pomenute međunarodne grupe i uređuje

specjalne programe, među kojima i redovni godišnji program za međunarodnu manifestaciju Rođendan umetnosti (17. januar). Objedinjuje i koordinira rad muzičara u projektima Dramske redakcije.

Dramski program

Urednik složenih projekata 
Visoki stepen jezičke kulture, Audio i vizuelni test

Uređivanje dramskih serija, odabir (čitanje) tekstova za fodišnji repertoar, tematsko i žanrovsko profilisanje i kreiranje dramskog repertoara, saradnja sa piscima, prevodiocima i rediteljima, priprema i opremanje dramskih

emisija za tekući repertoar, koordinacija rada sa dramaturzima-urednicima u okviru Dramske redakcije.

Dramski program

Operater 2
Ia ili Ib kategorija daktilografije

Kompjuterski unos i obrada podataka. Pripremanje izlaznih informacija, dnevnih, nedeljnih, mesečnih i drugih izveštaja o praćenosti programa. Ažuriranje baze podataka o istraživanjima. Sarađuje u obradi podataka sa

istraživačima, koordinatorima timova i rukovodiocima. Priprema grafikone, i druge vidove vizuelne prezentacije istraživačkih rezultata.

Dramski program

Reditelj Umetnička akademija, odsek Režija

Radi na projektima. Učestvuje u oblikovanju projekta u svim fazama rada, počev od trenutka programske i uredničke odluke za određeni projekat pa do njegove potpune realizacije. Predlaže i usvaja tehnološko-

produkciona rešenja realizacije projekta. Formira i predočava rediteljsku koncepciju projekta . Učestvuje na dramaturškoj obradi scenarija. U saradnji sa producentom, definiše tehnološke uslove, kao i potrebne termine

postprodukcije. Vrši rediteljsku razradu emisije i izrađuje detaljnu KNJIGU SNIMANJA. Vrši izbor glumaca, izvođača i drugih učesnika u projektu. U saradnji sa produkcionom ekipom usvaja objekte i scenografiju. Definiše

stilsko-žanrovske zahteve u domenu kostima i maske i učestvuje na kostimskim probama. Obavlja probe sa glumcima odnosno izvođačima. Rukovodi kreativnim procesom snimanja slike i zvuka (direktnim prenosom).

Pregleda i usvaja snimljeni materijal. . Kreativno rukovodi postprodukcijskim procesom obrade slike i tona.

Dramski program

Reditelj složenih projekata Umetnička akademija, odsek Režija

Dramski program

Urednik (352) 
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Radio program II Program

VSS

5 godine 2 0

Radio program II Program

VSS

3 godine 1 1

Radio program II Program

SSS

3 godine 1 1

Radio program II Program

VSS

5 godina 1 1

Radio program II Program

VSS

3 godine 1 1

Radio program II Program

VSS

3 godine 8 6

Uređuje seriju Radionica zvuka, sarađujući sa kompozitorima, izvođačima, muzikolozima i autorima koji istražuju fenomen radiofonije. Predlaže repertoar serije. U okviru grupe Ars acustica, koju je formirala Evropska

radiodifuzna unija, sarađuje sa evropskim i svetskim radio stanicama i učestvuje u razmeni programa koji se tiču radio umetnosti i umetnosti zvuka. Učestvuje u manifestacijama pomenute međunarodne grupe i uređuje

specjalne programe, među kojima i redovni godišnji program za međunarodnu manifestaciju Rođendan umetnosti (17. januar). Objedinjuje i koordinira rad muzičara u projektima Dramske redakcije.

Dramski program

Dopisništvo Niš

Urednik dopisništva NIŠ

Organizuje i koordinira rad dopisništva. U saradnji sa ostalim urednicima regionalnih redakcija uređuje zajedničke emisije. Odgovara za programske sadržaje svog dopisništva odgovornom uredniku. Obavlja novinarske

poslove. Vodi emisije.

Dopisništvo Niš

Urednik (352)
Audio vizuelni test 

Kreira, priprema i učestvuje u realizaciji programa muzičkog sadržaja, kao i ostalih programa gde je muzika inkorporirana u autorsko delo, učestvuje u izboru zvučnih efekata, šumova i sl. u procesu montaže.

Dopisništvo Niš

Novinar izveštač Fakultet društvenih nauka

Visoki stepen jezičke kulture, Audio i vizuelni test

Stariji lektor Filološki fakultet

Visok nivo jezičke kulture

Čita tekstove i jezički ih doteruje. Prisustvuje čitajućim probama. Savetuje učesnike u stvaranju programa radi poboljšanja govorne i jezičke kulture. Vodi evidenciju o lektorisanom materijalu, usavršavanju i sedmičnom

rasporedu lektora.

Dramski program

Producent programa Umetnička akademija, Ekonomija, FON

Organizuje i realizuje programske sadržaje u saradnji sa urednicima i rediteljima, učestvuje u izradi godišnjeg plana proizvodnje, priprema predkalkulacije i u saradnji sa odgovornim urednikom utvrđuje konačne obračune

proizvodnje, kontroliše proces proizvodnje u svim fazama, od pripreme do završetka postprodukcije.

Dramski program

Organizator 

Priprema i organizuje snimanje svih programskih sadržaja, tokom snimanja obavlja poslove vođe snimanja, u saradnji sa producentom priprema plan snimanja i utvrđuje termine snimanja, obavlja i ostale poslove po

nalogu producenta, pomoćnika i odgovornog urednika.

Predlaže koncept emisije u skladu sa uređivačkom politikom. Priprema programske sadržaje. Odlučuje o izgledu i sadržaju emisije. Obavlja predistraživanje za potrebe emisije. Koordinira i sarađuje sa učesnicima u

stvaranju emisije. Piše scenario, sinopsis, košuljicu i najave. Učestvuje u montaži i realizaciji. Po potrebi vodi emisiju. Učestvuje u izboru lokacija za snimanje.

FMU
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Radio program II Program

SSS

1 godina 3 1

Radio program II Program

SSS

3 godine 3 3

Radio program II Program

SSS

1 godina 2 2

Radio program II Program

VSS

1 godina 1 1

Radio program II Program

SSS

1 godina 1 0

Radio program II Program

SSS

1 godina 5 5

Obavlja ekonomsko - finansijske i administrativno - tehničke poslove. Vrši evidenciju i obradu dokumentacije. Radi sa strankama.

Dopisništvo Niš

Ekonomista Fakultet ekonomskih nauka

Koordinira poslovima u okviru grupacije popisa, sastavljanje popisnih komisija po celinama RTS, praćenje i kontrola istih, učestvuje u izrade elaborata o popisu imovine, učestvuje u izradi godišnjih izveštaja o popisu i drugi

poslovi u okviru odeljenja popisa.

Dopisništvo Niš

Brine o organizacionom i proizvodnom delu akcije. Neposredno učestvuje u pripremanju i realizaciji akcija u organizacionom smislu, vodi računa o radu ekipe i koordinira njihov rad, ostvaruje kontakte, pribavlja adrese i

telefone potencijalnih gostiju,  izrada naloga i izveštaja različite prirode, stara se o boravku gostiju u emisijama, čuva snimljene materijale prema dogovoru sa urednikom i drugi poslovi.

Dopisništvo Niš

Referent

Dopisništvo Niš

Novinar saradnik
Visoki stepen jezičke kulture, Audio i vizuelni test

Priprema i realizuje priloge jednostavnije strukture i forme manjeg obima u skladu sa uređivačkom politikom. Prikuplja i obrađuje vesti i informacije. Radi/snima izveštaje, ankete i izjave. Priprema rubrike i vesti za internet

stranicu i teletekst.

Dopisništvo Niš

Organizator 

Predlaže koncept emisije u skladu sa uređivačkom politikom. Priprema programske sadržaje. Odlučuje o izgledu i sadržaju emisije. Obavlja predistraživanje za potrebe emisije. Koordinira i sarađuje sa učesnicima u

stvaranju emisije. Piše scenario, sinopsis, košuljicu i najave. Učestvuje u montaži i realizaciji. Po potrebi vodi emisiju. Učestvuje u izboru lokacija za snimanje.

Organizator u Radiju

Brine o organizacionom i poroizvodnom delu akcije. Neposredno učestvuje u pripremanju i realizaciji akcija u organizacionom smislu, vodi računa o radu ekipe i koordinira njihov rad, ostvaruje kontakte, pribavlja adrese i

telefone potencijalnih gostiju, izrada naloga i izveštaja različite prirode, stara se o boravku gostiju u emisijama, čuva snimljene materijale prema dogovoru sa urednikom i drugi poslovi.

Dopisništvo Niš

Snimatelj tona
Audio vizuelni test

Snimanje govornih emisija u studiju i na terenu. Emitovanje govornih emisija manje složenosti. Snimanje zvuka mobilnom tehnikom (dokumentarni program, reportaže i sl.). Na osnovu programskih zadataka vrši izbor

audio tehnike i pribora za rad. Kontroliše rad mikrofona i audio uređaja u toku snimanja ili direktnog emtovana. Postavljanje i podešavanje bežičnih mikrofonskih sistema. Vrši obuku i kontrolu mikromana u toku rada.

Radi na mikseti za ozvučavanje prostora u studiju i na terenu za potrebe emisije. Vrši unos audio materijala u nelinearne montaže. Radi realizaciju složenijih tv prenosa po nalogu rukovodioca. Prati kretanje u razvoju

audio tehnike i obavezan je da prisustvuje svim kursevima za stručno usavršavanje. Po nalogu rukovodioca obavlja poslove miksera zvuka i mikromana.
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Radio program II Program

SSS

1 godina 5 5

Radio program III Program

7 godina radnog iskustva na uredničkim poslovima 1 1

Radio program III Program

VSS ili Master

5 godina 1 1

Radio program III Program

VSS ili Master

5 godina 1 0

Radio program III Program

VSS

1 godina ili probni rad 1 0

Sekretarijat

Zamenik Glodur-a Fakultet društvenih nauka, prirodnih nauka ili FMU

Zamenjuje glavnog i odgovornog urednika prilikom njegovog odsusutva i obavlja redovne poslove za koja su mu preneta ovlašćenja, kao i druge poslove po nalogu glavnog i odgovornog urednika i direktora Radija. Sluša i

recenzira program, daje predloge glavnom uredniku za izmenu koncepcije i izgleda pojedinih emisija i delova programa. Autorski učestvuje u programu sopstvenim emisijama i redovnim prilozima. Član je Uređivackog

kolegijuma i redakcije časopisa Treći program.

Sekretarijat

Pomoćnik gl. i odg. urednika III Programa za  program Fakultet društvenih nauka ili FMU

Obavlja stručno analitičke poslove, prati i analizira ostvarenje programa, daje mišljenje i predloge o njegovom poboljšanju, po potrebi uređuje i vodi emisije, ostvaruje saradnju sa drugim programima radija u realizaciji

programskih zadataka i drugi poslovi po nalogu glavnog i odgovornog urednika.

Sekretarijat

Operativni urednik programskih izdanja Fakultet društvenih nauka, prirodnih nauka ili umetnosti

Poznavanje softvera za grafički dizajn

Snimanje govornih emisija u studiju i na terenu. Emitovanje govornih emisija manje složenosti. Snimanje zvuka mobilnom tehnikom (dokumentarni program, reportaže i sl.). Na osnovu programskih zadataka vrši izbor

audio tehnike i pribora za rad. Kontroliše rad mikrofona i audio uređaja u toku snimanja ili direktnog emtovana. Postavljanje i podešavanje bežičnih mikrofonskih sistema. Vrši obuku i kontrolu mikromana u toku rada.

Radi na mikseti za ozvučavanje prostora u studiju i na terenu za potrebe emisije. Vrši unos audio materijala u nelinearne montaže. Radi realizaciju složenijih tv prenosa po nalogu rukovodioca. Prati kretanje u razvoju

audio tehnike i obavezan je da prisustvuje svim kursevima za stručno usavršavanje. Po nalogu rukovodioca obavlja poslove miksera zvuka i mikromana.

Dopisništvo Niš

Tehničar ETŠ

Obavlja poslove tehničara i druge poslove po nalogu nadređenog.

Glavni i odgovorni urednik III Programa Radio Beograda
Poznavanje tehnologije proizvodnje i emitovanja radijskih odnosno televizijskih programa; organizacijske i profesionalne sposobnosti dokazane u dosadašnjem radu; Znanje jednog svetskog jezika.

Uređuje program i upravlja procesom rada. Predlaže generalnom direktoru strategiju razvoja i plan rada iz domena svojih poslova. Izrađuje i predlaže generalnom direktoru programsku koncepciju kojom se ostvaruje javni

interes i odgovara za njeno ostvarivanje. Predlaže generalnom direktoru projekte koji se mogu finansirati iz budžeta Republike Srbije. U skladu sa Zakonom o javnim medijskim servisima, kao i iz EU fondova. Predlaže

generalnom direktoru lica za posao zamenika i pomoćnika glavnog i odgovornog urednika i odgovornog urednika redakcije. Predlaže generalnom direktoru uvođenje novih medijskih i multimedijskih usluga i sadržaja.

Odlučuje o sastavu svih programsko-produkcionih ekipa koje učestvuju u proizvodnji tog programa. Predlaže generalnom direktoru uvećanje i umanjenje zarada zaposlenih, kao i njihovo nagrađivanje. Samostalno

organizue i usklađuje program sa načelima propisanim Zakonom i Statutom, radi ostvarivanja opšteg interesa u oblasti javnog informisanja, a u skladu sa utvrđenom programskom i poslovnom politikom RTS-a. Odgovara

za materijalno i finansijsko poslovanje u svojoj nadležnosti. Obavlja i druge poslove u skladu sa zakonom i opštim aktima RTS. Pored navedenog, obavlja dužnost glavnog i odgovornog urednika naučnog časopisa Treći 

Obavlja poslove operativnog urednika VEB prezentacije programa i časopisa Treći program, kao i drugih štampanih i elektronskih izdanja, učestvuje u izradi mesečnog i tromesečnog plana programa i obavlja druge

poslove po nalogu glavnog i odgovornog urednika.

VSS ili Master
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Radio program III Program

VSS ili Master

1 godina ili probni rad 1 1

Radio program III Program

VSS ili Master

3 godine ili probni rad 1 1

Radio III Program

VŠ

1 godina 1 1

Radio program III Program Sekretarijat

VSS ili Master

1 godina 1 0

Radio program III Program

SSS

1 godina 1 1

Radio program III Program Sekretarijat

SSS

1 godina 1 0

Radio program III Program

VSS ili Master

3 godine 1 1

Radio program III Program

VSS

1  godina 1 0

Posreduje prilikom telefonskih poziva i zakazuje sastanke u skladu sa naredbama glavnog i odgovornog urednika, priprema i predlaže plan protokola u skladu sa upućenim zahtevima, vodi evidenciju o pristigloj pošti

(internoj i eksternoj), brine o kancelarijskom materijalu, knjigama i štampi za potrebe sekretarijata Trećeg programa Radio Beograda; priprema materijale za sednice i sastanke i obavlja druge poslove po nalogu

neposrednog rukovodioca.

Sekretarijat

Operater 2

Obavlja administrativno daktilografske i operaterske poslove za potrebe Trećeg programa RB. Obrađuje i prekucava tekstove za spikersko čitanje i časopis Treći program. Obrađuje i unosi tekstualne prologe na Veb sajt.

Obavlja transkripciju audio zapisa za potrebe Veb sajta i časopisa. Radi druge administrativno daktilografske poslove i operaterske poslove po nalogu glavnog i odgovornog urednika.

Nauka i politička teorija

Odgovorni urednik
Visoki stepen jezičke kulture, Audio i vizuelni test

Organizuje i koordinira rad redakcije. Predlaže i sprovodi uređivačku politiku. Uređuje/programira i rukovodi programskim aktivnostima redakcije. Priprema i vodi emisije. Predlaže nabavku programa domaće i ino

proizvodnje. Odgovara za sadržaj emisija koje uređuje po Zakonu o javnom informisanju.

Nauka i politička teorija

Obavlja poslove operativnog urednika VEB prezentacije programa i časopisa Treći program, kao i drugih štampanih i elektronskih izdanja, učestvuje u izradi mesečnog i tromesečnog plana programa i obavlja druge

poslove po nalogu glavnog i odgovornog urednika.

Sekretarijat

Koordinator Radio programa 2 Fakultet društvenih nauka, prirodnih nauka ili umetnosti

Obavlja poslove koordinacije programa, organizuje snimanja, pripremu i dostavljanje emisija za emitovanje, brine o realizaciji plana programa, rasporedu rada spikera, planiranju i izvršenju korišćenja studija, stara se o

dnevnom ažuriranju VEB prezentacije programa i obavlja druge poslove po nalogu glavnog i odgovornog urednika.

Sekretarijat

Spiker-voditelj Fakultet društvenih nauka, prirodnih nauka ili umetnosti

Visoki stepen jezičke kulture, Audio i vizuelni test

Snimanje emisija za program, vođenje programa i direktnih prenosa, kao i obavljanje drugih poslova po nalogu glavnog i odgovornog urednika..

Sekretarijat

Samostalni administrator

Menadžer projekta

Obavlja pravne i finansijske poslove, poslove vezane za izradu godišnjeg Finansijskog plana i Plana nabavke i investicija, izradu pretkalkulacije i konačnog obračuna troškova za pojedinačne projekte i program; obezbeđuje

neophodne dozvole, radne naloge, prevoz, smeštaj i osiguranje zaposlenih i angažovanih saradnika; koordinira rad sa stručnim službama RTS-a i trećim licima; obavlja poslove vezane za radno-pravni status zaposlenih,

izradu, realizaciju i evidentiranje svih vrsta ugovora, regulisanje prijave i odjave angažovanih saradnika na obavezno osiguranje; predlaže aktivnosti koje se odnose na operativno upravljanje, funkcionisanje i ekonomiku

proizvodnje; obavlja posao sekretara redakcije naučnog časopisa Treći program  i brine o distribuiranju časopisa i drugih programskih izdanja; po potrebi obavlja i druge poslove po nalogu glavnog i odgovornog urednika.

Koordinator 1

Obavlja poslove koordinacije programa i aministrativno-operaterske poslove vezane za pripremu i realizaciju programa; vodi računa o snimanjima i emitovanju programa po planu i satnici, prikuplja fonotečki materijal za

emisije i slaže emisije po utvrđenom rasporedu u plej listu, dopunjuje plan emitovanja i izrađuje generalnu najavu programa; vodi evidenciju o emitovanom programu za potrebe statističke obrade; po potrebi, obavlja

transkripciju audio zapisa za publikovanje u naučnom časopisu Treći program, kao i druge poslove po nalogu glavnog i odgovornog urednika.

Urednik Fakultet društvenih nauka

Predlaže koncept emisije u skladu sa uređivačkom politikom. Priprema programske sadržaje. Odlučuje o izgledu i sadržaju emisije. Obavlja predistraživanje za potrebe emisije. Koordinira i sarađuje sa učesnicima u

stvaranju emisije. Piše scenario, sinopsis, košuljicu i najave. Učestvuje u montaži i realizaciji. Po potrebi vodi emisiju. Učestvuje u izboru lokacija za snimanje i drugi poslovi po nalogu pretpostavljenog.
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Radio program III Program

VSS ili Master

1  godina 1 0

Radio program III Program

VSS

1 godina 1 0

Radio program III Program

VSS ili Master

3 godine 1 1

Radio program III Program

VSS

1 godina 1 1

Radio program III Program

VSS

1 godina 4 4

Radio program III Program

VSS ili Master

1 godina 1 0

Radio program III Program

VSS ili Master

3 godine 1 0

Radio program III Program

VSS ili Master

3 godine 1 0

Radio program III Program

VSS ili Master

1 godina 2 0

Radio program III Program

VSS ili Master

1 godina 1 0

Radio program III Program

VSS

3 godine 1 1

Audio vizuelni test

Visoki stepen jezičke kulture, Audio i vizuelni test

Organizuje i koordinira rad redakcije. Predlaže i sprovodi uređivačku politiku. Uređuje/programira i rukovodi programskim aktivnostima redakcije. Priprema i vodi emisije. Predlaže nabavku programa domaće i ino

proizvodnje. Odgovara za sadržaj emisije koju uređuje po Zakonu o javnom informisanju.

Kulturno-informativna redakcija

Urednik (352) Fakultet društvenih nauka

Predlaže koncept emisije u skladu sa uređivačkom politikom. Priprema programske sadržaje. Odlučuje o izgledu i sadržaju emisije. Obavlja predistraživanje za potrebe emisije. Koordinira i sarađuje sa učesnicima u

stvaranju emisije. Piše scenario, sinopsis, košuljicu i najave. Učestvuje u montaži i realizaciji. Po potrebi vodi emisiju. Učestvuje u izboru lokacija za snimanje i drugi poslovi po nalogu pretpostavljenog.

Muzička redakcija

Urednik (352) FMU

Audio vizuelni test 

Planira, uređuje i priprema muzičke emisije,  osvrte, kritike i tekstove iz domena muzičke  teorije i istorije muzike i obavlja druge poslove po nalogu urednika redakcije i glavnog i odgovornog urednika.

Muzička redakcija

Muzički urednik 2 FMU

Kulturno-informativna redakcija

Urednik emisije 2 Fakultet društvenih nauka

Audio vizuelni test

Organizuje i koordinira rad redakcije. Predlaže i sprovodi uređivačku politiku. Uređuje/programira i rukovodi programskim aktivnostima redakcije. Priprema i vodi emisije. Predlaže nabavku programa domaće i inostrane

proizvodnje. Odgovara za sadržaj emisija koje uređuje po Zakonu o javnom informisanju. Učestvuje u radu uređivačkog kolegijuma Trećeg programa i muzičkog kolegijuma Radio Beograda.

Muzička redakcija

Stereorama

Koordinator Radio programa 2 Fakultet društvenih nauka

Koordinira rad redakcije sa drugim redakcijama unutar programa, kao i sa službama i organizacijama vezanim za delatnost redakcije i realizaciju programa, obavlja stručno-administrativne i producentsko-organizatorske

poslove, kao i druge poslove po nalogu odgovornog urednika redakcije i glavnog i odgovornog urednika.

Nauka i politička teorija

Urednik emisije 2 Fakultet društvenih nauka

Predlaže koncept emisije naučnog sadržaja u skladu sa uređivačkom politikom Programa. Priprema programske sadržaje. Odlučuje o izgledu i sadržaju emisije. Obavlja predistraživanje za potrebe emisije. Koordinira

aktivnosti i sarađuje sa učesnicima u stvaranju emisije. Piše scenario, sinopsis, košuljicu i najave. Učestvuje u montaži i realizaciji emisija. Po potrebi vodi emisiju i obavlja druge poslove po nalogu Glavnog i odgovornog

urednika i odgovornog urednika redakcije.

Predlaže koncept emisije s kulturnim sadržajem u skladu sa uređivačkom politikom Programa. Priprema programske sadržaje. Odlučuje o izgledu i sadržaju emisije. Obavlja predistraživanje za potrebe emisije. Koordinira

aktivnosti i sarađuje sa učesnicima u stvaranju emisije. Piše scenario, sinopsis, košuljicu i najave. Učestvuje u montaži i realizaciji. Po potrebi vodi emisiju i obavlja druge poslove po nalogu pretpostavljenog.Glavnog i

odgovornog urednika i urednika redakcije.

Muzička redakcija

Urednik emisije sa autorskim doprinosom FMU

U skladu sa uređivačkom politikom uređuje emisije za koje samostalno donosi ideje dajući autorski pečat emisiji. Autorski osmišljava emisije. Obavlja predistraživanje za potrebe emisije. Određuje vizuelno rešenje emisije.

Piše scenario i sinopsis emisije. Učestvuje u realizaciji. Po potrebi je i voditelj. Koordinira rad celokupne ekipe. Kontroliše sadržaj emisije. Predlaže najave za štampu i priprema materijale za medijsku prezentaciju emisija.

Stereorama

Muzički urednik 2

Planira, uređuje i priprema muzičke emisije,  osvrte, kritike i tekstove iz domena muzičke  teorije i istorije muzike i obavlja druge poslove po nalogu urednika redakcije i glavnog i odgovornog urednika.

FMU

Audio vizuelni test 

Predlaže koncept emisije u skladu sa uređivačkom politikom. Priprema programske sadržaje. Odlučuje o izgledu i sadržaju emisije. Obavlja predistraživanje za potrebe emisije. Koordinira i sarađuje sa učesnicima u

stvaranju emisije. Piše scenario, sinopsis, košuljicu i najave. Učestvuje u montaži i realizaciji. Po potrebi vodi emisiju. Učestvuje u izboru lokacija za snimanje i drugi poslovi po nalogu pretpostavljenog.

Nauka i politička teorija

Novinar izveštač

Priprema vesti, izveštaje, reportaže i druge priloge u skladu sa uređivačkom politikom. Obrađuje vesti. Po potrebi vodi emisije i priloge. Izveštava sa lica mesta. Priprema rubrike i vesti za objavljivanje na internet stranici i u 

teletekstu.

Kulturno-informativna redakcija

Odgovorni urednik

Planira, uređuje i priprema muzičke emisije rubrike Stereorama, uređuje i priprema osvrte, kritike i tekstove iz domena muzičke  teorije i istorije muzike, i obavlja druge poslove po nalogu glavnog i odgovornog urednika.

Odgovorni urednik FMU
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Radio program III Program

VSS ili Master

1 godina 1 0

Koordinira rad redakcije sa drugim redakcijama unutar programa, kao i sa službama i organizacijama vezanim za delatnost redakcije i realizaciju programa, obavlja stručno-administrativne i producentsko-organizatorske

poslove, kao i druge poslove po nalogu odgovornog urednika redakcije i glavnog i odgovornog urednika.

Elektronski studio

Kompozitor urednik Fakultet muzičke umetnosti

Organizuje rad u elektronskom studiju sa domaćim i inostranim kompozitorima, realizuje nove snimke i koncerte novih dela elektroakustičke muzike. Osmišljava i uređuje programski sadržaj i obavlja druge poslove po

nalogu glavnog i odgovornog urednika..
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Radio program Program 202

7 godina radnog iskustva na uredničkim poslovima1 1

Radio program Program 202

VSS

5 godina 1 1

Radio program Program 202

VSS

15 godina 1 0

Radio program Program 202

VSS

5 godina 1 0

Radio program Program 202

VSS

5 godina 1 1

Radio program Program 202

VSS

5 godina 1 0

Radio program Program 202

VS

3 godine 1 1

Radio program Program 202

SSS

1 0

Radio program Program 202

SSS

1 godina 2 1

Sekretarijat

Pomoćnik glavnog i odgovornog urednika za Kulturno zabavni program

Rukovodi i organizuje rad novinara, voditelja i urednika koji realizuju zabavne sadržaje i sadržaje iz oblasti kulture na programu 202, koji po sistematizaciji ripadaju informativnoj redakciji programa. Koordinira plasman

programskih sadržaja u emisije i rubrike koje pripadaju ovim redakcijama. Sa urednicima ovih redakcija planira serije, emisije, redovne i povremene rubrike i programske akcije iz ovih oblasti. Radi po nalogu glavnog i

odgovornog urednika.

Obavlja pomoćne administrativne poslove, vrši evidenciju i obradu dokumentacije, izradu rasporeda, koordinaciju u okviru redakcije i sa službama RTS. Vrši evidenciju i obradu dokumentacije, rad sastrankama.

Organizuje rad u elektronskom studiju sa domaćim i inostranim kompozitorima, realizuje nove snimke i koncerte novih dela elektroakustičke muzike. Osmišljava i uređuje programski sadržaj i obavlja druge poslove po

nalogu glavnog i odgovornog urednika..

Glavni i odgovorni urednik Programa 202 Radio Beograda
Poznavanje tehnologije proizvodnje i emitovanja radijskih odnosno televizijskih programa; organizacijske i profesionalne sposobnosti dokazane u dosadašnjem radu; Znanje jednog svetskog jezika.

Uređuje program i upravlja procesom rada, predlaže generalnom direktoru strategiju razvoja i plan rada iz domena svojih poslova, izrađuje i predlaže generalnom direktoru programsku koncepciju kojom se ostvaruje javni

interes i odgovara za njeno ostvarivanje; predlaže generalnom direktoru projekte koji se mogu finansirati iz budžeta Republike Srbije, u skladu sa Zakonom o javnim medijskim servisima, kao i iz EU fondova; predlaže

generalnom direktoru lica za posao zamenika i pomoćnika glavnog i odgovornog urednika i odgovornog urednika redakcije; predlaže generalnom direktoru uvođenje novih medijskih i multimedijskih usluga i sadržaja;

odlučuje o sastavu svih programsko-produkcionih ekipa koje učestvuju u proizvodnji tog programa; predlaže generalnom direktoru uvećanje i umanjenje zarada zaposlenih, kao i njihovo nagrađivanje; samostalno

organizuje i usklađuje program sa načelima propisanim Zakonom i Statutom, radi ostvarivanja opšteg interesa u oblasti javnog informisanja, a u skladu sa utvrđenom programskom i poslovnom politikom RTS-a; odgovara

za materijalno i finansijsko poslovanje u svojoj nadležnosti; obavlja i druge poslove u skladu sa zakonom i opštim aktima RTS“.

Sekretarijat

Pomoćnik glavnog i odgovornog urednika

Osmišljava različite vrste sadržaja na programu. Autor je priloga i emisija. Idejno osmišljava, rukovodi, organizuje i učestvuje u realizaciji svih programskih akcija, projekata, jubileja, značajnih događaja u redovnom

programu, emisijama uživo i vanrednim situacijama po nalogu glavnog i odgovornog urednika. Daje mišljenje i predloge glavnom i odgovornom uredniku o generalnoj programskoj šemi i sadržaju. Sarađuje i koordinira

saradnju sa svim programima Radio Beograda, Muzičkom produkcijom RTS i institucijama van kuće. Učestvuje u radu uređivačkog kolegijuma Beograda 202. Radi i druge odgovarajuće poslove po nalogu glavnog i

odgovornog urednika. 

Zamenjuje glavnog i odgovornog urednika prilokom njegovog odsustva sa svim pravima i obavezama glavnog i odgovornog urednika i obavlja redovne poslove za koja su mu preneta ovlašćenja i druge poslove po nalogu

glavnog i odgovornog urednika i direktora Radija. Prati i analizira program, daje predloge glavnom i odgovornom uredniku za izmenu koncepcije i izgleda pojedinih emisija i delova programa. Autorski učestvuje u programu

sopstvenim emisijama i redovnim prilozima. Član je uređivačkog kolegijuma Programa 202.

Sekretarijat

Sekretar programa

Prati i kontroliše materijalno poslovanje, koordinira sa odgovarajućim stručnim službama na nivou RTS u cilju nesmetanog funkcionisanja program, uredno vođenje evidencije ulaznih računa// faktura, i njihova dalja

distribucija nakon overe nadležnim slušbama, kao i ostala evidencija vezana za materijalno poslovanje, planiranje nabavke na osnovu iskazanih potreba, izrada dopisa i sastavljanje izveštaja vezanih za materijalno

poslovanje stara se o oobezbeđienju programa kancelarijskim materijalom,osnovnim sredstvima, i radi druge stručno administrativne poslove  po nalogu glavnog i odgovornog urednika

Muzička redakcija

Muzički saradnik u Radiju Srednja muzička škola

Audio vizuelni test 

Brine o realizaciji i ažuriranju plej lista i muzičkih košuljica na emitovanju, ažurira plej liste u kompjuterskoj bazi, po potrebi neposredno realizuje muzički deo programa. Osmišljavanje muzičkog sardržaja, preslušavanje

muzičkih numera, priprema muzičkih numera, obrada i unošenje u muzički numera u bazu, kreairanje muzičke liste za emitovanje, prikupnja i obrada podataka sa sajtova, muzičkih kuća, dokumentacija, pisanje podataka

za voditelje, najave emisije za sajt RTS-a, društvene mreže. Nabavljanje nove muzike, preslušavanje, selektovanje, obrada, unošenje u Jutel. Priprema, i selektovanje muzičkih sadržaja za Internet stranicu, društvene

mreže (Tviter, Fejsbuk). Direktni prenosi koncerata. Sa glavnim urednikom učestvuju u osmišljavanju i realizaciji eksterne produkcije, muzickih dogadaja i sadrzaja  emisija uzivo sa koncerata i festivala. Planiranje,

komuniciranje sa izvođačima, organizatorima,  Tehnikom Radio Beograda, izviđanje terena, tonske probe, izrada košuljice emisije, direktnih prenosa koncerata. Realizovanje emisije uživo. 

Referent

Sekretarijat

Zamenik glavnog i odgovornog urednika 

VSS ili Master

Sekretarijat

Pomoćnik glavnog i odgovornog urednika za posebne projekte

Osmišljava različite vrste sadržaja za posebne programske projekte. Idejno osmišljava, rukovodi, organizuje i učestvuje u realizaciji svih programskih akcija, projekata, jubileja, značajnih događaja u redovnom programu,

emisijama uživo i vanrednim situacijama po nalogu glavnog i odgovornog urednika i stim u vezi koordinira saradnju sa svim delovima Programa 202. Učestvuje u radu uređivačkog kolegijuma Beograda 202. Radi i druge

odgovarajuće poslove po nalogu glavnog i odgovornog urednika.  

Sekretarijat

Pomoćnik glavnog i odgovornog urednika za muzički program

Rukovodi muzičkom redakcijom programa 202, organizuje rad članova ove redakcije, generalno brine i osmišljava muzičke sadržaje na programu. Autor je priloga, muzičkih priloga i emisija. Kao menadžer umetničke

produkcije idejno osmišljava, rukovodi, organizuje i učestvuje u realizaciji svih programskih akcija, projekata, jubileja, značajnih događanja u redovnom programu, emisijama uživo i vanrednim situacijama. Daje mišljenje i

predloge glavnom i odgovornom uredniku o generalnoj programskoj šemi i sadržaju. Tesno sarađuje u muzičkim i drugim oblastima sa svim programima Radio Beograda, Muzičkom produkcijom RTS i institucijama van

kuće. Učestvuje u radu uređivačkog kolegijuma Beograda 202 i muzičkog kolegijuma Radio Beograda. Radi po nalogu glavnog i odgovornog urednika.

Sekretarijat
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Radio program Program 202

VSS

15 godina 4 0

Radio program Program 202

SSS

3 godine 4 3

Radio program Program 202

SSS

3 godine 1 1

Radio program Program 202

NSS

1 0

Radio program Program 202

VSS

15 godina 1 0

Radio program Program 202

VSS

3 godine 3 1

Radio program Program 202

VSS

3 godine 3 3

Radio program Program 202

VSS

5 godina 1 1

Muzička redakcija

Urednik muzičke emisije

Priprema, snimanje, uređuje i vodi muzičke emisije i rubrike. Izveštava sa koncerata, muzičkih festivala i sličnih događaja. Snima intervjue i priprema priloge za muzički program. Priprema plan snimanja, sinopsis priloga,

komunikaciju sa sagovornicima. Snima, preslušava, obradjuje snimke, unosi u bazu, priprema tekstualne najave na programu, na sajtu RTS-a i društvenim mrežama Radi planiranje, komuniciranje sa izvođačima,

realizatorskim timom, izradu košuljica emisija, direktnih prenosa koncerata. Radi pripremu, obradu, selektovanje i postavljanje muzičkih sadržaja na Internet stranicu, društvene mreže (Tviter Fejsbuk, Ju tjub). Osmišljava

muzičke sadržaje, preslušava muzičke numere, obradjuje i unosi numere u muzičku bazu. Kreaira muzičke liste za emitovanje, prikuplja i obradjuje podatke sa sajtova, iz muzičkih kuća, dokumentacija i nabavlja nova

muzička izdanja. Učestvuje u osmišljavanju i realizaciji eksterne produkcije, muzickih dogadaja i sadrzaja emisija uzivo sa koncerata i festivala.

Muzička redakcija

Brine o realizaciji i ažuriranju plej lista i muzičkih košuljica na emitovanju, ažurira plej liste u kompjuterskoj bazi, po potrebi neposredno realizuje muzički deo programa. Osmišljavanje muzičkog sardržaja, preslušavanje

muzičkih numera, priprema muzičkih numera, obrada i unošenje u muzički numera u bazu, kreairanje muzičke liste za emitovanje, prikupnja i obrada podataka sa sajtova, muzičkih kuća, dokumentacija, pisanje podataka

za voditelje, najave emisije za sajt RTS-a, društvene mreže. Nabavljanje nove muzike, preslušavanje, selektovanje, obrada, unošenje u Jutel. Priprema, i selektovanje muzičkih sadržaja za Internet stranicu, društvene

mreže (Tviter, Fejsbuk). Direktni prenosi koncerata. Sa glavnim urednikom učestvuju u osmišljavanju i realizaciji eksterne produkcije, muzickih dogadaja i sadrzaja  emisija uzivo sa koncerata i festivala. Planiranje,

komuniciranje sa izvođačima, organizatorima,  Tehnikom Radio Beograda, izviđanje terena, tonske probe, izrada košuljice emisije, direktnih prenosa koncerata. Realizovanje emisije uživo. 

Muzička redakcija

Voditelj 

Priprema, uređuje i vodi uživo autorsku emisiju iz oblasti obrazovanja. Vodi i emisije u kojima se realizuju glavne programske akcije Radio Beograda 202.

Muzička redakcija

Organizator 

Brine o organizacionom i proizvodnom delu emisije. Neposredno učestvuje u pripremanju i realizaciji emisije u organizacionom smislu, vodi računa o radu ekipe koja realizuje emisiju i koordinira njihov rad, ostvaruje

kontakte, pribavlja adrese i telefone potencijalnih gostiju, prisustvuje snimanjima i montažama materijala za emitovanje i realizaciju emisija, izrada naloga i izveštaja različite prirode, stara se o boravku gostiju u emisijama,

čuva snimljene materijale prema dogovoru sa urednikom i drugi poslovi.

Vesti

Urednik (352) Fakultet društvenih nauka

Predlaže koncept emisije u skladu sa uređivačkom politikom. Priprema programske sadržaje. Odlučuje o izgledu i sadržaju emisije. Obavlja predistraživanje za potrebe emisije. Koordinira i sarađuje sa učesnicima u

stvaranju emisije. Piše scenario, sinopsis, košuljicu i najave. Učestvuje u montaži i realizaciji. Po potrebi vodi emisiju. Učestvuje u izboru lokacija za snimanje i drugi poslovi po nalogu pretpostavljenog.

Vesti

Novinar izveštač Fakultet društvenih nauka

Organizuje i koordinira rad redakcije. Predlaže i sprovodi uređivačku politiku. Uređuje/programira i rukovodi programskim aktivnostima redakcije. Priprema i vodi emisije ili režira emisije složenog sadržaja. Predlaže

nabavku programa domaće i ino proizvodnje. Priprema rubrike i vesti za objavljivanje na internet stranici i u teletekstu.

Visoki stepen jezičke kulture, Audio i vizuelni test

Predlaže koncept emisije u skladu sa uređivačkom politikom. Priprema programske sadržaje. Odlučuje o izgledu i sadržaju emisije. Obavlja predistraživanje za potrebe emisije. Koordinira i sarađuje sa učesnicima u

stvaranju emisije. Piše scenario, sinopsis, košuljicu i najave. Učestvuje u montaži i realizaciji. Po potrebi vodi emisiju. Učestvuje u izboru lokacija za snimanje.

Informativna redakcija

Odgovorni urednik Fakultet društvenih nauka

Audio vizuelni test 

Fonotekar 1

Pronalaženje i arhiviranje novih muzičkih materijala i arhiviranje starih muzičkih materijala. Obrada muzičkog sadržaja, pripremanje muzičkog materijala u programsku bazu Radio Beograda, JUTEL, izrada muzičkih

košuljica i drugi poslovi po nalogu rukovodioca.

Vesti

Odgovorni urednik

Organizuje i koordinira rad informativne redakcije. Predlaže i sprovodi uređivačku politiku. Uređuje/programira i rukovodi programskim aktivnostima redakcije. Priprema i vodi emisije. Odgovara za sadržaj emisije koju

uređuje po Zakonu o javnom informisanju i drugi poslovi po nalogu nadređenog.

206 



Radio program Program 202

VSS

3 godine 2 0

Radio program Program 202

VSS

3 godine 8 5

Radio program Program 202

VSS

3 godine 3 2

Radio program Program 202

SSS

3 godine 10 3

Radio program Program 202

VSS

3 godine 3 2

Radio program Program 202

VSS

15 godina 1 0

Radio program Program 202

VSS

3 godine 2 1

Radio program Program 202

VSS

3 godine 6 3

Radio program Program 202

SSS

3 godine 2 1

Radio program Program 202

SSS

3 godine 2 0

Radio program Program 202

SSS

3 godine 7 3

Uređuje, priprema i vodi informativne, zabavno-muzičke i kolažne emisije. Planiranje i izbor tema i sagovornika za priloge, pisanje i ispravka teksta, prikupljanje informacija sa različitih izvora (agencije, mejlovi, portali, I-

NEWS-a...), dogovor sa saradnicima u vezi sa temama, gostima, prilozima, koordinacija sa svim urednicima redakcija.

Informativna redakcija

Specijalizacija

Predlaže koncept emisije u skladu sa uređivačkom politikom. Priprema programske sadržaje. Odlučuje o izgledu i sadržaju emisije. Obavlja predistraživanje za potrebe emisije. Koordinira i sarađuje sa učesnicima u

stvaranju emisije. Piše scenario, sinopsis, košuljicu i najave. Učestvuje u montaži i realizaciji. Po potrebi vodi emisiju. Učestvuje u izboru lokacija za snimanje i drugi poslovi po nalogu pretpostavljenog.

Voditelj Fakultet društvenih nauka

Priprema, uređuje i vodi uživo autorsku emisiju iz oblasti obrazovanja. Vodi i emisije u kojima se realizuju glavne programske akcije Radio Beograda 202.

Produkcija

Organizator 

Informativna redakcija

Urednik emisije sa autorskim doprinosom

U skladu sa uređivačkom politikom uređuje emisije za koje samostalno donosi ideje dajući autorski pečat emisiji. Autorski osmišljava emisije. Obavlja predistraživanje za potrebe emisije. Određuje vizuelno rešenje emisije.

Piše scenario i sinopsis emisije. Učestvuje u realizaciji. Po potrebi je i voditelj. Koordinira rad celokupne ekipe. Kontroliše sadržaj emisije. Predlaže najave za štampu i priprema materijale za medijsku prezentaciju emisija.

Informativna redakcija

Uređuje, priprema i vodi informativne, zabavno-muzičke i kolažne emisije.

Informativna redakcija

Urednik (352) Fakultet društvenih nauka

Specijalizacija

Predlaže koncept emisije u skladu sa uređivačkom politikom. Priprema programske sadržaje. Odlučuje o izgledu i sadržaju emisije. Obavlja predistraživanje za potrebe emisije. Koordinira i sarađuje sa učesnicima u

stvaranju emisije. Piše scenario, sinopsis, košuljicu i najave. Učestvuje u montaži i realizaciji. Po potrebi vodi emisiju. Učestvuje u izboru lokacija za snimanje i drugi poslovi po nalogu pretpostavljenog.

Organizuje i koordinira rad informativne redakcije. Predlaže i sprovodi uređivačku politiku. Uređuje/programira i rukovodi programskim aktivnostima redakcije. Priprema i vodi emisije. Odgovara za sadržaj emisije koju

uređuje po Zakonu o javnom informisanju i drugi poslovi po nalogu nadređenog.

Informativna redakcija

Produkcija

Glavni organizator 

Urednik rubrike Fakultet društvenih nauka

Audio vizuelni test 

Organizuje, rukovodi i autorski osmišljava rad rubrika, planira i predlaže teme i način rada, ostvaruje saradnju sa urednicima, voditeljima, urednicima rubrika i odgovornim urednicima redakcija u cilju realizacije

programskih zadataka. Neposredno učestvuje u pripremi u uređivanju programa, vodi programski deo ili emisiju i drugi poslovi po nalogu glavnog i odgovornog urednika.

Informativna redakcija

Urednik (391) Fakultet društvenih nauka

Specijalizacija

Uređuje, priprema i vodi informativne, zabavno-muzičke i kolažne emisije.

Informativna redakcija

Urednik emisije 1

Informativna redakcija

Novinar izveštač Fakultet društvenih nauka

Informativna redakcija

Urednik

Visoki stepen jezičke kulture, Audio i vizuelni test

Predlaže koncept emisije u skladu sa uređivačkom politikom. Priprema programske sadržaje. Odlučuje o izgledu i sadržaju emisije. Obavlja predistraživanje za potrebe emisije. Koordinira i sarađuje sa učesnicima u

stvaranju emisije. Piše scenario, sinopsis, košuljicu i najave. Učestvuje u montaži i realizaciji. Po potrebi vodi emisiju. Učestvuje u izboru lokacija za snimanje.

Urednik (352)

Donosi raspored rada organizatora. Brine o organizacionom i proizvodnom delu emisija i programskih akcija. Neposredno učestvuje u pripremanju i realizaciji emisija u organizacionom smislu, vodi računa o radu ekipe

koja realizuje emisije i koordinira njihov rad, ostvaruje kontakte, pribavlja adrese i telefone potencijalnih gostiju, prisustvuje snimanjima i montažama materijala za emitovanje i realizaciju emisija. Priprema naloge i izveštaje

različite prirode. Stara se o gostima prilikom boravka u zgradi Radio Beograda. Čuva snimljene materijale prema dogovoru sa urednikom.
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Koordinira i kontroliše funkcionisanje programa u delu za koji je zadužen, obavlja sve potrebne poslove organizacije i koordinacije unutar Programa i prema spolja u cilju obezbeđivanja planirane realizacije programa.
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Radio program Program 202

VŠ

1 godina 1 0

Radio program Program 202

VSS

5 godina 2 1

Radio program Program 202

SSS

3 godine 1 1

Radio program Program 202

VSS

3 godine 1 1

Radio program Program 202

SSS

5 godina 1 0

Radio program Program 202

VSS

3 godine 2 0

Radio program Program 202

VSS

1 godina 1 0

Radio Tehnika Radio Beograda

VSS

5 godina 1 1

Radio Tehnika Radio Beograda

SSS

1 godina 1 1

Radio Tehnika Radio Beograda

VSS

1 godina 1 1

Urednik emisije 1

Izvršni Direktor sektora PJ Tehnike radija ETF

Vikend program

Novinar izveštač Fakultet društvenih nauka

Visoki stepen jezičke kulture, Audio i vizuelni test

Predlaže koncept emisije u skladu sa uređivačkom politikom. Priprema programske sadržaje. Odlučuje o izgledu i sadržaju emisije. Obavlja predistraživanje za potrebe emisije. Koordinira i sarađuje sa učesnicima u

stvaranju emisije. Piše scenario, sinopsis, košuljicu i najave. Učestvuje u montaži i realizaciji. Po potrebi vodi emisiju. Učestvuje u izboru lokacija za snimanje.

Uređuje, priprema i vodi informativne, zabavno-muzičke i kolažne emisije.

WEB redakcija

Novinar izveštač

Priprema vesti, izveštaje, reportaže i druge priloge u skladu sa uređivačkom politikom. Obrađuje vesti. Po potrebi vodi emisije i priloge. Izveštava sa lica mesta. Priprema rubrike i vesti za objavljivanje na internet stranici i u 

teletekstu.

Koordinira i kontroliše funkcionisanje programa u delu za koji je zadužen, obavlja sve potrebne poslove organizacije i koordinacije unutar Programa i prema spolja u cilju obezbeđivanja planirane realizacije programa.

Vikend program

Odgovorni urednik
Visoki stepen jezičke kulture, Audio i vizuelni test

Organizuje rad segmenta programa za koji je odgovoran, ostvaruje saradnju sa urednicima i voditeljima, urednicima rubrika kao i odgovornim urednicima drugih segmenata programa, neposredno učestvuje u pripremi i

uređivanju programa, po potrebi uređuje i vodi emisije, pomaže glavnom i odgovornom uredniku  u obavljanju poslova iz segmenta za koji je zadužen.

Vikend program

Organizuje, koordinira i kontroliše rad na svim poslovima u oblasti Sektora Tehnika Radio Beograda, predlaže i sprovodi poslovnu politiku i odgovara za materijalno-finansijsko poslovanje u oblasti za koju je zadužen.

Odgovorna je za neprekidno emitovanje svih programa Radio Beograda na svim tehnološkim platformama. Sarađuje sa direktorom Tehnike TV u realizaciji bezbednih programskih puteva prema platformama za

emitovanje. Inicira, organizuje i sprovodi digitalizaciju proizvodnje radisjkog programa, tehničke inovacije i osavremenjivanje tehničko-tehnološkog procesa, razvoj multimedijalnog predstavljanja radija u smislu tehnoloških

rešenja. Razvija i osavremenjuje IT sektor i njegovu implementaciju u proizvodnji programa. Sarađuje sa urednicima radijskih programa na organizaciji velikih projekata. Sarađuje sa svim poslovnim jedinicama RTS u cilju

uspešnog rukovođenja Sektorom tehnike i realizacije poslova Sektora. Odgovorna je za kvalitetan zvuk Radio Beograda. Inicira, organizuje i sprovodi digitalizaciju zvučnog arhiva Radio Beograda i papirnog arhiva.

Predlaže direktoru Radio Beograda radne procese u kojima je deo Sektor kojim rukovodi rade efikasne realizacije i modernizacije poslovanja. Sarađuje u tehničkom smislu sa drugim medijskim kućama ili organizacijama u 

Sekretarijat

Sekretar

Prima i prosleđuje telefonske pozive, poštu i elektronsku poštu neposrednom rukovodiocu. Šalje, arhivira i čuva poslovnu dokumentaciju. Prima stranke i koordinira sa poslovnim partnerima. Overava poslovnu

dokumentaciju. Poznavanje poslovnih protokola, postupaka i formi korespondencije. Obavlja svu administraciju Sektora sa Stručnim službama (Finansije, Plan i analiza, Pravni poslovi itd.).

Sekretarijat

Kontrolor

Prati zakonske propise i literaturu. Učestvuje u sprovođenju istih na nivou RTS. Kontroliše sprovođenje zakonske regulative u RTS. Kontrola sprovođenja politike ljudskih resursa, sprovođenje mera zaštite na radu i

nadgleda-kontroliše imovinu RTS. Kontrola ljudskih resursa i imovine po nalogu Izvršnog direktora Tehnike RB.

Produkcija

Koordinator produkcije

Obavlja poslove koordinacije i planiranje kapaciteta u produkciji, organizacije i tehnologije rada na programu. Brine o organizacionom, proizvodnom i ekonomskom delu emisije u skladu sa finansijskim planom i

proizvodnim planom. Koordinira, ali i priprema, organizuje i logistički realizuje javna snimanja i direktne prenose emisija i koncerata, obezbeđuje sve neophodne dozvole, putne i radne naloge, prevoz, smeštaj i

obezbeđenje članova ekipe i gostiju. Istovremeno obavlja poslove organizatora.

WEB redakcija

Odgovorni urednik WEB redakcije

Organizuje i koordinira rad redakcije. Predlaže i sprovodi uređivačku politiku. Uređuje/programira i rukovodi programskim aktivnostima redakcije. Priprema i vodi emisije ili režira emisije složenog sadržaja. Predlaže

nabavku programa domaće i ino proizvodnje. Priprema rubrike i vesti za objavljivanje na internet stranici i u teletekstu.

WEB redakcija

Urednik (391)

Uređuje, priprema i vodi informativne, zabavno-muzičke i kolažne emisije.
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Radio Tehnika Radio Beograda

VSS

1 godina 1 0

Radio Tehnika Radio Beograda

SSS

3 godine 2 2

Radio Tehnika Radio Beograda

VSS

5 godina 2

Radio Tehnika Radio Beograda

VSS

5 godina 1 0

Radio Tehnika Radio Beograda

VSS

5 godina 1 0

Radio Tehnika Radio Beograda

VSS

5 godina 1 0

Radio Tehnika Radio Beograda

VSS

1 godina 2 1

Radio Tehnika Radio Beograda

VSS

3 godine 2 2

Radio Tehnika Radio Beograda Sistemski inženjering

VSS

3 godine 1 0

Radio Tehnika Radio Beograda

VSS

5 godina 1 1

Glavni inženjer za mrežne servise i IT Fakultet tehničkih nauka

Planira poslove u okviru projekata za mrežnog okruženje i informacionih sistema. Tesno sarađuje sa Tehnikom TV i glavnim inženjerima Radio Beograda na projektima realizacije mrežnog okruženja, implementaciji

mrežne opreme i serverskih produkcionih sistema.  Razvoj, izrada i uvođenje procedura za ICT podršku.Praćenje upotrebe resursa, prognoza kapaciteta i planiranje kapaciteta u mrežnom sistemu Radio Beograda. . Radi i 

druge poslove po nalogu nadređenog

Sistemski inženjering

Glavni inženjer za audio u video tehnologije Elekrotehnički fakultet

Osmišljava, predlaže, planira i sprovodi nove audio i video sisteme u Radio Beogradu, održavanje postojećih i planiranje novih programskih puteva na svim platformama za emitovanje programa i koordinira rad sa ostalim

službama Tehnike TV i Tehnike Radija..Za svaki tehnološki sistem sa inženjerima iz sistemskog inženjeringa izrađuje tendersku dokumentaciju i specifikaciju, kompletan tehnički projekat i rukovodi montažom, testiranjem

i puštanjem u rad novog produkcionog sistema (audio, video ili multimedijalnog). Sarađuje sa glavnim inženjerom za serverske sisteme i koordinišu rad na postavljanju novih i održavanju postojećih sistema. Rukovodi

poslovima u održavanju i stabilnosti mrežnog okruženja, Jutel tehnoloških jedinica i račinarskog sistema u RB, u saradnji sa Tehničkom podrškom i inženjerima sistemskog inženjeringa. Radi na dijagnostici i rešavanju

velikih tehničkih problema ili havarija sistema. Otklanja probleme dajući upustva inženjerima i tehničarima tehničke podrške i sistemskog inženjeringa. Neprestano se usavršava i prati razvoj tehnologije u svetu. Predlaže

osavremenjivanje postojećih sistema u smislu modernizacije. Kao glavni inženjer daje upustva samostalnom inženjeru i smernici oko sistema programskih veza i komunikacionih sistema. Učestvuje u radu Tehničkog

kolegijuma a po potrebi obavlja i jednostavnije poslove iz oblasti koju pokriva. Zamenjuje izvršnog direktora tehnike Radio Beograda u njegovom odsustvu sa posla (godišnji odmor, službena putovanja i drugim 

Inženjer specijalista Fakultet tehničkih nauka

Planira poslove u okviru projekata za produkciju i emitovanje tehnološkog i informacionog sistema za produkciju i emitovanje radio programa i unapređenje rada sistema u celini samostalno ili po nalogu Glavnog

inženjera.Osmišljava, predlaže i sprovodi nove audio, video i serverske sisteme u Radio Beogradu. .Za svaki tehnološki sistem sa inženjerima iz sistemskog inženjeringa izrađuje tendersku dokumentaciju i specifikaciju,

kompletan tehnički projekat i rukovodi montažom srednje složenosti, testiranjem i puštanjem u rad novog produkcionog sistema (audio, video, multimedijalnog ili serverskog). Radi na dijagnostici i rešavanju tehničkih

problema ili havarija sistema. Otklanja probleme dajući upustva inženjerima i tehničarima tehničke podrške i sistemskog inženjeringa. Neprestano se usavršava i prati razvoj tehnologije u svetu. Predlaže osavremenjivanje

postojećih sistema u smislu modernizacije. Učestvuje u radu Tehničkog kolegijuma a po potrebi obavlja i jednostavnije poslove iz oblasti koju pokriva. 

Sekretarijat

Poslovni sekretar

Vodi evidenciju sastanaka direktora i zakazuje ih sa zaposlenima ili licima van Sektora tehnike po nalogu direktora, Obavlja po potrebi i poslove sekretara kabineta direktora Sektora.

Zahteve za nabavku prosleđuje Nabavnoj službi sa zvaničnog mejla Sektora tehnike. Arhivira zahteve za nabavku i prati proces realizacije. Po zahtevu direktora ili rukovodilaca Službi daje ih na uvid. Arhivira Ugovore

tehnike Radio Beograda i ažurira bazu ugovora po potrebi. Koordinira u realizaciji poslova Sektora sa svim službama RTS. Koordinira, po nalogu direktora realizaciju projekata sa sektorima u RTS i organizacijama van

RTS. Radi poslove prevođenja poslovne dokumentacije na engleski ili na srpski jezik. Radi na ažuriranju kadrovskih rešenja. Izrađuje putne naloge za inostranstvo zaposlenih u sektoru i finansijske predkalulacije. Radi na

organizaciji konferencija, prezentacija i seminara Sektora tehnike. Komunicira i nadgleda po nalogu direktora administrativne poslove. Prikuplja i provera račune pre potpisivanja direktora.

Sistemski inženjering

Glavni inženjer za serverske sisteme i master Elekrotehnički fakultet

Planira poslove u okviru projekata za produkciju i emitovanje tehnološkog i informacionog sistema za produkciju i emitovanje radio programa i unapređenje rada sistema u celini. Serverski sistem Jutel za kontrolu i

emitovanje programa, serverski sistem za digitalni arhiv i sistemske celine koje iz toga proizilaze su u njegovoj nadležnosti. Master Radio Beograda, planiranje novih sistema unutar Mastera, kontrola sistema web radija.

Rukovodi i radi na instalaciji i integraciji sistema. Konsultativno učestvuje u administriranju sistema. Koordinira sa centralnom EBU EURORADIJA u Ženevi i planira nove softvere i hardvere, kontroliše i nadgleda rad

sistema za prijem i slanje programa. Stručno se usavršava i obučava za rad na novim HW/SW. Sarađuje sa inženjerima sistemskog inženjeringa u smislu realizacije projekata.

Sarađuje sa rukovodiocima službi Sektora u smislu dvosmerne komunikacije na unapređivanju i održavanju stabilnosti serverskih sistema. Organizuje i sa inženjerima sistemaskog inženjeringa sporovodi obuku radnika

Sektora tehnike na rukovanju novim uređajima i savladavanju i sagledavanju novih instaliranih sistema. Zamenjuje izvršnog direktora tehnike Radio Beograda u njegovom odsustvu sa posla (godišnji odmor, službena

putovanja i drugim odsustvima). Projektuje nove sisteme, radi sa drugim inženejrima sistemskog inženjeringa na izradi tehničke dokumentacije. Rukovodi procesom montaže po projektu.

Učestvuje u radu Tehničkog kolegijuma a po potrebi obavlja i jednostavnije poslove iz oblasti koju pokriva. Obavlja i druge poslove po nalogu nadređenih.

Sistemski inženjering

Prati zakonske propise i literaturu. Učestvuje u sprovođenju istih na nivou RTS. Kontroliše sprovođenje zakonske regulative u RTS. Kontrola sprovođenja politike ljudskih resursa, sprovođenje mera zaštite na radu i

nadgleda-kontroliše imovinu RTS. Kontrola ljudskih resursa i imovine po nalogu Izvršnog direktora Tehnike RB.

Sekretarijat

Koordinator 2

Izrađuje dokumetaciju za isplatu zarada (I obrazac), isplatu prevoza za zaposlene u Sektoru tehnike i isplatu prekovremenih sati. Vodi evidenciju o godišnjim odmorima i po odobrenju Izvršnog direktora izrađuje i arhivira

rešenja o korišćenju GO zaposlenima Sektora Tehnike. Komunicira po potrebi sa Sektorima iz PJ finansije po gore navedenim pitanjima i sprovodi po njihovim upustvima izmene u obračunima zarada zaposlenih u

Sektoru. Prikuplja radne liste zaposlenih, analizira ih po radnim satima i donosi na potpis Izvršnom direktoru. Radi obračun za radnike angažovane na privremeno-povremenim poslovima po broju sati upisanih u radnoj listi

i priprema za potpis Izvršnog direktora. Vodi računa o arhivi zaposlenih radnika, adresama i kontakt telefonima i po potrebi ih ažurira. Prima sve naloge za snimanja i prenose od Muzičke produkcije, Programskih redakcija

Radija i TV ili trećih lica van kuće po nalogu PJ Marketing RTS. .Po dobijenim instrukcijama iz Službe Prenosne tehnike komunicira sa Telekomom oko obezbeđivanja prenosnih puteva za realizaciju emitovanja radio

emisija sa terena. Proverava prispele fakture za usluge od strane Telekoma.  Na osnovu plana realizacije popunjava putne naloge i vrši rezervaciju smeštaja. Vodi statistiku realizacije naloga. Prema potrebi obavlja i druge 

Sistemski inženjering

Glavni inženjer 

Samostalni inženjer ETF, FON, Matematički fakultet

Planira, izrađuje tehničku dokumentaciju i tendersku dokumentaciju za uređaje i sisteme Radio Beograda. U masteru RB instalira uređaje za vezu, komunikaciju i prenosne puteve programa do platformi za emitovanje.

Učestvuje u montažama velikih projekata po upustvima glavnih inženjera. Samostalno rukovodi montažama srednjih i malih sistema u saradnji sa tehničarima Tehničke podrške.Ažurira tehničku dokumentaciju i unosi

izmene. Obučava za korišćenje novih uređaja i sistema zaposlene u Sektoru, ali i novinare, producente i organitatore. Sarađuje sa inženjerima Tehnike TV oko sistema prenosnih puteva, sistema komunikacija i mrežnog

okruženja po nalogu glavnog inženjera. Po potrebi na terenu u eksternim studijima ili Reportažnim kolima instalira i povezuje nove uređaje i vrši obuku. Učestvuje u organizaciji i realizaciji velikih programskih projekata.

Radi na mrežnom okruženju (sagledavanju eventualnih problema, predlozi rešenja i sl) u saradnji sa Glavnim inženjerom. Radi i druge poslove po nalogu nadređenog.

Tehnička podrška

Rukovodilac službe za tehničku podršku

Odgovoran je za organizaciju i koordinaciju poslova u Službi kojom rukovodi. Obavlja poslove iz domena rada službe-prvenstveno na održavanju, podešavanju, servisiranju tehničke opreme i aktivno učestvuje u montaži

nove opreme i prati njen rad. Objedinjuje rad svih odeljenja. Prati rezultate rada svakog pojedinca i ocenjuje ih, uključujući inicijativu i zalaganje. Pravi planove nabavki potrebnog rezervnog materija za odražavanje

celokupne audio tehnike RB kao i potrebnog alata. Procenjuje upotrebljivost postojeće i učestvuje u predlaganju nabavke nove opreme i instrumenata. Učestvuje u radu Tehničkog kolegijuma. Obavlja, po potrebi, i druge

poslove iz domena službe kojom rukovodi.

Elekrotehnički fakultet

Planira poslove u okviru projekata za produkciju i emitovanje tehnološkog i informacionog sistema za produkciju i emitovanje radio programa i unapređenje rada sistema u celini. Rukovodi i radi na instalaciji i integraciji

sistema. Konsultativno učestvuje u administriranju sistema. Koordinira sa centralnom EBU EURORADIJA u Ženevi i planira nove softvere i hardvere, kontroliše i nadgleda rad sistema za prijem i slanje programa. Stručno

se usavršava i obučava za rad na novim HW/SW. Povremeno učestvuje u radu Tehničkog kolegijuma a po potrebi obavlja i jednostavnije poslove iz oblasti koju pokriva.

Sistemski inženjering

Inženjer ETF

poznavanje engleskog jezika i rad na računaru

Deo tima za izradu tenderske dokumentacije i specifikacije za nove sisteme i kompletan tehnički projekat. Učestvuje u montaži, testiranju i puštanju u rad novog produkcionog sistema (audio, video ili multimedijalnog).

Samostalno rukovodi projektom malih sistema u studijima RB ali i na terenu u eksternim studijama po programskom projektu. Za tu svrhu izrađuje tehničku dokumentaciju i rukovodi procesom montaže, testiranja i

puštanja u rad sistema u saradnji sa tehničarima. Radi na merenjima i umeravanjima sistema, audio i video standardima. Razrađuje i prati rad RDS sistema. Učestvuje u projektu TA sistema.

Radi dijagnostiku kvarova i analizu problema u sistemu i/ili otklanja problem. U suprotnom obaveštava glavnog inženjera i učestvuje u otklanjanju problema i nestabilnosti tehničkig sistema.Instalira nove verzije softwer-a i

firmwer-a. Obučava radnike tehnike za manipulaciju novim uređajima i u novim tehničkim sistemima. Radi obuku novinara, organizatora, producenata…za korišćenje novih uređaja i tehničkih sistema.

Ažurira postojeću tehničku dokumentaciju u tehničkim kapacitetima Radio Beograda. Neprekidno se usavršava i prati razvoj audio video produkcije na svim platformama primenljivih za radio.

Sistemski inženjering

210 



Radio Tehnika Radio Beograda

VSS

1 godina 1 0

Inženjer

Odgovoran je za organizaciju i koordinaciju poslova u Službi kojom rukovodi. Obavlja poslove iz domena rada službe-prvenstveno na održavanju, podešavanju, servisiranju tehničke opreme i aktivno učestvuje u montaži

nove opreme i prati njen rad. Objedinjuje rad svih odeljenja. Prati rezultate rada svakog pojedinca i ocenjuje ih, uključujući inicijativu i zalaganje. Pravi planove nabavki potrebnog rezervnog materija za odražavanje

celokupne audio tehnike RB kao i potrebnog alata. Procenjuje upotrebljivost postojeće i učestvuje u predlaganju nabavke nove opreme i instrumenata. Učestvuje u radu Tehničkog kolegijuma. Obavlja, po potrebi, i druge

poslove iz domena službe kojom rukovodi.

Tehnička podrška ICT tehnička podrška

Pomoć korisnicima u radu sa office računarima i pratećom računarskom opremom; hardversko i softversko održavanje office računara i prateće računarske opreme; postavljanje io državanje infrastrukture računarske

mreže od korisničkog mrežnog mesta do office računara i ostalih korisničkih mrežnih uređaja. Rad na projektima pod nadzorom glavnih inženjera. Održavanje virtuelne infrastrukture u domenu Radio Beograda.

Administracija i održavanje Kasperski antivirusnog servera za Radio Beograd.
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Radio Tehnika Radio Beograda

SSS

3 godine 1 1

Radio Tehnika Radio Beograda

SSS

3 godine 1 1

Radio Tehnika Radio Beograda

VS

5 godina 1 0

Radio Tehnika Radio Beograda

SSS

3 godine 2 2

Tehničar specijalista 

Administracija i održavanje Kasperski antivirusnog servera za radio, administracija i održavanje Internet Security server u okviru Radio Beograda, administracija zakupljenog Beotel mail servera za Radio Beograd,

administracija WYSE servera za Radio Beograd. Hardversko održavanje radnih stanica, hardversko održavanje pratećih uređaja PC-ja, softversko održavanje pratećih uređaja, hardversko održavanje IT mreže,

pronalaženje instalacija i obuka korisnika za primenu OPEN SOURCE aplikativnog softvera, kao i substrata za nedostajući softver (FREEWERE) predlozi nabavke kompletne IT opreme za tražene segmente, kontakti sa

eksternim fimrama u cilju servisiranja tehničke podrške, autorizacije legalnog softvera ili informisanja o napredovanju već nabavljenih tehnologija, koordinacija u sistemskim zahvatima na globalnoj IT mreži RTS-a za

domen RB u saradnji sa glavnim inženjerima, IT grupacijom TV Beograd, grupacijom za energetiku RTS ili eksternim firmama isporučiocima opreme RTS-u, projektovanje nabavki rezervnog i instalacionog materijala za

domen RB a u okviru IT tehnologije, davanje saglasnosti za otpis neupotrebljivih uređaja ili onih čije je servisiranje neisplativo, fizičko arhiviranje legalno kupljenog softvera RTS.

Tehnička podrška ICT tehnička podrška

Samostalni tehničar

Servisira, popravlja i održava uređaje i tehniku. Vršenje merenja i davanje potrebnih podatka. Lokalizuje i otklanja kvarove na uređajima. Hardversko održavanje radnih stanica, hardversko održavanje pratećih uređaja PC-

ja, softversko održavanje pratećih uređaja. Redovna kontrola tehnike. Davanje idejnog rešenja pri montaži. Montaža novih uređaja. Kontrola i uhodavanje novih tehnologija. Učestvuje u montaži novih tehnoloških sistema

gde je deo tima kojim rukovode inženjeri sistemskog inženjeringa Po potrebi radi na dijagnostici  i otklanjanju kvara na terenu u eksternim studijima ili RK Radio Beograda.

Radi i druge poslove po nalogu nadređenih.

Tehnička podrška ICT tehnička podrška

Tehnička podrška Elektronski uređaji i elektroakustički pretvarači

Šef odeljenja održavanja elektronskih uređaja i elektroakustičkih pretvarača

Koordinacija i organizacija rada odelenja. Vodi računa o rezervinim delovima. Održava i servisira tehniku. Podešava i proverava opremu i daje procenu njene upotrebljivosti. Lokalizuje i rešava kvarove. Daje predlog oko

nabavke nove opreme. Aktivno učestvuje u montaži nove opreme. Kontrola i uhodavanje novih tehnologija. Obavlja merenja i daje potrebne podatke. Učestvuje u montaži novih tehnoloških sistema gde je deo tima kojim

rukovode inženjeri sistemskog inženjeringa. Po potrebi radi na dijagnostici  i otklanjanju kvara na terenu u eksternim studijima ili RK Radio Beograda. Radi i druge poslove po nalogu nadređenih.

Tehnička podrška Elektronski uređaji i elektroakustički pretvarači

Samostalni tehničar ETŠ

Održavanje opreme i tehnike i telefonskih aparata. Obavljanje meranja i obrada podataka.Instalacioni poslovi svih vrsta. Lokalizacija i otklanjanje kvarova na uređajima. Učestvuje u montaži novih tehnoloških sistema gde

je deo tima kojim rukovodi inženjeri sistemskog inženjeringa- Redovna kontrola tehnike. Radi i druge poslove po nalogu rukovodioca.
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Radio Tehnika Radio Beograda

SSS

5 godina 1 1

Radio Tehnika Radio Beograda

VS

1 godina 1 1

Radio Tehnika Radio Beograda

SSS

5 godina 1 1

Radio Tehnika Radio Beograda

SSS

3 godine 3 3

Tehnička podrška Master radija i režije emitovanja

Šef odeljenja mastera i režija emitovanja

Koordinacija i organizacija rada odelenja. Vodi računa o potrebnim rezervnim delovima. Nadgleda, servisira, popravlja i održava uređaje i tehniku. Vršenje merenja i davanje potrebnih podatka. Davanje idejnog rešenja pri

montaži. Montaža novih uređaja. Kontrola i uhodavanje novih tehnologija. Pruža svu neophodnu pomoć mlađim kolegama. Učestvuje u montaži novih tehnoloških sistema gde je deo tima kojim rukovode inženjeri

sistemskog inženjeringa. Po potrebi radi na dijagnostici  i otklanjanju kvara na terenu u eksternim studijima ili RK Radio Beograda. Radi i druge poslove po nalogu nadređenih.

Tehnička podrška Master radija i režije emitovanja

Samostalni strukovni inženjer

Redovna kontrola tehnike, podešava i proverava opremu i daje procenu njene upotrebljivosti. Učestvuje u montaži noveopreme. Lokalizuje i rešava kvarove, održava i servisira sve režije za emitovanje i održava digitalni

master RB. Učestvuje u montaži novih tehnoloških sistema gde je deo tima kojim rukovode inženjeri sistemskog inženjeringa. Po potrebi radi na dijagnostici i otklanjanju kvara na terenu u eksternim studijima ili RK Radio

Beograda. Radi i druge poslove po nalogu nadređenih.

Tehnička podrška Digitalni i analogni snimači i reproduktori

Šef održavanja digitalnih i analognih snimača i reproduktora

Koordinacija i organizacija rada odelenja. Vodi računa o potrebnim rezervnim delovima. Nadgleda, servisira, popravlja i održava uređaje i tehniku. Vršenje merenja i davanje potrebnih podatka. Davanje idejnog rešenja pri

montaži. Montaža novih uređaja. Kontrola i uhodavanje novih tehnologija. Pruža svu neophodnu pomoć mlađim kolegama. Učestvuje u montaži novih tehnoloških sistema gde je deo tima kojim rukovode inženjeri

sistemskog inženjeringa Po potrebi radi na dijagnostici  i otklanjanju kvara na terenu u eksternim studijima ili RK Radio Beograda.

Tehnička podrška Digitalni i analogni snimači i reproduktori

Samostalni tehničar

Nadgleda, servisira, popravlja i održava uređaje i tehniku. Vršenje merenja i davanje potrebnih podatka.Izrada novih instalacija za uređaje i tehniku. Davanje idejnog rešenja pri montaži. Redovna kontrola tehnike.

Prenošenje iskustva mlađim kolegama. Učestvuje u montaži novih tehnoloških sistema gde je deo tima kojim rukovode inženjeri sistemskog inženjeringa

Po potrebi radi na dijagnostici  i otklanjanju kvara na terenu u eksternim studijima ili RK Radio Beograda.

Radi i druge poslove po nalogu nadređenih.
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Radio Tehnika Radio Beograda

SSS

5 godina 1 1

Radio Tehnika Radio Beograda

SSS

3 godina 2 2

Radio Tehnika Radio Beograda

VSS

5 godina 1 1

Radio Tehnika Radio Beograda

SSS

5 godina 2 2

Radio Tehnika Radio Beograda

SSS

3 godina 7 7

Radio Tehnika Radio Beograda

SSS

3 godina 17 17

Radio Tehnika Radio Beograda Emitovanje programa

SSS

3 godina 7 0

Radio Tehnika Radio Beograda Emitovanje programa

SSS

3 godina 7 0

Radio Tehnika Radio Beograda Emitovanje programa

SSS

3 godina 7 0

Radio Tehnika Radio Beograda Kontrola i razmena programa

SSS

3 godina 6 0

Radio Tehnika Radio Beograda Kontrola i razmena programa

SSS

3 godina 4 0

ETŠ

Audio vizuelni test 

Obavqa poslove vođe ekipe u kompleksu za emitovanje programa (master i studija za emitovanje) U svojoj smeni odgovoran je za neprekidno emitovanje svih programa Radio Beograda na svim platformama. Proverava

tehničke parameter eksternih signala i prema primljenom programskom nalogu ih prosleđuje u studija za emitovanje ili na snimanje. Koordinira prilikom uključenja sa tehničkim ekipama na terenu. Proverava tehničku

ispravnost svih programskih signala Radio Beograda pre usmeravanja prema Masteru TV u programski put RTS prema svim platformama za emitovanje. Koordinira i sarađuje sa Masterom TV Srbija oko razmene audio i

video signala i tehničke ispravnosti istih. Kontroliše play liste web radijskih kanala. Odlično poznaje sistem mastera i po potrebi vrši doobuku ostalih zaposlenih u Masteru. U slučaju tehničkih i drugih problema u studijima

za emitovanje programa obavezan je da se uključi u rešavanje problema i obezbedi neprekidno i stabilno emitovanje programa. Poznaje svaki studio za emitovanje programa i može da zameni bilo kog radnika u svim 

Kontrola i emitovanje programa

Glavni tehničar Mastera ETŠ

Audio vizuelni test 

Asistira vođi smene u dnevnim poslovima u Masteru Radio Beograda. Po upustvima i organizaciji vođe smene preuzima poslove tehničke kontrole audio i video signala programa Radio Beograda

Proverava tehničke parameter eksternih signala i prema primljenom programskom nalogu ih prosleđuje u studija za emitovanje ili na snimanje. Koordinira prilikom uključenja sa tehničkim ekipama na terenu. Proverava

tehničku ispravnost svih programskih signala Radio Beograda pre usmeravanja prema Masteru TV u programski put RTS prema svim platformama za emitovanje. Koordinira i sarađuje sa Masterom TV Srbija oko

razmene audio i video signala i tehničke ispravnosti istih. Kontroliše play liste web radijskih kanala. Poznaje svaki studio za emitovanje programa i može da zameni bilo kog radnika u svim studijima za emitovanje

programa. Poznaje Jutelov serverski sistem i u slučaju havarije sistema osposobljen je za brzu reakciju i premoštavanje problema.  Sve primedbe na kraju smene obavezan je da unese u Dnevni izveštaj. Po potrebi radi u 

Radi na emitovanju I programa Radio Beograda. Odgovoran je za tehnički kvalitet sadržaja emitovanih iz Studija za emitovanje I Radio Beograda. U slučaju neispravne ili nepotpune play liste ubacuje muziku iz rezervi koje

uređuju muzički urednici programa. O lošem kvalitetu snimljenih priloga obaveštava odgovornog urednika emisije i upisuje primedbu u Dnevni izveštaj. Poznaje tehničko okruženje u kojem radi. U slučaju tehničkih

problema na emitovanju u svojoj smeni, dužan je da o tome odmah izvesti Vođu smene u Masteru Radio Beograda, a problem do reakcije Tehničke podrške prespoji i omogući emitovanje programa. Sarađuje u realizaciji

programa sa muzičkim urednicima, organizatorima sa programa i urednicima emisije. Sve primedbe na kraju smene obavezan je da unese u Dnevni izveštaj. Po potrebi radi u svim studijima koji emituju programe Radio

Beograda. 

Kontrola i emitovanje programa

Šef odeljenja kontrole i razmene programa VS   ELEKTRONIKE

Emitovanje programa

Osmišljavanje veza sa novih lokacija, novinskih agencija, sportskih terena, kulturnih ustanova i drugih punktova sa kojih Radio Beograd često obavlja prenose. Razmena programa i prenosi za Eurodadio-EBU.

Koordinacija sa ostalim tehničkim subjektima u RTS-u, JRT-u kao i sa medjunarodnim radio tv stanicama. Radi na edukaciji kadrova i praćenju novih tehnologija-uža specijalnost kodeci i računarsko upravljanje istim.

Koordinacija sa tehničkim vodjstvima oko realizacije prenosa i rešavanje nastalih problema. Kontroliše kvalitet signala za napajane predajnika za sve platforme na kojima se emituju programi Radio Beograda i sa kolegama

iz Mastera TV iTerminala veza JP ETV obavlja merenja. Koordinira sa Materom TV i prati razmenu audio i video signala, radi umeravanja i provere programskog puta. Kontroliše kvalitet signala RB na svim platformama i

u slučaju problema reaguje telefonom prema isporučiocu usluge i šalje mejl da usluga nije u stabdardnom kvalitetu. U slučaju kvara uređaja ili havarije sistema obaveštava Tehničku podršku i odgovornog glavnog

inženjera i problem evidentira u Dnevnom izveštaju. Radi po smenama po nedeljnom planu. Radi i druge poslove po naredbi rukovodioca.

Kontrola i emitovanje programa Kontrola i razmena programa

Mikser tona ETŠ

Audio vizuelni test 

Radi po planu smena na svim programima Radio Beograda. Realizuje žive emisije povlačenjem sadržaja sa servera, emituje muzičke sadržaje po utvrđenim top listama i i sa voditeljem (urednikom) emisije pravi raspored

uključenja sa spoljnih punktova, trenutno donetih zapisa sa svih nosača zvuka. Proverava korektnost dolazećih signala. Kontroliše program koji emituje i arhivira. Stara se o tehničkim uredjajima koje koristi. Obučava

novoprimljene tonske realizatore.

Rukovodilac službe za kontrolu i emitovanje programa ETF 

Osmišljava sa glavnim urednicima realizaciju novih programskih blokova-celina prema programskoj šemi. Odgovara za tehničku realizaciju 1., 2., 3. i programa 202, kontrolu i distribuciju signala za sve platforme na

kojima se emituju programi Radio Beograda. Organizuje proces rada po smenama, pravi rasposed rada glavnih tehničkih vođstava po smenama, pravi preraspodelu izvršilaca po programskim zahtevima (projektima) i po

svim osnovama odsustva sa posla. . Koordinira sa projektantima, izvođačima i službom za investiciono održavanje pri rekonstrukciji mastera i i tehničkih režija za emitovanje programa.Radi na realizaciji veza spoljnih

punktova i mastera radio Beograda. Predlaže i obezbedjuje uslove za stalno stručno usavrsavanje svih zaposlenih u okviru službe kojom rukovodi. Sarađuje sa Glavnim inženjerima na planiranju novih projekata studija za

emitovanje ili Mastera RB. Daje sugestije na projekta organizuje obuku radnika emitovanja i Mastera za nove uređaje i tehničke sisteme. Sarađuje sa Masterom Tehnike TV i u saradnji sa njima provera programski put

programa prema svim platformama. Organizuje prikupljanje dnevnih izveštaja sa emitovanja i Mastera i prosleđuje ih Izvršnom direktoru Sektora. Radi i druge poslove po nalogu Izvršnog direktora

Kontrola i emitovanje programa Emitovanje programa

Kontrola i emitovanje programa

Kontrola i emitovanje programa

Šef odeljenja emitovanja programa elektrotehnička

U okviru svoje smene radi i obezbeđuje sve uslove za nesmetano odvijanje procesa rada u masteru Radio Beogradai režijama za emitovanje svih programa Radio Beograda. Proverava tehnički kvalitet audio signala iz

režija za emitovanja, sa FM prijemnika, razmene, Euro radija i distribucije preko interneta. Organizuje-pravi raspored rada tehničara na emitovanju programa i odgovara za ceo proces rada emitovanja. Angažuje se na

prevazilaženju u nepredviđenim i složenim situacijama i samostalno donosi odluke o prelasku u rezervne tehnike i prebacivanje na rezervno energetsko napajanje. Testira novu opremu i koordinira sa službom tehničke

podrške. Svakodnevno izveštava o stanju uređaja, sistema veza, procesu rada, kao i o eventulnim propustima ili smetnjama  na emitovanju.  

Kontrola i emitovanje programa Emitovanje programa

Majstor tona ETŠ

Audio vizuelni test 

Radi po planu smena na svim programima Radio Beograda. Realizuje žive emisije povlačenjem sadržaja sa servera, emituje muzičke sadržaje po utvrđenim top listama i i sa voditeljem (urednikom) emisije pravi raspored

uključenja sa spoljnih punktova, trenutno donetih zapisa sa svih nosača zvuka. Proverava korektnost dolazećih signala. Kontroliše program koji emituje i arhivira. Stara se o tehničkim uredjajima koje koristi. Obučava

novoprimljene tonske realizatore.

Kontrola i emitovanje programa Emitovanje programa

Mikser tona ETŠ

Audio vizuelni test 

Radi po planu smena na svim programima Radio Beograda. Realizuje žive emisije povlačenjem sadržaja sa servera, emituje muzičke sadržaje po utvrđenim top listamai i sa voditeljem (urednikom) emisije pravi raspored

uključenja sa spoljnih punktova, trenutno donetih zapisa sa svih nosača zvuka. Proverava korektnost dolazećih signala. Kontroliše program koji emituje i arhivira. Stara se o tehničkim uredjajima koje koristi. Obučava

novoprimljene tonske realizatore.

Kontrola i emitovanje programa

Glavni tehničar emitovanja programa ETŠ

Tehničar specijalista emitovanja programa ETŠ

Radi na emitovanju programa Radio Beograda 202. Odgovoran je za tehnički kvalitet sadržaja emitovanih iz Studija za emitovanje Radio Beograda 202. U slučaju neispravne ili nepotpune play liste ubacuje muziku iz

rezervi koje uređuju muzički urednici programa. O lošem kvalitetu snimljenih priloga obaveštava odgovornog urednika emisije i upisuje primedbu u Dnevni izveštaj. Poznaje tehničko okruženje u kojem radi. U slučaju

tehničkih problema na emitovanju u svojoj smeni, dužan je da o tome odmah izvesti Vođu smene u Masteru Radio Beograda, a problem do reakcije Tehničke podrške prespoji i omogući emitovanje programa. Sarađuje u

realizaciji programa sa muzičkim urednicima, organizatorima sa programa i urednicima emisije. Sve primedbe na kraju smene obavezan je da unese u Dnevni izveštaj. Po potrebi radi u svim studijima koji emituju

programe Radio Beograda. 

Kontrola i emitovanje programa

Samostalni tehničar emitovanja programa ETŠ

Radi na emitovanju IIi III programa Radio Beograda. Odgovoran je za tehnički kvalitet sadržaja emitovanih iz Studija za emitovanje II i III programa Radio Beograda. U slučaju neispravne ili nepotpune play liste ubacuje

muziku iz rezervi koje uređuju muzički urednici programa. O lošem kvalitetu snimljenih priloga obaveštava odgovornog urednika emisije i upisuje primedbu u Dnevni izveštaj. Poznaje tehničko okruženje u kojem radi. U

slučaju tehničkih problema na emitovanju u svojoj smeni, dužan je da o tome odmah izvesti Vođu smene u Masteru Radio Beograda, a problem do reakcije Tehničke podrške prespoji i omogući emitovanje programa.

Sarađuje u realizaciji programa sa muzičkim urednicima, organizatorima sa programa i urednicima emisije. Sve primedbe na kraju smene obavezan je da unese u Dnevni izveštaj. Po potrebi radi u svim studijima koji

emituju programe Radio Beograda. 

Kontrola i emitovanje programa

Vođa smene kontrole i emitovanja programa
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Asistira vođi smene u dnevnim poslovima u Masteru Radio Beograda. Po upustvima i organizaciji vođe smene preuzima poslove tehničke kontrole audio i video signala programa Radio Beograda

Proverava tehničke parameter eksternih signala i prema primljenom programskom nalogu ih prosleđuje u studija za emitovanje ili na snimanje. Koordinira prilikom uključenja sa tehničkim ekipama na terenu. Proverava

tehničku ispravnost svih programskih signala Radio Beograda pre usmeravanja prema Masteru TV u programski put RTS prema svim platformama za emitovanje. Koordinira i sarađuje sa Masterom TV Srbija oko

razmene audio i video signala i tehničke ispravnosti istih. Kontroliše play liste web radijskih kanala. Poznaje svaki studio za emitovanje programa i može da zameni bilo kog radnika u svim studijima za emitovanje

programa. Poznaje Jutelov serverski sistem i u slučaju havarije sistema osposobljen je za brzu reakciju i premoštavanje problema.  Sve primedbe na kraju smene obavezan je da unese u Dnevni izveštaj. Po potrebi radi u 
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Radio Tehnika Radio Beograda

SSS

5 godina 1 1

Radio Tehnika Radio Beograda

SSS

5 godina 1 1

Radio Tehnika Radio Beograda

SSS

3 godina 10 7

Radio Tehnika Radio Beograda

VSS

5 godina 1 1

Radio Tehnika Radio Beograda

SSS

5 godina 4 3

Radio Tehnika Radio Beograda

SSS

3 godina 8 5

Radio Tehnika Radio Beograda

SSS

1 godina 1 1

Radio Tehnika Radio Beograda

SSS

5 godina 1 1

Radio Tehnika Radio Beograda

SSS

3 godine 2 0

Radio Tehnika Radio Beograda

SSS

3 godina 3 1

Radio Tehnika Radio Beograda

NSS

3 godine 2 2

Audio vizuelni test

Produkcija i mastering Režirani program

Rukovodilac službe za produkciju i mastering
Audio vizuelni test

Koordinira i planira rad i izvršioce prema potrebnom obimu poslova u okviru službe. Aktivno učestvuje u dogovorima, planiranju i realizaciji najsloženijih programskih projekata i aktivnosti. Ostvaruje saradnju sa svim

redakcijama i sektorima. Učestvuje u radu Tehničkog kolegijuma, a po potrebi i drugih kolegijuma ili programskih redakcija. Učestvuje u poslovima oko tehnološkog unapređenja rada u studijima i planiranja nabavki nove

opreme. U tom smislu konstruktivno sarađuje sa Glavnim inženjerom za audio tehnologiju. Stara se o tehničkoj opremljenosti studija. Ocenjuje kvalitete snimaka a samim tim ocenjuje i kvalitet rada, inicijativu i zalaganja

izvršilaca. Predlaže načine za njihovo edukovanje i stručno usavršavanje. Prati iskorišćenost rada studija i ukazuje na eventualne nepravilnosti u planiranju i stvarnom korišćenju studijskih kapaciteta. Predlaže mere za

ekonomičnije korišćenje kapaciteta. Po potrebi radi i ostale poslove iz domena službe kojom rukovodi.

Produkcija i mastering Informativni program

Šef odeljenja produkcije informativnog programa

Koordinira, planira i nadgleda rad zaposlenih po studijima u okviru svog odeljenja. Radi u studiju po smenama. Preuzima složenije poslove od manje iskusnih radnika. Prisustvuje nedeljnom kolegijumu programa koje

koordinira. Sarađuje prilikom razrade novih radnih zadataka. Poznaje i po potrebi radi i niže rangirane poslove u struci. Odlično poznaje montažu Quick edit-a i Sound forge-a. Radi i druge poslove o nalogu nadređenog.

Produkcija i mastering Informativni program

Produkcija i mastering

Mikser tona ETŠ

Audio vizuelni test 

Obavlja poslove na snimanju, obradi ,montaži i emitovanju informativnog programa. Radi po smenama po nedeljnom planu. U montaži priloga ima pravo na lični uticaj na prilog u saradnji sa novinarom. Odlično poznaje

tehnički sistem i uređaje u radnom okruženju. U slučaju kvara uređaja ili havarije sistema obavezan je da obavesti Tehničku podršku i na kraju smene napiše dnevni izveštaj. Odlično poznaje softver za montažu Jutel Qick

Edit. U slučaju uvođenja novih sistema obučava se za njihovo korišćenje. Radi i druge poslove po nalogu nadređenog.

Produkcija i mastering Govorno muzički program

Šef odeljenja produkcije govornog - muzičkog programa

Koordinira, planira i nadgleda rad zaposlenih po studijima u okviru svog odeljenja. Radi u studiju po smenama. Preuzima složenije poslove od manje iskusnih radnika. Prisustvuje nedeljnom kolegijumu programa koje

koordinira. Sarađuje prilikom razrade novih radnih zadataka. Poznaje i po potrebi radi i nize rangirane poslove u struci. Radi i druge poslove po nalogu nadređenog.

Produkcija i mastering Govorno muzički program

Majstor tona ETŠ

Audio test

Radi po smenama u proizvodnji programa u tehničkim prostorijama uz veliku radnu i materijalnu odgovornost. Ima lični uticaj pri snimanju i emitovanju muzičkih, dramskih i govorno-muzičkih formi. Realizuje ideje

postavljene u sinopsisu i scenariju. Kontroliše kvalitet i naknadno obrađuje snimljeni materijal. Poznaje i po potrebi radi i niže rangirane poslove u struci. Pruža pomoć novim saradnicima, asistira dizajneru zvuka. Radi i

druge poslove po nalogu nadređenog

Produkcija i mastering Govorno muzički program

Mikser tona ETŠ

Audio vizuelni test 

Obavlja poslove na proizvodnji programa. Radi po smenama u tehničkim prostorijama. Radi na kompjuteru sa odgovarajućim softverima. Poveravaju mu se tonska snimanja, obrada i montaža kod produkcije uz pravo na

lični uticaj na konačni rezultat. Radi snimanje i emitovanje zvučnih zapisa, obradu, nasnimavanje, montažu, kopiranje, miksovanje, kontroliše kvalitet. Poznaje i po potrebi radi i niže rangirane poslove u struci. Asistira

majstoru tona kod složenijih projekata, pruža obuku i pomoć novim saradnicima. Radi i druge poslove po nalogu nadređenog

Produkcija i mastering Govorno muzički program

Snimatelj tona
Audio vizuelni test

Snimanje govornih emisija u studiju i na terenu. Emitovanje govornih emisija manje složenosti. Snimanje zvuka mobilnom tehnikom (dokumentarni program, reportaže i sl.). Na osnovu programskih zadataka vrši izbor

audio tehnike i pribora za rad. Kontroliše rad mikrofona i audio uređaja u toku snimanja ili direktnog emtovana. Postavljanje i podešavanje bežičnih mikrofonskih sistema. Vrši obuku i kontrolu mikromana u toku rada.

Radi na mikseti za ozvučavanje prostora u studiju i na terenu za potrebe emisije. Vrši unos audio materijala u nelinearne montaže. Radi realizaciju složenijih tv prenosa po nalogu rukovodioca. Prati kretanje u razvoju

audio tehnike i obavezan je da prisustvuje svim kursevima za stručno usavršavanje. Po nalogu rukovodioca obavlja poslove miksera zvuka i mikromana. Radi i druge poslove po nalogu nadređenog

Šef odeljenja produkcije i masteringa režiranog programa

Koordinira, planira i nadgleda rad zaposlenih po studijima u okviru svog odeljenja. Radi u studiju po smenama. Preuzima složenije poslove od manje iskusnih radnika. Prisustvuje nedeljnom kolegijumu programa koje

koordinira. Sarađuje prilikom razrade novih radnih zadataka. Poznaje i po potrebi radi i niže rangirane poslove u struci.

Produkcija i mastering Režirani program

Majstor zvuka 2
Audio test

Vodi kompletnu montažu zvuka (montaža dijaloga, zvučnih efekata, šumova, nax-a i dr.), po potrebi usnimava iste. Vodi proces višekanalnog snimanja i remiksa. Po potrebi posla radi i na terenu. Prenosi znanje na mlađe

kadrove. Po nalogu rukovodioca radi kao mikser zvuka ili dizajner zvuka. Kod velikih projekata asistira dizajneru zvuka. Radi i na poslovima proizvodnje programa.

Produkcija i mastering Režirani program

Mikser tona ETŠ

Audio vizuelni test 

Obavlja poslove na proizvodnji programa. Radi po smenama u tehničkim prostorijama. Radi na kompjuteru sa odgovarajucim softverima. Poveravaju mu se tonska snimanja, obrada i montaža kod produkcije uz pravo na

lični uticaj na konačni rezultat. Radi snimanje i emitovanje zvučnih zapisa, obradu, nasnimavanje, montažu, kopiranje, miksovanje, kontroliše kvalitet. Poznaje i po potrebi radi i niže rangirane poslove u struci. Asistira

majstoru tona kod složenijih projekata, pruža obuku i pomoć novim saradnicima.

Produkcija i mastering Režirani program

Domaćin studija 

Izvršava poslove po nalogu rukovodioca snimanja, priprema studijski prostor i inventar za snimanje, vodi evidenciju o uređajima i kablovima, dežura prilikom snimanja, montira i demontira uređaje u studiju i režiji.
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Radio Tehnika Radio Beograda Produkcija i mastering muzike

VSS

5 godina 1 0

Radio Tehnika Radio Beograda Produkcija i mastering muzike

VSS

5 godina 1 0

Radio Tehnika Radio Beograda

VSS

5 godina 1 1

Radio Tehnika Radio Beograda

SSS

3 godine 1 1

Radio Tehnika Radio Beograda

SSS

3 godine 1 1

Radio Tehnika Radio Beograda

SSS

1 godina 1 1

Radio Tehnika Radio Beograda

SSS

3 godine 1 0

Radio Tehnika Radio Beograda

VSS

5 godina 1 1

Radio Tehnika Radio Beograda

SSS

5 godina 1 1

Radio Tehnika Radio Beograda

VS

1 godina 1 1

Radio Tehnika Radio Beograda

VSS

Produkcija i mastering

Šef odeljenja produkcije i masteringa muzike

Koordinira, planira i nadgleda rad zaposlenih po studijima u okviru svog odeljenja. Radi u studiju po smenama. Preuzima složenije poslove od manje iskusnih radnika. Prisustvuje nedeljnom kolegijumu programa koje

koordinira. Sarađuje prilikom razrade novih radnih zadataka. Poznaje i po potrebi radi i niže rangirane poslove u struci.

Produkcija i mastering

Majstor zvuka 2 Umetnička akademija

Audio vizuelni test 

Vodi kompletnu montažu zvuka (montaža dijaloga, zvučnih efekata, šumova, nax-a i dr.), po potrebi usnimava iste. Vodi proces višekanalnog snimanja i remiksa. Po potrebi posla radi i na terenu. Prenosi znanje na mlađe

kadrove. Po nalogu rukovodioca radi kao mikser zvuka ili dizajner zvuka. Kod velikih projekata asistira dizajneru zvuka. Radi i na poslovima proizvodnje programa.

Mikroman ETŠ

Audio vizuelni test 

Produkcija i mastering muzike

Proverava stanja studija pre snimanja, prijavljuje nastala oštećenja, postavlja tonsko-tehničke aparate i opremu uz poštovanje mera bezbednosti, podešava mikrofone i pojačala, koriguje mikrofone, po završetku smimanja

uklanja mikrofone odklanja smetnje i brum. Koriguje mikrofone, po završetku snimanja demontira tehniku, proverava stanje aparata i konstatuje njihovu ispravnost. Održava i čuva opremu.

Produkcija i mastering Produkcija i mastering muzike

Audio test

Autorski pristup pri snimanju ili živom emitovanju muzičkih, dramskih formi, snimci i prenos spolja. Autorski postavlja koncept snimanja zajedno sa ostalima odgovornim za produkciju, realizuje ideje postavljene u

sinopsisu i scenariju, stalno kontroliše produkcioni postupak u odnosu na kvalitet, naknadno obrađuje snimljeni materijal npr. rezovi trake, korekture eha otklanjanje izobličenja, prepoznavanje i otklanjanje tehničkih

smetnji, poznaje i po potrebi radi niže rangirane poslove u struci, asistira dizajneru zvuka kod većih projekata, rad u najnovim tehnologijama i softverima, pruža pomoć novim saradnicima. Radi na poslovima proizvodnje

programa, smenski rad u tehničkim prostorima uz veliku radnu i materijalnu odgovornost.

Produkcija i mastering

Domaćin studija 

Izvršava poslove po nalogu rukovodioca snimanja, priprema studijski prostor i inventar za snimanje, vodi evidenciju o uređajima i kablovima, dežura prilikom snimanja, montira i demontira uređaje u studiju i režiji.

Prenosna tehnika

Muzička snimanja i prenosi

Muzički producent Muzička akademija

Izvršava poslove po nalogu rukovodioca snimanja, priprema studijski prostor i inventar za snimanje, vodi evidenciju o uređajima i kablovima, dežura prilikom snimanja, montira i demontira uređaje u studiju i režiji.

Produkcija i mastering Produkcija i mastering muzike

Mikser zvuka 2 Umetnička akademija

Audio vizuelni test 

Autorski kreira i osmišlja zvučnu sliku. Radi po smenama na odgovarajućim softverima uz veliku materijalnu i finansijsku odgovornost. Radi na projektima: snimanja svih muzičkih i dramskih formi, remiks, analogno-

digitalna finalizacija snimaka za arhivu ili umnožavanje, nadsinhronizacija, direktni prenosi govorno-muzičkih događaja sa snimanjem. Poznaje i po potrebi radi i niže rangirane poslove u struci. Sarađuje prilikom nabavke

nove opreme, radi na edukaciji novih ljudi.

Produkcija i mastering Produkcija i mastering muzike

Stariji mikroman
Audio vizuelni test 

Radi po smenama u tehničkim prostorijama uz veliku radnu i materijalnu odgovornost, proverava ispravnost uređaja i opreme pre snimanja ili koncerata, prijavljuje nastala oštećenja, postavlja tonsko-tehničke aparate i

opreme uz poštovanje mera bezbednosti podešava mikrofone i pojačala, koriguje mikrofone, razvlači kablove, skuplja kablove i održava ih u ispravnom stanju. Pruža pomoć novim saradnicima. Radi po nalogu vođe

snimanja i pomaže mu u realizaciji projekta.

Produkcija i mastering Produkcija i mastering muzike

Majstor zvuka 1

Rukovodilac službe prenosne tehnike ETF FDU

Rukovodi radom službe. Pravi planove rada prema zahtevima-nalozima iz Programski redakcija i Muzičke produkcije prispelim preko Koordinacije kao i prispelim vanrednim nalozima. U vezi sa tim koordinira rad sa

programskim redakcijama. Učestvuje u radu Tehničkog kolegijuma a po potrebi i drugih kolegijuma ili redakcija. Radi na realizaciji najsloženijih snimanja na terenu. Ocenjuje kvalitet realizacije poslova u Službi (snimaka,

direktnih prenose, ozvučenje itd.) kao i zalaganje i inicijativu pojedinaca. U stručnom pogledu intenzivno sarađuje sa Glavnim inženjerom za prenosnu tehniku pri izradi planova realizacije najsloženijih programskih zahteva

kao i prilikom nabavki nove opreme ili adaptaciji i modernizaciji postojeće. Radi i druge poslove iz domena sliužbe kojom rukovodi.

Prenosna tehnika Muzička snimanja i prenosi

Šef odeljenja za muzička snimanja i prenose

Koordinira, planira i nadgleda rad zaposlenih po studijima u okviru svog odeljenja. Radi u studiju po smenama. Preuzima složenije poslove od manje iskusnih radnika. Prisustvuje nedeljnom kolegijumu programa koje

koordinira. Sarađuje prilikom razrade novih radnih zadataka. Poznaje i po potrebi radi i niže rangirane poslove u struci.

Prenosna tehnika Muzička snimanja i prenosi

Samostalni strukovni inženjer

Odlično poznaje tehnički sistem u RK. Stara se o ispravnosti sistema, ukoliko je u mogućnosti ovabezan je da u slučaju problema proba da premosti kvar. Obaveštava sistemski inženjering i tehničku podršku o kvaru

uređaja ili havariji sistema. Učestvuje u dijagnostici kvara i otklanjanju istog. U stanju je da instalira nove verzije softwer-a i firmwer-a. Predlaže unapređivanje sistema. Učestvuje u izradi tehničke specifikacije i izradi

tehničkih projekta novih sistema. Pod vođstvom glavnih inženjera učestvuje u montaži novih sistema. Radi i druge poslove po nalogu rukovodioca.

Prenosna tehnika
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1 godina 1 1

Radio Tehnika Radio Beograda

VS

3 godine 1 1

Radio Tehnika Radio Beograda

VSS

5 godina 1 1

Radio Tehnika Radio Beograda

KV

3 godine 1 1

Radio Tehnika Radio Beograda

SSS

3 godine 2 2

Radio Tehnika Radio Beograda Muzička snimanja i prenosi

SSS

3 godina 1 0

Radio Tehnika Radio Beograda Dnevna realizacija

VSS

5 godina 1 0

Radio Tehnika Radio Beograda

SSS

3 godina 8 8

Radio Tehnika Radio Beograda

VSS

3 godine 1 1

Radio Tehnika Radio Beograda

VSS

5 godina 1 1

Radio Tehnika Radio Beograda

VSS

5 godina 1 1

Prenosna tehnika

Mikser tona ETŠ

Obavlja snimanje muzičkih ansmbala i solista, orkestarske, horske, kamerne, džez, zabavne i narodne muzike, na terenu i u studiju a prema planu i u dogovoru sa tehničkim službama.Koordinira svoj rad sa radom i

planovima tehničkih službi odnosno tehničkog osoblja,a sve u cilju obavljanja maksimalno kvalitetnog snimanja na terenu i u studiju.Učestvuje u izradi planova snimanja a na osnovu naloga korisnika usluga snimanja.

Redovno dostavlja dnevne,nedeljne,mesečne i godišnje izveštaje rada

Prenosna tehnika Muzička snimanja i prenosi

Tehničko vođstvo 2

Angažovan je na poslovima vodje tehničke ekipe u studiju i RK, stara se da budu obezbeđeni svi preduslovi za nesmetano odvijanje procesa rada u toku snimanja ili emitovanja emisija iz studija i RK, proverava uredjaje

koji se koriste u studiju i RK.  Radi i druge poslove po nalogu rukovodioca

Prenosna tehnika Muzička snimanja i prenosi

Dizajner zvuka

Prenosna tehnika

Šef odeljenja za dnevnu realizaciju programa

Koordinira, planira i nadgleda rad zaposlenih po studijima u okviru svog odeljenja. Radi na terenu po smenama. Preuzima složenije poslove od manje iskusnih radnika. Prisustvuje nedeljnom kolegijumu programa koje

koordinira. Sarađuje prilikom razrade novih radnih zadataka. Poznaje i po potrebi radi i niže rangirane poslove u struci.

Audio test

Autorski pristup pri snimanju ili živom emitovanju muzičkih, multimedijalnih manifestacija. Postavlja koncept snimanja zajedno sa ostalima odgovornim za produkciju, realizuje ideje postavljene u sinopsisu i scenariju,

stalno kontroliše produkcioni postupak u odnosu na kvalitet, naknadno obrađuje snimljeni materijal npr. rezovi trake, korekture eha otklanjanje izobličenja, prepoznavanje i otklanjanje tehničkih smetnji, poznaje i po potrebi

radi niže rangirane poslove u struci, asistira dizajneru zvuka kod većih projekata, rad u najnovim tehnologijama i softverima, pruža pomoć novim saradnicima. Radi na poslovima proizvodnje programa, u reportažnim

kolima, uz veliku radnu i materijalnu odgovornost, po potrebi obavlja i druge poslove iz domena službe.

Prenosna tehnika Dnevna realizacija

Prenosna tehnika Muzička snimanja i prenosi

Snimatelj tona
Audio vizuelni test 

Snimanje govornih emisija u studiju i na terenu. Emitovanje govornih emisija manje složenosti. Snimanje zvuka mobilnom tehnikom (dokumentarni program, reportaže i sl.). Na osnovu programskih zadataka vrši izbor

audio tehnike i pribora za rad. Kontroliše rad mikrofona i audio uređaja u toku snimanja ili direktnog emitovanja. Postavljanje i podešavanje bežičnih mikrofonskih sistema. Vrši obuku i kontrolu mikromana u toku rada.

Radi na mikseti za ozvučavanje prostora u studiju i na terenu za potrebe emisije.

Prati kompletnu tonsku realizaciju i daje preloge i sugestije za poboljšanje kompletne zvučne slike u emisiji. Izrađuje produkcioni koncept (umetnički deo sa odgovornim u produkciji). U fazi pripreme projektnog zadatka,

sarađuje sa rediteljima, muzičkim producentima i urednicima, u oblasti zvuka. Vodi i realizuje najsloženije muzičke emisije. Vodi i realizuje snimanja za tv filmove, drame i serije Vodi i realizuje poslove post- produkcije

kako u muzičkim emisijama tako i za tv film, drame i serije. Kontroliše rad majstora zvuka i pomaže im prilikom realizacije komplikovanih tonskih zahvata. Po potrebi, uz odobrenje rukovodioca, radi kao muzički producent.

Organizuje i izvodi obuku za majstore zvuka i snimatelje zvuka. Prenosi svoje znanje na mlađe kadrove i prisustvuje svim vrstama stručnih seminara. Prati razvoj novih audio tehnologija, predlaže njihovu primenu i

učestvuje u izboru opreme. Po potrebi obavlja poslove majstora zvuka;  Radi i druge poslove po nalogu rukovodioca

Prenosna tehnika Muzička snimanja i prenosi

Vozač - domaćin reportažnih kola

Vozi reportažna kola, stara se o njihovoj ispravnosti, čistoći, brine o celokupnoj opremi u njima, aktivno radi sa ekipom na montaži i demontaži kola, kablova i opreme. Radi i ostale poslove iz domena rada Službe. Rad na

terenu sa neredovnim radnim vremenom.

Prenosna tehnika Dnevna realizacija

Mikser tona ETŠ

Audio vizuelni test 

Radi na snimanju i prenosima manje složenih muzičko-govornih emisija. Montira snimljeni materijal, asistira dizajneru i majstoru zvuka. Radi i ostale poslove iz domena rada Službe. Rad na terenu sa neredovnim radnim

vremenom. Radi i druge poslove po nalogu rukovodioca.

Prenosna tehnika Dnevna realizacija

Majstor zvuka 2

Audio vizuelni test 

Radi na snimanju i prenosima manje složenih muzičko-govornih emisija. Montira snimljeni materijal, asistira dizajneru i majstoru zvuka. Radi i ostale poslove iz domena rada Službe. Rad na terenu sa neredovnim radnim

vremenom

Dizajner zvuka

Prati kompletnu tonsku realizaciju i daje predloge i sugestije za poboljšanje kompletne zvučne slike u emisiji. Izrađuje produkcioni koncept (umetnički deo sa odgovornim u produkciji). U fazi pripreme projektnog zadatka,

sarađuje sa rediteljima, muzičkim producentima i urednicima, u oblasti zvuka. Vodi i realizuje najsloženije muzičke emisije. Vodi i realizuje snimanja za tv filmove, drame i serije Vodi i realizuje poslove post- produkcije

kako u muzičkim emisijama tako i za tv film, drame i serije. Kontroliše rad majstora zvuka i pomaže im prilikom realizacije komplikovanih tonskih zahvata. Po potrebi, uz odobrenje rukovodioca, radi kao muzički producent.

Organizuje i izvodi obuku za majstore zvuka i snimatelje zvuka. Prenosi svoje znanje na mlađe kadrove i prisustvuje svim vrstama stručnih seminara. Prati razvoj novih audio tehnologija, predlaže njihovu primenu i

učestvuje u izboru opreme. Po potrebi obavlja poslove majstora zvuka.

IT za pripremu i emitovanje programa

Rukovodilac službe ETF

PMF
Kursevi  Baza podataka 

Projektuje i inplementira informacione sisteme (i njihovo usavršavanje i prilagođavanje) za proizvodnju i emitovanje programa. Koordinira sa urednicima programa i redakcija oko uvođenja savremenog pristupa u realizaciji

pripreme, snimanja, emitovanja i arhiviranja radio programa. Rukovodi instalacijom i integracijom sistema. Održava kontakte sa proizvođačem sistema i unapređuje rad sistema. Odgovara za pouzdanost i bezbednost

rada sistema. Unapređuje performanse baze podataka. Piše programske zahteve za nove aplikacije. Preduzima mere za otklanjanje eventualnih tehničkih problema koji ometaju ili u potpunostionemogućavaju rad sistema.

Radi i druge poslove po nalogu nadređenog.
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Radio Tehnika Radio Beograda

VS

1 godina 1 1

Radio Tehnika Radio Beograda

SSS

3 godine 1 1

Radio Tehnika Radio Beograda Sistem i administracija

SSS

3 godine 1 0

Radio Tehnika Radio Beograda

VSS

5 godina 1 1

Radio Tehnika Radio Beograda

VS

1 godina 1 1

Radio Tehnika Radio Beograda

SSS

5 godina 2 2

Radio program Programska podrška

VSS

5 godina 1 0

Radio program Programska podrška

SSS

1 godina 1 1

Radio program Programska podrška

SSS

1 godina 1 0

Radio program Programska podrška

VSS

5 godina 1 1

Radio program Programska podrška

VSS

3 godine 2 2

ETŠ

Radi na poslovima administarcije Jutelovog serverskog sistema za pripremu i emitovanje programa. Ažurira Jutelovu bazu i otvara korisničke naloge novinarma, organizatorima i urednicima Radio Beograda. Sarađuje sa

glavnim inženjerima i tehničkom podrškom u projektima prošerivanja sistema ili intervencija na mrežnom okruženju. Radi analaizu baze i statistiku korišćenja po nalogu rukovodioca.

Obavlja i druge poslove po nalogu rukovodioca

Sistem i administracija

Majstor tona ETŠ

Audio test

Radi po smenama u proizvodnji programa u tehničkim prostorijama uz veliku radnu i materijalnu odgovornost. Ima lični uticaj pri snimanju i emitovanju muzičkih, dramskih i govorno-muzičkih formi. Realizuje ideje

postavljene u sinopsisu i scenariju. Kontroliše kvalitet i naknadno obrađuje snimljeni materijal. Poznaje i po potrebi radi i niže rangirane poslove u struci. Pruža pomoć novim saradnicima, asistira dizajneru zvuka.

IT za pripremu i emitovanje programa Tehnička podrška

Šef odeljenja za tehničku podršku ETF

PMF
Kurs RadioMan

Rukovodi odeljenjem tehničke podrške. Pruža tehničku podršku krajnjim korisnicima koji koriste aplikacije za proizvodnju i emitovanje RADIO programa. Pruža tehničku podršku krajnjim korisnicima. Kontroliše rad

krajnjih korisnika u smislu pravilnog korišćenja aplikacija. Pomože pri izradi korisničkih uputstava i dokumentacije. Redovno obaveštava nadležne o kvarovima i greškama. Redovno se stručno usavršava, obučava se za

rad na novim uređajima, obučava nove saradnike i prenosi znanja i iskustva mlađim kolegama koji se obučavaju za složenije poslove.

IT za pripremu i emitovanje programa

 Sistem administrator

Rukovođenje, organizacija i koordinacija rada u Programskoj podršci Radio Beograda. Praćenje i kontrola funkcionisanja službi. Briga o ljudskim resursima i njihovom najidealnijem raspoređivanju . Pomaže Direktoru RB

u izradi finansijskog i investisionog plana na nivou RB-a. Koordinira rad sa drugim organizacionim celinama u RTS-u. Izrada periodičnih i godišnjih izveštaja o emitovanim programima RBOpis posla iz Sistematizacije:

Rukovođenje, organizacija i koordinacija rada u Programskoj podršci Radio Beograda. Praćenje i kontrola funkcionisanja službi. Briga o ljudskim resursima i njihovom najidealnijem raspoređivanju. Pomaže Direktoru RB u

izradi finansijskog i investisionog plana na nivou RB-a. Koordinira rad sa drugim organizacionim celinama u RTS-u. Izrada periodičnih i godišnjih izveštaja o emitovanim programima RB.

Sekretarijat

Sekretar

Vođenje dokumentacije organizacionog dela čiji je sekretar (ugovori, finansijski planovi, izveštaji, korespodencija i sl.). Vođenje i kontrola spisa (knjiga, pošte i dokumenata) kartoteka i planova. Vođenje evidencije o

prisustvu na poslu

Sekretarijat

Referent

Obavlja poslove koordinacije unutar Sektora kao i prema programima i drugim programskim celinama RTS-a i poslove spoljne saradnje.

Dokumentacija

IT za pripremu i emitovanje programa Kontrola i razmena programa

Samostalni strukovni inženjer
Kurs RadioMan

Pruža tehničku podršku krajnjim korisnicima koji koriste aplikacije za proizvodnju i emitovanje Radio programa. Kontroliše rad krajnjih korisnika u smislu pravilnog korišćenja aplikacija. Redovno obaveštava nadležne o

kvarovima i greškama. Redovno se stručno usavršava. Edukacija novinara i urednika kao i svojih kolega za rad u sistemu Jutel. Radi i druge poslove po nalogu nadređenog.

IT za pripremu i emitovanje programa

IT za pripremu i emitovanje programa Tehnička podrška

Strukovni inženjer VŠ za prim. Inform. VŠ elektroteh.

Kurs RadioMan

Pruža tehničku podršku krajnjim korisnicima koji koriste aplikacije za proizvodnju i emitovanje Radio programa. Kontroliše rad krajnjih korisnika u smislu pravilnog korišćenja aplikacija. Zadužen je za obavljane redovnih

poslova na sistemu (Backup, Restore). Pomože pri izradi korisničkih uputstava i dokumentacije. Redovno obaveštava nadležne o kvarovima i greškama. Redovno se stručno usavršava. Radi i druge poslove po nalogu

nadređenog.

IT za pripremu i emitovanje programa Tehnička podrška

Tehničar specijalista ETŠ

Kurs RadioMan

Pruža tehničku podršku krajnjim korisnicima koji koriste aplikacije za proizvodnju i emitovanje RADIO programa. Kontroliše rad krajnjih korisnika u smislu pravilnog korišćenja aplikacija. Pomože pri izradi korisničkih

uputstava i dokumentacije. Redovno obaveštava nadležne o kvarovima i greškama. Redovno se stručno usavršava.

Sekretarijat

Izvršni direktor sektora PJ - Programske podrške RB

Rukovodilac službe dokumentacije

Neposredno rukovodi službom, organizuje rad i kontaktira sa drugim redakcijama RTS-a.Stručna obrada programskih materijala i unos podataka u baze podataka. Izrada stručnih publikacija, izveštaja i analiza za potrebe

korisnika u RTS-u i van RTS-a . Sistematizuje građu iz oblasti istoriografije RB.Rukovođenje Novinskom dokumentacijom,organizuje rad i kontaktira sa drugim redakcijama RTS-a. Stručna obrada, selekcija, šifriranje

dnevne i nedeljne štampe po temama, formiranje predmetnih i kataloga ličnosti, unos podataka u baze podataka, odlaganje i izlučivanje obrađenog materijala u registre. Rad sa korisnicima, a po potrebi uređivanje Indok

bilten

Dokumentacija Programski arhiv

Urednik (352) Fakultet društvenih nauka

Audio vizuelni test 

Predlaže koncept emisije u skladu sa uređivačkom politikom. Priprema programske sadržaje. Odlučuje o izgledu i sadržaju emisije. Obavlja predistraživanje za potrebe emisije. Koordinira i sarađuje sa učesnicima u

stvaranju emisije. Piše scenario, sinopsis, košuljicu i najave. Učestvuje u montaži i realizaciji. Po potrebi vodi emisiju. Učestvuje u izboru lokacija za snimanje i drugi poslovi po nalogu pretpostavljenog. Obavlja poslove:

pregled i priprema emitovanog programa RB za stručnu obradu i arhiviranje u bazu podataka. Izbor tonskog materijala iz baze podataka za INDOK BILTEN. Izrada omota sa unosom izmena programa, priprema za

štampu i štampa omota za diskove sa programskom šemom svih programa Radio Beograda. Pregled dokumenata i unetog sadržaja u elektronsku bazu.
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Radio program Programska podrška

VS

1 godina 1 1

Radio program Programska podrška

VS

1 godina 2 0

Radio program Programska podrška

SSS

3 godine 4 3

Radio program Programska podrška

SSS

1 godina 3 0

Radio program Programska podrška

VS

1 godina 4 2

Radio program Programska podrška

VSS

5 godina 1 0

Radio program Programska podrška

SSS

3 godine 3 3

Radio program Programska podrška

SSS

1 godina 1 0

Radio program Programska podrška

VS

5 godina 1 1

Radio program Programska podrška

SSS

5 godina 1 1

Radio program Programska podrška

Samostalni referent

Nabavka, preslušavanje i samostalna stručna obrada tonskih zapisa sa programa RB i unos u elektronsku bazu. Modifikacija postojećih dokumenata u bazi radi prilagođavanja digitalnoj formi. Rad na izdavanju fono

materijala korisnicima i vođenje knjiga evidencije korisnika

Dokumentacija Programski arhiv

Referent

Nabavka, preslušavanje i stručna obrada tonskih zapisa sa programa RB i unos u elektronsku bazu. Modifikacija postojećih dokumenata u bazi radi prilagođavanja digitalnoj formi. Rad na izdavanju fono materijala

korisnicima i vođenje knjiga evidencije korisnika

Dokumentacija Novinska dokumentacija

Saradnik u dokumentaciji

Predlaže koncept emisije u skladu sa uređivačkom politikom. Priprema programske sadržaje. Odlučuje o izgledu i sadržaju emisije. Obavlja predistraživanje za potrebe emisije. Koordinira i sarađuje sa učesnicima u

stvaranju emisije. Piše scenario, sinopsis, košuljicu i najave. Učestvuje u montaži i realizaciji. Po potrebi vodi emisiju. Učestvuje u izboru lokacija za snimanje i drugi poslovi po nalogu pretpostavljenog. Obavlja poslove:

pregled i priprema emitovanog programa RB za stručnu obradu i arhiviranje u bazu podataka. Izbor tonskog materijala iz baze podataka za INDOK BILTEN. Izrada omota sa unosom izmena programa, priprema za

štampu i štampa omota za diskove sa programskom šemom svih programa Radio Beograda. Pregled dokumenata i unetog sadržaja u elektronsku bazu.

Dokumentacija Programski arhiv

Saradnik informatičar

Stručna obrada emitovanog programa RB i selekcija materijala. Unos podataka u elektronsku bazu podataka. Priprema i izdavanje neophodnog materijala za potrebe programa Radija. Stručna obrada foto materijala,

klasifikacija i unos u elektronski katalog . Pretraživanje baza za potrebe korisnika ..

Dokumentacija Programski arhiv

Dokumentacija Programski arhiv

Saradnik u dokumentaciji

Stručna obrada emitovanog programa RB i selekcija materijala. Unos podataka u elektronsku bazu podataka i raspoređivanje selektovanog materijala po oblastima. Priprema i izdavanje neophodnog materijala za potrebe

programa Radija. Stručna obrada foto i fono materijala, klasifikacija i unos u elektronski katalog. Pretraživanje baza za potrebe korisnika kao i njihova distribucija.stručna obrada tonskih zapisa na osnovu preslušavanja

snimaka i najava autora na sajtu RB i RTS, unos podataka u elektronsku bazu podataka za arhiviranje. Modifikacija postojećih dokumenata i prilagođavanje digitalnoj formi. Rad sa strankama – pretraživanje baze

podataka po određenim zahtevima autora emisija RB i RTS.

Dokumentacija Novinska dokumentacija

Urednik 352

Predlaže koncept emisije u skladu sa uređivačkom politikom. Priprema programske sadržaje. Odlučuje o izgledu i sadržaju emisije. Obavlja predistraživanje za potrebe emisije. Koordinira i sarađuje sa učesnicima u

stvaranju emisije. Piše scenario, sinopsis, košuljicu i najave. Učestvuje u montaži i realizaciji. Po potrebi vodi emisiju. Učestvuje u izboru lokacija za snimanje i drugi poslovi po nalogu pretpostavljenog.

Stručni ispit

Nabavka knjiga uz praćenje potreba korisnika i redovno konsultovanje sa urednicima programa. Inventarisanje, stručna obrada knjiga i izrada predmetnih i autorskih kataloga. Praćenje najnovijih dostignuća u

bibliotekarstvu, posebno u oblasti bibliotečkih informacionih sistema. Rad sa korisnicima na izdavanju i vraćanju knjiga. Nadzor nad popisima i revizijama bibliotečkig fonda

Dokumentacija Biblioteka

Knjižničar

Sređivanje predmetnih i autorskih kataloga, praćenje najnovijih dostignuća u bibliotekarstvu, stručno usavršavanje i napredovanje. Rad sa korisnicima na izdavanju i vraćanju knjiga. Popisi i revizija bibliotečkog fonda.

Odvajanje knjiga za koričenje i restauraciju

Zvučni arhiv

Stručna obrada emitovanog programa RB i selekcija materijala. Unos podataka u elektronsku bazu podataka i raspoređivanje selektovanog materijala po oblastima. Priprema i izdavanje neophodnog materijala za potrebe

programa Radija. Stručna obrada foto i fono materijala, klasifikacija i unos u elektronski katalog. Pretraživanje baza za potrebe korisnika kao i njihova distribucija.stručna obrada tonskih zapisa na osnovu preslušavanja

snimaka i najava autora na sajtu RB i RTS, unos podataka u elektronsku bazu podataka za arhiviranje. Modifikacija postojećih dokumenata i prilagođavanje digitalnoj formi. Rad sa strankama – pretraživanje baze

podataka po određenim zahtevima autora emisija RB i RTS.

Dokumentacija Novinska dokumentacija

Samostalni referent

Selekcija fonda Dokumentacije i detaljno raspoređivanje slektovanog materijala u registre po oblastima. Sređivanje predmetnih i autorskih kataloga. Rad sa korisnicima i vođenje evidencije korisnika i izdatog materijala.

Obrada i raspoređivanje košuljica emitovanog programa RB

Dokumentacija Novinska dokumentacija

Referent

Tehnička obrada novinskih isečaka iz dnevne i nedeljne štampe, njihovo raspoređivanje po oblastima i ulaganje u fajlove. Sređivanje štampe i periodike i izdavanje korisnicima. Fotokopiranje materijala i održavanje

fotokopir aparata

Dokumentacija Biblioteka

Bibliotekar 1
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VSS

5 godina 1 0

Radio program Programska podrška

VSS

5 godine 1 1

Radio program Programska podrška

VSS

5 godina 2 2

Radio program Programska podrška

VS

1 godina 1 0

Radio program Programska podrška

SSS

3 godine 1 1

Radio program Programska podrška

SSS

3 godine 2 2

Radio program Programska podrška

VS

1 godina 1 0

Radio program Programska podrška

SSS

1 godina 1 1

Radio program Programska podrška

SSS

3 godine 7 4

Radio program Programska podrška

SSS

3 godina 1 1

Radio program Programska podrška

SSS

1 godina 7 0

Muzički saradnik u Radiju Srednja muzička škola

Audio vizuelni test 

Provera ispravnosti presnimljenih emisija i ukazivanje na eventualne greške u košuljicama. Provera imena autora, izvođača, trajanje emisija, trajanje pojedinih numera (kod košuljica) i tehničke ispravnosti snimka.

Zvučni arhiv Priprema programa i obrada i arhiviranje muzičkog materijala

Saradnik informatičar

Stručna obrada muzičkih materijala i izrada izveštaja sa statističkim pokazateljima: unos po žanrovima, šiframa, izmene unešenih dokumenata, pretraga i štampanje istih. Obuka programskih ljudi za samostalno

korišćenje elektronske baze

Zvučni arhiv

Samostalni referent

Obrada emitovanog programa na Radio Beogradu za potrebe regulisanja autorskih i izvođačkih prava, saradnja sa ovlašćenim agencijama i dostavljanje potrebnih podataka istima.

Rukovodilac službe Zvučni arhiv

Neposredno rukovodi službom, organizuje rad i kontaktira sa drugim redakcijama RTS-a. Stručna obrada programskih materijala i unos podataka u baze podataka. Izrada stručnih publikacija, izveštaja i analiza za potrebe

korisnika u RTS-u i van RTS-a . 

Zvučni arhiv

Urednik  (352)
Audio vizuelni test 

Stara se o celokupnom fondu strane i domaće produkcije u zvučnom arhivu, prati produkciju diskografskih kuća kod nas i u svojoj oblasti vrši selekciju i nabavlja snimke na osnovu potrebe programa i uvida u fond muzike

u zvučnom arhivu.

Zvučni arhiv

Dokumentarista

Izbor i klasifikacija obrada i selekcija govornog materijala emitovanog programa. Izrada kataloga i registara pojmova, hronologija događaja i ličnosti i njihov unos u baze podataka, priprema priloga iz istorijata RB za

publikacije. Rad sa korisnicima na izdavanju materijala.

Zvučni arhiv Priprema programa i obrada i arhiviranje muzičkog materijala

Zvučni arhiv

Saradnik u dokumentaciji

Stručna obrada emitovanog programa RB i selekcija materijala. Unos podataka u elektronsku bazu podataka i raspoređivanje selektovanog materijala po oblastima. Priprema i izdavanje neophodnog materijala za potrebe

programa Radija. Stručna obrada foto i fono materijala, klasifikacija i unos u elektronski katalog. Pretraživanje baza za potrebe korisnika kao i njihova distribucija.stručna obrada tonskih zapisa na osnovu preslušavanja

snimaka i najava autora na sajtu RB i RTS, unos podataka u elektronsku bazu podataka za arhiviranje. Modifikacija postojećih dokumenata i prilagođavanje digitalnoj formi. Rad sa strankama – pretraživanje baze

podataka po određenim zahtevima autora emisija RB i RTS.

Šef odeljenja Fonoteke

Organizuje proces rada u Fonoteci i stara se o izvršenju radnih zadataka. Kordinira rad sa programima RTS-a, brine o stanju fonda, predlaže dokumente za rashod. Organizuje proces digitalizacije zvučnog fonda.Obavlja

poslove po Sistematizaciji poslova RTS.

Zvučni arhiv Fonoteka

Samostalni referent

Nabavka, preslušavanje i samostalna stručna obrada tonskih zapisa sa programa RB i unos u elektronsku bazu. Modifikacija postojećih dokumenata u bazi radi prilagođavanja digitalnoj formi. Rad na izdavanju fono

materijala korisnicima i vođenje knjiga evidencije korisnika.

Zvučni arhiv Priprema programa i obrada i arhiviranje muzičkog materijala

Arhivar A/V

Kompletni zadaci vezani za arhiviranje muzičkog materijala koji se nalazi u Zvučnom arhivu RB vezani za zaduženje, zavođenje, opremanje, sređivanje i formatiranje istog, svakodnevna koordinacija sa programima RTS-

a, unos podataka u muzičku bazu, pretraživanje baze podataka po zahtevima programa i korisnika, štampanje iz mistrala, kompletno primanje digitalizovanog materijala.Obavlja poslove po Sistematizaciji poslova RTS. 

Zvučni arhiv Priprema programa i obrada i arhiviranje muzičkog materijala

Samostalni referent

Prijem muzičkog materijala i uvođenje u inventarne knjige. Priprema postojećih muzičkih zapisa za digitalnu obradu. Presnimavanje i distribucija muzičkog materijala za potrebe korisnika. Unos obrađenog muzičkog

materijala u elektronsku bazu po broju nosača zvuka, trajanju i deskriptorima.Dodatne poslove:Prijem dramskog programa i uvođenje u inventarne knjige.

Zvučni arhiv Fonoteka
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Radio program Programska podrška

VSS

5 godina 1 0

Radio program Programska podrška

VS

1 godina 1 0

Radio program Programska podrška

SSS

3 godine 1 0

RTS Muzička produkcija

VSS

5 godina 1 0

RTS Muzička produkcija

VSS

5 godina 1 1

RTS Muzička produkcija

VSS

3  godina 1 0

RTS Muzička produkcija

VSS

3  godina 2 2

RTS Muzička produkcija

VSS

1  godina 1 1

RTS Muzička produkcija

SSS

1  godina 1 1

RTS Muzička produkcija

VSS

3 godine 1 1

RTS Muzička produkcija

SSS

Sekretarijat

Zvučni arhiv Obrada programa

Šef odeljenja obrade programa Fakultet društvenih nauka

Neposredno rukovođenje odeljenjem, kontaktiranje sa redakcijama RB. Prijem obrađenog programskog materijala, unos u bazu podataka i arhiviranje istog. Izrada statističkih izveštaja. Izrada izveštaja i analiza o

emitovanom programu za korisnike u RTS-u. Izrada izveštaja za korisnike izvan RTS-a, učestvovanje u izradi novih projekata za evidenciju i obradu emitovanog programa. Obavljanje stručnih poslova vezanih za obradu

programa. Dopuna i izmena šifarnika za obradu emitovanog programa. Učestvovanje u izradi novih projekata za evidenciju i obradu programa. Kontrola i po potrebi ispravka unetih podataka

Zvučni arhiv Obrada programa

Saradnik statističar programa

Statistička i analitička obrada emitovanog programa. Provera ispravnosti košuljica i ukazivanje na eventualne greške. Priprema za unos i unos emitovanog programa. Izrada izveštaja o emitovanom programu za korisnike

u RTS-u

Zvučni arhiv Obrada programa

Nabavka, preslušavanje i samostalna stručna obrada tonskih zapisa sa programa RB i unos u elektronsku bazu. Modifikacija postojećih dokumenata u bazi radi prilagođavanja digitalnoj formi. Rad na izdavanju fono

materijala korisnicima i vođenje knjiga evidencije korisnika.

Organizator

Obavlja poslove vezane za protokol, plasman karata, izradu i distribuciju promotivnog materijala i komunikaciju sa stručnim službama RTS. Kontroliše emitovanje reklama u dogovoru sa Marketingom RTS.

Sekretarijat

Odgovorni urednik narodnih redakcija Muzičke produkcija i PGP 

Koordinira rad organizatora. Na osnovu usvojenog koncepta samostalno izvršava operativnu pripremu, realizaciju i finalizaciju pojedinačnih projekata na osnovu instrukcije producenta. Planskoj službi dostavlja tehničko-

produkcione potrebe. Koordinira radom ekipe realizacije. Ažurira prispele ugovore, fakture i ostale finansijsko-materijalne obaveze i dostavlja ih producentu projekta.

Sekretarijat

Glavni organizator

Izvršni producent Fakultet dramskih umetnosti

Izrađuje/odobrava plan proivodnje programa (projekta/projekata) uz koordinaciju sa producentima. Odgovoran je za: budžet projekta, sprovođenje tehničkih standarda i rokove proizvodnje. Izrađuje periodične planove

proizvodnje programa na osnovu usvojenih ideja i stručnih tekstova za korpus projekata/projekat. Izrađuje izveštaje o izvršenoj proizvodnji projekta. Po potrebi obezbeđuje eksterne prihode za projekte (donatori, sponzori).

Samostalni referent

Obrada emitovanog programa na Radio Beogradu za potrebe regulisanja autorskih i izvođačkih prava, saradnja sa ovlašćenim agencijama i dostavljanje potrebnih podataka istima.

Sekretarijat

Izvršni direktor samostalnih sektora Muzičke produkcije
Afirmisani muzčki radnik. Znanje jednog svetskog jezika

Rukovodi i organizuje rad Muzičke produkcije RTB, predlaže i stara se o sprovođenju uređivačke politike i programskog koncepta, odgovoran je za materijalno i finansijsko poslovanje, stara se o umetničkom razvoju svih

ansambala, koordinira rad ansambala i ostvaruje saradnju sa ansamblima i organizacijama iz oblasti muzike i kulture, obavlja i druge poslove po nalogu gneralnog direktora RTS, direktora Radio Beograda i direktora

Televizije Beograd.

Sekretarijat

Afirmisani muzčki radnik. Znanje jednog svetskog jezika

Obavlja u odsustvu sve poslove izvršnog direktora. Pomaže izvršnom direktoru u poslovima organizacije, koordinacije i kontrole rada muzičke produkcije, a sve u skladu sa usvojenom uređivačkom politikom i programskim

konceptom. Odgovara za materijalno i finansijsko poslovanje u granicama prenetim ovlašćenjem. Po posebnom ovlašćenju potpisuje određene vrste troškova u okviru šifre muzičke produkcije. U saradnji sa izvršnim

direktorom utvrđuje kadrovsku politiku i mere stručnog usavršavanja zaposlenih, ocenjuje rezultate rada i u skladu sa tim raspoređivanje stimulacije i nagrada. Učestvuje u planiranju budžeta, utvrđivanju prioriteta, kontroli

trošenja dobijenih sredstava inoviranju u funkcionisanju produkcije.

Sekretarijat

Pomoćnik izvršnog direktora samostalnih sektora Muzičke produkcije

Producent Fakultet dramskih umetnosti

Bavi se organizacionim, finansijskim, administrativnim i tehničkim poslovima u cilju kvaliteta rada Muzičke produkcije, sprovodeći usvojenu uređivačku politiku, finansijski plan, godišnji plan koncertne sezone. Utvrđuje

tehnološki proces, izrađuje predkalkulacije.

Sekretarijat

Organizuje i koordinira rad redakcija narodne muzike, koordinira pokretanje programa u Muzičkoj produkciji i Službi PGP RTS, radi na umetničkom razvoju ansambla narodne muzike i PGP RTS, obavlja ostale poslove po

nalogu izvršnog direktora Muzičke produkcije RTS.

Sekretarijat

Sekretar
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1 godina 1 1

RTS Muzička produkcija

VSS

1 godina 1 1

RTS Muzička produkcija

SSS

3 godine 1 1

Muzička produkcija

VSS

1 godina 1 0

RTS Muzička produkcija

VS

1 godina 1 1

RTS Muzička produkcija

VSS

1 godina 3 3

RTS Muzička produkcija

SSS

5 godina 1 1

RTS Muzička produkcija

SSS

3 godine 1 1

RTS Muzička produkcija

VSS

2 godine 1 1

RTS Muzička produkcija

VSS

3 godine 2 2

RTS Muzička produkcija

VSS

2 godine 13 13

Proizvodnja Snimanje

Proizvodnja Nototeka

Koordinator produkcije 1 Fakulteti umetnosti ili FON,  Ekonomski fakultet, Fakultet za menadžment

Znanje jednog svetskog jezika, rad na računaru

Koordinira rad nototeke sa ansamblima Muzičke produkcije, odlaže, arhivira, izdaje i prima notni materijal, poslovi notografa, po potrebi fotokopira i kompletira notni materijal. Ažurira podatke i unosi ih u računar. Ostali

poslovi po nalogu neposrednog rukovodioca.

Sposobnost dirigovanja i korepetiranje radijskim ansamblima Muzičke produkcije

Uvežbava programe i diriguje SO i drugim ansamblima kad partitura zahteva, intepretira sinfonijsku, vokalno-instrumenalnu, muzičko-scensku i kamernu muziku, po porebi prirema ansamble za šefa dirigenta ili gostujuće

dirigente

Program Sinfonijski orkestar RTS

Koncert-majstor
Afirmisani umetnik – solista

Pismenost i elokventnost u izražavanju, Visoko razvijene komunikacijske sposobnosti

Prima i prosleđuje telefonske pozive, poštu i elektronsku poštu neposrednom rukovodiocu. Šalje, arhivira i čuva poslovnu dokumentaciju. Prima stranke i koordinira sa poslovnim partnerima. Overava poslovnu

dokumentacije. Poznavanje poslovnih protokola, postupaka i formi korespondencije.

Proizvodnja Nototeka

Glavni nototekar

Obavlja poslove naručivanja notnog materijala iz zemlje i inostranstva uz obavezno prethodno proučavanje mogućnosti nabavke po najpovoljnijim uslovima. Koordinira svoj rad sa stručnim službama RTS, posebno sa

službom uvoza-izvoza i finansijama. Stara se o poštovanju rokova iznajmljivanja i plaćanja notnog materijala a po potrebi ažurira podatke vezane za rad nototeke i izdaje i prima notni materijal.

Proizvodnja Nototeka

Prepisivač nota
Rad na računaru 1 god

Obavlja poslove prepisivanja notnog materijala za sve ansamble, i unošenja istih u računar, po potrebi  kompletira notni materijal, izdaje i prima notni materijal.

Proizvodnja Kreativni tim

Koordinator produkcije 1 Fakulteti umetnosti ili FON,  Ekonomski fakultet, Fakultet za menadžment

Znanje jednog svetskog jezika, rad na računaru

Radi na propagandnim i marketinškim poslovima, komunicira sa stručnim službama, agencijama i trećim licima, ažurira i unosi podatke u računar, kontroliše emitovanje reklama u skladu sa planom i pomaže u izradi

propagandnog materijala.Organizuje dolazak, smeštaj i boravak domaćih i stranih umetika idrugih gostiju muzičke produicije. Organizuje i koordinira sve pojedinačne akcije muzičke produkcije koje se odnose na njenu

promotivnu aktivnost i kreativnu delatnost. Po potrebi obavlja i poslove vezane za protokol, izradu i distribuciju promomaterijala i komunikaciju sa stručnim službama i marketinškim agencijama.

Muzički producent Muzička akademija

Afirmisni muzički radnik

Obavlja snimanje muzičkih ansambala i solista, orkestarske, horske, kamerne, džez, zabavne i narodne muzike, na terenu i u studiju a prema planu i u dogovoru sa tehničkim službama.Koordinira svoj rad sa radom i

planovima tehničkih službi odnosno tehničkog osoblja,a sve u cilju obavljanja maksimalno kvalitetnog snimanja na terenu i u studiju.Učestvuje u izradi planova snimanja a na osnovu naloga korisnika usluga snimanja.

Redovno dostavlja dnevne,nedeljne,mesečne i godišnje izveštaje rada

Proizvodnja Snimanje

Klavir-štimer SMŠ

Obavlja štimovanje i održavanje klavira, pijanina, klavsena, čembela, električnih orgulja, čeleste i tempiranih udaračkih instrumenata za celu Muzičku produkciju RTS i vrši procenu stanja i potrebu servisiranja istih

Proizvodnja Snimanje

Manipulant muzičkih instrumenata

Zadužen je i odgovoran za postavljanje scene – bine gde ansambli nastupaju, što podrazumeva muzičke instrumente, stolice, pulteve i praktikable po ustaljenom rasporedu sedenja – stajanja ansambla, pakuje i

obezbeđuje bezbedan prenos ili prevoz istih do određenog mesta i vraćanje, smešta muzičke instrumente na mesto zaštićeno od atmosferskih uticaja i eventualnih oštećenja.Odgovara Materijalno za muzičke

instrumente,stolice,pultove i praktikable u toku prevoza i prenosa.

Program Sinfonijski orkestar RTS

Korepetitor - dirigent FMU

Afirmisani umetnik

Svira individualnu, solo i deonice, interpretirajući simfonijsku, vokalno-instrumentalnu, muzičko-scensku i kamernu muziku.

Program Sinfonijski orkestar RTS

Instrumentalista predvodnik solista 2 Fakultet muzičkih umetnosti

Svira solo kao i deonice i violina interpretirajući sinfonijsku, vokalno-instrumentalnu, muzičko-scensku i kamernu muziku, uvežbava gudački korpus po potrebi ili nalogu šefa dirigenta i van radnog vremena
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RTS Muzička produkcija

SSS

2 godine 3 3

RTS Muzička produkcija

VSS

2 godine 31 31

RTS Muzička produkcija

VSS

2 godine 16 16

RTS Muzička produkcija

VSS

3 godine 1 1

RTS Muzička produkcija

SSS

3 godine 2 2

RTS Muzička produkcija

SSS

3 godine 1 1

RTS Muzička produkcija

VSS

3 godine 1 1

RTS Muzička produkcija

VSS

2 godine 8 8

RTS Muzička produkcija

VSS

1 godina 20 20

RTS Muzička produkcija

SSS

1 godina 13 13

RTS Muzička produkcija

VSS

2 godine 2 2

Afirmisani umetnik

Svira solo kao i deonice, interpretirajući sinfonijsku, vokalno-instrumentalnu, muzičko-scensku i kamernu muziku, uvežbava grupu instrumenata po potrebi ili nalogu šefa dirigenta ili koncert majstora i van radnog vremena

Program Sinfonijska orkestar RTS

Organizator

Organizuje snimanja i koncerte Sinfonijskog orkestra u studiju i na terenu, bavi se organizacionim, finansijskim, administrativnim i tehničkim poslovima.

Program Sinfonijska orkestar RTS

Organizator (u Muzičkoj produkciji)

Program Sinfonijski orkestar RTS

Instrumentalista tutista 1 Srednja muzička škola

Svira tutti deonice, interpretirajući simfonijsku, vokalno-instrumentalnu, muzičko-scensku i kamernu muziku

Program Sinfonijski orkestar RTS

Instrumentalista tutista 2 Fakultet muzičkih umetnosti

Svira tutti deonice, interpretirajući simfonijsku, vokalno-instrumentalnu, muzičko-scensku i kamernu muziku

Program Sinfonijski orkestar RTS

Vođa deonice u orkestru FMU

Program Horska muzika

Horski pevač 2 Fakultet muzičkih umetnosti

Peva tutti deonice u horu i po potrebi u kamernom horu, nastupa kao solista hora interpretirajući horsku, vokalno-instrumentalnu, scensku i kamernu muziku

Program Horska muzika

Korepetitor - dirigent  Dečjeg hora RTS FMU

Afirmisni dirigent horske muzike. Izuzetne pedagoške sposobnosti za rad sa decom ili izrazite dirigentske sposobnosti 

Uvežbava programe i diriguje horom, kao i drugim ansamblima ako to partitura zahteva. Interpretira horsku, vokalno-instrumentalne, scensku i kamernu muziku

Pevač u horu 1 Srednja muzička škola

Afirmisani pevač

Peva tutti deonice u horu i po potrebi u kamernom horu, nastupa kao solista hora interpretirajući horsku, vokalno-instrumentalnu, scensku i kamernu muziku.Član je Umetničke komisije Hora RTS.

Afirmisani pevač u horu sa vokalnim solističkim sposobnostima

Peva tutti deonicu u horu i po potrebi u kamernim horu, nastupa i kao solista hora interpretirajući horsku, vokalno-instrumentalnu, scensku i kamernu muziku.

Program Horska muzika

Pevač u horu 2

Program Horska muzika

FMU

Afirmisani pevač

Obavlja poslove sekretara-arhivara, organizuje snimanja i koncerte sinfonijskog orkestra u studiju i na terenu, bavi se organizacionim, administrativnim i tehničkim poslovima.

Program Sinfonijska orkestar RTS

Manipulant muzičkih instrumenata

Zadužen je i odgovoran za postavljanje scene-bine gde ansambli nastupaju, što podrazumeva muzičke instrumente, stolice, pulteve i praktikable po ustaljenom rasporedu sedenja - stanjanja ansambla, pakuje i

obezbedjuje bezbedan prenos ili prevoz istih do određenog mesta i vraćanje, smešta muzičke instrumente na mesto zaštićeno od atmosferskih uticaja i eventualnih oštećenja. Odgovara materijalno za muzičke

instrumente, stolice, pultove i praktikable u toku prevoza i prenosa.

Program Horska muzika

Odgovorni urednik redakcije horske muzike FMU

Visoki stepen jezičke kulture, Audio i vizuelni test

Rukovodi i organizuje rad redakcije horske muzike ,odgovoran je za umetnički razvoj anambala, predlaže program sezone, stara se o sprovođenju utvrđenog programske politike i ispunjavanju zadataka i obaveza

koncertne sezone, snimanja i dr.
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RTS Muzička produkcija

VSS

3 godine 1 1

RTS Muzička produkcija

VSS

3 godine 1 1

RTS Muzička produkcija

VSS

2 godine 1 0

RTS Muzička produkcija

VSS

2 godine 8 8

RTS Muzička produkcija

VSS

2 godine 1 0

RTS Muzička produkcija

SSS

2 godine 6 6

RTS Muzička produkcija

SSS

1  godina 1 1

RTS Muzička produkcija

VSS

3 godine 1 1

RTS Muzička produkcija

VSS

1 godina 1 1

RTS Muzička produkcija

VSS

3 godine 1 1

RTS Muzička produkcija

Svira deonicu, svira improvizovana sola, interpretira džez i zabavnu muziku.

Program

Džez orkestar

Organizator

Afirmisani džez muzičar, sosobnost sviranja improvizovanih sola u džez i zabvnoj muzici

Svira sola i improvizovanu deonicu, interpretira džez i zabavnu muziku.

Džez orkestar

FMU

Afirmisni džez muzičar,  sposobnost sviranja ekstremno visokih deonica prve trube, dobro muzičko fraziranje u džez stilovima.

Svira solo deonicu, vođa svih duvača, najviši glas, intepretira džez i zabavnu muziku.

Instrumentalista predvodnik solista 2

Afirmisni izvođač narodne muzike, sposobnost umetničkog rukovodjenja i sviranja solo i individualne deonice u NO 

Rukovodi radom Narodnog orkestra RTS na probama, snimanju i javnim nastupima, svira solo i individualnu deonicu u NO  interpretirajući narodnu ili kompozicije u duhu narodne muzike.

Program Narodni orkestar

Program

Program Džez orkestar

Znanje jednog svetskog jezika, rad na računaru

Vođa deonice u orkestru

Etnomuzikolog FMU-odsek etnomuzikologija

Znanje jednog svetskog jezika

Vrši odkrivanje narodnih melodija na terenu, zapisuje na traku, melografiše i zapisuje tekst – etnografski ih obradjuje, realizuje snimanje zapisa, dostavlja izveštaje o prikupljenom materijalu i po potrebi a prema

mogućnostima RTS isti publikuje i objavljuje., po potrebi učestvuje u pisanju tekstova za koncertne programe svih ansambala muzičke produkcije.

Program

Narodni orkestar

Organizuje probe snimanja i koncerte ansambala narodne muzike u studiju i na terenu, bavi se organizacionim, finansijskim, administrativnim i tehničkim poslovima u cilju kvalitetnog rada redakcije, sprovodeći usvojenu

uređivačku politiku, finansijski planigodišnji plan koncertne sezone. Utrvdjuje tehnološki proces, izradjuje predkalkulciju i kalkulaciju i operativni plan snimanja na osnovu uredjivačkog i rediteljskog koncepta.

Vođa deonice u orkestru

Organizuje snimanja i koncerte džez i zabavnog orkestra u studiju i na terenu, bavi se organizacionim, finansijskim, administrativnim i tehničkim poslovima. Po potrebi, obavlja poslove sekretara-arhivara.

Program Džez orkestar

Muzički producent Umetnička akademija, Ekonomija, FON

Džez orkestar

Instrumentalista tutista 1 Srednja muzička škola

Afirmisani džez muzičar, sosobnost sviranja improvizovanih sola u džez i zabvnoj muzici

Svira deonicu, svira improvizovana sola, interpretira džez i zabavnu muziku.

Program

Program Narodni orkestar

Narodni orkestar

Uvežbava programe i diriguje horom, kao i drugim ansamblima ako to partitura zahteva. Interpretira horsku, vokalno-instrumentalne, scensku i kamernu muziku

Program Džez orkestar

Odgovorni urednik džez redakcije FMU

Afirmisni džez muzičar, sposobnost dirigovanja džez i zabavne muzike svih stilova i žanrova, kompozitor i aranžer džez muzike

Rukovodi i organizuje rd redakcije džez muzike, odgovoran je za umetnički razvoj ansambla, predlaže program sezone, stara se o sprovođenju utvrđene programske politike i ispunjavanju zadataka i obaveza koncertne

sezone, snimanja i dr.

Korepetitor - dirigent FMU

Afirmisni džez muzičar, sposobnost dirigovanja džez i zabavne muzike svih stilova i žanrova, kompozitor i aranžer džez muzike

Program Džez orkestar

Instrumentalista tutista 2 Fakultet muzičkih umetnosti

Afirmisani umetnik

Uvežbava programe i diriguje Big bendom izvodeći džez i  zabavnu muziku svih stilova i žanrova, po potrebi priprema ansmbl za gostujućeg dirigenta i po potrebi svira solo i individualnu deonicu u Big bendu.

Program

Fakultet muzičkih umetnosti
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VSS

2 godine 5 5

RTS Muzička produkcija

SSS

2 godine 13 13

Instrumentalista tutista 1 Srednja muzička škola

Afirmisani izvodjač narodne muzike

Svira solo i individualnu deonicu, interpretirajući narodnu ili kompozicije u duhu narodne muzike.

Instrumentalista predvodnik solista 2 Fakultet muzičkih umetnosti

Afirmisani izvodjač narodne muzike

Svira individualnu, solo i deonice, interpretirajući simfonijsku, vokalno-instrumentalnu, muzičko-scensku i kamernu muziku.

Program Narodni orkestar
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